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  Niets uit deze uitgave mag worden verveelvoudigd en/of openbaar gemaakt door middel van druk, fotokopie, mikrofilm of op welke andere wijze dan ook zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever.


  Alle in dit boek voorkomende personen zijn ontleend aan de fantasie van de schrijver. Elke gelijkenis met bestaande personen berust op toeval.


   


   


  Omschrijving


  Als ze vijftien is, wordt Jane tijdens het zwemmen geraakt door een boot. Ze loopt ernstige verwondingen op, maar uiteindelijk zijn de psychische gevolgen het grootst. Want hoewel de politie denkt dat het een ongeluk was, weet Jane zeker dat de bestuurder van de boot haar met opzet heeft overvaren.


  Vele jaren later heeft ze het verleden verwerkt. Ze is een succesvolle kunstenares, gelukkig getrouwd met plastisch chirurg lan Westbrook en zwanger van haar eerste kind.


  Deze idylle wordt wreed verstoord wanneer een patiënte uit lans praktijk wordt vermoord - en hij als hoofdverdachte wordt aangemerkt. Jane is aanvankelijk overtuigd van haar mans onschuld, maar naarmate ze meer te weten komt over zijn verleden, groeit haar twijfel. Als ze ook nog eens anonieme dreigbrieven krijgt, is de nachtmerrie compleet.


  Zeker wanneer ze begint te vermoeden dat ze afkomstig zijn van de belager uit haar jeugd, die vastbesloten lijkt haar alsnog te zien sterven.


  ‘De nieuwe Spindler is weer een absolute aanrader!’ NEW MYSTERY READER
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  ERICA SPINDLER, gefascineerd door de psychologische en emotionele aspecten van misdaden, zegt dat vooral het dagelijkse leven haar inspireert tot haar spannende thrillers. Dat neemt niet weg dat ze heel wat research in haar boeken steekt om er het juiste kader voor te scheppen. In de Verenigde Staten zijn haar psychologische thrillers al verscheidende malen bekroond.



   


   


   


   


  


  Proloog


  Vrijdag 13 maart 1987 Lake Ray Hubbard Dallas, Texas


  Met bonkend hart van de inspanning was de vijftienjarige Jane Killian aan het watertrappen. Zonlicht weerspiegelde verblindend fel op het gladde wateroppervlak. Daarom kneep ze haar ogen een beetje dicht toen ze naar een enkele wolkensliert tuurde die langs de prachtig blauwe lucht dreef.


  Daarna keek ze om naar de kust en zwaaide ze triomfantelijk met haar armen. Haar halfzusje Stacy, twee jaar ouder dan zij, had haar uitgedaagd in het ijskoude water te gaan zwemmen. Stacy’s zelfingenomen vriendinnen - en medespijbelaars - waren mee gaan doen, honend en met hun tong klakkend.


  Jane had niet alleen de uitdaging aangenomen, maar was zelfs verder dan het vlot gezwommen, verder dan de landtong die als grens tussen het zwemgebied en het vaargebied van het meer diende.


  Stacy was niet alleen de oudste, maar ook de sportiefste, de sterkste, de snelste van hen beiden. Jane was meer een boekenwurm en een droomster - eigenschappen waar Stacy haar graag mee pestte.


  Nou jij weer, dacht Jane. Wie is nu de slappeling? Wie is de lafbek?


  Toen ze het gebrom van een motor hoorde, keek ze om. Een gestroomlijnde speedboot vloog over het oppervlak van het verder verlaten meer, in een route die de hare zou kruisen. Als de ervaren waterskiër die ze was, zwaaide Jane met haar armen om de bestuurder van de boot haar aanwezigheid kenbaar te maken.


  Het vaartuig boog af, scheen te aarzelen en draaide toen weer in haar richting.


  Janes hart bonsde in haar keel. Weer zwaaide ze met haar armen, uitzinnig nu.


  De boot bleef haar richting uit komen. Alsof de bestuurder opzettelijk op haar afkwam.


  In paniek keek ze om naar de kust en zag dat Stacy en haar vriendinnen overeind waren gekomen en luid schreeuwend op en neer sprongen.


  Nog steeds bleef de boot komen.


  Hij wilde haar raken.


  Een kreet van doodsangst kwam over haar lippen; het gebrul van de motor overstemde haar. De boeg van de boot rees voor haar op en vulde haar blikveld.


  Het volgende ogenblik werd de doodsangst uitgewist door pijn toen ze door de schroef van de motor gegrepen werd.
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  Zondag 19 oktober 2003 Dallas, Texas


  Met een schok werd Jane Killian wakker. Licht van het videoscherm flikkerde in de verder donkere kamer. Ze knipperde met haar ogen en tilde haar hoofd op. Het voelde zwaar en dof. Ze was in haar videokamer in slaap gevallen, besefte ze. Daar had ze een van haar interviews zitten monteren, als onderdeel van de voorbereidingen voor haar naderende expositie, Doll Parts.


  ‘Jane? Alles in orde?’


  Ze keek om. lan, haar echtgenoot sinds bijna een jaar, stond in de deuropening naar haar atelier. Meteen kwamen er verschillende gevoelens tegelijk in haar op, liefde, verbazing, ongeloof. Dokter lan Westbrook intelligent, charmant en James Bondachtig knap -hield van haar.


  Ze fronste haar wenkbrauwen toen ze zijn gezicht zag. ‘Ik gilde, hè?’


  Hij knikte. ‘Ik maak me zorgen om je.’


  Zij maakte zich ook zorgen. De afgelopen weken was ze drie keer gillend wakker geworden. Niet van een nachtmerrie. Niet van een manifestatie van haar onderbewustzijn, maar van eentje van haar herinnering. De herinnering aan de dag die een keerpunt in haar leven was geweest. De dag die haar van een knappe, populaire en gelukkige tiener in een hedendaagse vrouwelijke Quasimodo had veranderd


  ‘Wil je erover praten?’


  ‘Het oude verhaal. Iemand raakt met zijn boot een tiener. De schroef van de boot vreet haar halve gezicht op, neemt haar rechteroog mee en onthoofdt haar bijna. Het meisje overleeft het. De bestuurder van de boot wordt nooit gepakt en de politie doet het voorval als een ongeluk af. Einde verhaal.’


  Behalve dat in de droom de bestuurder van de boot omdraaide om het nog eens te lijf te gaan. En dan werd ze gillend wakker.


  ‘Verre van einde verhaal,’ zei lan zacht. ‘Niet alleen overleeft het meisje het, ze triomfeert. Gedurende vele jaren van pijnlijke reconstructieve operaties, jaren waarin ze de blikken en het gefluister van vreemden moet doorstaan.’


  Hun uitdrukking van afschuw als ze haar gezicht zagen. Hun medelijden.


  En dan ontmoet ze een knappe arts,’ ging Jane verder. ‘Ze worden verliefd en leven nog lang en gelukkig. Klinkt als een voor tv gemaakte, drie zakdoeken vereisende film. “Op ware feiten gebaseerd’, zoiets.’


  Ian kwam naar haar toe, trok haar overeind en in zijn armen. De koude avondlucht hing nog om hem heen, en ze wreef met haar wang tegen zijn trui. Het drong tot haar door dat hij buiten was geweest.


  ‘Je hoeft er tegen mij niet zo luchtig over te doen, Jane. Ik ben je man.’


  ‘Maar dat is nu eenmaal waar ik het beste in ben.’


  Hij glimlachte. ‘Nee hoor, helemaal niet.’


  Tevreden lachte ze terug. In het besef dat ze elke minuut meer van hem ging houden, ‘Je doelt toch niet op een vaardigheid die in Dallas in het grootste geheim van de ene generatie debutantes op de volgende wordt doorgegeven? Een onderwerp waar keurige mensen niet over praten?’


  ‘Nou en of.’


  ‘Blij het te horen, want het is toevallig ook een van mijn lievelingsonderwerpen, dokter Westbrook. ’


  Hij werd weer serieus en keek haar onderzoekend aan. ‘Een typist die debutante uit Dallas ben je niet. Zul je nooit worden ook.’ ‘Vertel me eens iets nieuws, stuk van me.’


  Mij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Je doet het weer.’


  ‘Sorry. Ademhalen doe ik soms ook.’


  Hij legde zijn handen om haar gezicht. ‘Als ik een perfect gekapt poppetje in parelsnoer en een zwart jurkje had gewild, had ik dat kunnen krijgen. Maar ik werd verliefd op jou.’ Toen ze geen antwoord gaf, streek hij met zijn duimen over haar jukbeenderen. ‘Je hebt echt getriomfeerd, Jane. Je bent zoveel sterker dan je zelf weet.’ Zijn geloof in haar maakte dat ze zich een bedriegster voelde. Hoe kon ze het verleden hebben verslagen wanneer de herinnering aan die dag haar nog steeds zo in zijn greep hield?


  Ze drukte haar gezicht tegen zijn borst. Haar rots, haar lief. De man, de liefde waarop ze nooit had durven hopen.


  ‘Het zal wel door de baby komen,’ zei hij na een ogenblik zacht. ‘ Dat zit erachter. Daarom is de nachtmerrie terug.’


  Nog m aar een dag geleden had de dokter bevestigd wat ze al weken vermoedde - dat ze zwanger was. Al acht weken.


  ‘Maar ik voel me geweldig,’ protesteerde ze. ‘Niet misselijk ’s ochtends, niet moe. En als we nu geen baby wilden…’


  ‘Allemaal waar, maar het begin van een zwangerschap is zwaar. Je hormonen zijn van slag. Het HCG-niveau in je bloed verdubbelt elke paar dagen en gaat daar nog een maand lang mee door. En hoe fantastisch we het allebei ook vinden, een baby betekent wel dat ons leven er heel anders gaat uitzien.’


  Alles wat hij zei, klonk redelijk, en dat bezorgde Jane een zeker gevoel van opluchting. Maar ze was nog niet overtuigd, al wist ze zelf niet waarom niet.


  Alsof hij wist wat ze dacht, drukte hij zijn voorhoofd tegen het hare. ‘Geloof me maar, Jane. Ik ben arts.’


  Daar moest ze om glimlachen. ‘Plastisch chirurg, geen gynaecoloog of psychiater.’


  ‘Jij hebt geen psychiater nodig, liefje. Maar als je mij niet gelooft, bel je je maatje Dave maar. Die zal me wel gelijk geven.’


  Dave Nash, klinisch psycholoog, af en toe adviseur voor het Dallas Police Department, en haar beste vriend. Ze waren al vanaf de middelbare school bevriend - hij had haar gesteund toen de andere tieners haar als een lepralijder behandelden, was met haar naar de schoolfeesten en naar het eindexamenbal gegaan toen geen van de andere jongens iets met haar te maken wilde hebben. Hij had haar bijgestaan, met haar gelachen, haar, wanneer nodig, een sterke schouder geboden. Toen ze in de twintig waren, hadden ze zelfs geprobeerd er verkering van te maken, om al gauw weer terug te vallen op een prettige vriendschap.


  De jaren tussen het ongeluk en haar uiteindelijke herstel zouden zonder Dave Nash veel moeilijker zijn geweest.


  Misschien belde ze hem wel.


  Jane legde haar wang tegen lans borst. ‘Hoe laat is het?’


  ‘Even na tienen. Allang bedtijd, mamaatje.’


  Ze bloosde van blijdschap om dat liefdevolle woord. Ze had er altijd van gedroomd moeder te worden, en nu gebeurde het echt. Hoeveel geluk kon één vrouw hebben?


  ‘Wat dacht je van een kopje kamillethee?’ vroeg Ian. ‘Daar slaap je goed van.’


  Jane knikte en maakte zich uit zijn armen los, al was het met tegenzin. Over de tafel reikend haalde ze de band met het interview uit de video en zette het apparaat uit.


  ‘Hoe gaat het monteren?’ vroeg hij, het licht uitknippend terwijl ze de videokamer uit liepen, het eigenlijke atelier in.


  ‘Goed. Al komt de tentoonstelling al erg dichtbij.’ ‘Opgewonden?’


  ‘Bang.’


  ‘Nergens voor nodig.’ Hij leidde haar het atelier uit en de wenteltrap op naar hun aangrenzende woning, en deed onderweg weer de lampen uit. ‘Ik voorspel dat de hele kunstwereld in aanbidding aan je voeten zal liggen, en terecht.’


  ‘En waar baseer je die voorspelling op?’


  ‘Ik ken de kunstenares. Ze is een genie.’


  Jane lachte. Hij installeerde haar op de comfortabele bank, bukte en drukte een lichte kus op haar mond. ‘Ik ben zo terug.’


  ‘Laat Ranger even uit zijn kennel,’ riep ze hem na. Ze had het over hun drie jaar oude bastaard retriever. ‘Hij is aan het janken.’ ‘De grootste baby in de hele staat Texas.’


  ‘Jaloers?’ vroeg ze plagend.


  ‘Nou, reken maar dat ik jaloers ben.’ Hij zei het serieus, al verschenen er lachrimpeltjes bij zijn ooghoeken. ‘Je krabt hem veel vaker achter zijn oren dan mij.’


   Een ogenblik later kwam Ranger de keuken uit rennen. Ze had het dier, dat verschrikkelijk lelijk maar ongewoon slim was, als pup uit het asiel geadopteerd. Eerlijk gezegd had ze hem gekozen omdat ze wist dat niemand anders dat zou doen. Met de afmetingen en bouw van een retriever, de kleur van een springerspaniël en wat dalmatiërvlekken was hij echt uniek.


  De hond hield naast haar stil en legde zijn grote kop op haar schoot. Ze aaide hem over zijn kop en zijn zijdeachtige oren; hij rolde zijn ogen weg van genot.


  ‘En, wat denk jij ervan, Ranger?’ vroeg ze zacht. Ze dacht aan het verleden, aan hoe het haar slaap was gaan binnendringen, haar gevoel van veiligheid en tevredenheid was gaan aantasten. ‘Ben ik door de baby uit mijn doen? Of is er iets anders aan de hand?’


  Hij jankte bij wijze van antwoord, en ze boog voorover en drukte haar hoofd tegen zijn kop. ‘Misschien moet ik Dave eens bellen. Wat vind jij?’


  Ze ving een blik van zichzelf op in het spiegeldoosje op de salontafel, haar beeld enigszins vervormt door de hoek en de geslepen randen van het glas.


  Enigszins vervormd… Passend, dacht ze. Want ze zou zichzelf nooit anders dan zo zien, ook al leek ze in de ogen van de meeste mensen een normale, aantrekkelijke, donkerharige vrouw. Sommigen zouden zich misschien afvragen hoe ze aan dat lange dunne litteken kwam dat langs haar kaak liep. Ze zouden misschien denken dat ze van een of andere cosmetische ingreep herstelde, een facelift misschien. Wie iets beter keek, zou kunnen opmerken dat haar mooie bruine ogen het licht niet op precies dezelfde manier weerkaatsten, maar zou daar verder niets achter zoeken.


  Hoe anderen haar zagen, had weinig invloed op hoe ze zichzelf zag. In feite was het iedere dag een uitdaging om in de spiegel te kijken zonder dat tienermeisje te zien met een gezicht dat geschonden was door een netwerk van littekens, dat meisje wier ooglapje een gruwelijk lege oogkas verborg.


  Een reeks reconstructieve operaties had haar gezicht hersteld. De speciaal voor haar gemaakte prothese haar oog. Maar er had geen operatie bestaan die haar haar plaats tussen haar leeftijdgenoten terug kon geven, geen technologisch wonder dat haar kijk op de wereld - of op zichzelf - kon herstellen.


  Het zorgeloze, zelfverzekerde meisje dat ze die heldere maar koude dag in maart was geweest, was voor altijd verloren.


  Ze had niet weer dezelfde kunnen worden die ze vroeger was. Maar dat wilde ze ook niet, al had het gekund. Want als ze dat deed, zou haar blik ook veranderen. En dan zou Jane Killian, de kunstenares die zich Cameo noemde, ophouden te bestaan.


  Want dan zou ze niets meer te zeggen hebben wat enige betekenis had.


  ‘Twee thee,’ zei Ian, die met bekers terugkwam. Hij zette ze allebei op een onderzetter, duwde Ranger uit de weg en kwam naast haar zitten.


  Ze zaten even in stilte van hun thee te drinken. Toen zag ze hem op de klok kijken en volgde zijn blik. Ze maakte een geluid van ontsteltenis. ‘Goeie hemel, het is al na twaalven.’


  ‘Nee toch.’ Hij knipperde alsof hij beter wilde zien. ‘Verdorie, dat wordt een ramp morgen.’


  ‘Het is al morgen.’ Ze kroop tegen hem aan. ‘Dit is vast training voor die beruchte voedingen om twee uur ’s nachts.’


  Ze voelde hem glimlachen. ‘Geloof jij maar wat je wilt geloven.’ Er viel weer een stilte, die Ian het eerst doorbrak. ‘Wanneer ga je Stacy over de baby vertellen?’


  Toen ze de naam van haar zusje hoorde, kreeg ze even een onbehaaglijk gevoel, dat de stemming bedierf.


  Ian ging wat opzij en keek haar aan. ‘Ze zal blij voor je zijn, Jane, heus.’


  ‘Dat hoop ik. Het is alleen dat ik nu alles heb…’


  Alles wat haar zusje wilde.


  En wat nog erger was, Stacy was eerst met Ian gegaan.


  Jane klemde haar lippen op elkaar uit medegevoel met haar enige zusje. Wensend dat ze de manier waarop Ian en zij elkaar hadden leren kennen, kon veranderen. Ook al waren Stacy en Ian maar kort met elkaar gegaan, toch had Jane het gevoel dat ze Ian van haar zusje had afgepakt.


  Ze zag haar zusje weer voor zich op de dag dat Ian en zij hadden verteld dat ze wilden gaan trouwen, lang, blond en met de bouw van een vrouwelijke Vikingkrijger. Maar Stacy’s uitdrukking was met die sterke indruk in tegenspraak geweest: zacht, alsof haar hart gebroken was.


  Ian was belangrijk geweest voor Stacy. Heel belangrijk.


  Ian gaf Jane een kneepje in haar arm. ‘Ik ken de voorgeschiedenis. Een leven vol gekwetste gevoelens. Maar heb een beetje vertrouwen in haar, oké?’


  Stacy’s vader was politieagent geweest en tijdens de uitoefening van zijn werk om het leven gekomen toen Stacy nog maar drie maanden oud was. Haar moeder was al gauw hertrouwd en werd al zwanger van Jane toen de inkt op hun trouwakte nog maar nauwelijks was opgedroogd.


  Jane was geboren. En hoewel hun vader Stacy als zijn eigen kind had grootgebracht, zonder hen ooit verschillend te behandelen, had zijn hooghartige familie uit Highland Park Stacy niet geaccepteerd en Jane bij elke gelegenheid voorgetrokken. Vooral zijn moeder, de matriarch van de familie. Jane had hun bloed, had zij altijd graag gezegd. Stacy niet.


  Het was gemakkelijker geweest toen hun ouders nog leefden. Toen had Stacy grootmoeder Killians steun of liefde niet nodig gehad. Toen had ze de kleineringen van de vrouw kunnen negeren. Maar toen hun ouders zes jaar geleden allebei overleden - de een door een plotselinge, zware hartaanval, de ander door een beroerte - hadden Jane en Stacy niemand anders meer dan elkaar en grootmoeder Killian.


  En nu had Stacy natuurlijk twintig miljoen redenen om wrok tegen Jane te koesteren - het aantal dollars van grootmoeder Killians bezit, dat ze aan Jane had nagelaten toen ze een jaar geleden was gestorven.


  Stacy had niets gekregen, zelfs geen familiestuk als aandenken aan de man die in op één na alle opzichten haar vader was geweest.


  Konden ze het maar allemaal achter zich laten, dacht Jane, hunkerend naar de hechte band die de meeste zusjes hadden. Wist ze maar hoe ze dat moest aanpakken. Het aanbod de erfenis te delen had haar zusje alleen maar razend gemaakt. Grootmoeder Killian had niet van haar gehouden, had Stacy woedend geroepen toen Jane het aanbood, ze wilde niets dat van haar was geweest. Nog geen stuiver.


  ‘Niet doen,’ zei Ian zacht.


  ‘Wat?’


  ‘Jezelf de schuld geven van je grootmoeders vooroordelen.’ ‘Denk je dat je mijn gedachten kunt lezen?’


  ‘Dat weet ik wel zeker.’ Hij lachte zachtjes en drukte zijn voorhoofd tegen het hare. ‘Ik ken al je geheimen, mijn lief.’


  ‘Allemaal?’


  ‘Van a tot z.’


  ‘En hoe wilde je die kennis gaan gebruiken?’


  Hij liet zijn mond zakken tot hij vlak boven de hare zweefde. ‘Mmm… dat is voor jou een vraag. En voor mij een weet.’


  Pas veel later, toen Ian naast haar in bed lag te slapen, bedacht ze dat ze hem helemaal niet had gevraagd wat hij die avond zo laat buiten had gedaan.
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  Maandag 20 oktober 2003 12.20 uur


  Rechercheur Stacy Killian nam het tafereel voor haar op: de luxueus ingerichte hotelkamer, het slachtoffer op het bed, haar partner Mac McPherson die met de lijkschouwer stond te praten, de politiefotograaf en de technisch rechercheurs die met hun werk bezig waren.


  De melding was klokslag twaalf uur gekomen, wat meteen het einde van de lunchpauze betekende. Enkele mensen hadden domweg hun maal ingepakt en meegenomen - een vette combinatie van hamburgers en friet of brood van thuis. Nu stonden ze net buiten de begrenzing van de plaats delict verder te eten. Enkelen keken nijdig, de rest gelaten.


  Moordslachtoffers hadden totaal geen gevoel voor timing.


  De geur van voedsel hing opdringerig in de gang, en met pervers genoegen stelde Stacy zich voor hoe de leiding van het hotel verontwaardigd en beledigd haar neus dichtkneep. Een lijk in een hotelkamer was tot daaraan toe, maar fastfood in de gang ging echt te ver.


  Stacy had absoluut geen geduld met mensen die met de hoogsten en rijksten slijmden.


  Verschillende mensen knikten in haar richting toen ze de kamer in kwam. Ze beantwoordde hun groet en liep naar haar partner. Haar voeten zakten in de dikke, stopverfkleurige vloerbedekking.


  ‘Ze liet haar blik over het weelderige interieur gaan en nam details in zich op: het feit dat de zware gordijnen helemaal dicht zaten, het blad met in chocolade gedoopte aardbeien en de halve fles champagne op het tafeltje in Queen Annestijl voor het raam, het bosje verse bloemen ernaast.


  Het boeketje irissen en lelies kon niet tegen de geur van de dood op. Het lichaam liep soms leeg wanneer het leven ophield, vooral wanneer dat einde plotseling en op gewelddadige wijze kwam. Stacy trok haar neus op, al deed ze geen moeite de geur te vermijden, een fout die groentjes vaak begingen. Binnen enkele minuten zouden haar reukklieren moe worden en zou ze aan de geur gewend raken.


  In de ergste gevallen, waarbij het lijk in vergevorderde staat van ontbinding verkeerde - of nog erger, wanneer het in warm water had gelegen - was de geur zo intens dat hij niet te overwinnen was, zelfs niet door een lik Vicks onder je neus. De geur van die lijken drong overal in door, zelfs tot in je haarzakjes. Elke rechercheur moordzaken had citroenshampoo en een schoon stel kleren in zijn kluisje.


  Stacy bleef bij de kast staan. Ze haalde een paar latex handschoenen uit de zak van haar jack, trok ze aan, schoof toen de spiegeldeur open en tuurde naar binnen. Er hingen een taupekleurig damespakje en een witte zijden blouse. Heel stijlvol. Heel duur. Ze controleerde het label. Armani. Op de bovenste plank stond een paar pumps, van bruin suède en met lage hakken. Ook heel duur.


  ‘Hé, Stacy.’


  Ze keek om naar Mac en knikte in zijn richting. Mac, begin dertig, had een vlotte glimlach en hondenogen. Hij was een paar weken eerder overgeplaatst vanuit Zeden en als haar partner aangewezen.


  Een van de gevaarlijkste en meest gevreesde functies in het korps, volgens haar vroegere partners. Zij en een aantal andere mannen noemden haar een keiharde, frigide bitch. De ergste binnen de DPD.


  Die titel zat haar allang niet meer dwars. Feit was dat in de jongensclub die de DPD was, vrouwen hooguit getolereerd werden.


  Meer niet. Een vrouw moest vechten om zich een plaats tussen de anderen te veroveren. Dat deed zij door slim, taai en een harde werker te zijn. En door zo snel mogelijk een dikke huid te krijgen. Voor de meesten van die cowboys vielen vrouwen in vier categorieën uiteen slachtoffers, daders, seksobjecten of manwijven.


  Gezien de alternatieven was zij er meer dan tevreden mee in de vierde categorie gestopt te worden.


  Bovendien was ze een goede rechercheur, die deed wat haar was opgedragen. Daar waren zelfs haar vroegere partners het over eens.


  Mac kwam haar kant op drentelen en bleef naast haar staan. ‘Waar zat je? Het feest is al in volle gang.’


  ‘Ze moest wachten tot haar nagellak droog was,’ riep een van de technisch rechercheurs, een zak die Lester Bart heette. ‘Gebeurt zo vaak.’


  ‘Lazer op,’ antwoordde ze onaangedaan.


  ‘De waarheid doet pijn, schatje.’


  ‘Wat pas echt pijn doet, is als ik jou in elkaar sla. En als ik daar een nagel bij breek, word ik pas echt nijdig.’


  Hinnikend ging de man door met vingerafdrukken opsporen. Mac wees naar het taupekleurig pakje. ‘Mooie stof.’


  Stacy gaf geen antwoord. Ze draaide zich om en liep naar de badkamer. Hij volgde.


  ‘Jij zegt ook niet veel, hè?’ vroeg hij.


  ‘Nee.’ Ze liet haar blik over het interieur gaan. Er stond één toilettas bij de wasbak. Geen van de handdoeken was gebruikt; de door het hotel aangeboden badproducten lagen onaangeroerd op een glimmend schaaltje.


  Stacy liep naar de toilettas en keek de inhoud zorgvuldig door. Lotions, crèmes, parfum. Glijmiddel. Condooms. Vibrator. Een paar lange zijden sjaals, waarschijnlijk voor bondagespelletjes.


  Duidelijk een meisje dat van pleziertjes hield. En een dat overal klaar voor was.


  ‘Ik zie dat padvinders niet de enigen zijn die altijd voorbereid zijn,’ zei Mac.


  Ze keek even in zijn richting, geïrriteerd dat zijn gedachten zo sprekend op de hare leken. Hij stond in de deuropening; zijn brede schouders vulden bijna de volle ruimte. Ze fronste haar voorhoofd. ‘Is dat een grapje?’


  ‘Soms moet je lachen om niet te huilen, toch?’


  ‘Dat zeggen ze, ja.’


  ‘Jij bent het er niet mee eens?’


  Ze maakte een gebaar naar de deur. ‘Ik wil er graag langs.’


  Na een korte aarzeling ging hij opzij. Toen ze langs hem heen glipte, pakte hij haar bij haar arm om haar tegen te houden. ‘Moet je altijd zo’n harde zijn, Killian?’


  ‘Jazeker,’ zei ze met een veelbetekenende blik naar zijn hand. ‘Als het je niet bevalt, vraag je maar een andere partner.’


  ‘Ik wil geen Mac slikte zijn woorden in en haalde zijn hand weg. ‘Mij best, dan doen we het op jouw manier.’


  Stacy kwam de badkamer uit en liep naar het bed. Ze bleef ernaast staan en keek op het slachtoffer neer. De vrouw was blank en gekleed voor slaapkamerspelletjes. Nauwsluitende zwart satijnen badjas, zwarte string en beha, jarretelgordel en kousen. De badjas lag open; de moordenaar had de ceintuur gebruikt om haar te wurgen. Haar vroeger knappe gezicht was donkerrood van kleur door het bloed dat zich erin had opgehoopt, en haar oogleden en lippen zaten vol petechieën, kleine bloedinkjes veroorzaakt door druk op de bloedvaten.


  Ze leek een jaar of dertig te zijn geweest, hoewel ze ook ouder geweest kon zijn. Zo te zien was ze goed onderhouden, gladde huid, gemanicuurde handen, de nagels gelakt in teer roze parelmoer, het haar in een modieus geknipte coupe soleil. Duidelijk klasse. Zelfs dood straalde ze rijkdom uit.


  Stacy zou ook niet anders verwachten van iemand die tweehonderd dollar per nacht voor een kamer kon ophoesten.


  ‘Feesttieten,’ droeg Mac bij, met een grof eufemisme voor borstimplantaten.


  Stacy knikte, aan zulke taal gewend, en ging wat dichter naar het bed. Ze sloeg haar onderzoeksaantekenboek open en maakte een vlugge schets van het geheel. Mac, wist ze, zou er ook al een gemaakt hebben. Op haar schets tekende ze details aan, alles van wie er aanwezig was tot de positie van het lijk. De tijd zette ze er ook bij.


  Toen ze klaar was, keek ze Mac aan. ‘Wat hebben we tot dusverre?’


  ‘Haar naam was Elle Vanmeer. Het kamermeisje ‘Klopt dat met haar identificatiebewijs?’


  ‘Ja, juf. Onder die naam is ze ingecheckt. Alleen.’


  Ze deed of ze zijn irritatie niet opmerkte. ‘Ga door.’


  ‘Het kamermeisje vond haar toen ze de kamer kwam schoonmaken. Dacht dat ze vertrokken was. Zij stelde de hotelmanager op de hoogte; hij heeft ons gebeld.’


  ‘Handtas? Portefeuille? Sieraden?’


  ‘Allemaal aanwezig. Volop cash in de portefeuille.’ Hij keek even naar de vrouw en toen weer naar Stacy. ‘Roof was niet het motief.’ ‘Je meent het. Ze kende haar moordenaar. Vertrouwde hem. Ze hadden afgesproken elkaar hier te treffen. Voor seks, dat is duidelijk.’


  Ze liet haar blik over het interieur gaan. ‘Het moet iemand zijn geweest die hier paste, in deze wereld. Iemand die in dezelfde kringen als zij verkeerde.’


  ‘Haar rijbewijs geeft als adres Hillcrest Avenue. Dat is midden tussen de superrijken.’


  Highland Park. De meest prestigieuze buurt van Dallas. Ouder geld was er in Dallas niet te vinden. Ze tuitte haar lippen. ‘Ik durf er wat om te verwedden dat een van beiden getrouwd was. Misschien wel allebei.’


  ‘Geen ring.’


  Mac had gelijk. Er zat niets om haar linker ringvinger, zelfs niet het verraderlijke lichte streepje waar de zon niet had kunnen komen. ‘Dan wed ik dat hij het is.’


  ‘Misschien waren het poezenknabbelaars.’


  Dat kwam van Lester. Stacy draaide zich om en keek hem aan. ‘Pardon?’


  ‘Je weet wel, lesbo’s.’


  ‘Je bent walgelijk, weet je dat?’


  ‘Heb je een zwak voor zulke types, Killian? Iets waar je me over wilt vertellen?’


  Ze kon het gerucht al horen, hoe het het hele bureau door ging:


  Stacy Killian is een pot. Eindelijk weten we waarom ze mannen liever hun ballen afknijpt dan ze streelt.


  Geweldig.


  ‘Ik vind bepaalde benamingen beledigend. Zou jij ook doen. Als je menselijk was.’


  ‘Waarom houd je je mond niet, Lester’ beet Mac hem toe. ‘We hebben werk te doen.’


  Het gezicht van de andere man werd vuurrood. Hij opende zijn mond alsof hij ertegen in wilde gaan en deed hem toen weer dicht. Enkelen van de anderen grinnikten, en Stacy vermoedde dat Mac er nog heel wat over te horen zou krijgen.


  Maar dat was haar probleem niet.


  Mac richtte haar aandacht weer op Elle Vanmeer. ‘Ik zeg niet dat je het mis hebt wat die ontrouw betreft, maar hier is een ander scenario. Minnaars die iets bijzonders te vieren hebben. Een jubileum of verjaardag. Een groot contract binnengehaald. Een rendez-vous hier maakt deel uit van de feestelijkheden.’


  ‘Zou kunnen,’ gaf ze toe. ‘Maar voor mijn gevoel zit het anders.’ ‘Als die vent getrouwd was, kan het zijn dat zijn vrouw hier eerder was dan hij. Hij arriveert, vindt haar dood en maakt dat hij wegkomt.’


  Ze speelde dat scenario in haar hoofd af. ‘Er is heel wat kracht voor nodig om het leven uit iemand te knijpen. Maar het zou kunnen.’ Ze keek de lijkschouwer aan. ‘Kom er maar tussen, hoor Pete.’ Pete Winston, een vrij kleine, kalende man die meer op een accountant dan op een forensisch patholoog leek, wierp haar vanaf zijn plek bij het hoofdeinde van het bed een blik toe. ‘Ze is tien tot twaalf uur dood. Te oordelen naar de bloedingen in haar ogen en lippen is het precies wat het lijkt. Al vertelt de autopsie natuurlijk pas het hele verhaal.’


  ‘Heeft ze geslachtsgemeenschap gehad voor ze werd vermoord?’ vroeg Stacy hoopvol. Seks betekende sperma of schaamhaar, en dat betekende weer DNA.


  ‘Weet ik nog niet. Het slipje zit nog goed, maar dat wil niet zeggen dat het niet zo is.’ Hij kwam overeind en liep om het bed heen tot hij bij hen stond. ‘Kijk hier eens naar.’


  Met een gehandschoende vinger wees hij naar een reeks kleine littekens op de bikinilijn, heupen, binnen- en buitenkant van de dijen. ‘Liposuctie,’ zei hij. ‘En kijk hier.’ Hij wees naar kleine littekens op de haargrens en de kaaklijn. ‘Een facelift heeft ze ook gehad.’


  ‘Die meiden tegenwoordig,’ zei Lester. ‘Je gaat met iemand uit en dan kom je er later achter dat je een oma geneukt hebt.’


  Enkelen van de mannen bulderden van de lach; Stacy wierp Lester een geïrriteerde blik toe. Ze richtte haar aandacht weer op de patholoog. ‘Wat leun je me nog meer vertellen?’


  ‘Niet veel,’ antwoordde hij terwijl hij zijn handschoenen uittrok. ‘Morgen om acht uur heb je mijn officiële rapport.’


  ‘Morgenochtend? Kom nou, Pete, dit is een geval van moord. Elke minuut telt, dat weet je best. Elke minuut -’


  Hij stak zijn hand op om haar tot zwijgen te brengen. ‘Ik heb er nog een paar die er al langer liggen. Deze keer zul je op je beurt moeten wachten, geen geflikflooi dus.’


  ‘Goed, natuurlijk.’ Ze stak haar handen op. ‘Ik zou niet graag voordringen. Ik zou er niet graag van beschuldigd worden dat ik vals speelde. Geeft niks dat die arme vrouw is vermoord door iemand die ze vertrouwde. Geeft niks dat elke minuut die voorbijgaat het weer een stuk moeilijker maakt haar moordenaar te vinden. Geeft niks dat -’


  ‘Al goed, al goed. Ik bel je, hoe laat het ook wordt. Maar voor je ja zegt, moet je weten dat ik van plan ben je uit een heel diepe, heel vredige slaap te halen.’


  Stacy schonk hem een lieve glimlach. ‘Je bent een schat, Pete. Ik verheug me er al op.’
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  Maandag 20 oktober 2003 12.45 uur


  Rick Deland, de manager van het hotel, zag er geschokt uit. Een tikje groen om de neus zelfs, oordeelde Stacy. Daar had hij het volste recht toe. Er was een vrouw vermoord in een van zijn hotelkamers. Het wemelde in het hotel van de politiemensen, die hem onder druk zetten omdat ze de videobanden van de camerabewaking in de lift en op de zevende verdieping wilden hebben, plus een gastenlijst en toestemming om de mensen op die lijst te ondervragen.


  ‘La Plaza,’legde hij omstandig uit, ‘ontvangt mensen die goede, onopvallende service gewend zijn. Mensen die het beste gewend zijn van wat er voor geld te koop is - en de gelegenheid hebben dat anoniem te kopen. Als ik u toestond hen te benaderen, zouden we onze belofte om service van dat niveau te bieden, verbreken. Het serviceniveau waar we ons op beroemen. Dat ons handelsmerk is.’


  Stacy nam de donkerharige manager, die ergens in de veertig was, eens goed op. Een doorsneeman in een beslist niet doorsneepak, concludeerde ze. Hij zou hoog scoren in de omgang met mensen, diplomatie en tafelmanieren. Ze vroeg zich af hoeveel de manager van een zaak als La Plaza per jaar verdiende. Heel wat meer dan een rechercheur bij het Dallas Police Department, wedde ze. Zelfs meer dan eentje met tien jaar ervaring op haar conto. Hij had niet het flauwste idee tegen wie hij het opnam.


  Ze was er nooit in geslaagd het kunstje met ‘nee’ genoegen te nemen onder de knie te krijgen.


  ‘Er is een vrouw vermoord, Mr. Deland. Een gast in uw hotel.’ ‘Dat is natuurlijk vervelend. Maar ik begrijp niet -’


  ‘Vervelend?’ herhaalde ze, hem in de rede vallend. ‘Moord is heel wat meer dan een vervelend voorval.’


  ‘Een ongelukkige woordkeus.’ Zijn blik schoot even naar Mac, die achter Stacy bij de deur stond. Toen hij daar geen hulp vond, richtte hij zijn blik weer op haar. ‘Mijn verontschuldiging.’


  ‘Woorden zijn goedkoop, Mr. Deland.’ Ze boog naar voren. ‘Een van uw gasten kan iets, of iemand, gezien hebben… of misschien iets gehoord hebben. Daar komen we nooit achter als we het niet vragen. De meeste moorden worden binnen achtenveertig uur nadat ze gepleegd zijn, opgelost. Als ze tenminste worden opgelost.’ ‘Dat klopt, Mr. Deland,’ bemoeide Mac zich ermee. ‘Daarna wordt de kans dat de zaak kan worden afgesloten elk uur kleiner. Herinneringen vervagen, sporen verdwijnen.’


  ‘Is het ook bij u opgekomen dat iemand van uw eigen personeel de schuldige zou kunnen zijn?’ vroeg Stacy.


  Hij keek ontzet. ‘Mijn personeel? Hoe kunt u in vredesnaam denken… Waarom zou u -’


  ‘Uw personeel heeft overal toegang, Mr. Deland. Tot elk deel van het hotel. Inclusief de kamers voor de gasten.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘We trekken de achtergrond na van iedereen die we in dienst nemen. Een drugstest is verplicht. Onze training is streng. Ik kan u wel haast verzekeren dat er niemand van mijn personeel bij betrokken was.’


  Stacy, niet onder de indruk, probeerde het op een andere manier. ‘Ik zag een blad met chocoladeaardbeien en een halfje champagne in de kamer. Door roomservice bezorgd?’


  ‘Binnen enkele minuten na aankomst. Dat is onderdeel van een verblijf in La Plaza. Wij noemen dat de Plaza Experience.’


  ‘Maar het kost extra?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Ik zag ook verse bloemen. Horen die ook bij de Plaza Experience?’


  ‘Nee. Die kan ze besteld hebben. Of misschien heeft een vriend ze bij het hotel laten bezorgen.’


  Stacy en Mac wisselden een blik. Ze herkende de opwinding in de zijne. Het was een weerspiegeling van de hare. Simpel. Netjes. Minnaar laat bloemen bezorgen op de plaats van het rendez-vous. Het stel maakt ruzie, en hij vermoordt haar. De bloemen leiden linea recta naar de minnaar terug en de politie kan er weer eentje bijschrijven in de kolom ‘zaak opgelost’.


  Het leek dom, maar het aantal misdaden dat werd opgelost door stupiditeit van de dader was verbazingwekkend.


  ‘Kunt u dat nagaan?’


  ‘Natuurlijk. Ik heb de rekening van Mrs. Vanmeer hier.’ Hij keek hem door. ‘Hier staat het, een post voor bloemen.’ Hij zag haar teleurstelling. ‘Het spijt me.’


  ‘Mag ik die zien?’


  ‘Zeker.’ Hij gaf hem aan haar. ‘Er staat een vlaggetje bij haar naam.’


  ‘Een vlaggetje? Wat wil dat zeggen?’


  ‘Het wijst ons erop dat een van onze speciale gasten terugkomt.’


  ‘Bedoelt u met speciaal iemand die regelmatig terugkomt? Of iemand die met geld smijt?’


  ‘Iemand die af en toe bij ons logeert en zijn voorkeuren kenbaar heeft gemaakt, wat de kamer of de voorzieningen betreft.’


  ‘Zoals roken of niet-roken, gewoon dubbel bed of kingsize?’ vroeg Mac.


  ‘Precies.’ De man keek hem stralend aan. ‘We krijgen vaak verzoeken voor schuimrubber in plaats van donzen kussens, repen chocolade en Perrierwater in de minibar, dat soort dingen.’


  Stacy maakte aantekeningen terwijl hij sprak. Toen hij zweeg, keek ze hem aan. ‘En welke voorkeuren had Mrs. Vanmeer?’


  Hij gaf aan dat hij het zou nagaan, pakte de telefoon en belde iemand die Martha heette. Hij ondervroeg haar, bedankte en hing op. ‘Raadsel opgelost. Mrs. Vanmeer verzocht om verse bloemen bij aankomst, en ook een halfje champagne, liefst White Star, en de aardbeien. Ze wilde ook graag een kamer met een extra grote jacuzzi, en verwijdering van de badkamerweegschaal en de verlichte make-upspiegel.’


  Stacy dacht aan de littekens van plastische chirurgie waarop Pete had gewezen. Elle Vanmeer was een vrouw geweest die geobsedeerd werd door haar uiterlijk en er tegelijkertijd onzeker over was.


  ‘De spiegel en de weegschaal,’ mompelde Mac. ‘Dat is toch geschift.’


  ‘Voor u misschien. Ons doel in La Plaza is echter niet alleen het onze gasten naar de zin te maken, maar ook ze in de watten te leggen.’


  Stacy keek naar Mac, die met zijn ogen rolde, en toen weer naar de manager. ‘Ze logeerde vaak bij u?’


  Hij aarzelde en knikte toen. ‘Een paar keer per maand.’


  ‘Met haar man?’


  ‘Ze was gescheiden, geloof ik.’


  ‘Trof ze hier altijd dezelfde man?’


  ‘Dat zou ik niet weten. Ik bemoei me niet met de zaken van mijn gasten.’


  ‘Waar bemoeit u zich dan mee?’


  ‘Pardon?’


  Stacy glimlachte even. ‘Zou u een van haar vrienden herkennen?’


  ‘Ik? Nee. Misschien iemand van het personeel wel.’


  ‘Of een van de gasten.’


  Er kroop een blos over zijn gebruinde wangen. ‘Ik zal u de banden laten zien. Maar de gastenlijst niet.’


  ‘Ik kan met een gerechtelijk bevel komen.’


  ‘U doet maar. Maar zonder dat krijgt u hem niet. En als ik u ook maar een van mijn gasten zie lastigvallen, zorg ik dat het u de kop kost.’


  Woedend kneep ze haar ogen toe. ‘Het zou jammer zijn als de pers de details van de moord te weten kwam. Ik zie het al voor me.


  SEKSSPELLETJES MET DODELIJKE AFLOOP IN LA PLAZA. MOORDENAAR LOOPT NOG VRIJ ROND. Dat zou het bedrijf geen goed doen, stel ik me zo voor.’


  Rick Deland kwam overeind. ‘Zijn dat dreigementen? Want als dat zo is


  ‘Natuurlijk niet,’ kwam Mac ertussen, met een gebaar dat hij weer kon gaan zitten. ‘Rechercheur Killians werk gaat haar zeer aan het hart. Daar hebt u vast wel begrip voor.’


  ‘Natuurlijk. Ik ben ontzet door deze hele toestand. Maar mijn gasten hebben er niets mee te maken gehad.’


  ‘Dat is een forse uitspraak, Mr. Deland. Als je nagaat dat u ons ook al verzekerd hebt dat er niemand van uw personeel bij betrokken was. Wie dan? Het spook van de opera? Een andere geest?’


  De man bloosde. ‘Het spijt me dat u reden tot sarcasme ziet, rechercheur. Ik doe wat ik kan, maar mijn verantwoordelijkheid ligt in de eerste plaats bij mijn gasten.’


  ‘Elle Vanmeer was een gast. Al is ze nu natuurlijk dood. Bruut vermoord, hier in een van uw dierbare -’


  ‘We stellen uw hulp op prijs,’ mompelde Mac terwijl hij naar voren kwam. ‘We stellen het op prijs dat u ons onmiddellijk toegang tot de beveiligingsbanden geeft.’ Hij stak zijn hand uit. Als de banden iets verdachts laten zien, kunnen we ongetwijfeld op uw medewerking rekenen?’


  De man stond op en greep zijn hand. ‘Natuurlijk.’


  ‘Dank u, Mr. Deland. De banden?’


  ‘Ik ben zo terug.’


  Toen de deur achter de manager dichtviel, draaide Stacy zich naar haar partner om. ‘Wat dacht jij in vredesnaam dat je aan het doen was?’


  ‘De lont uit het kruitvat halen.’


  ‘Kletskoek. Je bezweek. Goed politiewerk -’


  ‘Hij hoefde ons die banden niet te geven, Stacy. Hij had ons kunnen dwingen met een gerechtelijk bevel te komen.’


  ‘Ik wil alles. Een beetje meer druk en


  ‘En hij zou ons zijn kantoor uit geschopt hebben. En dan hadden we moeten wachten. Je weet net zo goed als ik dat elke minuut telt.’


  Hij had gelijk. Dat wist hij en dat wist zij ook. En dat maakte haar nijdig.


  ‘Best. Prima.’


  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Ik snap jou niet, Stacy.’


  ‘O nee?’ Ze vouwde haar armen voor haar borst. ‘En moet ik me tiaar druk om maken?’


  ‘Wat heb je eraan zo bot te zijn? Vind je het leuk om iedereen met wie je werkt van je te vervreemden?’


  ‘Ik ben een goede rechercheur. Ik kan tegen een stootje en ik ben grondig. Als je daar problemen mee hebt, ga je maar naar de hoofdinspecteur. ’


  ‘Daar heb ik geen proble-’ Hij slikte de woorden in. Zijn gezicht stond gefrustreerd. ‘De manier waarop je werkt, bevalt me. Hoe serieus je alles neemt. Ik heb bewondering voor je brein, zoals je de feiten uitpluist, en ze dan op een logische manier verbindt.’ ‘Een man met ogen in zijn hoofd. Ik heb zeker de beste uit het nest gekregen.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Wat wil je nou, Stacy? Waarom mag ik niet iets aan je bewonderen? Waarom die houding?’


  ‘Omdat die bewondering niet gratis was. Er hing een prijskaartje aan. Je wilt er iets voor terug. Wat?’


  Hij zweeg even. ‘Oké, ik wil inderdaad iets. Als mens behandeld worden. Of als gelijkwaardige partner misschien. Jouw partner.’


  ‘In plaats van?’


  ‘Een stomme slippendrager. Een irritant jochie. Een groentje.’ Hij boog naar haar toe. ‘Moordzaken mag dan nieuw voor me zijn, Stacy, maar ik zit langer bij de politie dan jij. Jij bent een verdomd goede rechercheur, maar ik zou ook wel eens iets kunnen bijdragen.’


  ‘Dacht je dat? We zullen zien.’


  Er speelde een glimlach om haar mondhoeken, en hij glimlachte terug. ‘Goed dan. We zullen zien.’


  Op dat moment kwam Rick Deland terug en maakte een eind aan hun gesprek. Hij had een andere man bij zich, die hij voorstelde als Hank Barrow, hoofd beveiliging van La Plaza. Met zijn forse postuur en zijn dikke bos sneeuwwit haar zag hij er imposant uit.


  ‘Goedemiddag.’ Barrow gaf hun allebei een hand. ‘Ik hoor dat we erin hebben toegestemd u toegang tot onze beveiligingsbanden te geven.’


  ‘Dat klopt.’ Mac glimlachte. ‘We stellen uw medewerking op prijs.’


  ‘Ik heb slecht nieuws, vrees ik.’ Barrow keek even naar de manager en toen weer naar Mac en Stacy. ‘De banden van de lift zijn geen probleem, maar de band van de zevende verdieping is blanco. Of zo goed als blanco.’


  ‘Krijg nou wat. Wat is er gebeurd?’


  ‘We doen ons best de camera’s zo onopvallend mogelijk te houden. Op de zevende verdieping hebben we een pot met een grote ficus in die hoek staan. Die schijnt tijdens het schoonmaken zo neergezet te zijn dat de bladeren de lens afschermden. En dat is eerlijk gezegd niet de eerste keer.’


  Stacy trok haar wenkbrauwen op. ‘En die fout hebt u nu net pas ontdekt?’


  ‘We filmen uitsluitend voor aansprakelijkheidskwesties. We controleren niet op criminele activiteiten.’


  ‘Hoelang bewaart u de opnamen?’


  ‘Achtenveertig uur.’


  Als hun dader slim was, en Stacy begon het gevoel te krijgen dat dat zo was, zou hij hebben geweten waar de camera’s zich bevonden, hoelang de opnamen werden bewaard, dat ze niet werden gecontroleerd.


  Als ze het bij het juiste eind had, was dit geen crime passionnel geweest, maar moord met voorbedachten rade.


  ‘Ik heb ook nog goed nieuws. We hebben opnamen van alle trappen. Die heb ik ook meegebracht.’


  Zodat het de moordenaar niets had opgeleverd als hij de liften en de camera’s die hij niet had kunnen uitschakelen soms had omzeild.


  ‘Jullie beseffen natuurlijk dat deze banden louter beeld geven. Geen geluid.’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Ik moet jullie waarschuwen dat jullie er wel eens schokkende dingen op zouden kunnen zien. Veel gasten hebben niet door dat die camera’s er zitten en -’


  ‘En sommigen leven zich eens goed uit juist omdat ze het wél doorhebben,’ zei Stacy droog. ‘Maar goed, bedankt voor de waarschuwing.’
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  De afdeling Misdrijven Tegen Personen van de DPD was gehuisvest in het Munikipal Building op de hoek van Commerce Street en Harwood Street, in het centrum. Het was een openbaar gebouw van de oude stempel, grijs en somber maar bruikbaar. Op de begane grond werden verkeersboetes betaald en procesdata voor verkeersdelicten vastgesteld. Op de verdiepingen erboven zaten de verkeersrechters, het hoofdbureau van politie en de kantoren van een aantal gemeente-instellingen. Misdrijven Tegen Personen zat op de tweede. Het MB, zoals Stacy het Munikipal Building noemde, zat nooit om werk verlegen.


  Terwijl Mac en zij zich tussen groepjes mensen door een weg naar de liften baanden, ving ze flarden van gesprekken op, soms in het Spaans, soms in het Engels.


  ‘Hijo de unaperra!’


  Omdat ze al haar hele leven in Texas woonde, sprak ze een aardig mondje Spaans. De man die dat riep had, naar zijn woordkeuze te oordelen, een bijzonder slechte dag.


  Natuurlijk gingen het MB en slechte dagen hand in hand. Als je er binnenkwam, stond je iets onplezierigs te wachten. Of, in het geval van degenen die in het gebouw werkten, kreeg je te maken met de onplezierigheden van anderen.


  In het geval van Mac en haar was dat onplezierige een moord.


  Inderdaad, hoogst onplezierig.


  Stacy ving een vleugje van een duur parfum op; het botste onaangenaam met lichaamsgeur en de stank van een enkele-pakjes-per-dagroker. Dallas, het thuis van de rijken en de armen, de mensen met een luxeleventje en de mensen zonder dak boven hun hoofd. En uiteindelijk kwamen ze allemaal, om welke reden ook, vroeg of laat, hier terecht.


  Met een knikje naar de agent die bij de informatiebalie stond, liepen ze naar de nis waar de liften zich bevonden. De roestvrijstalen deuren met hun verticale rand gouden sterren schoven open.


  Stacy liep naar binnen, en Mac volgde. Hij keek haar aan.


  ‘Wat zijn de plannen?’


  ‘We praten de hoofdinspecteur bij, vragen om hulp bij de banden. Ons mannetje staat op een van die banden, en ik wil hem hebben.’


  De cabine kwam ratelend tot stilstand, en ze stapten uit op de tweede verdieping. Een bordje aan het plafond waarschuwde: Uitbuitend Bevoegd Personeel. Tegen de wand tegenover de liften Mond een rij verbogen, kapotte en aftandse bureaustoelen. Wanneer er een de geest gaf, reed de eigenaar hem domweg naar het kerkhof, zoals ze dit stuk gang noemden, en daar bleef hij staan.


  Ze liepen de afdeling op en haalden hun boodschappen op. Stacy keek de hare door.


  ‘Is de hoofdinspecteur er?’ vroeg ze aan de secretaresse zonder van haar briefjes op de kijken.


  ‘ja,’ antwoordde de vrouw, die Kitty heette. Ze liet haar kauwgom knallen, waarbij het Stacy opviel dat die dezelfde kleur roze had als haar angoratruitje en haar lippenstift. ‘Hij zit al op je te wachten. Hoi, Mac.’


  Toen Stacy de uitnodigende klank in de stem van de jonge vrouw hoorde, keek ze even op.


  ‘Hallo, Kitty. Alles goed?’


  ‘Prrrima.’


  Ze rekte het ‘pr’ tot een spinnend geluid. Stacy rolde met haar ogen.


  ‘Blij het te horen. Ik moet door.’


  Ze draaiden zich om en liepen terug naar de kamer van de hoofdinspecteur. Zodra ze buiten gehoorsafstand van de secretaresse waren, boog Stacy zich naar Mac. ‘Hoi Mac,’ zei ze zacht, de andere vrouw imiterend. ‘Prrrima.’


  ‘Ze is gewoon jong.’


  ‘Waarom bloos je dan, McPherson?’


  ‘Killian! McPherson! We hebben een appeltje met jullie te schillen.’


  Die gekscherende berisping kwam van Beane, een van de andere rechercheurs. Zijn partner, Bell, stond naast hem. De twee, die op het bureau door iedereen goedmoedig B&B genoemd werden, zagen eruit of ze een zware ochtend achter de rug hadden.


  ‘O ja? Hoe dat zo?’


  ‘Hoeveel sterren geven jullie La Plaza? Wij hebben de afgelopen vier uur met een lijk in het Bachman Transfer Station doorgebracht.’ Bachman Transfer was een van de drie vuilstortplaatsen voor de stad Dallas.


  ‘Dat is aan jullie te ruiken ook,’ zei Stacy over haar schouder. ‘Daar zou ik maar iets aan doen als ik jullie was.’


  ‘Volgens mij is het discriminatie,’ riep Bell hen na. ‘Het is omdat jij een meisje bent.’


  ‘Maak je niet dik,’ zei Mac grinnikend. ‘Je bent gewoon jaloers.’ ‘Als Beane hier met pensioen gaat, wil ik ook een vrouwtje als partner. Wacht maar af.’


  Nog steeds grinnikend gingen ze op zoek naar hun hoofdinspecteur. Tom Schulze, al twintig jaar bij Moordzaken, was een strenge maar faire superieur gebleken. In de periode dat Stacy voor hem werkte, had ze geleerd niet alleen respect te hebben voor zijn feilloze instinct maar ook voor zijn explosieve humeur. Wee de rechercheur die zo’n uitbarsting over zich heen kreeg.


  Ze klopte op zijn deurpost. Hij zat aan de telefoon, maar wenkte hen naar binnen. Mac ging zitten. Stacy bleef liever staan.


  Even later hing hij op. In de tien jaar dat ze hem kende, was zijn rossige haar dunner geworden en tot grijs vervaagd, maar zijn ogen waren nog steeds staalblauw. Hun doordringende blik bleef nu op haar rusten. ‘Laat maar horen.’


  Stacy begon. ‘De naam van het slachtoffer was Elle Vanmeer. Ziet ernaar uit dat ze gewurgd is. Pete heeft ons voor morgenochtend zijn rapport beloofd.’


  Daarop trok de hoofdinspecteur een wenkbrauw op. ‘Ga door.’ Mac nam het over. ‘Ze heeft gisteravond om een uur of acht ingecheckt, alleen. Het kamermeisje vond haar rond kwart over elf vanochtend. De manager van het hotel weigerde ons de hotelkamers langs te laten gaan of gasten te laten ondervragen.’


  ‘Maar,’ kwam Stacy ertussen om zijn reactie voor te zijn, ‘we hebben hem wel zover gekregen dat hij de beveiligingsopnamen van de liften en de trappen meegaf.’


  ‘Hoeveel liften?’


  ‘Twee voor de gasten. Eén dienstlift. Drie trappenhuizen.’ Hoofdinspecteur Schulze begon te rekenen. ‘Afhankelijk van het tijdstip van overlijden dat Pete geeft, is dat vijftien uur en een kwartier opnamen per lift. Hetzelfde voor de trappen.’


  ‘Hij schatte dat ze tien tot twaalf uur dood was.’


  ‘Dat scheelt.’


  ‘Het schijnt dat Ms. Vanmeer een vaste gast van La Plaza was. Liet standaard verse bloemen, champagne en aardbeien met chocolade in haar kamer klaarzetten.’


  ‘Ideeën?’


  ‘Ze was daar beslist om een minnaar te treffen. Mijn vermoeden is dat ze een van beiden of allebei getrouwd waren.’


  ‘Ze had niet veel bij zich,’ droeg Mac bij. ‘Alleen de spullen die ze voor de horizontale mambo nodig had.’


  ‘Jullie denken dat we haar minnaar moeten hebben?’


  ‘Ja.’ Stacy wierp een blik op haar partner. ‘Of een jaloerse partner.’


  ‘Jullie zullen hulp nodig hebben om die banden te bekijken.’ ‘Inderdaad.’


  ‘Je krijgt Camp, Riggio, Falon en -’


  ‘Falon zit thuis met griep,’ zei Mac. ‘En Moore ook.’


  De hoofdinspecteur vloekte. Een venijnige buikgriep hield al een poosje huis op het bureau. Sommige afdelingen draaiden op halve kracht, met dubbele diensten voor de agenten die niets mankeerden.


  ‘Dan moeten jullie het daar maar mee doen.’ Hij reikte naar de telefoon en gaf daarmee aan dat het gesprek beëindigd was. ‘Dit lijkt een simpele zaak. Zo gauw mogelijk afronden dus.’
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  Jane tuurde door de zoeker van de videocamera. Haar onderwerp, een vrouw die Anne heette, zat een meter of drie voor de camera op een podium, dat door Jane met witte stof bekleed was. Een groot vel wit papier uit één stuk vormde de achtergrond.


  Jane wilde de belichting zo kaal mogelijk hebben. Meedogenloos, wreed zelfs. Ze wilde haar onderwerp naakt, ontdaan van alle attributen waarachter ze zich gewoonlijk zou verbergen - zacht licht en zachte schaduwen, make-up, flatterende kleding, verzorgd kapsel.


  In plaats daarvan was het gezicht van de vrouw bloot, haar haar in een strakke knot naar achteren getrokken; droeg ze niets eleganters dan een ziekenhuishemd, om haar middel bijeengebonden.


  Volkomen open en bloot. In psychologisch en in emotioneel opzicht.


  ‘Ted,’ zei Jane met een blik op haar assistent, die rechts van haar stond. ‘Kun je het licht rechts bijstellen? Er valt een lichte schaduw over haar linkerwang.’


  Hij deed wat ze vroeg en wachtte terwijl ze opnieuw door de zoeker keek.


  Ted Jackman had haar enkele jaren eerder om een baan gevraagd. Hij had een expositie van haar werk gezien, had hij gezegd, en vond het heel goed. Ze was niet echt naar een assistent op zoek geweest, al speelde ze al wel een poosje met de gedachte er een in dienst te nemen.


  Ze had besloten het maar te proberen, en Ted was een vondst gebleken. Efficiënt. Loyaal. Intelligent. Ze vertrouwde hem volkomen. Toen Ian enige twijfels over Teds karakter uitte, had ze hem eraan herinnerd dat Ted al langer bij haar was dan hij.


  Hoewel ze de bezorgdheid van haar man niet deelde, begreep ze wel waar die vandaan kwam. Ted had heel wat ervaringen verzameld in de achtentwintig jaar van zijn leven, inclusief een periode bij de marine, als lead-gitarist bij een matig succesvolle plaatselijke band, een verblijf in een afkickcentrum en, voor hij bij haar kwam, een baantje als make-upverzorger voor een begrafenisondernemer.


  Fysiek gezien was hij zowel beauty als the beast. Enerzijds bezat hij een klassiek geproportioneerd lichaam, slank en gespierd, met donkere, bijna hypnotiserende slaapkamerogen, maar daar stond tegenover dat hij onder de piercings en tatoeages zat en zijn donkere haar lang droeg, met aan de voorkant enkele witte strepen erin.


  Beauty en beast. Niet zoveel anders dan zijzelf.


  ‘Zit ik zo goed?’ vroeg Anne, terwijl ze haar benen onder zich op het harde podium trok.


  ‘Zolang je maar lekker zit.’


  Ze bewoog ongemakkelijk. Haar blik ging even naar Ted en toen weer naar Jane. ‘Ik zal er wel vreselijk uitzien.’


  Jane ging er niet op in. De vrouw stak haar hand omhoog om haar haar in model te duwen, maar liet hem weer vallen toen ze zich herinnerde dat Jane haar weelderige bos kastanjebruin haar naar achteren had getrokken. Ze lachte nerveus en vouwde haar handen in haar schoot.


  De meeste kunstenaars streefden ernaar hun modellen op hun gemak te stellen, te zorgen dat ze zich ontspannen en prettig voelden. Jane streefde naar het tegenovergestelde.


  Zij wilde het duister doorgronden. Angst, kwetsbaarheid en wanhoop laten zien.


  Jane begon. ‘Vertel eens waar je bang voor bent, Anne. Als je met je gedachten alleen bent, wat is het monster dan?’


  ‘Bang?’ herhaalde de vrouw nerveus. ‘Je bedoelt… spinnen of zo?’


  Dat bedoelde ze niet, maar ze zei dat Anne daarmee mocht beginnen als ze dat wilde. Sommigen van de vrouwen die ze portretteerde, wisten precies waar ze op uit was; anderen, zoals Anne, hadden op haar advertentie gereageerd zonder meer van de kunstenares Cameo af te weten dan dat ze honderd dollar betaalde voor een paar uur werk.


  Janes onderwerpen waren van alle leeftijden en alle rassen. Ze varieerden van anorectisch tot zwaarlijvig, van beeldschoon tot pijnlijk verminkt.


  Het boeiende was dat ze allemaal één angst gemeen hadden, dat één draad al die vrouwen met elkaar scheen te verbinden.


  ‘Ik vind spinnen afschuwelijk,’ zei Anne.


  ‘Waarom, Anne?’


  ‘Ze zijn zo… griezelig. Zo lelijk.’ Ze zweeg even en rilde. ‘Ze hebben van die haartjes op hun poten.’


  ‘Dus het heeft met het uiterlijk te maken? Een fysieke reactie op hoe dat dier eruitziet?’


  Ze fronste, maar de huid tussen haar wenkbrauwen rimpelde niet. Botox, begreep Jane, die het effect herkende.


  ‘Zo heb ik het nog nooit bekeken,’ zei ze.


  ‘Reageer je op mensen die lelijk of misvormd zijn net zo? Op mensen die zwaarlijvig zijn?’ Jane had een hekel aan de woorden, de etiketjes. Ze gebruikte ze nu doelbewust, voor het effect.


  Annes wangen werden rood. Ze keek een andere kant op.


  Het klopte, al durfde ze het niet goed toe te geven.


  Een vorm van discriminatie, eentje die Jane maar al te goed kende.


  ‘Vertel me de waarheid, Anne. Daarvoor zijn we hier. Daar gaat het om in mijn werk.’


  ‘Dan vind je me niet aardig meer. Dan ga je denken dat ik verwaand ben.’


  ‘Ik ben hier om vast te leggen, niet om te oordelen. Als je niet eerlijk tegen me kunt zijn, moet je het nu zeggen. Dan hoef ik onze tijd niet verder te verspillen.’


  Anne aarzelde nog een moment en keek Jane toen recht in de ogen. ‘Ik weet dat het verkeerd is, maar het is net… Het doet pijn om naar hen te kijken.’


  ‘Waarom?’


  ‘Dat weet ik niet.’


  ‘Volgens mij weet je dat wel.’


  Anne schoof ongemakkelijk heen en weer. ‘Als ik naar zulke mensen kijk, dan… dan voel ik bijna iets als haat.’


  ‘Haat is een sterke emotie. Misschien nog wel sterker dan liefde.’ Anne gaf geen antwoord, en Jane ging door. ‘Waar denk je dat dat gevoel vandaan komt?’


  ‘Dat weet ik niet.’


  Jane pauzeerde even om haar gedachten te ordenen. Ze probeerde het op een andere manier. ‘Vind jij jezelf een mooie vrouw, Anne?’


  ‘Ja.’ Ze bloosde. ‘Voor mijn leeftijd, bedoel ik.’


  ‘Voor je leeftijd?’


  Ze wendde haar blik even af en keek Jane toen weer aan. ‘Nou ja, ik ben geen twintig meer.’


  ‘Niemand blijft eeuwig twintig.’


  ‘Precies,’ zei ze met een zekere spanning in haar stem. ‘Oud worden. Dat is zoals God het wilde.’


  ‘Ja.’ Zorgvuldig moduleerde Jane haar toon; ze deed haar best hem neutraal, bijna uitdrukkingsloos te houden. Ze wist uit ervaring dat haar gebrek aan emotie bij sommige vrouwen als een rode lap op een stier werkte.


  ‘Hoe oud ben jij?’ vroeg Anne.


  ‘Tweeëndertig.’


  ‘Een kleuter. Ik weet nog hoe dat was, tweeëndertig.’


  ‘Jij bent niet veel ouder.’


  ‘Ik ben drieënveertig. Een levensgroot verschil met tweeëndertig! Je hebt geen idee. Dat kan niet want…’


  Ze slikte haar woorden in. Jane zoomde in op Annes gezicht; het vulde het hele beeld. De band legde de tranen in haar ogen vast. De wanhoop en de kwetsbaarheid. Het trillen van haar lippen, en hoe ze die op elkaar perste.


  Eerlijk, dacht Jane. Krachtig.


  Ze focuste op Annes mond. Anne bevochtigde haar lippen en begon toen te praten.


  Jane richtte het oog van de camera op een oog van Anne.


  ‘ Elke ochtend kijk ik in de spiegel, en dan ga ik op zoek. Naar sporen van veroudering. Ik bekijk elk nieuw lijntje, elke plooi. De slapper wordende lijn van mijn kaak.’


  Ze balde haar vuisten. Jane legde het beeld vast.


  ‘Ik kan niets eten omdat het óf rechtstreeks naar mijn buik gaat óf zorgt dat ik vocht vasthoud. En drinken…’ Ze lachte, maar het klonk kwaad. ‘Eén cocktail te veel, en ik heb dagenlang pafferige ogen.’


  Jane begreep hoe angsten en onzekerheden enorme, klauwende wanhoop konden worden. Of erger, zelfhaat.


  ‘Heb je enig idee hoeveel uur ik in de sportschool doorbreng? Op de stepper en de loopband? Hoeveel emmers zweet ik vergiet in een poging maat zesendertig te houden? Of hoeveel geld ik aan collageeninjecties, Botox en chemische peelings uitgeef?’


  ‘Nee,’ mompelde Jane, ‘dat weet ik niet.’


  Met haar armen strak om zich heen geklemd leunde de vrouw naar voren. ‘Precies, dat weet je niet. Dat kun je niet weten. Omdat je tweeëndertig bent. Tien jaar jonger dan ik. Tien jaar.’


  Jane reageerde niet. Ze liet de stilte tussen hen gespannener en onbehaaglijker worden.


  En toen ze iets zei, herhaalde ze haar eerdere vraag, zodat ze weer terugkwamen bij hun uitgangspunt. ‘Waar ben je bang voor, Anne? Als je in het donker alleen bent, wat is het monster dan?’


  Tranen vulden Annes ogen. ‘Oud worden,’ bracht ze uit. ‘Slap worden. Vol rimpels. En…’ Ze haalde snel adem. ‘En lelijk.’


  ‘Daar zou niet iedereen het mee eens zijn. Er zijn mensen die het effect van de tijd op het gezicht juist mooi vinden.’


  ‘Wie dan?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Op de dag dat je geboren wordt, begin je met sterven. Denk daar eens aan.’ Ze leunde naar voren. ‘Vind je dat niet deprimerend? Lichamelijk gezien ben je bij je geboorte het dichtst bij volmaaktheid.’


  Jane moest moeite doen om haar opwinding te verbergen. Dit zou wel eens een van haar beste werken kunnen worden. Zo goed voelde het. 


  Achteraf zou ze dat pas echt kunnen vaststellen door de band op belangrijke subtiliteiten te bestuderen. De wijze waarop de emoties over het gezicht van haar onderwerp speelden, hoe haar lichaamstaal haar woorden onder streepte - of tegensprak.


  ‘Dat was het, Anne,’ zei Jane om de sessie af te sluiten.


  ‘Was dat alles? Dat viel mee.’ Anne kwam van het platform af. ‘Ging het goed?’


  Jane glimlachte warm. ‘Het ging prima. Ik denk dat ik het misschien voor mijn komende expositie ga gebruiken, als ik de bijbehorende reliëfs op tijd af krijg. Ted spreekt de zittingen met je af.’


  Tijdens die zittingen zou Jane een gipsen vorm van Annes gezicht en verschillende lichaamsdelen maken. Voor het gieten gebruikte ze daarna gesmolten metaal, dat ze in de vorm liet druppelen. Het vloeibare materiaal vormde een kanten, gaasachtig reliëf; de manier waarop het metaal over het onderwerp drupte, gleed en samenkwam, leverde een organisch effect op dat een opzienbarend contrast vormde met het harde, onbuigzame materiaal. Critici noemden haar werk zowel lyrisch als strak. Feministen prezen het als een aanklacht tegen de maatschappij en de grove uitbuiting van vrouwen.


  Jane zag het als geen van beide; haar kunst was domweg de visuele expressie van wat zij voor de waarheid hield. In dit geval, dat het grote belang dat in de westerse maatschappij aan schoonheid werd gehecht ongezond was, vooral waar het vrouwen betrof.


  Als beeldend kunstenares gebruikte ze, net als de schrijver, de musicus en zelfs de stand-upcomedian, haar eigen ervaringen om iets over de toestand van de mens te zeggen. Soms viel wat zij te zeggen had niet in goede aarde; het zei elk individu iets anders, nooit iedereen hetzelfde. En toch was het juist het universele van de boodschap wat hem zo sterk maakte. Dat ondefinieerbare dat velen raakte, maar iedereen op een andere manier.


  Anne wees naar de kleedkamer. ‘Is het goed als ik me ga verkleden?’


  ‘Ga je gang.’


  De vrouw keek naar Ted terwijl ze achteruit naar de kleedkamer liep. ‘Ik ben zo terug.’


  Toen de deur achter haar dichtviel, keek Ted Jane aan. ‘Dat effect heb ik op veel van die vrouwen. Mijn moeder zegt dat ik een griezel ben.’


  ‘ Moeder heeft altijd gelijk. ’


  Hoewel ze het luchtig zei, fronste hij zijn wenkbrauwen. ‘Jaag ik jou angst aan, Jane?’


  ‘ Mij? Frankensteins Bruid in eigen persoon? Kom nou.’


  ‘ Ik vind het afschuwelijk als je zo over jezelf praat. Je bent mooi. Een mooie vrouw.’ Hij wees naar de kleedkamer. ‘Met haar heb ik pas medelijden.’


  ‘ Met Anne? Waarom?’


  ‘ Niet alleen met haar. Met de meesten van je onderwerpen. Ze hebben zo’n beperkte kijk op het leven.’ Zijn uitdrukking veranderde subtiel. ‘Vrouwen als zij, die hebben geen enkel authentiek gevoel meer. Ze weten niet wat echte pijn is, en daarom verzinnen ze zelf maar iets.’


  De ingehouden woede achter zijn woorden overviel haar. ‘Is dat zo erg? Wie doen ze er kwaad mee behalve zichzelf?’


  ‘Zeg jij het maar. Zou jij je pijn weggeven om net als zij te worden?’


  Anne kwam de kleedkamer uit voor Jane kon antwoorden, haar kleding op zijn gunstigst, haar gezicht opgemaakt en haar haar in model. ‘Veel beter zo, vind je ook niet?’


  ‘Je ziet er fantastisch uit,’ zei Jane.


  Anne straalde en keek vol verwachting naar Ted.


  Die complimenteerde haar echter niet, maar draaide haar zijn rug toe. ‘Ik zal de agenda pakken.’


  Nadat hij de afspraken had gemaakt, liet Jane de vrouw uit. Ze bedankte haar nogmaals en verzekerde haar dat de sessie een groot succes was geworden.


  Toen ze in het atelier terugkwam, stond Ted nog op dezelfde plaats waar ze hem had achtergelaten, met een vreemde uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Is er iets?’


  ‘Ze was naar een complimentje aan het vissen,’ zei hij. ‘Dat doen zulke vrouwen altijd.’


  ‘Zou het zoveel moeite hebben gekost om er haar een te geven?’ ‘Het zou een leugen zijn geweest.’


  ‘Vind jij haar dan niet mooi?’


  ‘Nee,’ zei hij vlak. ‘Ik niet.’


  ‘Dan ben je waarschijnlijk de enige man in Dallas die er zo over denkt.’


  Met een bijna woeste uitdrukking op zijn gezicht keek hij haar aan. ‘Zij kan niet verder dan de buitenkant kijken. Het enige wat ik zie, is het binnenste. En wat ik in haar zie, is lelijk.’


  Jane wist niet goed hoe ze moest reageren. De heftigheid van zijn gevoelens overviel haar.


  ‘Als jij het groene licht geeft,’ zei hij plotseling, ‘kan ik de uitnodigingen voor je openingsfeest morgen voor twaalf uur op de bus hebben.’


  Ze keek op haar horloge, opgelucht dat hij over iets anders begon. ‘Ik heb met Dave afgesproken in het Arts Café voor koffie. Ik doe het wel als ik terug ben.’


  ‘In de tussentijd ga ik door met het catalogiseren van de werken voor de expositie.’


  Enigszins van slag keek Jane hem na toen hij wegliep. Plotseling realiseerde ze zich dat ze maar weinig van zijn privéleven af wist. Met wie hij omging, of hij uitging, hoe hij zijn vrije tijd doorbracht. Vóór vandaag had hij het nog nooit over familie gehad.


  Vóór vandaag had ze geen flauw idee wat hem dreef. Niet echt. Vreemd, dacht ze. Dat ze al meer dan een jaar konden samenwerken en dat ze toch nog maar zo weinig van hem wist. Hoe was dat mogelijk? Omdat hij gesloten was? Of omdat zij zo weinig belangstelling had getoond?
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  Jane liep de grijze, kille buitenlucht in. Ze hief haar gezicht op naar de hemel en ademde diep en krachtig in. Ze hield van haar werk en van haar atelier, maar na de hele dag onder het kunstlicht opgesloten te hebben gezeten en gerecyclede lucht te hebben geademd was het heerlijk om buiten te zijn, hoe grijs en koud het ook was.


  Ze had ervoor gekozen te wonen en te werken in het deel van de stad dat Deep Ellum heette. Het was een alternatieve buurt die ten oosten van het centrum lag, aan het einde van Elm Street, en die zijn naam dankte aan de wijze waarop de oorspronkelijke bewoners Elm hadden uitgesproken. De buurt stond bekend om zijn nachtleven en werd druk bezocht door jongeren, buitenbeentjes en zonderlingen, kunstenaars, musici en iedereen die niet goed in de om imago en geld draaiende cultuur van Dallas paste.


  En dat was precies wat Jane er zo prettig aan vond.


  Ze voelde zich hier thuis.


  Ze zette er een stevig tempo in en groette onderweg de mensen die ze kende - collega-kunstenaars, winkeliers, het bedienend personeel van de buurtrestaurants waar ze vaak kwam, musici. Ze kenden elkaar allemaal. Deep Ellum was klein, het bestond uit maar drie straten: Elm, Main en Commerce.


  Zij woonde aan Commerce, de straat met meer woningen dan bedrijven. Elm Street was het lawaaierige centrum van Deep Ellum, levendig met zijn restaurants en zijn clubs. Main, een mengeling van die twee, lag ertussenin.


  De eigenaar van de tattooshop op de hoek stond in zijn deuropening op zijn gemak een sigaret te roken. Hij was zelf de beste reclame voor zijn werk, en ze had hem dan ook nog nooit in meer verhullende kleding gezien dan een mouwloos hemd. Die dag vormde geen uitzondering.


  ‘Hoi, Snake,’ riep ze. ‘Hoe staan de zaken?’


  Hij haalde zijn schouders op en blies een lange sliert rook uit, die even in de koude lucht bleef hangen voor hij oploste. ‘Ik heb nog een mooi ontwerpje voor je klaarliggen, schatje. Ik heb nu wel even tijd. Echt iets om die man van je eens lekker happig te maken.’


  Ze glimlachte. ‘Dat heeft die man van mij helemaal niet nodig. Bovendien heb ik het niet op naalden.’ Het was zelfs zo dat ze na alle operaties, na jarenlang naar een gladde, ongehavende huid te hebben verlangd, al rilde als ze alleen maar aan een tatoeage dacht.


  Ze stak haar hand naar hem op en liep Commerce Street over, in de richting van Maine. Ze had met Dave afgesproken in het Arts Café. Dat was een van Janes lievelingskroegen, waar niet alleen de beste caffe latte van de buurt werd geserveerd, maar ook kunst van onbekende plaatselijke kunstenaars hing. De eigenaar had haar zelfs haar eerste solo-expositie gegeven.


  Ze bereikte het café en liep naar binnen. De huidige expositie, een reeks expressionistische schilderijen onder de titel Scream, deed een aanslag op haar zintuigen. De onthutsende beelden en de vegen verf in agressieve kleuren troffen haar als weinig oorspronkelijk maar toch sterk. Ze durfde er wat om te verwedden dat de kunstenaar met een paar jaar meer ervaring een vertrouwde naam zou worden in de kunstwereld van Dallas.


  Dave, lang, blond en op een onopvallende manier knap, zat aan de bar een espresso te drinken. Toen hij haar zag, stond hij op en verscheen er een glimlach op zijn gezicht.


  ‘De grote Cameo, dat ik dat nog mag meemaken.’


  Lachend omhelsde Jane hem. ‘Wat ben je toch een idioot, Dave.’


  Hij liet haar los en hield zijn vinger voor zijn lippen. ‘Sst, stil. Ik ben de psycholoog. Als mijn patiënten erachter komen dat ik degene ben die de idioot is, zal ik bij jou moeten komen wonen.’


  ‘En dat zou erg zijn?’


  ‘Ik ben gek op je, Jane, echt waar. Maar eerlijk gezegd zou dat gelukkige-stelletjes-gedoe van Ian en jou mij in mijn levensstijl hinderen.’


  ‘Je zou het toch eens moeten proberen. Daar zou je nog wel eens van op kunnen kijken.’


  ‘En mijn vrijgezellenleven opgeven?’ Hij stak zijn arm door de hare en leidde haar naar een tafeltje bij het raam. ‘Er is maar één vrouw voor wie ik dat gedaan zou hebben, en die heeft me gered door op een ander verliefd te worden en met hem te trouwen.’


  ‘Jou gered?’ Lachend kneep ze in zijn arm. Toen ze begin twintig waren, hadden ze elkaar beloofd om op hun veertigste met elkaar te trouwen als ze dan nog steeds vrijgezel waren. Natuurlijk had veertig stokoud geleken toen ze nog een- en tweeëntwintig waren. Een laatste ademtocht voor de seniliteit toesloeg.


  ‘Wat wil je hebben? En ik trakteer trouwens.’


  ‘Een dubbele caffè latte, cafeïnevrij. En zo’n verrukkelijke havermout-notenmuffin.’


  Hij sloeg zijn hand tegen zijn hart. ‘Cafeïnevrij? Jij?’


  Ze aarzelde even en zei toen luchtig: ‘Het is nooit te laat om met goede voornemens te beginnen. Moet je ook eens proberen.’


  Hij nam haar even op, alsof hij wist dat ze loog, en knikte.


  Ze keek hem na toen hij naar de bar liep. Ze had besloten lans suggestie te volgen en met Dave over haar psychische toestand te praten. Maar nu ze hier zat, zag ze ertegenop.


  Niet om zichzelf bloot te geven. Maar om een netelig onderwerp aan te snijden dat ze liever met rust zou hebben gelaten.


  Hij kwam terug met de koffie en haar muffin. Ze viel op allebei meteen aan; of dat uit echte honger was of om de reden van hun ontmoeting te ontlopen, wist ze zelf niet.


  Dave sloeg haar met een geamuseerd gezicht gade. ‘Lunch overgeslagen?’


  ‘Ik was aan het werk.’


  ‘Iets goeds?’


  ‘Ontzettend goed. Een vrouw die Anne heet.’ Ze glimlachte. ‘Ik hoop dat ik het stuk met haar in de expositie kan opnemen. En dat hangt ervan af of ik de sculpturen af krijg.’


  Hij haalde een nummer van het tijdschrift Texas Monthly uit zijn rugzak en legde het tussen hen in op tafel. ‘Vers van de pers.’


  Haar eigen gezicht keek haar vanaf het omslag aan. Ze worstelde met tegenstrijdige emoties, waarvan de neiging om onder de tafel te kruipen niet de geringste was. Ze had haar eigen afbeelding altijd vermeden, en nu stond ze hier voor het oog van heel Texas.


  ‘Hoe kom je daaraan?’


  ‘Van een patiënt die bij dat blad werkt. Zet je maar schrap, ze hebben dit nummer maandag gedistribueerd.’


  Ze zei niets. Kon geen woord uitbrengen.


  ‘Je ziet er mooi uit,’ zei Dave.


  Zij zou nooit mooi zijn. Maar het was een goede foto. Boeiend. Indringend. De fotograaf had sterke, gerichte belichting gebruikt om de ene kant van haar gezicht uit te lichten en de andere in schaduw te hullen.


  ‘De genadeloze, mooie visie van Cameo,’ mompelde ze, de kop onder de foto lezend. Ze keek Dave aan. ‘Ik durf bijna niet te kijken.’


  ‘Je komt over als briljant.’


  ‘Niet plagen.’


  ‘Dat zou ik nooit doen.’ Hij wees naar het tijdschrift. ‘Vooruit, lees maar.’


  Dat deed ze. De interviewer haalde haar verleden aan, het ongeluk, hoe de kunst haar had gered. De rest van het artikel ging over haar werk. Haar werkwijze, de recente nationale aandacht en de enthousiaste kritieken die ze kreeg.


  Hoewel het artikel vooral over haar kunst ging, stond er ook een foto van Jane en Ian bij, en eentje van haar op haar vijftiende, kort na het ongeluk genomen.


  Ze staarde naar het korrelige beeld, afkomstig uit een krantenknipsel uit die tijd, en haar mond werd droog.


  ‘Dat mocht natuurlijk niet ontbreken,’ zei ze bitter. ‘De obligate gruwelfoto.’


  ‘Niet doen, Jane.’


  ‘Ze kunnen geen beauty laten zien zonder beast erbij.’


  ‘Je kunt je niet voor je verleden verstoppen.’


  ‘Ik lijk wel een monster. Nergens voor nodig om die erbij te zetten.’


  ‘Jane.’ Zijn toon maakte dat ze naar hem opkeek. ‘Maak je niet druk.’


  ‘Ja, maar -’


  ‘Maak je niet druk.’ Hij liet zijn stem zakken. ‘Je kunst is een afspiegeling van wie je bent en wat je hebt doorgemaakt. Dat zeg je zelf in dat artikel. Dan is het logisch dat ze hem erbij zetten.’


  Daar dacht ze even over na; ze wist dat hij gelijk had, maar vond het afschuwelijk zichzelf zo te zien. Te weten dat iedereen haar zo te zien zou krijgen. ‘Het doet pijn,’ zei ze.


  ‘Dat spreekt vanzelf.’


  ‘Ik wil dat de mensen naar mijn kunst kijken, niet naar mij.’


  ‘Die twee zijn niet te scheiden, meid,’ zei hij. ‘Helaas.’


  ‘Klootzak. Eikel.’


  ‘Ik heb wel erger gehoord.’


  ‘Van de meeste vrouwen met wie je om bent gegaan.’


  ‘Ik kan er wel mee leven.’


  Hij slaagde er altijd in haar weer aan het lachen te krijgen. Glimlachend schoof ze het tijdschrift over het tafeltje.


  ‘Hou maar.’ Hij duwde het terug en keek haar toen recht in de ogen. ‘Nou vooruit, Jane. Laat maar horen.’


  ‘Wat?’


  ‘Wat je dwarszit.’


  ‘Ik kan niet gewoon een afspraakje met een oude vriend maken zonder van bijbedoelingen beschuldigd te worden?’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Minder dan twee weken voor de opening van je solo-expositie in het Dallas Museum of Art? Kort gezegd: nee.’


  ‘Wijsneus.’


  ‘Alleen maar wijs, juffertje onbenul.’


  Op ieder ander moment zou ze hebben gelachen. ‘De nachtmerrie is terug.’


  Hij hoefde niet te vragen welke; dat wist hij al. ‘Nog iets veranderd?’


  ‘Eén ding.’ Ze vlocht haar vingers in elkaar. ‘De bestuurder van de boot komt terug, om nog eens op me af te komen. Om het karwei af te maken. Ik word schreeuwend wakker.’


  ‘Hoe vaak -’


  ‘Drie keer in twee weken.’


  ‘Gebeurt er iets in je leven, afgezien van een volmaakt huwelijk en naderende roem?’


  Ze aarzelde. Ian en zij hadden afgesproken hun nieuws voor zich te houden, en als ze het aan anderen gingen vertellen, zou Stacy de eerste zijn.


  Maar Dave kon haar niet helpen als ze niet eerlijk tegen hem was. ‘Ik ben zwanger.’


  Zijn gezicht werd een moment slap van verbazing en begon toen te stralen van blijdschap. Hij sprong op, kwam om de tafel heen en trok haar in zijn armen voor een dikke knuffel. ‘Wat ben ik blij voor je! Wat een geweldig nieuws!’


  Ze hield hem stevig vast, plotseling om onverklaarbare reden doodsbang.


  Hij liet toe dat ze hem even bleef vasthouden en maakte zich toen los. ‘Waar ben je bang voor, Jane?’


  Ze dacht aan haar sessie met Anne, dat ze haar vrijwel dezelfde vraag had gesteld. Vertel eens waar je bang voor bent. Als je met je gedachten alleen bent, wat is het monster dan?


  De andere vrouw had eerlijk geantwoord. Kon zij dat ook?


  ‘Kom, dan gaan we weer zitten,’ zei ze. Hij knikte, en ze gingen weer tegenover elkaar aan het tafeltje zitten. ‘Jij eerst?’ zei ze.


  ‘Best.’ Hij vouwde zijn handen voor zich. ‘Hoe gaat het met je?’ ‘Geweldig.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Ja… Hemel, ja. Ik ben de gelukkigste mens op aarde.’


  ‘Dat geloof je echt?’


  ‘Ja. Ik denk de laatste tijd vaak over geluk na.’ Ze zweeg even, nam even tijd om haar gedachten te ordenen. ‘Niet alleen vanwege Ian of de baby of de expositie. Die dag van het ongeluk, als die dokter niet thuis was geweest, als hij niet had horen schreeuwen en het alarmnummer niet had gebeld vóór hij aan kwam rennen, als de ambulance was opgehouden of het personeel niet zoveel ervaring had gehad, of als de boot in een iets andere richting op me af was gekomen… dan zou ik gestorven zijn.’


  Ze vouwde haar handen in haar schoot in elkaar; ze beefden. ‘En nu heb ik alles. Liefde. Succes met werk dat ik heerlijk vind. Een baby op komst.’


  ‘Waarom dan die nachtmerries?’


  ‘Jij bent de zielenknijper. Zeg jij het maar.’


  ‘Goed.’ Hij leunde iets naar voren. ‘Misschien ben je bang dat je geluk een keer op raakt? Dat je alles zult verliezen?’


  ‘Maar waarom zou ik -’


  ‘Wat gebeurt er als al je dromen uitkomen?’


  ‘Dan ben je gelukkig?’


  Hij negeerde haar sarcasme. ‘Heel lang geleden zag je je leven als iets vanzelfsprekends. Je had alles, fijne familie, vriendinnen, populariteit. En in één ogenblik nam iemand je dat allemaal af. Jij weet hoe snel dat kan gaan, Jane. Je weet hoe wispelturig het lot is, hoe kostbaar elk moment. Al je dromen zijn uitgekomen.’ Hij pakte haar handen. Kneep er stevig in. ‘En je bent bang alles opnieuw te verliezen. Dat je geluk een keer op is.’


  Ze perste haar trillende lippen op elkaar en liet zijn woorden, hun betekenis, tot haar doordringen.


  ‘Dat is waar je droom voor staat, Jane. Alles kwijtraken. Met die wanhoop leven. De eerste keer heb je het overleefd, je hebt het gehaald. Daarom probeert hij het opnieuw, in je eigen woorden, om het karwei af te maken.’


  Goeie God, hij had gelijk. Het was nu zo belangrijk. Ze had alles. Nu was het allemaal duidelijk.


  Er kwam een geluidje van opluchting over haar lippen. ‘Je hebt gelijk, Dave. God zij dank. Ik… Ik was bang dat ik gek werd. Dat ik op de een of andere manier weer het duister in getrokken werd. Daar wil ik nooit meer naar terug. Nóóit meer.’


  Hij gaf een kneepje in haar handen voor hij ze losliet. ‘Je wilt je angsten overwinnen? Dan moet je ze zien voor wat ze zijn.’


  ‘Dom. Overspannen. Ongegrond.’


  ‘Niets van dat alles,’ zei hij vriendelijk berispend. ‘Je hebt een ernstig trauma doorgemaakt. De geest past zich aan, beschermt zichzelf. Het meest extreme voorbeeld daarvan is een dissociatieve identiteitsstoornis, een meervoudige persoonlijkheid.’


  Ze glimlachte. ‘Het voelt of er een gigantische last van mijn schouders is gevallen.’


  ‘Dave Nash, supergenie.’


  ‘Of zoals Stacy en ik altijd zeiden, sukkelgenie.’


  ‘Nu we het toch over haar hebben, hoe reageerde Stacy op je nieuws?’


  ‘Ze weet het nog niet.’


  Zijn wenkbrauwen vlogen omhoog. ‘Je hebt het haar nog niet verteld?’


  Haastig en een tikje defensief legde ze het uit. ‘We weten het zelf nog maar net. En waren van plan het haar het eerst te vertellen. Dat wilde ik ook, alleen…’ Ze keek hem hulpeloos aan. ‘Je weet hoe ze is.’


  Hij bleef even stil. ‘Relaties moeten van twee kanten komen, Jane. Jij bent ook voor een deel verantwoordelijk voor je gespannen verhouding met Stacy.’


  ‘Vertel me dan eens wat ik eraan kan doen. Ik vind het afschuwelijk zoals het is.’


  ‘Daar geloof ik niets van.’


  Haar wangen werden rood. ‘Ik kan haast niet geloven dat jij dat zegt.’


  ‘Bekijk het eens vanuit mijn gezichtspunt. Ze is je zusje, je enige familie. Toch heb je haar nog niet verteld dat je zwanger bent. Je had meteen de telefoon moeten pakken om haar te bellen. Je houdt altijd afstand.’


  ‘Ik was bang dat ze van streek zou zijn, dat ze niet blij voor me zou zijn.’


  ‘En daarom heb je haar niet eens de kans gegeven? Iemand moet die cirkel doorbreken.’


  ‘Zij is degene die moeilijk doet.’


  ‘O ja?’


  Jane maakte een geïrriteerd geluid. ‘Psychologengeklets.’


  ‘Ik praat als vriend met je, Jane. Niet als psycholoog. Doorbreek die cirkel.’


  ‘Betweter.’


  ‘Sukkelgenie,’ verbeterde hij.


  Er speelde een glimlach om haar mond, ook al was ze nijdig dat hij het niet met haar eens was. ‘Ik ben gek op je, weet je dat?’


  ‘Ja, dat weet ik. En ik op jou.’


  Ze bleven nog een paar minuten zitten praten, waarbij Jane het gesprek naar hem, en zijn praktijk, stuurde. En naar die vrouw met dat rode haar met wie hij omging. Ze hoorde dat die vrouw met het rode haar alweer uit beeld was, dat het prima ging met zijn praktijk en dat hij van plan was een voorjaarstripje naar Parijs te maken.


  Bij het afscheid gaf hij haar een kus op haar wang. ‘Ik ben blij dat je gebeld hebt. Ik heb je gemist.’


  ‘Ik ben er ook blij om. En bedankt voor je inzicht. Ik denk dat ik vannacht wel beter zal slapen.’


  ‘Blij het te horen.’ Zijn glimlach verdween. ‘Bel Stacy, Jane. Zij heeft jou ook nodig.’


  ‘Als ik dat eens kon geloven.’


  ‘Het is echt zo.’ Hij kuste haar weer. ‘Beloof dat je het doet.’


  Dat deed ze, maar toen hij wegliep, vroeg ze zich af waar ze het bangst voor was, voor haar irrationele angst alles te verliezen? Of haar zusje?
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  Maandag 20 oktober 2003 17.30 uur


  Stacy zat onderuitgezakt voor de videomonitor naar de flikkerende zwartwitbeelden te kijken. Ze rekte zich uit en keek op haar horloge. Tweeënhalf uur. En tot nog toe: nul komma niks. Niemand die er niet hoorde. Stelletjes. Kinderen die in de lift speelden, op en neer gingen. Bejaarden.


  Deland had gezegd dat het hotel voor minder dan vijftig procent vol was, na drie weken achter elkaar bijna honderd procent bezetting dankzij de Texas State Fair en de grote wedstrijd van Southern Methodist University tegen Oklahoma State University.


  Dat was aan de banden te zien.


  Natuurlijk was het mogelijk dat de opnamen van het trappenhuis meer opleverden.


  Mac had aangeboden het routinewerk te doen. De naaste verwanten van Elle Vanmeer op de hoogte brengen, met haar buren praten, aanwijzingen volgen. Stacy had daarmee ingestemd, maar nu wenste ze dat hij ook op het bureau was om banden te kijken. Hij was een goede politieman. Toegewijd. Opmerkzaam.


  Camp en Riggio daarentegen waren een stel uitgebluste lijntrekkers. Ze popelde om hun werk te gaan controleren. Ze zag hen er best voor aan iets over het hoofd te zien. Misschien was ze echt een controlfreak, dacht ze, terugdenkend aan wat Mac tegen haar had gezegd.


  Eerder een wantrouwige, kribbige bitch.


  Jammer dan, dacht ze. Als haar banden geen aanwijzingen opleverden, ging ze de andere ook bekijken.


  De moordenaar van Elle Vanmeer moest op de een of andere manier op de zevende verdieping zijn gekomen. En hij was er beslist niet heen gevlogen.


  Ze dacht aan koffie. En een donut, over van de doos van die ochtend. Misschien zo eentje met crèmevulling.


  Vergeet het maar. Die haalden zelden de ochtend of zelfs maar de halve ochtend. Haar maag rommelde, en ze keek verlangend naar de deur. Zelfs een oudbakken exemplaar met glazuur zou beter zijn dan niets.


  Ze stak haar hand uit om de video stop te zetten, maar bleef halverwege steken terwijl ze naar het scherm keek. Een man die op de zevende etage uit de lift kwam. De band gaf aan dat het 22.36 uur was.


  Stacy drukte op terugspoelen.


  Hij kwam vanuit de lobby de lift in. Alleen. Hij was lang. Slank, maar sterk gebouwd. In een spijkerbroek, een leren pilotenjack en met een baseballpet.


  Stacy tuurde naar het scherm. Het zou wel eens een pet van de Atlanta Braves kunnen zijn, maar dat wist ze niet zeker. De pet en de manier waarop hij zijn hoofd hield, verborgen zijn gezicht voor de camera.


  Stacy keek toe terwijl de lift op de zevende verdieping stopte en hij uitstapte.


  Ze spoelde het fragment terug en bekeek het opnieuw. En nog eens.


  Hij wist waar de camera zat - hij hield zijn gezicht met opzet afgewend.


  Ze had gelijk gehad. Hij was slim. Hij had het van tevoren gepland. Hij aarzelde geen moment voor hij op de knop voor de zevende verdieping drukte. Hij had handschoenen aan. Ze zocht in haar geheugen. Hoe koud was het de vorige avond geweest? Tien graden? Minder? Koud genoeg om geen aandacht te trekken als je handschoenen droeg?


  Ze berekende hoeveel tijd de moord in beslag had genomen. Probeerde het zich voor te stellen. Komt de kamer in. Begroet zijn liefje. Ze wacht al op hem. Op het bed gedrapeerd misschien. Dat maakt deel uit van de pret. Van het spel. Hij geilt haar een minuut of wat op met woorden, prikkelt haar, misschien zelfs met de ceintuur van haar badjas. Houdt zijn handschoenen aan. Zijn jas misschien ook wel. Pervers. Ze vertrouwt hem, zoekt er niets achter.


  En dan doet hij het.


  In twintig minuten staat hij weer buiten. Misschien nog wel minder.


  De tijd die op de band werd aangegeven, zou kloppen, midden in de periode die Pete bij zijn eerste schatting voor het tijdstip van overlijden had aangegeven.


  De opwinding golfde door haar heen. De energie, zoals ze het zelf noemde. Hoewel de kans dat hij op weg naar beneden dezelfde lift had genomen maar een op vier was, spoelde ze snel vooruit.


  Een op vier, maar daar had je hem. Mr. Braves-pet, zeventien minuten nadat hij op de zevende verdieping was uitgestapt, klaar voor de terugreis.


  Hebbes, jij klootzak.


  Stacy spoelde de band terug en sprong toen op om de anderen te halen.
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  Maandag 20 oktober 2003 18.15 uur


  Stacy spoelde net de band voor de vierde keer terug toen Mac erbij kwam. Hij gooide zijn jack op tafel. ‘Wat, geen popcorn?’


  ‘Schoon op,’ zei Stacy, ‘maar we hebben iets lekkerders om op te knabbelen. Kijk maar.’


  Mac greep een stoel, draaide hem om en ging er schrijlings op zitten. Zwijgend keek hij naar het flikkerende beeld. Toen de verdachte de lobby weer in kwam, zette Stacy de band stil en keek haar partner aan.


  ‘Wat denk je?’


  ‘Hij wist waar de camera’s zaten.’


  ‘Precies wat ik dacht.’


  ‘De timing klopt ook,’ droeg Camp bij. ‘Het ziet er goed uit.’


  Mac kneep zijn lippen op elkaar. ‘Hebben we er nog meer?’


  ‘Nog niet,’ antwoordde Riggio. ‘Een paar vrouwen alleen. Een stelletje van nog geen twintig. Dat is alles.’


  ‘Iets op de trappen?’


  ‘Nada.’ Camp keek op zijn horloge. ‘Ik heb nog ongeveer een uur band te kijken.’


  ‘Doe dat dan maar.’ Stacy keek ook op haar horloge. ‘Dan gaan Mac en ik vast op zoek naar aanwijzingen over wat we al hebben.’


  De andere rechercheurs liepen de kamer uit, zodat Stacy en Mac alleen achterbleven.


  ‘Wat heb jij gevonden?’


  Hij haalde zijn notitieblok tevoorschijn. ‘Twee keer gescheiden. De laatste keer twee jaar geleden. Allebei de mannen een heel stuk ouder. En schatrijk.’


  ‘Werkte ze?’


  ‘Ze noemde zichzelf interieurontwerpster, maar buren die ik sprak, zeiden dat ze niet veel werkte. Ze dachten dat ze haar vergunning gebruikte om korting te krijgen bij alle interieurwinkels in de stad. Door die twee echtscheidingen was ze zeer bemiddeld.’ ‘Een vriend?’


  ‘Niet een, jammer genoeg. Volgens haar huishoudster hield ze van mannen. Heel veel.’


  ‘Interessant.’ Stacy trommelde met haar vingers op het gehavende houten tafelblad, haar hersens draaiden op volle toeren. Een jaloerse ex-echtgenoot. Of een versmade - die ook nog uitgeperst was bij de alimentatieregeling.


  ‘Je denkt dat daar wel eens een motief zou kunnen zitten?’


  ‘Zou kunnen.’


  ‘Ik heb echtgenoot nummer één gesproken. Woont in Atlanta. Heeft Elle in geen jaren gesproken. Reageerde ongelovig op het bericht dat ze dood was. Klonk niet als een man die zijn vrouw heeft vermoord.’


  ‘En echtgenoot nummer twee?’


  ‘Was op een cruise. Zijn boot is vanochtend in Miami gearriveerd, zijn vliegtuig landt naar verwachting om kwart voor elf vanavond op Dallas/ Fort Worth.’


  ‘Dus hij heeft een alibi.’


  ‘Maar zo te horen genoeg geld om het vuile werk door een ander te laten opknappen.’


  ‘Ik stel voor dat we kijken of we Rick Deland in La Plaza te pakken kunnen krijgen. We draaien de band voor hem af om te zien of hij of iemand anders die man als hotelgast of bezoeker van het hotel herkent.’


  Daar was Mac het mee eens.


  Stacy haalde Delands kaartje uit haar broekzak, liep naar de wandtelefoon en belde. ‘Rick Deland graag,’ zei ze, eraan toevoegend: ‘Rechercheur Stacy Killian.’


  Even later kwam de man aan de lijn.


  ‘Ik ben blij dat ik u te pakken heb, Mr. Deland. We willen u iets laten zien. Kunnen mijn partner en ik meteen even langskomen?’


  Hij zei dat het kon, en ze hing op.


  ‘Voor elkaar.’ Ze pakte haar jasje van de rug van een stoel en trok het aan. ‘Hoe laat wordt die ex-man op DFW verwacht, zei je? Kwart voor elf?’


  Hij knikte. ‘Je vindt dat we maar even bij het vliegveld langs moeten?’


  ‘Er gaat niets boven het verrassingselement om wat leven in een onderzoek te brengen.’ Ze controleerde de tijd. ‘Verder nog iets?’


  ‘Ja, nog één ding.’


  Iets in zijn toon maakte dat de haartjes achter in haar nek overeind gingen staan. Ze keek hem aan.


  ‘Raad eens wie de plastische chirurg van Elle Vanmeer was? Dokter Ian Westbrook. Je zwager.’
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  Maandag 20 oktober 2003 20.25 uur


  Jane nam een slokje mineraalwater en keek naar Ian, die bij het fornuis in zijn marmeladesaus stond te roeren. Hij was een van haar lievelingsgerechten aan het klaarmaken, kip met sinaasappel en rozemarijn. De hele keuken rook al naar gekruide kip en zoet citrusfruit. Ian was een uitstekende kok en maakte meestal het eten klaar. Zij nam met plezier de rol van keukenhulpje en afwasser op zich.


  ‘Ik heb Dave vandaag gesproken.’


  ‘Ik vroeg me al af hoelang het zou duren voor je hem belde. Nog geen vierentwintig uur.’


  Ze hield haar hoofd schuin. Was dat irritatie wat ze in zijn stem hoorde? Of jaloezie? Ik ken hem al zo lang.’


  ‘Dat weet ik wel, Jane.’ Hij keek haar even aan. Ik neem het je niet kwalijk dat je hem gebeld hebt. Ik heb het nota bene zelf voorgesteld.’


  ‘Ja, dat is zo. En dat was trouwens een prima suggestie.’


  ‘Want?’


  ‘Want hij had een nummer van de Texas Monthly voor me bij zich.’


  Ian hield op met roeren en keek haar aan. ‘En? Wat vond je?’


  ‘Oordeel zelf maar.’


  Ze ging het tijdschrift halen en legde het op het granieten aanrecht, opengeslagen bij het artikel over haar.


  Ian floot. ‘Goed gedaan, meid.’ Hij veegde zijn handen af, pakte het tijdschrift op en begon te lezen. Toen hij het uit had, keek hij weer naar haar op. ‘En dan te bedenken dat je met mij getrouwd bent.’


  ‘Een uitstapje naar de achterbuurt.’


  ‘Naar de koopjeskelder zul je bedoelen, op zoek naar een goedkope kick.’


  ‘Goedkoop ben je niet, schat,’ plaagde ze, ‘maar wel een kick.’


  Hij bukte om haar een kus te geven. Toen hij weer recht ging staan, was de vrolijkheid van zijn gezicht verdwenen. ‘Die foto zat je niet lekker.’


  Het was geen vraag; hij kende haar goed, en dat vertelde ze hem ook.


  ‘En wat had Dave over dat onderwerp te zeggen?’


  ‘Dat ik eroverheen moest komen. Mijn verleden is een essentieel onderdeel van wie ik ben - en van de kunstenaar die ik ben geworden.’ 


  Terwijl ze het zei, trok de groteske afbeelding haar blik weer. Omdat het haar niet lukte hem te negeren, sloeg ze het tijdschrift dicht.


  ‘Nu ben ik wel jaloers. Dat had ik tegen je moeten zeggen.’


  Ze glimlachte niet. Ik heb hem over de nachtmerries verteld.’ ‘En?’


  Ze beschreef in het kort zijn theorie over waarom haar dromen juist nu terug waren. ‘Volgens hem ben ik doodsbang om alles te verliezen.’


  ‘En wat denk jij?’


  ‘Wat hij zei, klonk logisch. En daarna was ik onvoorstelbaar opgelucht. Hij opperde dat ik door die angst domweg onder ogen te zien, door te begrijpen wat er aan de hand was, de eerste stap zette om eroverheen te komen.’ Ze zweeg even. Ik heb hem over de baby verteld.’


  ‘Dat vermoedde ik al.’


  ‘Ben je niet kwaad?’


  ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Je kijkt raar. Wat denk je, wat je niet zegt?’


  Hij opende zijn mond, sloot hem weer en schudde zijn hoofd. ‘Niets.’


  ‘Wel waar. Wat?’


  Hij nam een slokje wijn. Ik dacht dat je nieuws hem wel de wind uit de zeilen genomen moest hebben.’


  Verbaasd trok ze haar wenkbrauwen samen. ‘Dat snap ik niet.’ ‘Hij is verliefd op je.’


  Sprakeloos staarde ze haar echtgenoot aan. ‘Nee, hoor.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  Jane kon hem echt niet geloven. ‘We zijn vrienden. Dat kan, hoor, bij een man en een vrouw.’


  ‘En dat is de reden waarom hij al die jaren in de buurt is gebleven?’


  ‘Ja!’ Haar wangen werden heet van kwaadheid. ‘We zijn vrienden. We hebben samen een heleboel meegemaakt. We respecteren elkaar.’


  Ian stak zijn handen op alsof hij een aanval wilde afweren. ‘Sorry. Ik neem alles terug. Misschien ben ik echt alleen maar jaloers op jullie band.’


  Ze liep naar hem toe en sloeg haar armen om zijn middel. ‘Dat is nergens voor nodig.’


  ‘Eerlijk niet?’


  ‘Eerlijk niet.’


  Hij kuste haar en beval haar toen te gaan zitten - als ze tenminste binnen afzienbare tijd wilde eten.


  Ze gehoorzaamde, en het was even stil, tot Jane zei: ‘We hebben het over Stacy gehad.’


  Hij keek op. ‘En?’


  ‘Hij vond dat ik even verantwoordelijk voor onze gespannen relatie ben als zij.’


  ‘Maar daar ben jij het niet mee eens?’


  ‘Dat heb ik niet gezegd.’ Er sloop een verdedigende klank in haar stem, een klank die ze verachtte. ‘Het is alleen dat -’


  Ze werd onderbroken door de voordeurbel. In de hal begon Ranger te blaffen.


  ‘Gered door de bel,’ zei Ian plagend, om de stemming wat luchtiger te maken.


  Ze trok een gezicht naar hem terwijl ze naar de intercom liep. ‘Ja?’


  Ik ben het, Jane, Stacy.’


  Jane keek haar man aan.


  Hij grinnikte. ‘Dave heeft zijn mond voorbijgepraat. Nu staat je wat te wachten.’


  ‘Jane?’


  Ze richtte haar aandacht weer op haar zusje. ‘Kom maar boven. Ik zal de deur opendoen.’


  Jane wachtte haar zusje bij de deur op. Ze had een man bij zich. Hij was een meter vijfentachtig en heel knap. Ik had niet door dat je iemand bij je had,’ zei ze verbaasd.


  ‘Dit is mijn partner, Mac McPherson.’


  ‘Prettig kennis te maken.’ Hij stak haar zijn hand toe.


  Jane schudde hem. ‘Vind ik ook.’


  ‘We moeten Ian spreken.’ Stacy bukte en krabde Ranger achter zijn oren. Is hij thuis?’


  Ian?’ herhaalde Jane verbaasd. Ze keek van de een naar de ander. ‘Waarover?’


  ‘Een politiekwestie, Jane. Sorry.’


  ‘Hij is in de keuken. Kom binnen.’


  Ian keek op toen ze de keuken in kwamen. ‘Stacy,’ zei hij warm. ‘Lang niet gezien.’


  Hij veegde zijn handen af aan een theedoek, kwam op haar af en gaf haar een kus op haar wangen. ‘Je bent lang niet geweest. We hebben je gemist.’


  Jane zag haar zusjes wangen rood worden, zag hoe blij ze met lans aandacht scheen. Waarom had zij haar zusje niet omhelsd? Waarom had zij haar niet met een glimlach of op zijn minst een paar woorden van welkom begroet? Waarom kon zij niet blij zijn haar te zien?


  Misschien had Dave gelijk. Misschien waren ze elk een spiegel voor de ander geworden. Een van hen moest de cirkel doorbreken. ‘Dat klopt,’ zei ze Ian na. ‘We hebben je gemist.’


  De woorden vielen vlak tussen hen in, zelfs in Janes eigen oren klonken ze onoprecht.


  Stacy keek haar aan. Jane bloosde. Ian kwam tussenbeide en legde een arm om Janes schouders, ik hoop dat jullie blijven eten.’ Hij glimlachte naar Stacy’s metgezel. ‘Allebei.’


  ‘Ian,’ zei Jane. Het drong tot haar door dat hij dacht dat Stacy voor de gezelligheid langskwam, en dat die man een vriend van haar was. ‘Dit is Stacy’s partner.’


  De man deed een stap naar voren. ‘Mac McPherson. We zijn hier beroepshalve, dokter Westbrook.’


  lans wenkbrauwen vlogen omhoog. Hij schudde de man de hand. ‘Wat een bizarre wending in de avond.’


  Stacy glimlachte geruststellend. ‘Ja, dat zal wel, al klinkt “beroepshalve” veel te serieus. Sorry voor onze timing.’


  Ian gebaarde naar de tafel. ‘Ga zitten. Kan ik jullie soms een glas wijn inschenken? Of thee, of -’


  ‘Niets,’ zei Stacy, ‘maar bedankt.’


  De rechercheurs en Ian gingen zitten; Jane bleef staan. Stacy begon.


  ‘Ken je een vrouw die Elle Vanmeer heet, Ian?’


  Hij keek verbaasd. ‘Elle? Zeker. Dat is een patiënte van me. Hoezo?’


  Stacy negeerde zijn vraag. ‘Hoelang ken je haar al?’


  ‘Even nadenken.’ Hij tikte met zijn wijsvinger op het tafelblad, alsof hij dat gebruikte om te tellen. ‘Ze kwam voor het eerst bij me toen ik nog bij het Dallas Center for Cosmetiek Surgery werkte. Dus vier of vijf jaar, denk ik. Ik kan het in het dossier nakijken.’


  ‘Ze heeft een aantal ingrepen door jou laten doen, hè?’


  ‘Ja,’ gaf hij toe, al keek hij of hij zich niet op zijn gemak voelde. ‘Welke?’


  ‘Zoals je wel zult begrijpen, is dat vertrouwelijke informatie.’


  ‘Ze is dood, Ian,’ zei Stacy ronduit. ‘Vermoord.’


  ‘Goeie hemel.’ Jane sloeg haar hand voor haar mond en keek Ian aan. Zo te zien was hij geschokt.


  ‘Hoe? Wanneer?’


  ‘Ergens gisteravond. Haar lijk is vanochtend gevonden.’


  ‘We hopen dat u ons kunt helpen haar moordenaar te vinden, dokter,’ zei Mac.


  ‘Ik?’ Hij keek even naar Jane op en toen weer naar de rechercheurs.


  ‘Ik stel me zo voor dat u haar goed kende. Haar angsten en haar verlangens. Haar intiemste geheimen.’


  ‘Ik was haar plastisch chirurg,’ zei Ian stijf, ‘niet haar psychiater.’ Met een geïrriteerde blik op haar partner kwam Stacy ertussen. ‘Je moet het maar zeggen als ik het fout heb, Ian, maar het lijkt me normaal dat jouw patiënten hun hart bij je uitstorten. Is de reden waarom ze jouw hulp inroepen tenslotte niet meestal een emotionele? Hun man kijkt naar jongere vrouwen. Hun vriend houdt meer van grote borsten. Hun minnaar laat hen vallen. Ze komen bij jou om hulp.’


  ‘Klopt,’ gaf hij toe. ‘Cosmetische chirurgie is iets waar je zelf voor kiest. Iets brengt de patiënt ertoe zijn uiterlijk te veranderen. En ja, meestal is dat besluit op een emotionele behoefte gebaseerd. Maar over de vraag waarom ze is vermoord of helpen haar moorden -’ Mac onderbrak hem. ‘En wat was Elle Vanmeers emotionele reden om haar uiterlijk te veranderen?’


  Ian fronste zijn voorhoofd. ‘Elle werd geobsedeerd door haar uiterlijk en door veroudering.’


  ‘Waarom?’


  De rechercheur beet Ian dat woord zo ongeveer toe, en Jane kwam er geërgerd tussen. ‘Ze had geen groot drama nodig om er zo over te denken. Ik praat dag in dag uit met vrouwen die door dezelfde dingen geobsedeerd worden. Mooie vrouwen die, eerlijk gezegd, wanhopig zijn.’


  ‘Waarom dat?’ wilde Mac weten. ‘Ik vind het nogal vreemd klinken.’


  ‘Dat is het ook, en niet zo’n beetje.’ Ze vouwde haar armen voor haar borst. ‘Een afspiegeling van het verziekte waardestelsel van onze maatschappij. Als u ook maar een moment betwijfelt of dat waar is, hoeft u maar een tijdschrift open te slaan of de tv aan te zetten. Bekijk de vrouwen maar eens. Ze zijn jong, dun en mooi.’ ‘En?’


  ‘En dat maakt vrouwen duidelijk dat ze er zo uit moeten zien, niet alleen als ze in onze cultuur succes willen hebben, maar ook als ze willen dat anderen van hen houden.’


  ‘En daarom kiezen ze voor plastische chirurgie.’


  Iets in zijn toon streek haar tegen de haren in. ‘Ik wed dat u, als úw zelfbeeld van uw uiterlijk afhing en beoordeeld werd aan de hand van een onrealistisch, door de media verspreid ideaal, zou doen wat u kon om dat ideaal in stand te houden. Ik wed dat u bang zou zijn, wanhopig zelfs, als u het door uw vingers zag glippen. Heb ik gelijk, rechercheur? Zou u dat doen?’


  ‘We doen alleen maar ons werk,’ zei Stacy zacht. ‘Meer niet.’


  Ian pakte Janes hand vast. ‘Je weet dat dit onderwerp haar heel na aan het hart ligt, Stacy. Wat zij beschreef, geeft een juist beeld van Elles gevoelens. Van de gevoelens van veel van mijn patiënten, trouwens. Gewoonlijk mopperde Elle over de man met wie ze op dat moment omging, maar het meest klaagde ze over oud worden. Dat ze er niet zo goed meer uitzag als vroeger. Ik neem aan dat jullie daar niet veel aan hebben, maar zo was Elle.’


  ‘Wanneer heb je haar voor het laatst gezien?’


  ‘Een maand geleden, denk ik. Ze kwam bij me om het over thora-coplastiek te hebben.’


  ‘En dat is?’


  ‘Niet wat zij dacht dat het was. Kort gezegd, een rib inkorten om een ribvervorming te corrigeren.’


  ‘Wat dacht zij dat het was?’


  ‘De verwijdering van ribben om een beter figuur te krijgen. Een smallere taille.’


  ‘Ga weg.’ Dat kwam van Mac.


  ‘Er gaan al jaren geruchten dat een aantal beroemdheden dat heeft laten doen. Cher. Jane Fonda. Pamela Anderson. Onder anderen.’


  ‘Maar u hebt dus niet toegezegd die ingreep uit te voeren?’ ‘Natuurlijk niet. Zoals ik al zei, is thoraco-plastiek geen cosmetische procedure. De ribben beschermen belangrijke organen. Ik heb haar voorgesteld over tailleliposuctie na te denken. Dat is waar beroemdheden als Cher in werkelijkheid hun nieuwe, smallere taille aan te danken hebben.’


  ‘Elle was pas tweeënveertig,’ zei Stacy. ‘Dat lijkt me jong om al zoveel operaties achter de rug te hebben. Had ze ze nodig?’


  ‘Het antwoord op die vraag is volkomen subjectief. Blijkbaar had zij het gevoel dat ze de verbeteringen nodig had.’


  ‘Vond jij dat ook?’ drong Stacy aan.


  ‘Dat was niet aan mij. Als ik haar had weggestuurd, zou ze naar een ander zijn gegaan.’


  Mac snoof.


  ‘Moet je horen,’ zei lan, naar voren leunend. ‘Er bestaan op het moment twee opvattingen over wanneer je cosmetische chirurgie moet aanwenden. De ene is met liften en straktrekken beginnen voor er verschijnselen van veroudering zichtbaar worden. De andere is de traditionele -’


  ‘Wachten tot de veroudering duidelijk zichtbaar is.’


  ‘En welke opvatting deelt u?’ vroeg Mac.


  ‘Ik laat me leiden door de gevoelens van de patiënt. Binnen redelijke grenzen.’


  ‘Natuurlijk.’


  Jane was geschokt door de agressieve toon van de man, en lan ook, zag ze. Hij leek van zijn stuk gebracht, niet op zijn gemak.


  ‘Had ze problemen, voor zover jij weet?’ vroeg Stacy zacht, bijna verontschuldigend.


  Good cop, bad cop, de aardige agent en de gemene agent, besefte Jane. Maar waarom speelden ze dat spelletje überhaupt? Wat kwamen ze hier eigenlijk doen?


  ‘Niet dat ik weet.’


  ‘Problemen met mannen?’


  ‘Alweer, niet dat ik weet.’


  ‘Eén speciale man in haar leven?’


  ‘Het spijt me, Stacy, zo’n soort relatie had ik niet met haar.’


  ‘Wat kun je ons over haar echtgenoten vertellen?’


  ‘Ze was twee keer getrouwd geweest. De eerste keer toen ze nog jong was. Naar mijn idee waren ze al heel lang gescheiden. En wel zo vriendschappelijk als die dingen kunnen gaan.’


  ‘En de tweede keer?’


  Hij dacht even na, alsof hij zich in spande om het zich te herin


  neren. ‘Veel korter geleden. Minder vriendschappelijk. Heel wat minder. Maar ik herinner me geen details.’


  ‘Kinderen?’


  ‘Nee.’


  ‘Met wat voor mensen ging ze om? Iemand die jij prikkelbaar zou noemen? Niet helemaal sporend, of gevaarlijk?’


  ‘Elle? Beslist niet. Ze was bijzonder imagobewust. Geld was belangrijk voor haar. Ze hield van mooie dingen. Allebei haar echtgenoten waren succesvolle, keurig nette types. Ze ging uit met artsen, zakenlieden, dat soort mannen.’


  ‘Zo’n soort man ben jij ook.’


  Hij verstijfde. ‘Maar ik was haar dokter.’


  ‘Vertelde ze over hen? Over die mannen?’ lan leek niet op zijn gemak. ‘Soms. Ik kwam haar wel eens tegen. Vernissages, het theater. Een liefdadigheidsbijeenkomst.’


  ‘En dan had ze iemand bij zich?’


  ‘Ja.’


  ‘Alle keren dezelfde man?’


  ‘Nee. Steeds een andere.’


  ‘Weet je misschien nog -’


  ‘Hoe ze heetten?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Het spijt me.’


  ‘De laatste keer dat je haar zag, leek ze toen anders dan bij eerdere afspraken?’


  Hij gaf niet onmiddellijk antwoord, maar toen hij dat deed, schudde hij zijn hoofd. ‘Het spijt me. Dezelfde Elle als altijd. Ik wou echt dat ik jullie kon helpen.’


  Stacy stond op, en Mac volgde haar voorbeeld. ‘Bel je ons als je nog iets te binnen schiet?’


  ‘Natuurlijk.’


  Ze liepen naar de deur. Ranger draafde met hen mee. Toen ze er waren, gaf Mac lan zijn kaartje.


  lan wierp er een blik op en keek de rechercheurs weer aan. ‘Ik kan haast niet geloven dat Elle dood is. Hoe is ze… Wat is er gebeurd?’


  ‘Sorry, lan,’ antwoordde Stacy, ‘daar kunnen we niets over zeggen.’


  Hij leek uit zijn doen toen hij de deur opende. ‘Dat begrijp ik. Het is alleen zo… moeilijk te geloven.’


  Mac en Stacy liepen naar buiten. Stacy keek nog even naar Jane. ‘We moeten binnenkort eens afspreken.’


  ‘Goed idee.’ Jane dwong zichzelf te glimlachen. ‘Om te lunchen of zo.’


  Stacy knikte, deed een stap, maar bleef toen weer staan en keek om. ‘Nog één ding, lan. Was jouw relatie met Elle Vanmeer meer dan beroepsmatig?’


  ‘Sorry?’


  ‘Was jouw relatie met Elle Vanmeer meer dan beroepsmatig?’ ‘Nee,’ antwoordde hij meteen. ‘Nooit. Waarom vraag je dat?’ ‘Voor de volledigheid, dat is alles.’


  Toen Jane haar zusje nastaarde, kroop er een kilte langs haar ruggengraat omhoog. De vraag leek ongepast, absoluut niet in lijn met de andere vragen. En al was het antwoord ja geweest, wat zou dat ertoe hebben gedaan?


  Met een onbehaaglijk gevoel keek ze haar zusje na.
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  De temperatuur was gedaald terwijl ze binnen waren. Rillend trok Stacy haar tweedjasje dichter om zich heen. Vanaf Elm Street klonk het geluid van jazz. De chauffeur van een snel langsrijdende auto toeterde naar een jonge vrouw met oranje piekhaar. Pipo met prammen, dacht Stacy.


  Ze staken over naar Macs Ford, die langs de stoep geparkeerd stond. Stacy liep om naar de passagierskant en stapte in. Precies tegelijk knalden ze hun portier dicht.


  Mac keek haar aan. ‘Wat denk je?’ vroeg hij.


  Ze maakte haar gordel vast en keek toen op. ‘Waarvan?’


  ‘Vertelde de goede dokter de waarheid over zijn relatie met het slachtoffer?’


  Stacy fronste haar voorhoofd. ‘Waarom zou hij dat niet doen?’


  ‘Redenen genoeg. Misschien.’ Hij stak de sleutel in het contact.


  ‘Hij vertelde de waarheid.’


  Mac maakte geen aanstalten de auto te starten, maar tuurde door de voorruit naar buiten.


  Fronsend sloeg ze hem gade. ‘Wat?’


  ‘Hij keek vreemd, toen je het vroeg.’


  ‘Hoezo vreemd?’


  ‘Als een man die zijn uiterste best doet onschuldig te lijken/


  ‘Dat is mij niet opgevallen.’


  Mac startte en reed van de stoeprand weg, ‘Laten we het eens over die videoband hebben,’ zei hij, van onderwerp veranderend.


  Ze werkten nog niet zo lang samen, maar toch was ze al vertrouwd met zijn werkwijze. ‘Wat is daarmee?’


  ‘Is het bij je opgekomen dat op die man op de band min of meer dezelfde beschrijving van toepassing is als op je zwager?’


  ‘Tuurlijk, maar dat geldt ook voor zo’n twintig procent van de mannelijke helft van de bevolking van Dallas. Je grijpt wel alles aan/


  ‘Zou je dat ook zeggen als hij je zwager niet was?’


  Haar gezicht werd warm. ‘Hij was haar plastisch chirurg. Hij ‘Hoor eens, niemand in het hotel herkent die man op de band. Grote kans dat hij geen hotelgast was. Dus daar komen we niet verder. We moeten elke mogelijke invalshoek bekijken. Je zwager is getrouwd. Met een zeer rijke vrouw getrouwd, tussen haakjes. Eentje die het, dat weet ik wel zeker, beslist niet leuk zou vinden te horen dat hij het ook nog met een patiënt doet.’


  Ze fronste. ‘Hoe weet jij dat Jane rijk is?’


  ‘Dat weet iedereen,’ Hij remde af voor het stoplicht op de kruising van Commerce en South Walton Street. ‘Van haar erfenis, en dat jij erbuiten viel. We leven in een vissenkom, Stacy.’


  ‘Heerlijk/ mopperde ze. ‘Echt geweldig, verdorie.’


  Hij wierp haar een meevoelende blik toe. ‘Als het helpt, de jongens vinden het allemaal schandalig. Een paar rekenden er al op dat ze wel wat van je zouden kunnen lenen.’


  Dat laatste zei hij met een uitgestreken gezicht, al werd hij door zijn ogen verraden. Ze mocht hem, besloot ze. En hij was beslist de minst arrogante kerel die ze ooit als partner had gehad.


  ‘Geen commentaar?’ vroeg hij.


  ‘Ik wil je niet aanmoedigen. Je bent niet geestig, rechercheur McPherson.’


  ‘Jawel, hoor, dat ben ik wel. Geef het maar toe.’


  ‘Niks daarvan. Maar ik waardeer het wel dat je de macho-onzin tot een minimum beperkt houdt.’


  ‘Breek me de bek niet open.’ Hij nam de oprit naar de I-35E. ‘In wat voor auto rijdt je zwager?’


  ‘Een Audi TT sportwagen. Cerise. Hoezo?’


  ‘We hebben tijd genoeg, dus laten we nog even bij La Plaza langsgaan. Om bij de parkeerbedienden naar het nummerbord en de auto van de dokter te vragen.’


  ‘Je bent wel vasthoudend,’ zei ze.


  ‘Ik probeer gewoon niets over het hoofd te zien. Dat zou jij ook doen, als je hier niet persoonlijk bij betrokken was.’


  De parkeerbedienden noteerden het nummerbord van alle auto’s die ze parkeerden. Ze vermoedde dat hun onbekende dader slim genoeg was om dat te weten, maar het was een poging waard.


  Met een geïrriteerde blik zei ze: ‘Oké. Doen we.’


  Ze kwamen vlot bij La Plaza, parkeerden en praatten met de twee parkeerbedienden. De ene had de vorige avond ook dienst gehad, de andere niet.


  Terwijl Stacy Andrew ondervroeg, die de vorige avond had gewerkt, ging Mac met de ander het logboek controleren.


  ‘Herinner je je dat er gisteravond een rode Audi TT arriveerde, ergens tussen half elf en elf?’ vroeg ze.


  Hij dacht even na maar schudde toen zijn hoofd. ‘Sorry. Zo’n auto valt hier niet op. We zien niet anders, dag in dag uit. Kijk, dat…’ Hij wees naar Macs Ford. ‘…dat valt pas op.’


  Ze probeerde het op een andere manier. ‘Heb je een grote man langs zien lopen, leren pilotenjack, baseballpet?’


  Hij kneep zijn ogen halfdicht alsof hij zich inspande om zich de bijzonderheden van de vorige avond voor de geest te halen. ‘Nee, ik… wacht even, ja. Ik geloof het wel.’


  Haar hart ging sneller slaan. ‘Zou je hem herkennen als je hem weer zag? Of zou je zijn foto kunnen aanwijzen?’


  ‘Nee, sorry, ik heb zijn gezicht niet gezien.’


  Natuurlijk niet. Deze was slimmer dan de meesten. Hij zou het goed overdacht hebben.


  ‘Kun je zeggen of hij blond haar had? Bruin? Rood?’


  Er stopte een glanzend zwarte Jaguar, en hij keek er even naar. ‘Weet ik niet zeker. Zoals ik al zei, ik kon het niet goed zien…’ Het


  voorportier van de Jaguar ging open. ‘Ik moet deze auto nemen.’ ‘Ga maar.’ Ze gaf hem haar kaartje. ‘Bel me als je nog iets te binnen schiet. Dag of nacht.’


  ‘Zal ik doen.’


  ‘Hé!’ riep ze toen hij wegliep. Hij bleef staan en keek om. ‘Wie werkte er gisteravond met jou samen?’


  ‘Danny Witt.’


  Ze bleef hem nog even staan nakijken, maar draaide zich om toen ze haar naam hoorde. Mac kwam op haar aflopen. ‘En?’ vroeg ze toen hij bij haar was.


  ‘Als de dokter hier is geweest, heeft hij geen gebruikgemaakt van de parkeerservice. Heb jij iets gevonden?’


  ‘Andrew meent zich te herinneren dat hij onze man gezien heeft, maar zijn gezicht heeft hij niet kunnen zien.’


  ‘Verdomme. Wie is die man? Houdini?’


  ‘Nee, gewoon slim.’ Ze liepen naar de Ford. Stacy keek op haar horloge. ‘Hoe laat wordt die vlucht van Vanmeers ex verwacht?’ ‘Twaalf over half elf. Vlucht 1362. American.’


  ‘Keurig volgens schema.’


  Ze stapten in en reden in de richting van DFW. Het was niet druk op de weg, zodat de rit van een halfuur hun maar twintig minuten kostte. 


   


  Toen ze de hal in kwamen, hadden ze nog tijd voor een hotdog en een cola.


  Stacy had beide net op toen werd omgeroepen dat het vliegtuig uit Miami geland was.


  Elle Vanmeers ex-echtgenoot was een van de eersten die het vliegtuig uit kwam. Business class, zag Stacy. Op grond van het profiel dat Mac over hem had opgesteld - rijke zakenman met belangen in olie, energie en technologie - zou ze ook niet minder verwachten.


  Hij werd vergezeld door een blonde schoonheid die minstens dertig jaar jonger was dan hij. Ook dat was geen verrassing. Beiden zagen eruit alsof ze te veel zon hadden gehad - en te veel champagne hadden gedronken.


  Stacy haalde haar badge tevoorschijn en versperde hem de weg. ‘Mr. Hastings?’


  Hij bleef staan. Zijn blik viel op haar badge en ging toen naar Mac. Zijn uitdrukking werd op een subtiele manier scherper. ‘Charles Hastings,’ zei hij. ‘Wat kan ik voor u doen?’ ‘Rechercheur Killian, Dallas Police Department. Dit is mijn partner, rechercheur McPherson. We moeten u een paar vragen stellen.’ ‘Waarover?’


  ‘Kunt u even opzij komen, alstublieft?’


  Hij keek geërgerd. ‘Loop jij vast door naar de bagageband, schat,’ zei hij tegen de vrouw. ‘Dan vind ik je daar wel.’


  De vrouw knikte, en na een geïrriteerde blik op Stacy liep ze door. Stacy en Mac namen de man mee naar een rustig hoekje.


  ‘We moeten u een paar vragen stellen over uw ex-vrouw.’


  Hij trok vragend een wenkbrauw op. Kennelijk was er meer dan één Mrs. Hastings geweest.


  ‘Elle Vanmeer.’


  ‘Elle?’ Hij liet een honend geluid horen. ‘Ik kan me niet voorstellen waarom.’


  ‘Wanneer hebt u haar voor het laatst gesproken?’


  ‘Dat weet ik niet meer.’


  ‘U weet niet meer wanneer u uw ex-vrouw voor het laatst gesproken hebt?’ herhaalde Stacy ongelovig. ‘Dat vind ik vreemd.’


  ‘En ik vind het vreemd dat u me daarover ondervraagt. Wat heeft dat mens zich nu weer op de hals gehaald?’


  Zijn houding streek Stacy tegen de haren in, en ze reageerde niet op zijn vraag. ‘Als u dat liever hebt, kunnen we het gesprek in de stad voortzetten. Op het politiebureau.’


  ‘Bel morgenochtend mijn advocaat maar. Ik ben moe; ik ga naar huis.’


  Hij wilde langs hen heen lopen, maar Mac hield hem tegen. ‘Uw ex-vrouw is dood, Mr. Hastings. Vermoord. Gisternacht.’


  Er schoot iets over zijn gezicht, dat meteen weer verdween. ‘En wat heeft dat met mij te maken?’


  ‘Zegt u dat maar.’


  ‘Ik ben tien dagen op een cruise geweest. Ik kan me niet herinneren wanneer ik die vrouw voor het laatst heb gezien. Dus het is wel duidelijk dat ik er niets mee te maken heb.’


  Stacy kneep haar ogen toe. Hij bezat een arrogantie die alleen voor geld te koop was. Veel geld. Het maakte haar nijdig. ‘Ik merk dat u er echt kapot van bent.’


  Geïrriteerd liet hij zijn adem ontsnappen, ‘De grootste vergissing die ik ooit heb begaan, was met die vrouw trouwen. Niet op huwelijkse voorwaarden staan was een vlaag van waanzin.’


  ‘En waarom deed u het dan, Mr. Hastings?’ drong Stacy aan. ‘Met haar trouwen?’


  Peilend liet hij zijn blik over haar heen gaan. Ze vermoedde dat ze in zijn ogen tekortschoot. ‘Elle kon… dingen die niemand anders kon.’


  ‘Dingen?’


  ‘Ja, dingen. Met haar lichaam. Bij het mijne. Ik dacht dat “ja, ik wil” inhield dat ze ermee tevreden zou zijn die dingen alleen met mij te doen.’


  ‘Maar zo was het niet?’


  ‘Elle is een seksverslaafde en een seriebedriegster.’ Hij keek verlangend in de richting waarin zijn metgezel was verdwenen, en toen weer naar hen. ‘Hoor eens, Elle was een egocentrisch, oppervlakkig kreng. Als ze dood is, is dat geen groot verlies voor mij, of voor de mensheid.’


  ‘Waarom zegt u niet wat u eigenlijk denkt, Mr. Hastings?’


  De man keek Stacy koeltjes aan. ‘Ik kan uw sarcasme niet appreciëren, rechercheur.’


  Mac bemoeide zich ermee. ‘Hebt u enig idee met wie ze omging?’


  ‘Nee.’


  ‘Had ze vijanden?’


  ‘Ik heb sinds de scheiding niet echt contact meer met haar gehad, maar Elle kennende zou ik zeggen dat ze wel een paar mensen nijdig heeft gemaakt. Vraag maar eens rond.’


  ‘Dat zullen we doen,’ mompelde Mac. ‘Bedankt voor uw tijd.’ Hij gaf de man zijn kaartje. ‘Belt u ons als u nog iets bedenkt.’


  Hastings wierp een blik op het kaartje voor hij het in de zak van zijn overhemd duwde. ‘Jullie willen meer over mijn ex weten? Waarom praten jullie dan niet met haar plastisch chirurg? Tijdens


  ons huwelijk bracht ze meer tijd met hem door dan met mij. In bed en erbuiten.’


  Stacy had een gevoel alsof hij haar een klap had gegeven. Ze keek even naar Mac; hij was bijna onmerkbaar wat rechter gaan staan.


  ‘Mag ik nu gaan?’


  Dat mocht. Toen hij wegliep, zag Stacy in dat Janes leven zojuist een onaangename wending had genomen.
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  Het aanhoudende gerinkel van de telefoon sleurde Stacy uit een diepe slaap. Ze tastte naar de hoorn en drukte hem tegen haar oor. ‘Met Killian.’


  ‘Goeiemorgen, rechercheur.’


  Met moeite kwam ze overeind en ging zitten. ‘Pete?’


  ‘De enige echte. Ik had je een nachtelijk telefoontje beloofd, en hier is het dan. Of wil je tot morgen wachten?’


  ‘Nee, zeg.’ Ze schudde het laatste restje slaap uit haar hoofd. ‘Wat ben je te weten gekomen?’


  ‘Doodsoorzaak: verstikking. Niet echt een verrassing. De dader heeft heel wat meer druk gebruikt dan nodig was om haar te doden, wat blijkt uit de diepe kneuzingen en de tongbeenfractuur. Ik houd het tijdstip van overlijden op omstreeks 23.00 uur, daaromtrent.’ ‘Seks?’


  ‘Nee, dank je, ik ben bekaf.’


  ‘Eikel.’


  ‘Dat had je verdiend. En nee, geen bewijs van seksuele activiteit.’ Shit. Zeg maar dag met je handje tegen dat handige DNA. ‘Verder nog iets?’


  ‘Geen drugs of alcohol. Geen spoor van ziekte. Als ze niet dood was, zou ze kerngezond zijn.’


  De geluksvogel.


  ‘Je denkt dat de dader een man is?’


  ‘Aan al die kneuzingen te zien zou ik zeggen van wel. Of een verdomd sterke vrouw. En nog iets, wel interessant. Ik denk dat onze man links is. De kneuzingen op de rechterkant van haar keel zitten dieper, wat erop wijst dat zijn linkerhand het sterkst is.’


  Stacy pakte de hoorn van haar linker- in haar rechterhand. ‘Daar ben je zeker van?’


  ‘Nee, het is alleen een vermoeden op grond van ervaring. Net als de rest. Mag ik nu naar huis en naar bed?’


  ‘Als ik morgen het rapport kan ophalen?’


  ‘Na tienen.’


  ‘Ik zie je om half negen.’


  ‘Killia -’


  ‘Ga nu maar slapen, Pete, anders ben je morgen geen cent waard.’ Ze beëindigde het gesprek en toetste het nummer van haar partner in.


  Na drie keer overgaan nam hij op, met een stem die loom was van de slaap. ‘Hallo.’


  ‘Met Stacy, Mac. Pete heeft de resultaten van de autopsie.’


  Ze hoorde geritsel, en toen wat naar ze dacht een vrouw was. ‘Hoe laat is het?’


  ‘Tien voor half twee.’


  ‘Allemachtig, Stacy, het is verdomme midden in de nacht.’ ‘Onderbreek ik iets moois?’


  ‘Ja, ik droomde dat ik deze pokkenbaan gedag zei en met pensioen ging zolang ik nog jong was.’


  ‘Nou, doe dat dan maar nadat we deze zaak hebben opgelost.’ ‘We?’ Ze hoorde de glimlach in zijn stem. ‘Begin je me zowaar als je partner te zien?’


  Zo was het, besefte ze, en ze trok een gezicht. ‘Slaap lekker, Mc-Pherson. Om. zeven uur op het hoofdbureau. Ik breng de koffie wel mee.’
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  Jane stond voor het Munikipal Building en keek omhoog naar de gevel in art-decostijl. Ze had die nacht niet goed geslapen. Ze had liggen draaien en woelen terwijl alles wat er die vorige dag was gebeurd door haar hoofd tolde. Daves advies, het besef hoezeer de verhouding tussen Stacy en haar was verslechterd, het bezoek van haar zusje de vorige avond. De reden daarvoor.


  Was je relatie met Elle Vanmeer meer dan beroepsmatig?


  Dat was een gepaste vraag geweest, hield Jane zichzelf voor. Stacy had gewoon overal rekening mee gehouden, precies zoals ze had gezegd. Dat was tenslotte haar werk. Vragen stellen. De antwoorden uitpluizen, de stukjes in elkaar passen, de misdaad oplossen. Ze deed gewoon haar werk, dacht Jane weer. Het had verder niets betekend.


  Maar waarom beklemde het Jane dan zo? Waarom had ze er wakker van gelegen en gepiekerd over alles wat erachter zou kunnen zitten?


  Stacy’s rechtstreekse vraag bleef door haar hoofd spelen.


  Was je relatie met Elle Vanmeer meer dan beroepsmatig?


  Had ze het zich verbeeld, of was Ian door die vraag van slag geraakt? Was er een schuldbewust moment verstreken voor hij het met klem ontkende?


  Ze wist dat haar man voor hij haar leerde kennen geen heilige was geweest. Hij was zelfs korte tijd getrouwd geweest, met een vrouw die Mona Fields heette. Hij was knap en succesvol en deed werk dat grote aantrekkingskracht op vrouwen - mooie vrouwen -bezat, en hij had heel wat vriendinnen gehad. Dat had hij haar verteld. Uit eigen beweging.


  Dus waarom zou hij de waarheid ontlopen? Omdat die vrouw een patiënte van hem was geweest? Of omdat ze dood was?


  Het beeld uit haar nachtmerrie vulde haar hoofd, benam haar de adem.


  De bestuurder van de boot, die keerde en aanstalten maakte nog eens op haar af te komen. Om het karwei af te maken.


  Nee. Haar geluk kon haar niet elk moment worden ontnomen. Het was irrationeel om dat te geloven. Een gevolg van het trauma dat ze had doorgemaakt. Meer niet.


  Ian had de waarheid niet ontlopen. Hij was geen leugenaar. Hoogstwaarschijnlijk had de vraag hem net zo overvallen als haar. Hij was even stomverbaasd geweest - net als zij.


  Zo, dacht ze enigszins opgelucht, ze had haar angst onder ogen gezien. De oorzaak ervan. Precies zoals Dave haar had aangeraden.


  Dave had haar ook aangeraden het met haar zusje over hun verhouding te hebben. De eerste stap naar verzoening te zetten. Maar dat was niet de reden waarom ze hier was. Niet de enige tenminste.


  Ze haalde diep adem om moed te verzamelen en liep de treden naar het gebouw op. Ze wilde erachter zien te komen wat haar zusje in gedachten had, als ze al iets in gedachten had.


  En zo nodig bewijzen dat ze het bij het verkeerde eind had.


  Boven aan de trap hield een politieagent die net naar buiten kwam, de deur voor haar open. Ze bedankte hem en liep het schemerige, al te warme gebouw in. Ze manoeuvreerde langs groepjes mensen die in de rij stonden om parkeerboetes te betalen in de richting van de informatiebalie.


  Hoewel Jane haar zusje al eerder had opgezocht, was dat een hele tijd geleden. Ze begroette de agent in uniform die de balie bemande. ‘Ik kom voor rechercheur Killian van Moordzaken.’


  ‘Naam?’


  ‘Jane Westbrook. Haar zusje.’


  De man, broodmager en met een vreemde snor, bekeek haar van top tot teen alsof hij naar een familiegelijkenis zocht. ‘Ogenblikje.’ Hij pakte de telefoon, belde en keerde haar toen zijn rug toe terwijl hij toestemming vroeg om haar verder te sturen. Toen hij die gekregen had, hing hij op en wees naar de liften, die net om de hoek waren. ‘De lift nemen naar de tweede. Dan de bordjes volgen.’


  ‘Dank u,’ zei Jane, hoewel hij zich al tot de volgende vragensteller had gewend. Ze liep de hoek om naar de liften. Ze herinnerde zich de met sterren versierde zilveren deuren nog, hun luxueuze aanzien dat zo in tegenspraak was met de sjofele, saaie sfeer van de rest van het interieur in het gebouw.


  Ze drukte op de knop, en even later kwam er een lift. De deuren schoven open. Toen ze naar binnen liep, begon haar hart plotseling snel te slaan en kreeg ze klamme handen. Wanneer was ze voor het laatst zomaar bij haar zusje langsgegaan?


  Op de dag dat hun grootmoeder stierf. En wat een ramp was dat bezoek geworden.


  De lift stopte op de tweede etage; de deuren schoven open. Stacy stond haar in het halletje op te wachten.


  ‘Hoi, Stacy.’ Jane kromp in elkaar toen ze de geforceerde toon van haar eigen stem hoorde. Ze Honk schuldig. Als een kind dat met zijn hand in de koektrommel betrapt wordt. Ze kwam de lift uit en voelde de deuren achter zich dicht zoeven.


  ‘Is alles in orde?’ vroeg Stacy.


  ‘Ja, hoor. Maar ik vroeg me af of je soms zin had om mee te gaan lunchen?’


  ‘Lunchen?’ herhaalde haar zusje. ‘Wij samen?’


  ‘Waarom niet? Ik heb me laten vertellen dat zusjes dat wel eens doen.’


  ‘Wat je zusjes noemt. We hebben al minstens een jaar niet samen geluncht.’


  ‘Misschien wil ik daar graag verandering in brengen.’


  ‘Gaat niet,’ zei Stacy kort. ‘Het spijt me.’


  Ze klonk of het haar allesbehalve speet. Jane weigerde het op te geven.


  ‘Een kop koffie dan?’


  Stacy’s mond vertrok in iets wat een glimlach zou kunnen zijn. ‘ Ik neem aan dat ik daar nog wel tijd voor heb. Kom maar mee, ik trakteer.’


  Ze ging Jane voor door een deur met het opschrift Misdrijven Tegen Personen. ‘Iemand in ondervraging één?’ vroeg ze aan de kauwgum kauwende secretaresse.


  ‘Nee.’ De jonge vrouw keek duidelijk nieuwsgierig naar Jane.


  Stacy negeerde haar. ‘Dan ben ik daar te vinden.’


  Nadat ze twee bekers vol hadden geschonken met een modderachtig brouwsel uit de gemeenschappelijke pot, liepen ze naar de ondervragingsruimte. Stacy deed de deur achter hen dicht en wees naar de enige tafel die er stond.


  Ze liepen erheen, al gingen ze geen van beiden zitten. Met hun handen om de piepschuim bekertjes bleven ze tegenover elkaar slaan. Er viel een stilte. Een ongemakkelijke, nerveus makende stilte.


  ‘Hoe is het met je?’ vroeg Jane ten slotte.


  ‘Goed. En met jou?’


  ‘Prima. Opgewonden over mijn expositie.’


  ‘Je hebt zoveel succes. Ik ben blij voor je.’


  ‘Ik wou dat ik dat geloofde.’


  ‘Waarom zou het niet waar zijn?’


  Haar zacht uitgesproken woorden klonken eerder als een uitdaging dan als een vraag. Maar een uitdaging waartoe? Om te bewijzen dat het waar was? Of het tegendeel?


  Hun verhouding moest van twee kanten komen, hield Jane zichzelf voor. Precies zoals Dave had gezegd. Zij was even verantwoordelijk voor de spanning tussen hen als Stacy.


  En er zou pas verbetering in komen als een van hen beiden daar in alle openheid over begon.


  Jane zette haar koffie neer en liep dichter naar haar zusje toe, tot ze vlak voor haar stond. ‘Wanneer is het zo misgegaan tussen ons, Stacy? Wanneer is het zo moeilijk voor ons geworden om gewoon met elkaar te praten?’


  ‘Die moord leidt me af.’


  ‘En twee dagen geleden dan? En twee dagen daarvoor? We lijken wel achterdochtige vreemden.’


  Toen Stacy geen antwoord gaf, ging Jane door. ‘Vroeger konden we zo goed met elkaar opschieten. Dat is toch zo?’


  Haar zusje leek zich niet op haar gemak te voelen. ‘Dat zal wel. Maar we zijn uit elkaar gegroeid. Zo gaat het zo vaak bij zusjes.’


  ‘Ik vind het zo rot wat grootmoeder gedaan heeft.’


  ‘Maakt niet uit. Ik wilde haar geld toch niet.’


  Stacy had haar liefde willen hebben… Jane legde een hand op haar zusjes arm, omdat ze zo graag tot haar wilde doordringen. ‘Ze had het mis. Jij bent net zo goed paps dochter als ik.’


  Stacy zette haar bekertje op de tafel. ‘Ik moet weer aan het werk.’ ‘Wacht! Toe, Stacy.’ Jane was verbaasd over de wanhoop die ze in haar eigen stem hoorde, en vroeg zich af waar die vandaan kwam. ‘Hoe grootmoeder erover dacht, heeft niets met ons te maken. Met jou en mij. Wij hebben alleen elkaar nog.’


  ‘Dat klopt niet helemaal, hè? Jij hebt Ian.’


  Jane had een gevoel of haar zusje haar een klap had gegeven. Ze liet haar hand vallen en ging een stap achteruit. ‘Dat is niet hetzelfde. Jij bent mijn zusje. Mijn bloedverwant.’


  ‘Halfzus.’


  ‘Niet doen, niet doen of je -’


  Stacy onderbrak haar. ‘Wat ben je toch een hypocriet, Jane. Zoals je daar je zusterliefde en bezorgdheid staat te verklaren terwijl ik best weet wat je eigenlijk komt doen. Je wilt meer weten over gisteravond. Over de vragen die we Ian hebben gesteld. Met name één vraag.’


  Was je relatie met Elle Vanmeer meer dan beroepsmatig?


  ‘Wat gaat het worden?’ vroeg Stacy uitdagend. ‘Eerlijkheid? Of ga je stommetje spelen? Net doen alsof je daar niet vreselijk van schrok?’


  Janes gezicht werd heet van het sarcasme in Stacy’s stem. Ze stak haar kin in de lucht. ‘En wat dan nog, als hij met die vrouw uit was geweest? Met haar naar bed was geweest? Dat heeft niets met nu, met ons huwelijk te maken. En al helemaal niet met haar dood.’ ‘Dat weet je echt zeker?’


  ‘Ja.’


  ‘Hoe goed ken jij je man, Jane?’


  ‘Sorry?’


  Stacy boog naar haar toe. ‘Misschien ken je hem niet zo goed als je denkt.’


  Jane werd licht in haar hoofd. Ze draaide zich om, liep naar een stoel en ging zitten, vechtend om zelfbeheersing. Toen ze die had gevonden, keek ze haar zusje aan.


  ‘Ian heeft niets met de moord op die vrouw te maken. Dat is niet mogelijk, en volgens mij weet je dat best.’


  ‘En waarop baseer je dat geloof, op wat jij graag wilt?’


  ‘Je kent Ian toch.’


  ‘Mensen hebben geheimen. Ze verbergen hun echte zelf. Hun echte motieven en bedoelingen.’


  ‘Hun echte gevoelens,’ voegde Jane eraan toe, om het gesprek weer naar haar zusje, naar hun verhouding, te leiden. ‘Hun gekwetste gevoelens.’


  ‘Ik heb hier geen tijd voor.’


  Stacy maakte aanstalten te vertrekken; Jane hield haar tegen.


  ‘Hij was eergisteravond thuis. Bij mij. De hele avond en nacht.’ Stacy kneep haar ogen halfdicht. ‘Dat weet je zeker?’


  ‘Ja. Tevreden?’


  Jane zag dat ze dat niet was, maar begreep dat ze zich daar gewoon bij neer zou moeten leggen. ‘Om je eerdere vraag te beantwoorden, of liever gezegd je beschuldiging, ja, je partner en jij hebben me gisteravond laten schrikken. Die vraag liet me schrikken. En ja, ik ben hier om gerustgesteld te worden. Maar dat niet alleen. Je bent mijn zusje. En tot een moment geleden dacht ik dat wat er mis was tussen ons, te repareren was. Nu ben ik daar niet meer zo zeker van.’


  ‘Leuk geprobeerd, Jane. En dat gezwijmel over je echtgenoot, dat was echt goed. Ik werd zowaar heel even ongerust.’


  ‘Waarom doe je zo gemeen, Stacy? Zo hatelijk? Als het niet om grootmoeder gaat, is het dan Ian? Omdat jij eerst met hem omging?’


  Stacy’s wangen kleurden rood. ‘Misschien ligt het gewoon aan


  jou en mij. Misschien ligt het er gewoon aan dat we niets gemeen hebben.’


  ‘Maar dat hebben we wel. We hebben ons hele leven gemeen.’ Beverig kwam Jane overeind. ‘Ik ben zwanger, Stacy. Ik dacht dat je dat wel zou willen weten.’


  Haar zusje staarde haar aan, en alle kleur trok weg uit haar gezicht. ‘Zwanger,’ herhaalde ze. ‘Hoe ver…’


  ‘Acht weken.’ Jane trok de riem van haar tas wat hoger op haar schouder. ‘Waar het ook aan ligt, ik weet dat je niet blij voor me kunt zijn. En zal ik je eens wat vertellen? Daar voel ik me doodongelukkig om, maar ik kan er niets aan veranderen als jij niet bereid bent me tegemoet te komen. Als je besluit dat je zover bent, weet je me te vinden.’


  Stacy’s stilte zei genoeg. Zonder nog iets te zeggen liep Jane de kamer uit.
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  Stacy bleef Jane in de deuropening van de ondervragingsruimte staan nakijken. Ze verzette zich tegen de neiging haar achterna te lopen. Zich te verontschuldigen. Het weer goed te maken met haar.


  Wanneer was hun relatie nu eigenlijk zo slecht geworden? Als kind waren ze eikaars beste vriendin geweest. Hadden ze het liefst met elkaar gespeeld. Hun verhouding was veranderd toen ze tieners werden. Jane liep altijd achter Stacy en haar vriendinnen aan, probeerde altijd indruk op hen te maken omdat ze er zo graag bij wilde horen.


  Net als die dag op het meer. De dag die alles anders had gemaakt.


  Stacy fronste. Jane had gelijk. Ze had gemeen tegen haar gedaan, opzettelijk wreed. Waarom? Was ze echt zo kwaad op haar? Was ze zo jaloers?


  Zwanger. Acht weken.


  Ze voelde een hevig verlangen in haar borst. Met daarbij brandende afgunst. Diep. Tot in haar maag. Alles zat haar zusje altijd mee. Zelfs het ongeluk scheen haar leven ten goede veranderd te hebben.


  ‘Sta je een nieuw middel tegen kanker te bedenken?’


  Toen ze omkeek, zag ze Mac een paar meter achter haar staan met een vragende uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Sorry?’


  ‘Je leek diep in gedachten.’


  Ze deed haar best te glimlachen. ‘Herinneringen, eerder.’


  Hij kwam naar haar toe. ‘Dus de geruchten klopten. Je zusje was in het gebouw.’


  ‘Niet alleen maar in het gebouw.’ Stacy deed of ze huiverde. ‘Ze was hier.’


  ‘Ze heeft nog geen vierentwintig uur gewacht voor ze kwam aanrennen om zich gerust te laten stellen. Mooi zo. Dat betekent dat we hem echt van zijn stuk gebracht moeten hebben.’


  Stacy ontkende het automatisch, al wist ze zelf niet waarom. Zij had Jane van precies hetzelfde beschuldigd. ‘Nee, ze kwam voor heel iets anders, dat er niets mee te maken had.’


  Hij wachtte, alsof hij bijzonderheden verwachtte. Toen die niet kwamen, fronste hij. ‘We moeten eens praten.’


  ‘Best.’ Stacy gooide haar bekertje in de prullenbak. ‘Mijn bureau of dat van jou?’


  ‘Of hier?’


  Hij wees naar de ondervragingsruimte achter haar.


  ‘Mij best.’


  Hij volgde haar naar binnen en deed de deur achter hen dicht. ‘Ik heb vanochtend iets gehoord, en ik wil van je weten of dat waar is.’ Ze kneep haar ogen een stukje dicht. ‘Oké.’


  ‘Ging jij vroeger met Ian Westbrook?’


  Liberman. Die kwal van een ex-partner van haar. Ze had de fout begaan hem in vertrouwen te nemen. Eén keer. ‘We zijn een paar keer samen uit geweest. Het was niets serieus.’


  ‘Jij hebt hem aan je zusje voorgesteld. Hij dumpte jou en legde het met haar aan. Klopt dat?’


  ‘Niet als dat impliceert dat hij mijn hart brak. Zo was het niet.’


  ‘O nee? Hoe was het dan?’


  ‘Precies zoals ik zei. We konden prima met elkaar opschieten, maar er sloeg geen vonk over.’


  ‘Ik geloof je niet.’


  Haar gezicht werd heet van woede. ‘Ik ben geen leugenaar, Mac. Maak die fout geen tweede keer.’


  ‘Ik denk eerder dat hij de leugenaar is. Heb je je wel eens afgevraagd waarom hij je voor je zusje liet vallen, Stacy?’


  ‘Waar wil je heen?’


  Hij boog naar haar toe. ‘Hij heeft jou laten vallen voor haar omdat zij degene met het geld was.’


  Eerlijk gezegd had zij dat destijds ook tegen zichzelf gezegd. Om zich ermee te troosten.


  Maar ze was kwaad geweest, en gekwetst. Ze had het niet echt geloofd. Niet toen ze hen samen had gezien.


  Kon die genegenheid nep zijn? Kon het gespeeld zijn, zo dolverliefd als Ian leek? Zo tot-over-zijn-oren?


  Ze dacht van niet.


  ‘Ian houdt van Jane. Dat geloof ik echt. Bovendien, hij is plastisch chirurg. Een succesvol plastisch chirurg. Waarom zou hij achter een vrouw met geld aan moeten?’


  ‘We hebben het hier over geld met een hoofdletter G. Bekijk-het-maar geld. Zoveel geld als Westbrook met een leven lang borstvergrotingen uitvoeren niet zou kunnen verdienen.’


  Peinzend spitste Stacy haar lippen. Zo had ze het nog nooit bekeken. Bekijk-het-maar geld, genoeg om nooit meer iets van wie dan ook te hoeven pikken. Om alles te hebben wat hij wilde, wanneer hij het wilde.


  Door met Jane te trouwen had Ian de jackpot gewonnen.


  Ik ben zwanger, Stacy. Acht weken.


  Ze kreeg een onbehaaglijk gevoel, een misselijkmakend gevoel van fatalisme.


  ‘Ik zou graag willen dat we Westbrooks office-manager eens een bezoekje brachten,’ ging Mac verder. ‘Zij neemt de telefoon voor hem aan, controleert zijn post en houdt zijn afspraken bij. Met andere woorden, zij weet alles wat er in die praktijk gebeurt. Als er ook maar iets van een scharrel tussen de dokter en Elle Vanmeer was, wed ik dat zij daarvan weet.’


  ‘Mijn intuïtie zegt me dat je het bij het verkeerde eind hebt.’


  Hij liet zijn stem zakken. ‘Hoe heb jij hem leren kennen, Stacy?’


  Ze aarzelde, omdat ze wist hoe veelzeggend haar antwoord zou zijn. ‘Door een consult,’ bekende ze. ‘Maar ik was geen patiënte van hem. En hij was niet getrouwd.’


  Toen hij haar alleen maar aankeek, maakte ze een geïrriteerd geluid. ‘Waarom ben je er zo van overtuigd dat Ian een bedrieger is?’ ‘Waarom ben jij er zo van overtuigd dat hij dat niet is?’ Hij leunde naar voren. ‘Vanmeers ex beweerde dat Westbrook met Elle sliep. Zijn woorden. En Westbrook lijkt het beste wat we tot nu toe hebben. Ik vind dat we in die richting door moeten gaan.’


  Toen ze geen antwoord gaf, drong hij aan: ‘Ben jij een rechercheur, Stacy? Of Westbrooks schoonzusje? Want allebei kan niet.’ Hij had gelijk, verdomme.


  ‘Goed,’ zei ze. ‘Laten we dan maar gaan.’
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  Toen Jane vanuit het atelier naar boven kwam, liep ze in zichzelf te neuriën. Ze had de gietvormen van Annes gezicht, haar dijen en schaamstreek, rechterheup, schouder en borst gemaakt. Ted had beloofd te blijven tot hij ze klaar had voor het metaal. De tijd begon te dringen, en als ze Anne in haar expositie wilde opnemen, zou ze morgenochtend meteen aan de volgende fase van het proces moeten beginnen.


  Het was een simpel proces, bijna té simpel. Ze was zelfs bekritiseerd omdat het zo simpel was. Ze maakte de afdrukken in gips. Wanneer ze droog waren, werden ruwe plekken gladgeschuurd, kuiltjes en bobbels opgevuld en gladgemaakt. Als de vorm klaar was, verhitte ze soldeer met een propaanbrander tot het vloeibaar was en liet het gesmolten metaal dan letterlijk in de vorm druipen. Geen gietwerk, gebruik van was, hout, centrifuge, katrollen of iets dergelijks.


  Tijdens haar opleiding had ze de traditionele technieken voor metaal gieten gebruikt. Ze had gigantische kunstwerken gemaakt, waarvoor een enorme atelierruimte, een complete gieterij en de hulp van verschillende medestudenten onmisbaar waren.


  Dat proces had ze een belemmering gevonden. Het paste niet bij haar visie.


  Op het idee voor haar huidige werkwijze was ze gekomen toen ze na haar moeders dood haar spullen uitzocht, waaronder haar kanten bruidssluier. Toen ze die omdeed, werd ze getroffen door de manier waarop haar trekken door het kant werden bepaald.


  Het had tot haar verbeelding gesproken. Haar geïntrigeerd. En ze had zich afgevraagd hoe ze datzelfde effect in haar werk zou kunnen bereiken.


  Nadat ze een paar jaar met allerlei materialen had geëxperimenteerd, had ze ten slotte voor soldeer gekozen.


  Wat haar werkwijze aan complexiteit in de uitvoering miste, werd gecompenseerd door de tijd die het vrat. Niet alleen bouwde ze de sculpturen druppel voor druppel op, ze hield ook elke paar minuten even op om haar vorderingen te beoordelen en het resultaat-in-wording te bestuderen.


  Het materiaal, een mix van tin, lood en, in haar geval, zilver, leverde een mooi eindproduct op, lichter in gewicht dan het traditionele brons maar toch duurzaam. Het oppervlak kon gepolijst of gepatineerd worden.


  Ze liep vanuit haar atelier de hal boven in en sloot de deur achter zich af. Ranger kwam kwispelend aanrennen.


  ‘Hoi, makker.’ Ze bukte om hem achter zijn oren te krabben. ‘Leuke dag gehad?’


  Hij piepte en keek vol aanbidding naar haar op.


  Wat dacht je van een wandelingetje voor Ian thuiskomt?’


  ‘Te laat. Ik ben er al.’


  ‘Ian?’ Fronsend keek ze op haar horloge. Toen liep ze de gang door naar de keuken. Daar trof ze haar man aan, die door het grote raam naar de skyline van Dallas stond te staren. Vanuit hun appartement had je een mooi uitzicht op de Chase Tower, ook wel het Sleutelgatgebouw genoemd vanwege zijn opzienbarende en opvallende silhouet. Vooral ’s avonds was het mooi, wanneer het glazen bovenstuk verlicht werd door schijnwerpers die halverwege het gebouw waren aangebracht.


  Toen ze naast hem ging staan, zag ze dat hij een glas rode wijn in zijn hand had. ‘Je bent vroeg. Zware dag gehad?’


  Hij hief het glas naar zijn lippen. ‘Dat kun je wel zeggen.’


  ‘Was maar naar het atelier gekomen, dan was ik ook vroeg opgehouden.’


  ‘Ik had wat tijd alleen nodig.’ Nu pas keek hij haar aan, en ze maakte een geluidje van ontsteltenis. Zijn ogen waren rood, alsof hij gehuild had.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze zacht. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘De politie is vanmiddag in de praktijk op bezoek geweest.’


  ‘De politie?’ herhaalde ze. Het voelde alsof ze een klap had gekregen. ‘Waarom?’


  ‘Dat weet ik net zo min als jij. Ze ondervroegen me weer over Elle. Over onze relatie. Dezelfde dingen als ze gisteravond vroegen.’ ‘Was Stacy -’


  ‘Ja.’


  Woede benam haar de adem. Een gevoel van verraad. ‘Ik heb haar vandaag nog gesproken. Ik ben naar het hoofdbureau geweest. Ze heeft niets gezegd over jou ondervragen…’


  Ze slikte haar woorden in. Natuurlijk had ze niets gezegd.


  Jane vouwde haar armen om haar middel. ‘Ik heb haar over de baby verteld. Ik wilde het bijleggen. Het ging niet erg goed.’


  ‘Ze doet alleen maar haar werk.’


  Jane wendde haar blik af, maar hij legde zijn vinger onder haar kin en draaide haar gezicht zijn kant op. ‘Als het helpt, ze was een en al verontschuldiging. Leek zich bijna voor haar aanwezigheid te generen.’


  ‘Je neemt het altijd voor haar op.’


  ‘Ik moet wel.’


  ‘Hoe dat zo?’


  ‘Zij heeft ons aan elkaar voorgesteld. Ik sta bij haar in het krijt.’ Janes woede smolt weg. Ze sloeg haar armen om zijn middel en hief haar gezicht naar hem op. ‘Ik hou van je.’


  Hij bukte, gaf haar een lichte kus en maakte zich toen uit haar armen los. ‘Het punt is, ik geloof niet dat ze kwamen om mij te spreken.’


  ‘Wie dan?’


  ‘Marsha.’


  Marsha Tanner was lans officemanager. Toen hij nog bij het Dallas Center for Cosmetic Surgery werkte, was ze zijn assistente geweest. Jane trok haar wenkbrauwen samen.


  ‘Maar waarom?’


  ‘Dat weet ik niet.’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Ze hebben haar onder vier ogen ondervraagd.’


  ‘Heeft ze na afloop iets gezegd? Je enig idee gegeven waar ze het over gehad hadden?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ze waren niet langer dan een paar minuten bij haar. Maar ze…’ Hij zweeg.


  ‘Maar wat?’ drong ze aan.


  ‘Ze deed vreemd toen ze weg waren.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  Hij keek haar aan. ‘Stiekem. Schuldig. Alsof ze…’


  Weer zweeg hij; weer drong Jane erop aan dat hij zijn zin afmaakte.


  ‘Alsof ze me had verraden,’ zei hij ten slotte. ‘Alsof ze onze vriendschap had verraden.’


  ‘Maar hoe zou ze dat…’


  Deze keer was het Jane die haar zin niet afmaakte. Dat was niet nodig.


  Alsof ze hem verraden had door de politie te vertellen dat Elle Vanmeer en hij een verhouding hadden gehad.


  Nog steeds een verhouding hadden.


  Nee. Ze geloofde in haar man. In zijn eerlijkheid.


  Hoe goed ken jij je man, Jane?


  Misschien ken je hem niet zo goed als je denkt.


  Jane schudde haar hoofd om van al die vragen, en wat ze betekenden, af te komen. Van hoe ze zich erdoor ging voelen, onzeker, kwetsbaar. Achterdochtig.


  Het was niet waar. Ian was haar trouw. Hij hield van haar.


  Alsof hij haar gedachten kon lezen, stak hij zijn hand uit. ‘Jij gelooft me toch, hè?’


  ‘Natuurlijk.’ Ze pakte hem vast, sloot haar vingers om de zijne. ‘Je bent mijn man. Ik hou van je.’


  Hij hield haar hand stevig vast. ‘Ik wou dat ik hen kon helpen. Ik wou dat ik iets wist. Maar ik weet niets.’


  ‘Het gaat allemaal wel weer voorbij,’ zei ze. Haar stem kreeg een felle bijklank. ‘Het probleem is dat ze geen echte aanwijzingen hebben. Ze concentreren zich op jou omdat ze zich op iemand moeten concentreren.’


  Ze zwegen. Naast hen jankte Ranger zacht.


  Ian zei zacht haar naam. Ze keek naar hem op.


  ‘Ik weet niet waarom, maar ik heb hier een akelig gevoel over.’ Jane huiverde en legde beschermend een hand tegen haar buik, waarmee ze aangaf dat zij dat ook had. En dat ze bang was.
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  Chubby Charlie’s was gespecialiseerd in grote hamburgers, barbecuevlees en gegrilde megasteaks. Het eten was er niet alleen lekker, maar ook overvloedig en goedkoop, en om die reden waren de medewerkers van de DPD er vaste klant.


  Het kon ook geen kwaad dat het bier er in reusachtige ijskoude pullen werd geserveerd en dat er countrymuziek uit de jukebox kwam. Op dat moment was Shania Twain een lied over het goede soort liefde voor het verkeerde soort man aan het galmen.


  Stacy keek de schemerig verlichte bar langs op zoek naar Dave. Ze zag hem aan het uiteinde in zijn mobieltje zitten praten. Toen hij haar in het oog kreeg, wenkte hij.


  Ze voelde een golf van affectie, die het gevolg was van jarenlange vriendschap en de wetenschap dat ze hem kon vertrouwen. Ze had hem die ochtend gebeld, zodra ze alleen was. De boodschap die ze op zijn antwoordapparaat had achtergelaten, was kort maar krachtig geweest: Jane krijgt een baby. Help.


  Hij had teruggebeld, aangeboden haar die avond ergens te ontmoeten.


  Dus hier waren ze nu.


  Het patroon was jaren geleden ontstaan. Zowel Jane als zij was al


  sinds de middelbare school met hem bevriend, en bij elke crisis deden ze een beroep op Dave - vooral als die crisis met het andere zusje te maken had. Hij was altijd de stem van de rede, de schuilplaats in de storm. En elke keer weer wist hij de crisis op te lossen en hen weer enigszins met elkaar te verzoenen.


  Stacy had er niet van opgekeken toen Dave zich op counseling had toegelegd; in haar ogen was hij in de wieg gelegd om mensen bij het oplossen van hun problemen te helpen.


  Toen ze hem bereikte, was hij net zijn gesprek aan het beëindigen. ‘Bel me als haar toestand verslechtert,’ zei hij, waarna hij zijn telefoon dichtklapte.


  Hij stond op en omhelsde haar. ‘Sorry, dat moest even. Fijn je te zien, Stacy.’


  Ze omhelsde hem ook. ‘Jou ook.’


  Hij wees naar een tafeltje in een hoek. ‘Trek?’


  ‘Uitgehongerd.’


  ‘Mooi. Ik ook.’


  Ze gingen zitten en bestelden frisdrank, sandwiches barbecuevlees en dikke uienringen.


  ‘Hoe gaat het?’ vroeg hij.


  Er kwam een zacht, bitter lachje over haar lippen. ‘Diepbedroefd en jaloers. Je eerste aanwijzing had mijn trillende stem moeten zijn. Je tweede die uienringen.’


  ‘Troostvoer,’ mompelde hij. ‘Wist je dat daar echt een psychologische grond voor bestaat? Ieder zijn medicijn, zou ik zeggen. Binnen redelijke grenzen natuurlijk.’


  ‘Ik kan het niet uitstaan dat ik me zo voel. Ik weet dat het verkeerd is. Ik zou blij moeten zijn voor mijn zusje.’


  ‘Het is niet verkeerd. Het is destructief.’ Hij reikte over de tafel en pakte haar hand beet. ‘Wanneer heeft ze het verteld?’


  ‘Vanochtend. Ze is acht weken heen…’ Ze ging niet verder omdat het tot haar doordrong dat Dave het al wist. ‘Ze heeft het jou eerst verteld, hè? Uiteraard.’


  Hij gaf een kneepje in haar hand. ‘Dat heeft niets te betekenen, Stacy.’


  ‘Dat is lulkoek, Dave. Natuurlijk heeft dat iets te betekenen.’


  ‘Ze was bang dat je van streek zou zijn.’


  ‘Gelukkig en nog opmerkzaam ook.’ Stacy trok haar hand uit de zijne en liet hem op haar schoot vallen. ‘Ze heeft echt alles.’


  ‘Ze mist je.’


  ‘Dat zei ze tegen mij ook.’


  ‘Je geloofde haar niet.’


  ‘Dat is het niet. Het is…’ Ze hield de woorden even binnen terwijl de serveerster hun cola neerzette. Toen nam ze een slok en gebruikte die tijd om haar gedachten te ordenen.


  ‘Waarom mist ze me?’ vroeg ze ten slotte. ‘Volgens mij is haar leven aardig gevuld.’


  ‘Ze mist je omdat je haar zusje bent. Niemand kan vervangen wat jullie samen hebben.’


  Verdrietig wendde Stacy haar blik af.


  ‘Wat jij voelt, is afgunst, een normaal menselijk gevoel. In dit geval een begrijpelijk gevoel, waarvan de oorzaak gemakkelijk vast te stellen is.’ Hij telde alles wat Jane mee had op zijn vingers af. ‘Een erfenis van vele miljoenen. Getrouwd met een knappe arts - een man met wie jij eerst omging. Werk waar ze dol op is, en waarmee ze bovendien landelijk bekend begint te raken. En nu een baby op komst.’


  Stacy lachte; het klonk gespannen. ‘Het is niet moeilijk om een hekel aan haar te krijgen, hè?’


  ‘Het is ook niet moeilijk om van haar te houden.’


  ‘Van mij uit bekeken wel.’


  Hij leunde naar haar toe. ‘Je houdt echt wel van haar, Stacy. Daarin schuilt nu juist het conflict.’


  ‘Doe jij daar dan eens wat aan, dokter. Maak het eens beter.’


  ‘Dat kan ik maar tot op zekere hoogte. We zijn vrienden. Vrienden met een lange voorgeschiedenis. Ik heb de namen van verschillende goede mensen -’


  ‘Nee, dank je. Ik ben niet geïnteresseerd in een vreemde die in mijn hoofd gaat zitten wroeten.’


  ‘Je hebt liever een vriend die er een pleister op plakt?’


  ‘Zoiets.’


  ‘Een pleister werkt in dit geval niet, schat. Dit gaat niet weg. Je


  moet je leven eens heel goed bekijken. Veranderen wat niet werkt. Blij zijn met wat wel werkt.’


  Ze reageerde niet. De serveerster bracht hun eten, en ze vielen aan, al beleefde Stacy er weinig plezier aan.


  ‘Janes nachtmerrie is terug,’ zei Dave nadat hij een hap sandwich had weggespoeld. ‘Wist je dat?’


  Ze schudde haar hoofd; het eten bleef in haar keel steken. Haar gedachten gingen terug naar die dag aan het meer, de zon warm op haar gezicht, eerst het geluid van die naderende speedboot, toen van Janes geschreeuw.


  Janes geschreeuw elke nacht daarna.


  Ze schoof haar bord weg, haar honger was verdwenen.


  ‘Daarom vertelde ze me over de baby,’ vervolgde hij. ‘Ze heeft heel wat meegemaakt. Jullie allebei.’


  Stacy slikte moeilijk. ‘Rottig dat ze… Rottig.’


  Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Waarom wil je niet over die dag praten?’


  ‘Er is niets om over te praten. Jane was degene die het overkwam. Ik niet.’


  ‘O nee? Jou overkwam niets?’


  ‘Je mag nu wel ophouden met psycholoogje spelen.’


  ‘Dat kan ik niet uitzetten, schat. Het spijt me.’


  Hij keek of het hem allesbehalve speet, en ze trok een gezicht tegen hem.


  ‘Jij was getuige van het ongeluk. Als oudste van de twee achtte je jezelf verantwoordelijk voor je zusje. Jij was degene voor wie ze spijbelde, degene die haar uitdaagde te zwemmen. Een behoorlijk zware last voor een zeventienjarige.’


  ‘Als je suggereert dat ik aan een posttraumatische stressstoornis of zoiets lijd, heb je het helemaal mis.’


  ‘Het verleden is een machtig wapen.’


  ‘Dat ik tegen mezelf gebruik. Bedoel je dat?’


  ‘Zou kunnen.’


  ‘Zoals ik al zei, je zit ernaast, Dave.’


  ‘Daar ben je zeker van?’


  Absoluut.’


   


   


  Hij koos een uienring uit. ‘Nou, laten we er dan maar eens over praten. Dat kan geen kwaad. Het is zelfs heel gezond.’


  Haar mondhoeken gingen omhoog. ‘Dokter Dave Doordrammer.’


  ‘Was dat niet de reden waarom je me gebeld hebt?’


  ‘Ik ben wel lastig, hè?’ Deze keer was zij degene die een hand uitstak. ‘Ik heb je gebeld omdat je mijn oudste vriend bent. Dank je wel dat je altijd voor me klaarstaat.’


  Hij pakte hem vast. ‘Dat zal ik altijd blijven doen. Ik..’ Zijn mobiele telefoon onderbrak hem. Hij keek op het display om te zien wie er belde. ‘Verdorie, het is het ziekenhuis. Ik moet dit even nemen.’


  Ze knikte en stond op. ‘Ik ga even naar het toilet. Ben zo terug.’ In de hal voor de toiletten liep ze Mac tegen het lijf. Ze begroette hem en dook toen de damestoiletten in. Toen ze een paar minuten later weer naar buiten kwam, was hij weg.


  Ze kwam bij hun tafeltje terug, waar Dave net zijn jas aan het aantrekken was.


  ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Het spijt me, Stacy. Ik moet weg. Ik heb een patiënt onder observatie in Green Oaks wegens suïcidegevaar. Het gaat niet goed met haar. Volgende keer beter?’


  Ze deed haar best haar teleurstelling te verbergen. ‘Wanneer je maar wilt.’


  Hij omhelsde haar. ‘Niet kwaad zijn op Jane,’ zei hij. ‘Ze heeft onze liefde en onze steun nodig, nu meer dan ooit.’


  Jane… Altijd Jane…


  Alsof hij wist wat ze dacht, glimlachte hij geruststellend. ‘Wat jij voelt, is normaal. Maar wat je met die afgunst doet - of hoe je erop reageert - bepaalt of het gepast is of niet.’


  Terwijl ze hem nakeek, wenste ze niet voor het eerst dat er een vonk tussen hen was overgeslagen. Waarom had ze nooit iets anders dan vriendschap voor hem gevoeld? Hij was alles wat een vrouw zich in een man kon wensen: knap, intelligent, succesvol, aardig. En evenwichtig. Dave Nash stond altijd stevig met beide benen op de grond.


  Misschien had ze nooit op die manier naar hem gekeken omdat ze altijd had geweten dat hij zich tot Jane aangetrokken voelde -zelfs toen die er als Frankensteins Bruid uitzag.


  ‘Hoi, alweer.’


  Ze keek op. Mac stond bij haar tafeltje met een bierpul in zijn hand.


  ‘Behoefte aan gezelschap?’


  Ze trok een schouder op en wees naar de stoel tegenover haar. ‘Ga je gang.’


  Hij ging zitten en nam een slok bier. ‘Je vriend?’


  ‘Een vriend. Een oude vriend.’


  ‘Ga je dat nog opeten?’ Hij wees naar de onaangeraakte helft van haar sandwich.


  ‘Je mag hem helemaal hebben.’ Ze duwde het bord in zijn richting, en hij at het in drie happen leeg. ‘Geldproblemen, Mac?’


  Hij grinnikte. ‘Verspilling van goed eten kan ik niet aanzien. Bovendien heb ik nooit echt het gevoel dat ik vol zit. Mijn moeder was vaak de wanhoop nabij als ze de rekening van de kruidenier zag.’ Geïntrigeerd leunde Stacy naar voren. Gecharmeerd door zijn bijna jongensachtige eerlijkheid. ‘Heb je nog broers of zusjes?’


  ‘Van allebei een. Ik zit netjes in het midden.’


  ‘Middelste kinderen zijn gewoonlijk de vredestichters.’


  ‘En moet je me nou zien, bij de politie. Dat zal wel voorbestemd zijn geweest.’


  ‘Kun je goed met je broer en zus opschieten?’


  Hij knikte. ‘Ze zijn allebei getrouwd, hebben allebei kinderen. Maryanne is lerares, Randy accountant.’


  ‘Welke klas?’


  ‘Hè?’ Hij mikte een van de uienringen in zijn mond, hoewel die allang koud waren.


  ‘Je zusje. In welke klas geeft ze les?’


  ‘Junior high school. Engels.’


  Stacy trok haar neus op toen ze eraan dacht wat een etters zij en haar vriendinnen op die leeftijd waren geweest. ‘Geweldig van haar.’


  ‘Mag ik je iets vragen?’


  Ze trok een wenkbrauw op. ‘En als ik nee zeg?’


  ‘Dan vraag ik het vermoedelijk toch.’


  ‘Misschien geef ik geen antwoord.’


  Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Hoe zit dat met jou en je zusje?’ ‘Lang verhaal. Niet mooi.’


  ‘Ik heb de tijd.’


  ‘Maar ik niet de energie.’


  Hij steunde met zijn kin op zijn vuist en keek haar aan. ‘Ander onderwerp?’


  ‘Dat zou fijn zijn.’


  ‘We moeten eens bij Marsha Tanner op bezoek, meteen morgenochtend.’


  Dat had Stacy al verwacht. En hoe vervelend ze het ook vond om het toe te geven, ze was het er wel mee eens. Marsha was die middag nerveus geweest, had opzettelijk ontwijkend geleken, en had beweerd de antwoorden op verschillende vragen niet meer te weten. Ze had herhaaldelijk in de richting van lans kamer gekeken, al was het Stacy niet duidelijk geweest of ze dat deed uit angst dat Ian hen kon afluisteren of voor morele steun.


  ‘Mee eens. Maar waarom zouden we tot morgen wachten? Ik heb toch niks beters te doen.’


  Voor Mac kon reageren, ging zijn telefoon. Hij stak een vinger op om aan te geven dat ze even moest wachten. ‘McPberson.’


  Terwijl hij luisterde, kwam er een geconcentreerde uitdrukking op zijn gezicht. ‘Shit. Waar?’ Hij was even stil. ‘Killian is bij me. We komen eraan.’ Hij borg zijn telefoon weg en stond op.


  Stacy volgde zijn voorbeeld. ‘Wat hebben we?’


  ‘Driedubbele moord. Fair Park.’


  Ze verlieten het restaurant; de visexpeditie bij Marsha Tanner moest nog even wachten.
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  lan had zijn praktijk voor plastische chirurgie in Uptown, de betere buurt van Dallas, gevestigd. Daar bevonden zich ook de duurdere winkels en bistro’s, kunstgalerieën en antiekzaken, vaak gehuisvest in oude huizen in Victoriaanse of Cape-Codstijl. Uptown was een elegante wijk, zonder het jachtige dat andere trendy buurten in de stad kenmerkte, en lag direct aan de buslijn die langs McKinney Avenue kwam.


  Het was een grote stap voor hem geweest om zich los te maken van de praktijk waarin hij een van de partners was. In die groepspraktijk werkten zes in hoog aanzien staande chirurgen, terwijl er bovendien een complete afdeling huidverzorging was met schoonheidsspecialistes die alle technieken uitvoerden om de huid gladder te maken en te verjongen, van chemische peelings tot microderma-brasie.


  Het was er hard werken geweest, en ze verdienden ongelooflijk goed, maar het werk had lan geen voldoening geschonken. Niet alleen was hij de laagste in de hiërarchie geweest, maar de andere partners hadden hem ook tegengewerkt in zijn verlangen zich toe te leggen op het gebied dat hem het meeste ter harte ging: reconstructieve chirurgie. Een nobel streven, hadden ze betoogd, maar


  niet erg winstgevend. Het grote geld was te verdienen met implantaten, ooglifts en buiklifts. Niet in de gezichtsreconstructie van een arme ziel die verbrand of in elkaar geslagen was - of die een speedboot over zich heen had gekregen.


  Waarom werk blijven doen dat hem geen voldoening schonk, zeker wanneer zij de middelen had om hem te steunen, had Jane aangevoerd. Ze had het geld en ze wilde het daar graag aan besteden. Zij hield van haar werk, en ze wilde dat hij ook van het zijne hield.


  Uiteindelijk had hij toegestemd. Ze waren partners geworden in Westbrook Plastik Surgery; zij leverde de financiële steun, hij het talent.


  Het van de grond af opbouwen was duur geweest. Ze hadden het ideale Victoriaanse pand gevonden en toen zo verbouwd dat het aan lans behoeften voldeed. Ze hadden de praktijk moeten inrichten met niet alleen de gangbare kantoormiddelen, maar ook de specifieke apparatuur voor plastische chirurgie, waarvan sommige onderdelen onvoorstelbaar duur waren. Eén onderzoekstoel kostte bijna zevenduizend dollar, een tafel vijfduizend. En dan had je nog de VascuLight-laser, de UltraPulse Encore- en IPL Quantum DL-lasers, om maar een paar dingen te noemen.


  Hij moest personeel in dienst nemen. Salaris en verzekeringspremies betalen. Marsha Tanner, de assistent-officemanager uit het Dallas Center for Cosmetic Surgery, was met hem mee gekomen, evenals een van de schoonheidsspecialistes. De beste schoonheidsspecialiste, in Janes ogen. Met een schitterend aanbod dat dure extraatjes omvatte, had hij hen beiden weggelokt.


  Dat hij haar erfenis gebruikte, had lan nerveus gemaakt. Hem een onbehaaglijk gevoel bezorgd. De bank, hield hij vol, zou hem het geld wel hebben geleend. Maar tegen wat voor rente, had zij tegengeworpen. Ze had niet gewild dat hij een enorme schuld moest meedragen, had niet gewild dat het werk dat hij deed door die schuld werd bepaald. Wat haar betrof was het geld niet alleen een schijntje, maar ook goed besteed. 


  Als hij ook maar één persoon kon helpen die zich anders geen reconstructie kon permitteren, zou het alles waard zijn geweest.


  Hoe zou zij er anders over kunnen denken? Ze had het zelf mee


  gemaakt. Ze had de emotionele pijn van met een zichtbare misvorming leven zelf gevoeld.


  En het wonder dat een begaafd plastisch chirurg voor dat leven kon verrichten, zelf ervaren.


  Toen Jane voor het blauw-met-witte Victoriaanse huis stilhield, glimlachte ze. Ze vond het heerlijk, zoals het verder gegaan was. Ze vond het heerlijk dat lan er zo gelukkig mee was.


  Gek dat ze uiteindelijk met een arts getrouwd was. Ze had zoveel operaties ondergaan dat ze toen haar gezicht eindelijk ‘klaar’ was, had gezworen nooit meer een chirurgenpraktijk vanbinnen te zien.


  En nu had ze geholpen er een op te zetten.


  Ze pakte haar handtas en klom uit haar jeep. Nadat ze hem had afgesloten, liep ze haastig het door bloemen omzoomde pad op. De telefoon rinkelde toen ze binnenkwam. In de wachtkamer zat een vrouw in een tijdschrift te bladeren. Er stond niemand achter de receptiebalie.


  lan stak zijn hoofd om de deur van de spreekkamer. Hij zag er gespannen uit. ‘Hoi,’ zei hij. ‘Ik dacht dat je misschien de uitzendkracht was. Marsha zit ziek thuis.’


  ‘Zal ik opnemen?’ Ze wees naar de nog steeds rinkelende telefoon.


  ‘Je bent een schat.’


  Hij verdween weer in zijn spreekkamer. Jane beantwoordde de telefoon, nam een boodschap aan en keek in de richting van de wachtkamer. En zag de vrouw naar haar staren.


  Ze zag eruit alsof ze een vreselijk ongeluk had gehad; de linkerkant van haar gezicht was een en al littekens.


  ‘Hallo,’ zei Jane glimlachend.


  De vrouw hield het tijdschrift dat ze had zitten lezen, omhoog. De Texas Monthly, zag Jane. Haar eigen foto keek haar vanaf het omslag aan.


  ‘Dat bent u, hè?’ vroeg de vrouw.


  ‘Ja.’


  Ze keek naar het tijdschrift en toen weer naar Jane. ‘U bent zo mooi nu,’ zei ze met een stem die beefde van weemoed en verlangen tegelijk. ‘Was dokter Westbrook… Heeft hij uw gezicht opgeknapt?’


  ‘Nee,’ zei Jane zacht. ‘Dokter Westbrook is mijn man. Maar hij is heel goed. Ik weet zeker dat hij u kan helpen.’


  De vrouw moest moeite doen om uit haar woorden te komen. ‘Ik… hoop het. Ik… Dank u wel.’


  ‘Het zal wel niet lang meer duren. Wilt u soms iets drinken?’


  De vrouw bedankte, en Jane begon de receptie op te ruimen, die eruitzag of er een kleine bom ontploft was.


  lan verscheen met een vrouw met een peuter op de arm. Het meisje, zag Jane, had een gespleten verhemelte. Ze klemde een versleten knuffelkonijn tegen zich aan.


  ‘Belt u morgen maar even,’ zei lan tegen de moeder. ‘Dan zal mijn officemanager er wel weer zijn. Zij vertelt u dan hoe laat u hier moet zijn en ze neemt met u door wat u van tevoren allemaal moet doen.’ Glimlachend keek hij de peuter aan. ‘Tot de volgende keer, Karlee. En vergeet niet meneer Konijn mee te brengen.’


  Het meisje lachte verlegen en drukte toen haar gezicht tegen haar moeders schouder. Jane sloeg het met een brok in haar keel gade. lan zou een fantastische vader zijn.


  Nadat ze hem uitvoerig had bedankt, leidde de moeder haar dochtertje de deur uit. Jane liep naar lan toe, ging op haar tenen staan en gaf hem een zoen.


  ‘Je ziet er afgepeigerd uit.’


  ‘Het was een gekkenhuis,’ zei hij. ‘Marsha kwam gewoon niet opdagen. Geen telefoontje, niets.’


  ‘Waar is Elise?’ vroeg Jane. Dat was de schoonheidsspecialiste die hem niet alleen assisteerde als dat nodig was, maar ook de peelings en dermabrasie deed.


  ‘Met een cliënte bezig. Ze heeft een volle agenda vandaag.’


  ‘Heb je Marsha thuis proberen te bereiken?’


  ‘Diverse keren. En Elise ook. Er werd niet opgenomen.’


  Jane fronste haar wenkbrauwen. Dat was niets voor Marsha. Absoluut niet. Dat zei ze ook tegen lan.


  ‘Precies. En dat dan ook nog na dat gedoe gistermiddag…’ Zijn blik ging naar de vrouw in de wachtkamer. ‘Het werkt me aardig op mijn zenuwen.’


  Voor ze kon antwoorden, veranderde hij van onderwerp. ‘Wat doe jij vandaag buiten de deur? Ik had verwacht dat je wel in je atelier opgesloten zou zitten.’


  ‘Ik had een bespreking in het museum en ik kwam langs in de hoop dat we konden gaan lunchen. Maar ik zie dat dat niet gaat lukken.’


  ‘Sorry. Hoe ging de bespreking?’


  ‘Prima. We hebben afgesproken hoe de werken gegroepeerd worden en waar de individuele personen komen te staan.’ Ze zag zijn blik weer naar de wachtkamer gaan. ‘Je hebt het druk. Ik vertel vanavond wel verder.’


  Hij keek opgelucht. ‘Ik loop even mee naar de deur. Mag ik die lunch tegoed houden?’ vroeg hij.


  ‘Natuurlijk, gekkie.’ Ze wilde naar buiten lopen, maar bleef toen staan. ‘Marsha woont niet zo ver uit de buurt. Als ik eens even langsreed om te kijken wat er is?’


  Hij keek verbaasd. ‘Hoe weet jij waar ze woont?’


  ‘Dat kwam een keer ter sprake. Zij woont in de M-Streets. Aan Magnolia Avenue. Dat is niet ver van Stacy.’


  De M-Streets vormden een van de meest begeerde maar toch nog betaalbare buurten van Dallas, tenminste naar de opgeblazen maatstaven van die stad. Het was een wijk met brede, schaduwrijke straten, grote tuinen en mooie huizen, waarvan vele gerenoveerd, en bovendien lagen de restaurants, winkels en clubs in Grenville Street op loopafstand.


  ‘Dat is nergens voor nodig, jij hebt een volle dag.’


  ‘Het is geen moeite. Ik -’


  ‘Toe, Jane,’ zei hij scherp. ‘Laat nou maar. Ze voelt zich vast beroerd en ligt te slapen. Doe nou maar niet.’


  Gekwetst ging ze een stapje achteruit. ‘Ik wilde alleen maar helpen.’


  Meteen werd zijn uitdrukking weer zachter. ‘Dat weet ik wel, liefje. Het spijt me.’ Hij blies gefrustreerd zijn adem uit. ‘Ik ben mezelf niet. Die toestand met Elle en de politie… Dat Marsha vandaag niet verscheen, werd me net een beetje te veel.’


  Ze streelde zijn wang. ‘Straks gaat het weer beter, lan. Dat weet ik zeker.’


  Er kwam een klein glimlachje om zijn mond. ‘Geen wonder dat ik van je hou.’


   Op dat moment arriveerde de uitzendkracht, en Jane liep haastig naar haar auto. Toen ze die bereikte, keek ze om. lan was alweer naar binnen verdwenen.


  Bezorgd trok ze haar wenkbrauwen samen. Bezorgd over lan, en over de mogelijke gevolgen van de aandacht die de politie op hem richtte. Wat zou het voor zijn reputatie betekenen als dat bekend werd? Welke vrouw zou vertrouwen hebben in een chirurg naar wie de politie onderzoek deed in verband met de moord op een patiënte? Wie zou nog voor hem willen werken?


  Kon Marsha de eerste zijn die het voor gezien hield, vroeg ze zich af terwijl ze in haar auto stapte. Ze maakte haar gordel vast, stak de sleutel in het contact en startte. Wat had lan gezegd? Dat ze een schuldbewuste indruk had gemaakt toen de politie weg was. Alsof ze hun vriendschap had verraden.


  Jane reed van de stoeprand weg, in de richting van McKinney Avenue. Wat een afschuwelijk gevoel moest dat zijn. Wat zou dat een spanning in de werksituatie brengen.


  Ze kwam bij het stoplicht op McKinney en stopte; de trolleybus reed rammelend langs.


  Ze kon zich niet voorstellen dat zo’n professionele vrouw als Marsha Tanner zomaar zonder een woord of een bericht zou opstappen, maar ze had wel vreemdere dingen meegemaakt.


  Ze voelde woede tegen de politie opkomen. Zij gaven geen zier om de reputatie van een onschuldig man. Zij maakten zich niet druk om de gevolgen die hun verdachtmakingen op de langere termijn konden hebben en de stress die ze op relaties legden, privé en beroepsmatig.


  Hoe langer ze erover nadacht, des te kwader ze werd. En des te meer overtuigd dat Marsha niet ziek was, maar zich alleen maar onbehaaglijk voelde. Of geïntimideerd.


  De bestuurder achter haar toeterde, en het drong tot haar door dat het licht op groen was gesprongen. Ze reed door, maar in plaats van linksaf, terug naar Deep Ellum, sloeg ze rechtsaf naar de M-Streets.
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  Woensdag 22 oktober 2003 13.15 uur


  Marsha woonde aan Magnolia Avenue. Jane wist niet precies op welk nummer, maar wel dat het dicht bij de kruising met Matilda was, en dat het om een witte bungalow met blauwe luiken ging.


  Ze had er een foto van gezien kort nadat Marsha het huis gekocht had. Als ze die luiken intussen een andere kleur had gegeven, kon Jane het wel vergeten.


  Ze kwam bij Magnolia Avenue en reed die in. Toen ze de kruising naderde, minderde ze vaart en keek intussen naar beide kanten van de weg, op zoek naar die luiken.


  Ze vond Marsha’s huis ten slotte dankzij haar opvallende gele Volkswagen Kever, die op de oprit stond.


  Jane parkeerde achter de Volkswagen, stapte uit en liep naar de beschaduwde veranda aan de voorzijde. Van achter het huis klonk piepend gejank. Tiny, haar dwergkees. Die hond was Marsha’s oogappel. Ze had op haar werk wel zes foto’s van hem staan. Ze maakte er zelf wel eens grapjes over, bijvoorbeeld dat ze zo ver ging dat ze het dier ieder jaar een rendierkostuumpje aantrok om samen met de Kerstman op de foto te gaan.


  Jane liep de treden naar de veranda op, naar de voordeur. Daar aarzelde ze even, omdat ze het gevoel kreeg dat er iets niet in de haak was. Marsha zou Tiny nooit buiten laten, zeker niet op zo’n koele dag als vandaag.


  Misschien was het arme mens echt ziek. Zo ziek dat ze medische zorg nodig had. Zo ziek dat ze zelf niet tot telefoneren in staat was. Dat zou verklaren waarom ze zich niet ziek had gemeld en waarom ze niet had opgenomen toen lan belde.


  Jane belde aan, wachtte even en belde nog eens. Toen Marsha niet opendeed, gluurde ze door de ramen aan de voorzijde. Er was niets ongewoons te zien, maar toch leek er iets niet in de haak.


  Met een groeiend gevoel van onrust probeerde Jane de deur.


  En ontdekte dat die niet op slot zat.


  De deur ging geluidloos open.


  ‘Marsha?’ riep Jane, met haar hoofd om de hoek. ‘Ik ben het, Jane Westbrook. Ik kom even kijken of alles met je in orde is.’


  Nog steeds geen antwoord. Jane liep de kleine hal binnen en trok haar neus op. Er hing een vleugje smerige stank in de lucht.


  Ze keek de eetkamer links in, met haar hand tegen haar onrustige maag gedrukt, en toen de kleine woonkamer rechts. Botergele wanden, een blauwgroene bank en bonte sierkussens. Een vrouwenkamer, dacht Jane. Warm en verwelkomend.


  Maar nu leek het er niet warm. Of verwelkomend.


  Het leek er niet in de haak.


  ‘Marsha?’ riep ze weer, zachter deze keer. Ze lag in bed, hield Jane zichzelf voor. Ze sliep. Te ziek om een kik te geven. Die lucht was het gevolg van buikgriep.


  Met bonkend hart liep Jane de hal door. Links zag ze een gangetje dat hoogstwaarschijnlijk naar de slaapkamers leidde. Recht voor haar gesloten klapdeuren. Naar de keuken, vermoedde ze.


  Ze liep erheen met een gevoel alsof ze ernaartoe getrokken werd. De lucht werd sterker. Ze stak haar hand uit, tegen de deur, en duwde.


  De deur ging open. Ze opende haar mond om Marsha opnieuw te roepen; de woorden bestierven haar op de lippen.


  Maakten plaats voor een geluid van afschuw.


  Marsha kon haar geen antwoord geven. Ze zou nooit meer iemand antwoord geven.


  Ze zat vastgebonden op een keukenstoel, en op een zwart onderbroekje na was ze naakt. Er zat iets zwarts in haar mond gepropt. Iets wat op een koord leek, zat strak om haar nek gewonden.


  Op de vloer lag in een hoopje een witte badjas.


  De keuken begon te draaien. Jane stommelde achteruit en greep de deurpost beet om overeind te blijven.


  Ze werd zich plotseling bewust van de hond die fanatiek aan de achterdeur krabde, de paarse kleur van Marsha’s gezicht, de verstikkende geur van de dood.


  Met haar hand voor haar mond maakte ze rechtsomkeert en rende weg. De klapdeuren door, langs de gezellige woonkamer, de voordeur uit, naar de rand van de veranda. Daar boog ze boven de struiken en kokhalsde heftig.


  Toen ze weer overeind kwam, merkte ze dat ze huilde. Een vrouw aan de overkant, die haar planten aan het begieten was, staarde haar aan.


  ‘Help,’ fluisterde Jane.


  Op wankele benen deed ze een stap naar de trap. Sterretjes dansten voor haar ogen. Ze greep de reling vast en liep de eerste trede af. ‘Help,’ riep ze weer, iets harder nu. ‘Alsjeblieft, iemand… politie…’


  Een moeder met een kinderwagen bleef geschrokken staan. ‘Miss? Gaat het we -’


  Jane kwam nog een trede af. ‘Hel -’ Alle bloed trok weg uit haar gezicht, haar benen begaven het. Alles werd zwart.
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  Woensdag 22 oktober 2003 14.00 uur


  Terwijl Stacy het tafereel in zich opnam, kostte het haar moeite objectief te blijven. Moeite om niet aan haar zusje buiten te denken, zo bleek als een geest, afgezien van die akelige jaap in haar voorhoofd. Ze was flauwgevallen. Gelukkig was er een buurvrouw in de buurt geweest, die haar te hulp was geschoten. En de politie had gebeld.


  lan was kort na haar en Mac gearriveerd; hij was nu bij Jane en leek wel verdoofd.


  Kon hij zo’n goed acteur zijn?


  De gewoonlijk zo gemoedelijke Mac zag eruit of hij elk moment kon ontploffen. ‘Verdomme nog aan toe,’ mompelde hij. ‘We zijn te laat!’


  Ze reageerde niet. Wat kon ze zeggen? Ze hadden het verknald.


  De eerste agent overhandigde hun zijn voorlopige rapport. ‘Het huis is verder keurig netjes. Handtas aanwezig. Inhoud van haar sieradenkistje lijkt intact.’


  ‘Deuren en ramen?’


  ‘Geen spoor van braak.’


  Dat was geen verrassing. Dit was geen willekeurige moord, geen verprutste overval. Het was een moord in executiestijl - doelbewust en doelgericht. Met als meest bizarre detail, Tanners aanvaller had haar beha in haar mond gepropt.


  Stacy keek om naar Mac. ‘Wat denk jij?’


  ‘We moeten haar verleden nagaan. Kan zijn dat ze onfrisse connecties had. Drugs. Georganiseerde misdaad.’


  Dat klonk niet als de Marsha Tanner die Stacy wel eens had ontmoet, maar mensen die op deze manier aan hun eind kwamen, waren vaak niet wat ze schenen.


  Pete Winston arriveerde. Hij keek allesbehalve vrolijk toen hij Stacy zag. Hij had ook al mogen opdraven bij de drievoudige moord de vorige avond; net als Mac en zij voor assistentie opgeroepen. De DPD was niet de enige overheidsinstantie die door de griep op halve kracht draaide.


  ‘Killian,’ zei hij, ‘altijd in het middelpunt van de actie.’


  ‘De duivel slaapt nooit,’ reageerde ze. De spanning was duidelijk in haar stem te horen. ‘Je ziet een beetje groen om de neus.’


  ‘Zo voel ik me ook.’


  ‘Blijf dan maar uit de buurt,’ mompelde Mac. ‘Ik heb te veel werk liggen om ziek te worden.’


  ‘Wat kun je er op dit moment van zeggen?’ vroeg Stacy.


  Pete wierp haar een geërgerde blik toe terwijl hij zijn handschoenen aantrok. ‘Ik registreer deze als moord.’


  ‘Je meent het.’


  ‘Wil je meer? Laat me dan met rust zodat ik mijn werk kan doen.’ Jammer genoeg voor hem stond met rust laten niet in haar woordenboek. ‘Geef me dan in elk geval een schatting van het tijdstip van overlijden.’


  Hij zocht zich behoedzaam een weg over de bebloede vloer, uitkijkend geen bewijs te verknoeien. ‘Aan de lijkvlekken te oordelen is ze nog niet lang dood,’ zei hij. ‘Een kwestie van een paar uur, vijf of zes misschien. De lichaamstemperatuur zal ons meer vertellen.’ Stacy rekende terug en keek naar Mac. Ongeveer rond de tijd dat zij het plan hadden opgevat bij de vrouw langs te gaan, had iemand haar vermoord. Ze zag aan zijn gezicht dat hij dezelfde berekening had gemaakt.


  ‘We hebben het verknald, Killian. En goed ook. De hoofdinspecteur zal ons flink op onze donder geven.’


  ‘Zo is dat.’


  ‘Heb je je zusje al ondervraagd?’


  ‘Nee. Wil je erbij zijn?’


  Hij knikte, en samen liepen ze naar de veranda. Daar zat Jane, in elkaar gedoken en met Ian naast zich.


  ‘Kun je al een paar vragen aan, Jane?’ vroeg Stacy. Ze ging op haar hurken tegenover haar zitten.


  Stacy zag haar zusje slikken. Zag Ian zijn arm wat steviger om haar heen leggen. Met trillende stem antwoordde Jane bevestigend.


  ‘Vertel nog eens wat je hier vandaag kwam doen?’


  Ze luisterde oplettend terwijl Jane uitlegde dat ze bij Ian was geweest, had gehoord dat Marsha niet op haar werk was verschenen en had besloten bij haar langs te gaan om te zien of alles in orde was - ook al had Ian gezegd dat ze dat niet moest doen.


  Mac keek Ian aan. ‘U zei dat ze dat niet moest doen? Waarom?’ ‘Ik dacht dat ze… Marsha moest er wel beroerd aan toe zijn…’ Hij verbleekte, ‘…erg ziek. Ze heeft nog nooit helemaal niets laten horen.’


  ‘En dat vond u niet vreemd.’


  ‘Jawel. Dat vond ik verrekte vreemd.’


  ‘Toch hebt u het niet gecontroleerd?’


  ‘Ik heb gebeld. Diverse keren. En Elise ook.’


  ‘Elise?’


  ‘Mijn schoonheidsspecialiste. Marsha nam niet op. Veel meer konden we niet doen, want er kwamen al patiënten binnen.’ Hij keek naar Jane, en toen weer naar Stacy. ‘We hadden allebei een volle agenda vandaag.’


  ‘Was het dan geen ideale oplossing als Jane even bij haar ging kijken?’ drong Mac aan.


  Ian leek van de wijs gebracht. ‘Wat wilt u daarmee zeggen?’ ‘Niets. Ik probeer alleen een duidelijk beeld te krijgen van uw gedachtegang.’


  ‘Jane is zwanger. Ik wilde niet dat zij met de griep in aanraking kwam, of… iets ergers.’


  Ze was met iets veel ergers in aanraking gekomen, dacht Stacy. Met een van de ergste dingen die het leven te bieden had.


  Ze richtte zich weer tot Jane. ‘Vertel eens precies wat je aantrof toen je hier kwam.’


  Jane knikte en begon, maar haar stem klonk zo zwak en zacht dat Stacy zich moest inspannen om haar te volgen. ‘Ik belde aan, en Marsha deed niet… De hond was achter het huis aan het blaffen… Dat gaf me het gevoel… dat er iets mis was. Ze was gek op hem en…’ Er stonden tranen in haar ogen. ‘Heeft er al iemand naar hem omgekeken? Misschien moet hij eten of drinken hebben. Hij is vast… bang.’


  ‘Wij zorgen wel voor hem,’ zei Stacy zacht. ‘Maak je om hem maar geen zorgen.’


  ‘Maar waar moet hij heen? Marsha had geen kinderen of…’ ‘In situaties als deze gaan de dieren naar het asiel tot ze door de naaste familie worden opgehaald.’


  ‘Nee!’ Jane keek van Stacy naar Ian. ‘Dat zou Marsha vreselijk vinden. Dat mag niet… na wat er is gebeurd.’


  ‘Dan nemen wij hem wel,’ zei Ian. ‘Dan heeft Ranger een vriendje.’


  Stacy kreeg een brok in haar keel toen hij dat zo lief aanbood. Toen haar zusje hem aankeek met een blik waar liefde en dankbaarheid uit spraken.


  Ze schraapte haar keel en leidde het gesprek terug naar hoe het gegaan was. ‘Wat gebeurde er nadat je de hond had horen blaffen?’ ‘Ik bedacht dat ze hem nooit zomaar buiten zou laten. Ik was ervan overtuigd dat er iets… mis was. Daarom probeerde ik de deur.’ ‘Heb je iemand gezien? Iets anders dan de hond gehoord?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik merkte wel… een nare geur op. Ik dacht dat ze…’


  ‘Wat?’ drong Stacy voorzichtig aan.


  ‘Dat ze had overgegeven,’ besloot Jane met een ongelukkig gezicht. ‘Ik dacht dat ze had overgegeven.’


  Mac keek Ian aan. ‘Doet u veel borstimplantaties in uw praktijk?’ Het was duidelijk dat die vraag Ian overviel. ‘Sorry?’ ‘Borstvergroting, doet u dat veel?’


  ‘Wat heeft dat met -’


  ‘Nou?’


  ‘Vroeger wel. In mijn vorige werkkring.’


  ‘En tegenwoordig?’


  ‘Soms. Maar ik ben gespecialiseerd in gezichtsreconstructie.’ ‘Levert dat wat op? Gezichtsreconstructie?’


  Ian keek van Mac naar Stacy en weer terug. ‘Ik moet Jane naar huis brengen. Kan dit wachten?’


  ‘Nog een paar vragen. Hoe zit het? Zit er veel geld in reconstructie?’


  ‘Soms. Hangt van de patiënt af. Of die verzekerd is of niet. Of zijn verzekering betaalt, en hoeveel. Ik probeer niemand te weigeren.’ ‘Een regelrechte heilige dus.’


  Ian kreeg een rood hoofd bij die sarcastische woorden. ‘Ik help graag mensen.’


  ‘Doet u ook nog cosmetisch werk?’


  ‘Soms. Om de rekeningen te kunnen betalen.’


  ‘Maar u bent met een rijke vrouw getrouwd. Betaalt zij de rekeningen niet?’


  Jane maakte een geluid van ontzetting. Met een grimmig gezicht hielp Ian haar overeind. ‘Ik breng mijn vrouw naar huis,’ zei hij stijf, met zijn arm beschermend om haar heen. ‘Als jullie verder nog iets hebben, kunnen jullie me daar of op mijn werk bellen.’ ‘Dokter Westbrook?’


  Ian keek om.


  ‘De moordenaar heeft Marsha’s beha in haar mond gestopt. Waarom zou hij dat hebben gedaan, denkt u?’


  ‘Hoe moet ik dat weten?’


  ‘Hoe laat komt u ’s ochtends op uw werk?’


  ‘Mijn eerste afspraak is om negen uur.’


  ‘Dus u gaat om acht uur van huis?’


  ‘In die buurt. Soms wat vroeger, soms wat later.’


  ‘En vanochtend?’


  ‘Sorry?’


  ‘Ging u vanochtend vroeg? Laat?’


  Stacy had er niet op durven zweren, maar het leek of Ian verbleekte.


  ‘Vroeg,’ antwoordde hij. Het klonk gespannen. ‘Zoals ik al zei, ik had een vol programma vandaag. Ik moest nog een paar mensen bellen, een paar dossiers bekijken.’


  ‘Bedankt voor je hulp,’ zei Stacy. ‘We houden contact.’


  Ze keek toe terwijl Ian Jane in de auto hielp en wendde zich toen woedend tot haar partner. ‘Waar was jij verdomme -’


  ‘Mee bezig? Dat lijkt me wel duidelijk. Mijn werk. Klinkt dat bekend, Stacy?’


  ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’


  ‘Waar ik het over heb, is dat jij, voor een eersteklas bitch, nu wel akelig veel handjes zit vast te houden. Wil je erover praten?’


  ‘Wat ik wil doen, is deze plaats delict bekijken. Als je geen bezwaar hebt?’


  Ze wilde langs hem heen lopen, maar hij pakte haar bij haar arm om haar tegen te houden. ‘Waarom denk je dat de moordenaar een beha in haar mond heeft gestopt? Overduidelijke symboliek, vind je ook niet? Hoeveel paar borsten denk jij dat hij vergroot heeft? Vijfhonderd? Duizend?


  We hebben twee moorden,’ vervolgde hij. ‘Twee slachtoffers die met Ian Westbrook in verband staan. Tanner hier werd nog geen vierentwintig uur nadat wij haar gesproken hadden, vermoord, vóór we kans kregen haar opnieuw te ondervragen. Vanmeer was een patiënt van hem en volgens haar ex ook zijn minnares. Die vent uit de lift in La Plaza, Mr. Braves-pet, heeft dezelfde bouw als Westbrook.’


  ‘Alles wat we hebben is indirect materiaal,’ protesteerde ze. ‘Heel indirect. Min of meer dezelfde bouw en haarkleur? Kom nou, dat is minder dan zwak. Bovendien heeft hij een alibi voor de avond dat Vanmeer vermoord is.’


  ‘Maar dat alibi is zijn vrouw, wat het niet bepaald waterdicht maakt. Zou zij niet alles zeggen en alles doen om hem te beschermen?’


   


   


  Stacy deed haar mond al open om het te ontkennen, aan te voeren dat Jane de politie nooit zou tegenwerken, maar ze slikte haar woorden weer in. Jane hield zo veel van Ian, zo volkomen, dat ze tot het bittere eind voor zijn onschuld zou vechten.


  Maar zou ze voor hem liegen?


  Mac boog naar haar toe. ‘Je weet best dat er zaken zijn opgebouwd, en gewonnen, op indirecte bewijzen.’


  ‘Maar wat is het motief dan, Mac? Heb je dat ook al uitgepuzzeld?’


  ‘Jazeker. Een eeuwenoud motief. Geld. Je zusje is een heel rijke vrouw. Hoe denk jij dat ze zich zou voelen als ze erachter kwam dat hij haar ontrouw was?’


  Stacy zag waar hij heen wilde. Ian had een verhouding met Elle Vanmeer. De vrouw had gedreigd naar Jane te gaan; hij had haar vermoord om haar stil te houden. En toen er verdenking op hem bleek te rusten, had hij de enige vrouw vermoord die van zijn komen en gaan op de hoogte was en die zijn verhouding beslist kon bevestigen. Zijn officemanager.


  Stacy voelde zich misselijk. Het klonk heel logisch.


  Maar het kon niet waar zijn.


  Mac maakte een geluid van afkeer. ‘Volgens mij kun je de feiten maar beter onder ogen zien, Stacy. Je zwager zit op dit moment tot aan zijn nek in de stront. En tenzij er een wonder gebeurt, komt hij daar alleen maar dieper in.’
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  Jane ijsbeerde door de woonkamer; haar haar was nog nat van de douche en haar huid tintelde nog van de hete waterstraal. Zodra ze was thuisgekomen, was ze naar de badkamer gerend. Ze had niet eens gewacht tot het water warm was, maar had haar kleren uitgegooid en was eronder gaan staan; ze kon niet wachten om de geur van de dood van zich af te spoelen. De herinnering eraan.


  Hoewel de zeep en de shampoo de lucht hadden weggewassen, liet de herinnering haar niet los. Steeds als ze haar ogen sloot, zag ze Marsha weer voor zich; haar dode, paarse gezicht, haar mond obsceen opengesperd door wat naar ze nu wist een beha was geweest.


  Jane sloeg haar bevende handen voor haar gezicht. Ze voelde zich beroerd. Geagiteerd. Alsof ze wilde snikken en vloeken tegelijk. En wilde huilen om Marsha, haar einde. En een wereld wilde vervloeken waarin de ene mens de andere zoiets gruwelijks kon aandoen.


  Ranger gromde diep in zijn keel. Toen Jane naar hem keek, zag ze dat hij haar met het haar op zijn rug recht overeind zat gade te slaan. Ze wist niet of hij haar verdriet aanvoelde of de dood rook.


  Ze perste haar lippen op elkaar bij de gedachte aan Marsha’s hond. Ted had aangeboden het dier bij zich te houden tot er een permanent tehuis voor kon worden gevonden. Daar was ze hem dankbaar voor, omdat ze wist dat haar assistent goed voor de hond zou zorgen.


  Ian was naar zijn praktijk terug om zijn afspraken voor de komende dagen af te zeggen. Omdat hij het niet prettig had gevonden haar alleen te laten, had hij Ted laten beloven een oogje op haar te houden. Hij was geschokt. Van slag. Marsha was dood, vermoord. De politie, onder wie Stacy, scheen te denken dat hij daar iets mee te maken had.


  Dat was idioot. Belachelijk. Jane drukte haar handpalmen tegen haar ogen. Haar zintuigen kwamen in actie: met het geluid van de hond die aan de deur krabde, de geur van de dood, de smaak van haar eigen braaksel.


  Ze liet haar handen zakken. Ian had er niets mee te maken. Tot zoiets was hij niet in staat. Dat wist Stacy best. Waarom had ze dat niet tegen haar partner gezegd? Hoe had ze kunnen toelaten dat die man zo tegen Ian tekeerging?


  De voordeurbel ging. Jane liep naar het raam aan de voorzijde, schoof het gordijn opzij en tuurde omlaag naar de straat. De Bronco van haar zusje stond bij de stoeprand.


  Jane begon te beven. Haar eerste opwelling was zich te verstoppen. Te doen alsof ze niet thuis was, of lag te slapen. Meteen daarna kreeg ze zin om te vechten, de woede die haar zelfs nu vervulde ruim baan te geven. Woede omdat de politie Ian als een misdadiger had behandeld, omdat Stacy dat had toegelaten.


  Ze liep naar de intercom en antwoordde. ‘Ja?’


  ‘Ik ben het, Jane, Stacy.’


  ‘Bedoel je niet rechercheur Killian?’


  ‘Dat zal ik wel verdiend hebben.’


  ‘Dat weet ik wel zeker. Wat wil je?’


  ‘Ik moet met je praten. Mag ik boven komen?’


  ‘Lijkt me niet.’


  ‘Ik sta aan jouw kant. Aan lans kant.’ Ze liet haar stem dalen. ‘Het is belangrijk, Jane.’


  ‘Ben je alleen?’


  ‘Ja.’


  Zonder nog iets te zeggen, drukte Jane op de knop en liep naar de deur.


   


   


  Ze wachtte haar zusje op het tussenportaal op. Stacy zag er moe uit. Ze bukte om Ranger te aaien, ging weer recht staan en keek Jane aan. Er was verontschuldiging te lezen in haar ogen. Spijt. Maar waarvoor? Voor het verleden? Of voor wat er nog ging komen? ‘Ik wilde zien hoe het met je was. Gaat het een beetje?’


  ‘Voor zover mogelijk.’ Jane vouwde haar armen voor haar borst. ‘Gezien de omstandigheden.’


  ‘Hoe is het met je hoofd?’


  Jane voelde even aan haar voorhoofd, aan het grote verband dat de eerstehulpploeg op de snee had geplakt. ‘Het doet pijn. Maar niet zo erg als…’ Ze maakte haar zin niet af, maar ook onuitgesproken hing hij tussen hen in.


  Niet zo erg als Marsha zo vinden…


  ‘Het spijt me dat jij dat… te zien kreeg. Ik weet hoe afschuwelijk de eerste keer is. Ik moest ervan overgeven. Ik stond voor de hele ploeg in mijn hemd.’


  Janes boosheid zakte. Dit was een kant van haar gevoelens die Stacy nog nooit had laten zien. Ze wenkte haar mee naar binnen.


  Ze liepen de laatste treden op en de hal in. Jane ging voor naar de keuken. ‘Koffie?’ vroeg ze. ‘IJsthee’


  ‘Niets, dank je.’ Stacy wees naar de stoelen om de keukentafel. ‘Waarom ga je niet zitten?’


  ‘Ik dacht het niet.’ Jane stak haar kin in de lucht. ‘Als wat ben je hier, Stacy? Als mijn zusje? Of als politie?’


  Allebei misschien.’


  ‘Dat kan niet.’


  ‘Verder kan ik niet gaan. Ik ben rechercheur, Jane. Dat is niet alleen wat ik doe, maar wat ik ben. Ik kan mezelf niet losmaken van mijn werk. Maar dat wil niet zeggen dat ik niet bezorgd om je ben. Om… de baby. En bezorgd om Ian. Ontzettend bezorgd om Ian.’ Terwijl Jane haar een ogenblik aanstaarde, leek haar wereld een fractie te verschuiven. ‘Ik geloof dat ik toch maar ga zitten.’


  Dat deden ze allebei, Stacy zo dat ze tegenover haar zusje zat.


  ‘Ik moet je een paar dingen vragen, Jane.’


  ‘Over Ian?’


  ‘Ja.’


  Jane klemde haar handen om de stoelleuningen. ‘Ga je gang.’ ‘Weet je echt zeker dat hij zondagavond thuis was?’


   


   


  De avond dat Elle Vanmeer vermoord was. De angst kroop langs haar ruggengraat omhoog en liet een kil spoor achter. ‘Ja. Honderd procent.’


  ‘De hele avond?’


  De koude avondlucht die om hem heen hing. Hij was buiten geweest.


  Waarvoor?


  ‘Ja.’ Ze voelde aandrang uitleg te geven, te bewijzen dat ze de waarheid sprak. ‘We hebben thuis gegeten. Ian had steaks gegrild.’ ‘En toen?’


  ‘We wasten af, bleven nog wat praten. Toen ben ik naar mijn atelier gegaan om een stuk video voor mijn expositie te monteren.’


  ‘En Ian?’


  ‘Die ging naar zijn studeerkamer. Om medische tijdschriften te lezen die hij nog had liggen.’


  ‘Hoelang heb jij in je atelier gezeten?’


  ‘Ik weet niet…’ Ze legde een beverige hand tegen haar hoofd. ‘Een paar uur.’


  ‘Van hoe laat tot hoe laat?’


  ‘Dat weet ik niet!’ Een tikje wankel kwam ze overeind. ‘Wat doet dat ertoe? Waarom -’


  ‘Daarom, Jane.’ Stacy stond ook op en pakte haar handen stevig vast. ‘Neem maar van mij aan dat het een zaak van leven of dood is. Denk goed na, je moet goed nadenken.’


  Jane was zo bang dat haar knieën knikten, en ze beefde. Ze ging weer zitten. ‘We waren om half acht, acht uur klaar met eten. We hebben de keuken opgeruimd. Ik ging naar mijn atelier, hij naar de studeerkamer.’


  Stacy begon te rekenen. ‘Dus om half tien, tien uur kwam jij je atelier uit -’


  Ian maakte me wakker. Ik was in slaap gevallen en -’


  ‘In slaap gevallen?’


  Janes hart sloeg een slag over toen haar zusje daar zo bovenop sprong. Dat had ze niet moeten vertellen. Maar als ze nu iets achterhield, zou Ian later alleen maar schuldiger lijken. Het zou haar getuigenis ondermijnen.


  ‘Ja,’ ging ze verder. ‘Ik vroeg hoe laat het was, hij zei tien uur maar…’


  De klok in de woonkamer. Die gaf aan dat het twee uur later was, na middernacht.


  Dat klopte niet. Ze wreef over haar hoofd. Dat kon niet.


  ‘Wat, Jane? Wat schoot je te binnen?’


  ‘Niets. Vandaag… Het was… zo’n schok. Dat is alles.’


  ‘Dus hij maakte je rond tien uur wakker?’


  ‘Eigenlijk was hij dat niet. Het was de nachtmerrie. Hij hoorde me schreeuwen en kwam naar het atelier.’


  Stacy keek of ze blij was met dat antwoord. Ze zweeg even, als om haar gedachten te ordenen. ‘Ian is toch in Atlanta opgegroeid, hè?’ ‘Daar in de buurt. In Athens.’


  ‘Dus hij is een fan van de Braves?’


  ‘Van het baseballteam?’


  ‘Ja.’


  ‘Zou kunnen. Al geeft hij niet veel om baseball. Hij volgt het niet echt.’


  Stacy stond op en liep naar het raam. Met kaarsrechte rug en een onbeweeglijk gezicht keek ze naar buiten, naar het silhouet van de stad. Jane voelde dat ze in hevige tweestrijd stond.


  Na enkele ogenblikken draaide ze zich om. ‘Ik moet je nog iets vragen, Jane. Je zult wel kwaad op me worden, maar ik moet het toch vragen. En je moet absoluut eerlijk antwoord geven, hoe dan ook.’


  Jane knikte, ze kon geen woord uitbrengen.


  ‘Weet je zeker dat Ian je trouw is?’


  ‘Je kunt toch niet -’


  ‘Is hij je trouw, Jane?’


  ‘Ja! Hij is me trouw. Dat weet ik echt zeker.’


  ‘Je zou deze feiten onder ede kunnen verklaren? Precies zoals je ze aan mij hebt verteld?’


  De angst benam Jane de adem. Ze sloeg haar hand voor haar mond en liet hem toen weer zakken. ‘Onder ede? Waarom? Wat verberg je voor me, Stacy?’


  ‘Ik hoor hier niet te zijn… hoor je dit niet te vertellen, maar het ziet er niet goed voor Ian uit. Ik stel voor dat jullie een advocaat bellen.’


  Een moment lang kreeg Jane geen adem. Ze had een gevoel of het hele universum kantelde. ‘Dat kun je niet menen. Zeg alsjeblieft dat het een grapje is of zo.’


  ‘Was het maar waar.’


  Jane slikte moeizaam. De kou die om hem heen hing. Dat tijdsverschil. Waar was Ian die avond geweest, terwijl zij in haar atelier lag te slapen? Niet in La Plaza om iemand te vermoorden. Dat niet.


  Ian was de zachtaardigste man die ze ooit had gekend. Eerlijk. Rechtschapen. Hij zou nog eerder zijn eigen hand afhakken dan iets als dit doen.


  Waarom kon Stacy dat niet ook inzien?


  ‘Waarom doe je dit, Stacy? Uit jaloezie? Wil je me straffen omdat ik met Ian getrouwd ben? Of voor grootmoeders vooroordelen?’ Stacy’s wangen werden vuurrood. ‘Ik kan je verzekeren dat dit niets met mij te maken heeft. Het gaat om bewijs, Jane. Overtuigend bewijs.’


  ‘Ik geloof je niet.’ Jane stond op. ‘Er is geen bewijs. Dat kan er niet zijn. Omdat Ian hier niets mee te maken heeft.’


  ‘Ik probeer je te helpen. Als je maar luisterde. ‘Helpen? Noem je dit zo?’ Janes stem werd luider. ‘Je probeert het hem in de schoenen te schuiven. Als je wilde, zou je in een andere richting kunnen gaan zoeken.’


  ‘Ik wou dat ik het kon veranderen. Maar dat kan ik niet. Het ligt niet meer bij mij.’


  ‘Waarom heb je toch zo’n hekel aan me?’ riep Jane. ‘Wat heb ik je aangedaan?’


  ‘Door hier te komen heb ik mijn carrière op het spel gezet,’ zei Stacy stijf. ‘En dit is mijn dank? Fijn, zus. Je wordt bedankt.’


  Jane vouwde haar armen voor haar borst. Haar hoofd tolde. Dit was een nachtmerrie. Ze kon elk moment schreeuwend wakker worden.


  De bestuurder van de boot die omkeerde, klaar om nog eens op haar af te varen. Om het karwei af te maken.


  Haar nachtmerrie was werkelijkheid aan het worden. Precies zoals ze onbewust had gevreesd.


  Ze was alles aan het verliezen.


  ‘Jane? Is alles goed met je?’


  Nee. Misschien zou het nooit meer goed met haar gaan.


  ‘Je kunt beter weggaan.’


  Stacy opende haar mond alsof ze nog iets wilde zeggen, maar draaide zich toen zonder een woord om en vertrok. Bij de keukendeur bleef ze nog even staan. ‘Het spijt me,’ zei ze zacht. ‘Eerlijk waar.’


  Jane bleef doodstil staan tot ze de benedendeur hoorde dichtslaan. Toen liet ze zich snikkend op een stoel vallen.
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  ‘Hé, rechercheur Killian.’ Kitty overhandigde haar een stapeltje boodschappen. ‘De hoofdinspecteur zoekt u.’


  ‘Dank je,’ antwoordde Stacy. Ze deed haar best geen gezicht te trekken. Een uitnodiging om na diensttijd bij de hoofdinspecteur te komen, voorspelde niet veel goeds voor haar avond. Of, wie weet, voor haar carrière.


  Kon hij erachter zijn gekomen dat ze die middag bij haar zusje langs was geweest? Maar hoe dan?


  Toen Mac haar in het oog kreeg, stond hij op. ‘Waar zat je?’ vroeg hij terwijl hij naast haar kwam lopen.


  ‘Bij de dokter. Meidenkwestie.’


  ‘Ja ja.’


  Ze negeerde het sarcasme in zijn toon. ‘De hoofdinspecteur wil ons spreken?’


  ‘Zoiets.’


  Ze bleef staan en keek hem aan. ‘Wat is hier gaande, Mac? Loop ik een hinderlaag in?’


  Hij ontweek haar blik. ‘De hoofdinspecteur wil je spreken, meer weet ik ook niet.’


  Ze vermoedde dat zijn antwoord kletskoek was maar zag er het nut niet van in hem dat voor de voeten te werpen. Over enkele minuten lag het toch allemaal op tafel.


  Toen ze bij de kamer van de hoofdinspecteur kwamen, klopte Stacy op de deurpost. Hun baas wenkte hen binnen; zijn gezicht stond op onweer. ‘Deur dicht doen en zitten.’


  ‘Bedankt, ik blijf liever staan.’


  Hij richtte zijn sombere blik op haar. ‘Ik haal je van de zaak Vanmeer en van de zaak Tanner.’


  ‘Wat! Waarom?’


  ‘Jij zit met tegenstrijdige belangen, en niet zomaar. Je bent er persoonlijk bij betrokken.’


  ‘Met alle respect, sir,’ betoogde ze. ‘Ik beloof objectief te blijven.’ ‘Je zwager is de belangrijkste verdachte in beide zaken. Goeie hemel, je had je vanochtend al moeten terugtrekken. Ik denk er half en half over je op non-actief te zetten.’


  ‘Ik heb er al een hoop tijd in gestoken, sir. Ik ken beide zaken. Als u me eraf haalt -’


  ‘Dat heb ik al gedaan.’ Zijn blik ging naar Mac. ‘McPherson, jij en Liberman gaan ermee verder.’


  Toen Stacy naar Mac keek, drong het tot haar door. Hij was naar de hoofdinspecteur gestapt. Hij zat erachter. Had hun partnerschap verraden.


  Dat zou geen verrassing moeten zijn, dacht ze bitter. Dat had ze al van kilometers afstand moeten zien aankomen. Maar dat was niet gebeurd. Ze was hem gaan vertrouwen. Wat was ze toch een sukkel…


  ‘Is dat alles, sir?’


  Na zijn bevestigende antwoord beende ze zijn kamer uit. Mac volgde en haalde haar voor de damestoiletten in. Trillend van woede keek ze hem aan. ‘Kom niet bij me in de buurt, Mac. Deze partnerschap is voorbij.’


  ‘Hier kan ik niets aan doen.’


  ‘O nee? Jij bent naar de hoofdinspecteur gegaan, jij hebt hem verteld dat ik tegenstrijdige belangen had.’


  ‘Ja.’


  ‘Als ik je een tip mag geven, Mac, partners komen voor elkaar op.’


  ‘Je maakte er een potje van. Je ging regelrecht op een onderzoek door Interne Zaken af.’


  ‘Dus je wilde me alleen maar beschermen?’ Het sarcasme droop van haar stem. ‘Je dacht helemaal niet aan jezelf?’


  ‘Hoelang dacht je dat het zou duren voor de hoofdinspecteur achter jouw relatie met de verdachte kwam? Nog een paar dagen? En dan waren we allebei van de zaak af gehaald.’


  ‘Je had naar mij moeten komen, me kans moeten geven zelf naar hem toe te gaan.’


  ‘Zou je dat hebben gedaan?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Leugenaar.’ Hij boog naar haar toe. ‘Nu werk ik er tenminste nog aan en kan ik jou op de hoogte houden van wat er gebeurt.’


  ‘En doe je dat ook?’ reageerde ze. ‘Ik dacht dat je Ian al gearresteerd, berecht en veroordeeld had.’


  ‘Ik ben vanmiddag naar Danny Witt geweest.’


  ‘Die andere parkeerbediende? Van La Plaza?’


  ‘Ja, die.’


  ‘Je bent zonder mij gegaan? Aardig.’


  ‘Jij had het druk met naar de dokter gaan. Meidenkwestie, weet je nog?’


  ‘Dat slaat echt helemaal nergens op.’ Ze moest moeite doen om haar boosheid vast te houden. ‘Ik ben je partner, Mac, en tot een paar minuten geleden de leidinggevende van dit team. Let op het gebruik van het woord team. Je bent de Lone Ranger niet. Of Dirty Harry Callahan of dat personage van Bruce Willis in die Die Hard-films.’ Toen hij iets wilde zeggen, stak ze haar hand op. ‘Er zijn redenen waarom politiemensen een partner hebben, en een van de belangrijkste is om elkaar te dekken.’


  ‘Ik heb Liberman meegenomen.’


  Zo te horen had ze, terwijl ze door haar zusje werd uitgekafferd, ook nog een messteek opgelopen - in haar rug.


  Hij zag aan haar gezicht wat ze dacht. ‘Jij was nergens te vinden. Moeten we het daar soms eens over hebben, Stacy?’


  ‘Als je me ergens van wilt beschuldigen, doe dat dan. Intussen dien ik een verzoek tot permanente wisseling in.’


  ‘Dat willigt de hoofdinspecteur nooit in.’


  ‘Dat zullen we nog wel eens zien.’


  ‘Aan wie moet hij je dan koppelen, Stacy? Ik zie nog niemand in de rij staan.’


  Ze opende haar mond, maar sloot hem weer omdat ze moest erkennen dat hij gelijk had.


  Weer boog Mac in haar richting. Hij liet zijn stem dalen. ‘Om antwoord op je vraag te geven, ja, ik houd je op de hoogte. Maar niet voor Westbrook of voor je zusje of omdat ik vind dat er geen recht wordt gedaan. Ik doe het voor jou, Stacy.’


  Haar gerechtvaardigde verontwaardiging loste op, tegelijk met het grootste deel van haar boosheid. De hoofdinspecteur had gelijk toen hij haar van de zaak afhaalde; ze had zich uit eigen beweging moeten terugtrekken. ‘Je had eerst naar mij moeten komen.’


  Hij knikte. ‘En jij moet eerlijk tegen mij zijn. Afgesproken?’


  Ze knikte ook. ‘Wat had Witt te melden?’


  ‘Hij heeft die avond een cerisekleurige Audi TT sportwagen gezien. Die arriveerde vóór tien uur.’


  Nog meer bewijs. Weer een nagel aan lans doodskist.


  ‘Heeft hij hem geparkeerd?’


  ‘Nee. Witt was even een sigaret aan het roken, bij het stuk waar mensen zelf parkeren. Die Audi viel hem op omdat die man zelf parkeerde. De fooien stelden niks voor die avond. Hij wist nog dat hij nijdig werd toen hij die auto daar zag.’


  ‘Wie kwam eruit? Grote man, leren pilotenjack?’


  ‘Weet hij niet. Hij werd naar zijn werk teruggeroepen.’


  ‘Heeft hij gezien hoe laat die auto wegreed?’


  ‘Nee.’


  ‘Nummerbord?’


  ‘Helemaal geen nummerbord, Stacy. Ook geen tijdelijk. Interessant, hè?’


  Goede truc. Als je niet geïdentificeerd wilt worden, haal je je nummerbord eraf voor je ter plekke komt. Dat is het risico zonder nummerbord te worden aangehouden wel waard.


  ‘Hoeveel cerisekleurige Audi TT’s zijn er in de stad Dallas?’ ‘Daar zijn we mee bezig. En nieuwe leaseauto’s en aankopen controleren we ook.’


  Hij. En Liberman. Zij lag eruit.


  Verdomme nog aan toe.


  ‘Heb je de politieverslagen gecontroleerd, om te zien of er iemand is aangehouden die in een rode TT zonder nummerbord reed?’


  ‘Wordt aan gewerkt. En als je nog meer kunt bedenken, hoor ik dat graag.’


  Uitdagend beantwoordde ze zijn blik. ‘Idem dito.’


  ‘Wat je ook moet weten, er is al een gerechtelijk bevel onderweg voor de telefonische gegevens van de dokter, van thuis, zijn werk en zijn mobieltje.’


  Ze zuchtte diep. Gelaten. Met medeleven voor haar zusje. Voor Ian. ‘Nog meer?’ vroeg ze.


  ‘Ja.’ Hij zweeg even. ‘Liberman haalt op dit moment een bevel tot huiszoeking voor de praktijk op. Het spijt me, Stacy. Het spijt me ontzettend.’
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  Jane zat met opgetrokken benen op de bank met Ranger naast zich, zijn grote kop op haar schoot. Ondanks de deken die ze om zich heen had, scheen ze het maar niet warm te kunnen krijgen. Niet meer sinds haar zusje was weggegaan.


  Ze kneep haar ogen dicht bij de herinnering aan wat ze Stacy had toegeworpen. Boze woorden. Ongefundeerde beschuldigingen. Die uit angst geboren waren.


  Terwijl haar zusje haar toch echt alleen maar had willen helpen. Door naar haar toe te komen had Stacy hun verhouding zwaarder laten wegen dan haar werk. En hoe graag Jane het ook wilde ontkennen, niets van dit alles was Stacy’s schuld. Zo tegen haar tekeergaan was fout geweest. Het was kinderachtig en onaardig geweest.


  Stacy was haar zusje. Haar enige familie. En hoe ze elkaar de laatste tijd ook in de haren zaten, Jane hield van haar.


  Voor ze zich kon bedenken, greep ze de draadloze telefoon van de salontafel en toetste Stacy’s nummer in. Haar antwoordapparaat nam het na drie keer bellen over.


  Zodra de boodschap was afgelopen, begon Jane gehaast, uit angst dat ze anders terug zou krabbelen. ‘Met Jane, Stacy. Het spijt me wat ik tegen je gezegd hebt. Vergeef me alsjeblieft. Ik was van streek. In de war en… Bel me. Ik kan echt niet –‘  ‘Zonder je,’ besloot Jane, hoewel het apparaat de verbinding had verbroken. ‘Ik kan echt niet zonder je.’


  Ze hing op, boog voorover en drukte haar hoofd tegen Rangers kop. ‘Waarom gebeurt dit allemaal?’ vroeg ze hardop. ‘Waarom moeten ze Ian hebben? Het klopt van geen kant. Waarom zien ze dat niet in?’


  Ranger jankte bij wijze van antwoord. Ze wreef haar wang over zijn zachte vacht en ging weer rechtop zitten.


  Dit was zo’n nachtmerrieachtige situatie waarin doodgewone mensen soms belandden. Een reeks gebeurtenissen zorgde ervoor dat onschuldige mensen het doelwit van de politie of de regering werden. Soms had zo’n valse beschuldiging tot gevolg dat hun leven en hun carrière op zijn kop werden gezet of kapot werden gemaakt.


  Jane huiverde. Dat zou nu niet gebeuren. Er zou een echte verdachte opduiken, en de politie zou al haar aandacht op hém richten, zoals het hoorde.


  Als ze het zich had kunnen permitteren filosofisch te zijn, zou ze de hele zaak een test hebben genoemd, iets wat goed voor het karakter was.


  Maar dat kon ze niet, verdomme! Dit was haar leven. Het leven van haar man. Niet alleen hun toekomst stond op het spel, ook die van hun ongeboren kind.


  Vanuit de hal hoorde ze het geluid van de sleutel die in het slot werd gestoken, gevolgd door de grendel die teruggleed.


  Ian was thuis.


  Ranger liet zich van de bank af glijden en draafde de hal in om hem te begroeten. Ze hoorde haar man tegen de hond praten en voelde de opluchting door haar lichaam stromen, omdat hij veilig thuis was.


  Het ziet er niet goed voor Ian uit. Ik stel voor dat jullie een advocaat bellen.


  Hoe moest ze het aan hem vertellen?


  ‘Jane?’ riep hij vanuit de hal.


  ‘Hier binnen.’


  Hij verscheen in de deuropening. Hun blikken ontmoetten elkaar. Toen ze de hopeloze uitdrukking in de zijne zag, ontglipte haar een geluid van ontsteltenis. Ze stond op en liep naar hem toe. ‘Wat is er gebeurd?’


  Hij trok haar in zijn armen en begroef zijn gezicht in haar haar. ‘Sst. Niet praten. Nog niet.’


  Hij hield haar stevig vast. Seconden verstreken en werden minuten. Vlak voordat hij haar losliet, meende ze te voelen dat hij huiverde.


  Toen keek hij haar onderzoekend aan. ‘Is alles in orde met je?’ ‘Ja. Ik…’ Ze pakte zijn handen vast en klemde haar vingers om de zijne. ‘De politie is weer in de praktijk geweest, hè?’


  ‘Ja. Ze hadden een huiszoekingsbevel.’


  ‘Een huiszoekingsbevel,’ herhaalde ze. ‘Goeie hemel, wat hoopten ze dan te vinden?’


  ‘Ze hebben de computers meegenomen, en mijn afsprakenboek, een paar dossiers. En verder alles doorzocht. Ik ben bang, Jane.’ ‘Maar je hebt niets verkeerds gedaan!’


  ‘Ik geloof niet dat dat iets uitmaakt.’


  ‘Natuurlijk maakt dat iets uit.’ Ze kneep in zijn vingers. ‘Hoelang zijn ze bezig geweest?’


  ‘Ruim een uur.’ Zijn stem trilde. ‘Die grote vent, Stacy’s partner, ondervroeg me. Hij wilde weten hoe laat ik vanochtend op mijn werk kwam, wanneer ik Marsha het laatst had gesproken, waar we het over hadden. Hij vroeg naar mijn relatie met Elle, Marsha, mijn andere patiënten. Hij vroeg of ik…’


  Hij hield de woorden binnen; het leek wel of hij er bijna in stikte. ‘Wat? Wat vroeg hij?’


  ‘Ik hou van je, Jane. Meer dan ik ooit had gedacht van iemand te kunnen houden. Geloof je dat?’


  ‘Ja. Natuurlijk.’


  ‘Beloof me dat je niet zult ophouden van me te houden.’


  ‘Nu maak je me bang. Hou op.’


  ‘Beloof het,’ zei hij fel. ‘Beloof me dat je niet zult ophouden van me te houden, wat ze ook over me beweren.’


  ‘Dat beloof ik,’ fluisterde ze. ‘Dat meen ik.’


  ‘God zij dank.’


  Hij liet zijn voorhoofd tegen het hare zakken. Na enkele ogenblikken haalde hij diep adem, alsof hij zich schrap zette voor iets moeilijks. Hij ging een stukje achteruit en keek haar aan. ‘Hij vroeg of ik Elle vermoord had.’


  De woorden vielen zwaar tussen hen in.


  Daar had je het al.


  Hoe kon het zover komen?


  ‘Ik heb Whitney gebeld. Ik wist niet wat ik anders moest doen.’ Jane sloeg haar armen om hem heen en hield hem vast. Ze nam zijn gezicht tussen haar handen en drukte haar mond op die van hem. Ze kuste hem, eerst zacht om hem te troosten, een met hem te zijn. Haar onwankelbare liefde te betonen.


  Hij beantwoordde haar kus, en in minder dan geen tijd leidde troost tot hartstocht. Ze stommelden de slaapkamer in en lieten zich op het bed vallen. Haastig, alsof er bijna geen tijd meer was, kwamen ze samen.


  ‘Hou me vast, Ian,’ zei ze fel, haar benen om hem heen klemmend. ‘Laat me niet los.’


  ‘Dat zal ik niet doen, liefje. Nooit.’


  Hun vrijen had iets wanhopigs. Iets onzekers.


  Onzekerheid over wat de toekomst zou brengen. En wanneer ze weer op deze manier samen zouden kunnen zijn.


  Ze bereikten tegelijkertijd hun hoogtepunt. Na afloop merkte Jane dat ze huilde. Ze drukte haar gezicht tegen lans schouder, wilde niet dat hij het zag, omdat ze wist dat haar tranen hem van streek zouden maken.


  Het ritme van zijn hart smolt samen met het koortsachtige voortdenderen van haar gedachten. De vraag die ze haar onderwerpen stelde, bonkte door haar hoofd, deze keer tot haarzelf gericht.


  Vertel eens waar je bang voor bent, Jane. Als je met je gedachten alleen bent, wat is het monster dan?


  ‘Ik weet niet waarom dit gebeurt,’ zei Ian zacht, haar meedogenloze gedachten onderbrekend. ‘Het voelt net of ik in een nachtmerrie zit waaruit ik niet wakker kan worden.’


  Ze begreep het; zij had precies hetzelfde gevoel. ‘Stacy is vanmiddag hier geweest. Ze heeft mij ook van alles gevraagd.’


  Hij bewoog niet meer, keek haar aan. ‘Wat voor dingen?’


  ‘Over de avond dat Elle Vanmeer vermoord is. En heel raar, of je een fan van de Braves was.’


  ‘Het baseballteam? Waarom?’


  ‘Dat weet ik niet.’ Ze sloeg haar ogen neer en keek toen weer naar hem op. ‘Ze vroeg of ik geloofde dat je me trouw was.’


  Hij leek geschokt. ‘Dat vroeg ze aan jou? Wat heb je gezegd?’ ‘Wat denk je? Dat je me trouw was. Absoluut.’


  ‘Dank je wel.’ Met zijn vinger volgde hij haar wenkbrauw, de ronding van haar wang. ‘ Ik vroeg me al af waarom Stacy niet bij dat stel was dat naar de praktijk kwam. Nu weet ik het.’


  ‘Ze zei dat ze als mijn zusje was gekomen,’ zei Jane bitter. ‘Om ons te helpen.’


  ‘Misschien was dat ook zo.’


  ‘Jij bent veel te vergevingsgezind. Verdeel en heers, was dit eerder.’


  En zij was erin getrapt, had zelfs gebeld en Stacy om vergiffenis gevraagd. Hoe naïef kon een mens zijn?


  ‘Wat vroeg ze nog meer?’


  Weet je echt zeker dat Ian zondagavond thuis was? De hele avond?


  De kou die om hem heen hing…


  Ze keek hem recht in zijn ogen. ‘Ik moet je iets vragen, Ian. Het is belangrijk.’


  Hij ging een klein stukje achteruit. ‘Je bent mijn vrouw. Je mag me alles vragen.’


  ‘Die avond dat Elle Vanmeer vermoord werd, de avond dat ik uit de nachtmerrie wakker werd… toen was je buiten geweest. Waarom?’


  Met een uitdrukking alsof ze hem een klap had gegeven, ging hij overeind zitten en wreef met zijn hand over zijn gezicht. ‘Het is al aan de gang, hè? Ze maken dat jij aan me twijfelt. Ze drijven een wig tussen ons.’


  ‘Dat is niet waar! Toe, Ian…’ Ze kwam snel overeind en drukte zich tegen hem aan. ‘Ik moest het wel vragen.’


  ‘Ik was Ranger aan het uitlaten.’ Met een beschuldigende uitdrukking op zijn gezicht keek hij haar aan. ‘Net als altijd voor we naar bed gaan. Zo beter?’


  Hoewel haar keel dicht zat, kwam er toch een geluidje uit. Van opluchting. Dankbaarheid.


  ‘En wat nu, Jane? Krijg ik nu een derdegraadsverhoor van je omdat ik me die avond in de tijd vergiste?’


  Toen hij haar gezicht zag, lachte hij, maar het klonk allesbehalve vrolijk. ‘Mijn horloge was stil blijven staan. Het batterijtje was leeg.’ Hij zweeg even. ‘Ik heb de ochtend erna een nieuw gekocht bij De Boulle. Je mag ze bellen om het na te vragen, als je wilt. Ik heb met mijn creditcard betaald.’


  De juwelier in Highland Park waar hij haar verlovingsring had gekocht. De tranen prikten in haar ogen. Wat moest hij zich verraden voelen. En alleen.


  Wat was zij voor echtgenote?


  ‘Neem me alsjeblieft niet kwalijk,’ fluisterde ze. ‘Toe. Ik ben gewoon zo bang.’


  Hij boog zich over haar heen. Trok haar in zijn armen. ‘Nee, het spijt me. Je had gelijk dat je het vroeg. Het is alleen… Ik ben ook bang.’


  De voordeurbel ging. Ranger begon te blaffen. Jane verstijfde en keek Ian aan. ‘Niet opendoen.’


  ‘Ik moet wel, Jane.’


  ‘Nee.’ Ze sloeg haar armen om hem heen. ‘Niet doen.’


  Weer werd er gebeld. En nog eens.


  Ian maakte haar armen los. ‘Ik moet wel. Ze gaan echt niet weg.’ Met haar hart in haar keel keek ze toe terwijl hij uit bed stapte en naar de intercom liep. ‘Ja?’


  Het was de politie. Ze stonden erop Ian te spreken.


  ‘Geef me een minuutje, dan laat ik jullie binnen.’


  Hij draaide zich naar haar om; hij wist dat ze het had gehoord. ‘Het komt wel goed,’ zei hij zacht. ‘Ik heb niets gedaan.’


  Ze kwam uit bed en ze kleedden zich aan. Ian liep de kamer uit naar de voordeur; Jane nam een moment tijd om een borstel door haar haar te halen en haar gezicht te inspecteren. De bleke vrouw die ze in de spiegel zag, leek niet bang - ze leek verlamd van angst.


  Met moeite wendde ze zich van haar spiegelbeeld af en liep de hal in. Die bereikte ze net op het moment dat Stacy’s partner Ian de handboeien omdeed.


  ‘Wat doen jullie!’ riep ze. Er stonden drie mannen in de hal - rechercheur McPherson, nog een rechercheur en een agent in uniform.


  Rechercheur McPherson keek verontschuldigend in haar richting en toen weer naar Ian. ‘Dokter Westbrook, u staat onder arrest voor de moord op Elle Vanmeer en Marsha Tanner. U hebt het recht te zwijgen, het recht op een advocaat. Als u zich geen advocaat kunt veroorloven…’


  In een roes hoorde Jane hoe Ian op zijn rechten werd gewezen; haar hoofd tolde. Wat moest ze nu doen? Wat gebeurde er nu?


  ‘Kom op, Westbrook,’ zei de rechercheur die ze niet herkende. Hij gaf Ian een duwtje in de richting van de deur. ‘Tijd om dag te zeggen.’


  Die woorden, hun pesterig vrolijke toon, rukten haar uit haar verdoving.


  ‘Wacht!’ Ze rende naar Ian toe, sloeg haar armen om hem heen en klampte zich aan hem vast. Ze drukte haar gezicht tegen zijn borst; het voelde alsof er een deel van haar werd weggerukt.


  ‘Ik heb het niet gedaan, Jane.’


  ‘Dat weet ik.’ Ze hief haar gezicht naar hem op. ‘Het komt allemaal goed. Ik kom er wel achter wie…’


  De agent in uniform wrikte haar armen los.


  ‘We moeten hem nu meenemen,’ zei Mac. ‘Het spijt me.’


  Er kwam een kreet over haar lippen, en ze stak haar armen uit, maar ze waren al bezig Ian de trap af te leiden.


  ‘Bel Whitney,’ riep Ian over zijn schouder. ‘Hij weet wel wat er gedaan moet worden.’


  Haastig liep Jane achter hen aan, tot buiten op de stoep. De tranen stroomden over haar wangen. ‘Nee!’ riep ze toen de agent Ian achter in de politieauto duwde. Weer riep ze, lans naam deze keer.


  Hij keek haar door het autoraampje aan en rekte zijn nek om haar te blijven zien toen de auto van de stoeprand wegreed.


  Weg. Haar afgenomen.


  Haar geluk was op.


  Toen de politiewagen uit het zicht verdween, draaide ze zich om. Snake stond haar in de deuropening van zijn tattooshop aan te staren. Toen haar blik de zijne kruiste, gingen de haartjes achter in haar nek overeind staan. Er speelde een glimlach om zijn mond. Met een vage groet dook hij zijn zaak weer in.
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  Het kostte Jane enkele minuten om Whitney Barnes’ privénummer te achterhalen, maar het lukte, op lans PalmPilot. Ze vond het apparaat in de zak van lans jasje, zocht het nummer op en liet de PalmPilot toen in haar handtas glijden, voor als ze hem later soms nog nodig zou hebben. Whitney, of Whit zoals zijn vrienden hem noemden, was lans bedrijfsjurist en oude vriend.


  Toen ze hem bereikte, vertelde Jane met trillende stem wat er was gebeurd. Hij gaf haar opdracht te blijven zitten waar ze zat; hij zou er in een kwartier zijn. Ook stelde hij voor dat ze een familielid of bekende belde voor morele steun.


  Jane begon Stacy’s nummer al in te toetsen voor haar te binnen schoot dat Stacy een van de slechteriken was. Daarom belde ze Dave maar.


  Zodra ze zijn stem hoorde, barstte ze in tranen uit. Ook hij beloofde er meteen aan te komen.


  Ze hing op en begon te ijsberen. Naar de ramen aan de voorzijde om gespannen omlaag te turen naar de straat, en dan weer naar de keuken. Ze zette koffie, bedacht dat ze geen cafeïne mocht en gooide hem weg, waarna ze water opzette voor kruidenthee.


  Handenwringend praatte ze tegen Ranger en bad ze hardop, heen en weer geslingerd tussen wanhoop en ongeloof, woede en smeekbeden. Toen ze buiten iets hoorde, liep ze haastig de hal in. Ze rukte de deur open en rende de trap af naar beneden, om te ontdekken dat er niemand was. De fluitende ketel riep haar weer naar boven.


  Eindelijk ging de bel. Met een kreet rende ze naar de intercom. Geen Dave, geen Whit. Stacy.


  ‘Ik heb het net gehoord,’ zei Stacy. Ze klonk buiten adem. ‘Ik ben zo snel mogelijk gekomen.’


  Het duurde even voor Jane haar stem vond. ‘Je hebt het net gehoord? Kom nou, je bent een van hen.’


  ‘Niet waar! Ik ben vanmiddag van de zaak gehaald. Vanwege tegenstrijdige belangen. Met een uitbrander van de hoofdinspecteur. Ik wist niet dat dit ging gebeuren, echt niet.’ Ze liet haar stem dalen. ‘We zijn zusjes, Jane. Familie.’


  Nu waren ze opeens familie. Vierentwintig uur geleden had ze een heel ander geluid laten horen.


  Gebroken liet Jane zich tegen de wand zakken. Haar wereld was aan het instorten.


  ‘Ik wil niet dat je alleen bent.’


  ‘Maak je om mij maar niet druk. Ik heb Dave gebeld.’


  ‘Je hebt gezegd dat ik naar je toe moest komen als ik bereid was je halverwege tegemoet te komen. Nu ben ik hier. Laat me alsjeblieft boven komen, Jane.’


  ‘Nu? Waarom, Stacy? Omdat ik verslagen ben? Omdat ik alles had en nu alles kwijt ben?’ Haar stem werd luider. ‘Ze hebben mijn man geboeid meegenomen!’


  ‘Ik wilde niet dat dit zou gebeuren. Ik wil niet dat je ongelukkig bent.’


  Ze geloofde haar niet. Waarom zou ze? En dat zei ze ook.


  Het duurde even voor Stacy reageerde. Ze klonk mat. ‘Als je me nodig hebt, weet je me te vinden.’


  Een paar minuten lang bleef Jane eenzaam bij de intercom staan. Toen dook ze met een kreet naar de trap, rende naar beneden en rukte de deur open. ‘Stacy!’ riep ze. ‘Wacht!’


  Stacy was weg.


  ‘Jane!’


  Toen ze omkeek, zag ze Dave snel op haar af komen.


  Ze rende hem tegemoet; hij sloeg zijn armen om haar heen. ‘Gaat het een beetje?’ vroeg hij.


  ‘Nee.’ Haar blik werd wazig van de tranen. ‘Ze hebben Ian meegenomen. Ze denken dat hij die twee vrouwen heeft vermoord!’ ‘Het was al op het nieuws.’


  ‘Zo gauw al? Hoe?’


  ‘Dat weet ik niet. Sorry.’


  Whitney Barnes arriveerde. Hij kwam haastig over de stoep aanlopen, een lange, slanke en elegante man. ‘Ik ben zo vlug als ik kon gekomen. Je weet hoe het verkeer hier is.’


  Jane stelde de mannen aan elkaar voor. Nadat ze elkaar de hand hadden geschud, keek de jurist Jane aan. ‘Als we eens naar boven gingen?’


  Ze knikte en ging hen voor naar binnen, de woonkamer in. Met haar handen in elkaar geklemd keek ze Whitney aan. ‘Hij heeft het niet gedaan, Whit. Hij is onschuldig.’


  ‘Ian heeft me vanmiddag gebeld voor hij de praktijk verliet, dus ik weet wat er tot dan toe was voorgevallen. Vertel eens precies wat er vanavond is gebeurd.’


  ‘Ze deden hem handboeien om. En zeiden dat hij voor die twee moorden gearresteerd werd.’


  ‘Hebben ze hem op zijn rechten gewezen?’


  ‘Ja.’


  ‘Dit is hoe het ervoor staat. Je kunt er beter bij gaan zitten.’


  Dat deed ze, op de bank. Dave kwam beschermend achter haar staan met zijn handen op haar schouders.


  ‘Ben je er klaar voor?’ vroeg Whit. Toen ze knikte, begon hij. ‘Omdat ze Ian gearresteerd hebben, vinden ze dat ze genoeg bewijzen tegen hem hebben. Ze mogen hem achtenveertig uur vasthouden voor ze de zaak aan de grand jury voorleggen, en nog eens twee dagen voor ze hem voorgeleiden voor de rechter. De voorgeleiding is als een verdachte officieel in staat van beschuldiging wordt gesteld. Omdat de klok begint te lopen zodra dat gebeurt, zullen ze ongetwijfeld elke minuut die ze hebben, gebruiken.’


  ‘Hoe bedoel je: de klok begint te lopen?’


  ‘Het recht op een snel proces, Jane. Een recht dat door onze grondwet wordt verleend. Hier in Texas heeft de staat vanaf het moment waarop hij is voorgeleid, honderdtachtig dagen om de zaak voor de rechter te brengen.’


  ‘Honderdtachtig dagen,’ herhaalde ze zacht, het uitrekenend. Zes maanden. Ian, zes maanden opgesloten. Hoe moest hij dat volhouden? En zij?


  ‘Dit kan niet echt gebeuren, Whit.’


  ‘Maar toch is het zo. En het wordt ietsje makkelijker als je weet wat je te wachten staat.’


  Ze nam aan dat hij gelijk had, maar zo voelde het niet. Op dat moment kon niets het gemakkelijker maken. Of beter. Alleen Ian die kwam binnen lopen, als vrij man.


  ‘Bij de voorgeleiding zegt Ian of hij wel of niet schuldig pleit en bepaalt de rechter de borgsom.’ Hij stak zijn hand op om haar reactie af te weren. ‘Word maar niet blij. In Texas kun je bij een aanklacht van capital murder niet op borg vrijgelaten worden.’


  ‘Capital murder.’ Verward keek ze van Whit naar Dave. ‘Wat wil dat zeggen?’


  ‘Onder andere de moord op meer dan één persoon.’


  Ze voelde zich misselijk worden en sloeg haar hand voor haar mond. Dave gaf een geruststellend kneepje in haar schouders.


  ‘Ze boeken hem in het Frank Crowley Building in. Ik ga daar zo heen, al zal ik op dit uur van de avond wel niet veel te weten komen. Morgenochtend ga ik bij het bureau van de openbare aanklager langs om te zien of ze willen vertellen wat ze voor bewijzen tegen hem hebben. Sommige aanklagers blijven het liefst boven op de bewijzen zitten, maar andere maken liever meteen bekend wat ze hebben. Als een zaak zwak is, willen ze dat liever weten; dan kunnen ze de aanklacht afzwakken of ervan afzien. Zichzelf de moeite en de staat het geld besparen.’


  ‘En onze aanklager?’ vroeg Dave.


  ‘Terry Stockton is meestal redelijk open, maar hij kan een harde zijn. Hangt ervan af uit welke hoek de wind waait.’


  Whit stond op. ‘Afwachten maar. Zodra Ian ingeboekt is, mag hij zijn raadsman zien. Ik praat met hem, zeg hem dat jij het goed maakt, ga na of zijn rechten niet in enig opzicht geschonden zijn. Belangrijkere dingen gebeuren er niet vóór morgen.’


  ‘Ik ga mee.’


  ‘Je krijgt geen toestemming om hem te zien, Jane. Je kunt niets doen.’


  ‘Hij is mijn man. Ik ga mee.’


  Whit keek Dave aan, als om steun, maar die haalde zijn schouders op. ‘Haar besluit staat vast, mijn beste. En ik weet uit ervaring dat Jane onverzettelijk is als ze zich iets in haar hoofd heeft gezet.’ ‘Goed dan. Maar wel een waarschuwing vooraf. Het Frank Crowley Building is niet bepaald het hart van de beschaving. Vooral niet op dit uur van de avond.’


  ‘Ik ben er klaar voor.’ Ze stond op. ‘Ik kan er wel tegen.’
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  Ze had het mis gehad - ze was er niet tegen opgewassen geweest, had er niet tegen gekund. Het was druk geweest in het Frank Crow-ley Courts Building, zelfs op zo’n laat uur op een doordeweekse avond. Hoeren, agenten, verkrachters en dronkaards liepen tussen kwade familieleden, juristen en roerloze slachtoffers - wat een vreemde, soms beangstigende ratjetoe aan mensen opleverde.


  Toen een dronkenlap op haar schoenen had gekotst, was het Jane ook te veel geworden. Zij was er echter in geslaagd de wc te halen voor ze haar maag omdraaide. Daar, alleen in de privacy van het toilet, was ze ingestort.


  Door louter wilskracht had ze haar zelfbeheersing teruggevonden. Omdat ze sterk moest zijn voor Ian.


  En omdat ze sterk was.


  Zoals Whit al had gezegd, had hij Ian mogen spreken, maar zij niet. Ian, meldde hij na afloop, was ontdaan maar maakte het verder goed. Hij was ongerust geweest over haar.


  Whit had beloofd haar de volgende ochtend te bellen met het laatste nieuws en om haar een lijstje van eersteklas strafpleiters te geven. Tot op dat moment had ze er nog niet bij stilgestaan dat hij zich met bedrijfsrecht bezighield, en niet met strafrecht, en dat ze er zo snel mogelijk een andere jurist bij zou moeten halen.


  Dave bracht haar thuis. Hij stopte voor het huis en schakelde de motor uit. ‘Ik breng je even naar boven.’


  Ze schonk hem een dankbaar glimlachje. ‘Je hebt al te veel gedaan.’


  ‘Kom nou, Jane, jou tot aan de deur brengen is niet -’


  ‘Niet nodig,’ maakte zij de zin voor hem af. Ze pakte zijn hand en kneep er even in. ‘Bedankt voor je steun.’


  Hij beantwoordde de druk van haar vingers. ‘Ik vind het echt afschuwelijk voor je wat er allemaal gebeurt. Ik wou dat ik iets voor je kon doen.’


  ‘Dat doe je al.’ Met haar sleutels in haar hand opende ze het portier. ‘Bel je morgen? Misschien heb ik een sterke schouder nodig.’ ‘Komt voor elkaar. En Jane?’


  Ze keek hem aan.


  ‘Stacy is een van de goeien. Dat geloof ik echt.’


  Opeens prikten de tranen in haar ogen. Ze gaf geen antwoord maar deed het portier verder open en stapte uit. Ze liep naar het huis, liet zichzelf binnen en zwaaide toen nog even naar hem.


  Dave zwaaide terug en reed weg.


  Ze liep de hal in. Het was koud binnen. Donker. Ze drukte op de lichtknop naast de deur. Niets. Verbaasd probeerde ze het nog eens, want ze wist zeker dat Ian de lamp pas nog had vervangen.


  Het gebouw van twee verdiepingen was haar eigendom, gekocht van een deel van haar erfenis. Hun woonruimte nam de eerste verdieping in beslag, haar atelier de begane grond. De toegang tot beide was door deze deur naar de straat. Aan haar rechterhand was de trap naar de woonetage, en recht voor haar leidde een korte gang naar de ingang van haar atelier.


  Jane keek langs de steile, donkere trap omhoog. Toen naar de gang voor haar. Maanlicht stroomde door het raam naar de straat en vormde een vage poel van licht voor haar voeten, waardoor de schaduwen nog dieper, nog zwarter leken.


  Ze draaide zich om, deed de deur op de grendel en liep een stap de hal in. Onder haar voeten kraakte papier. Toen ze omlaag keek, zag ze dat ze op een envelop had getrapt, met haar naam erop geschreven. Ze bukte om hem te pakken, maar verstijfde toen de deur naar haar atelier krakend openging.


  Ze kwam weer overeind en ging een stapje achteruit. Haar hart bonkte tegen haar ribben. ‘Wie is daar?’


  ‘Jane? Ik ben het, Ted.’


  Ted?’ herhaalde ze zwakjes, te opgelucht voor woorden. ‘Wat doe jij hier?’


  Hij deed de atelierdeur achter zich op slot en kwam door de gang naar haar toe lopen. ‘Ik heb het gehoord, van Ian. Op het journaal van tien uur. Ik kwam kijken of alles in orde was met je.’ Hij pakte haar handen vast en wreef ze tussen de zijne. ‘Je ziet er niet zo best uit, Jane.’


  ‘Ik voel me ook niet best.’


  ‘Kom mee, dan maak ik thee voor je.’


  Ze knikte, maar dacht toen weer aan de envelop, raapte hem op en liet hem in de zak van haar jasje glijden.


  Ted liep met haar mee naar boven. Ze gaf hem de sleutels, en hij opende de deur. Samen liepen ze naar de keuken.


  ‘Zitten,’ zei hij. ‘Dan zet ik thee. Je ziet eruit of je die wel kunt gebruiken.’


  Ze trok haar jasje uit, gooide het over de eetbar en liet zich op een van de krukken zakken. Vermoeidheid maakte zich van haar meester. Met haar hoofd in haar handen realiseerde ze zich dat ze totaal leeg was; ze bezat niet eens meer het vermogen om helder te denken.


  Ze was zich vaag bewust van Ted die in de keuken rondliep, kastjes opende, de ketel vulde, het gas aanstak. Het fluiten van de ketel.


  ‘Alsjeblieft,’ zei hij zacht, en hij zette een kopje voor haar neer.


  Vermoeid tilde ze haar hoofd op, verder dan een zwak glimlachje kwam ze niet meer. Ze pakte het kopje, bracht het naar haar lippen en nam een slok. Hij had de kamille gevonden; ze herkende de smaak.


  ‘Wat zeggen ze?’ vroeg ze. ‘Op het journaal?’


  ‘Ingelaste nieuwsuitzending,’ verbeterde hij. ‘Plastisch chirurg gearresteerd voor dubbele moord. Ze noemden zijn naam en lieten zijn foto zien.’


  Hij zei het zo voorzichtig mogelijk, maar ze kromp toch in elkaar. Ze werd al misselijk als ze eraan dacht.


  ‘Hij heeft het niet gedaan, Ted. Het is allemaal een vergissing.’ Toen de woorden over haar lippen kwamen, vroeg ze zich af hoe vaak ze de afgelopen uren al precies hetzelfde had gezegd. En hoe vaak ze het nog zou zeggen in de uren - dagen en weken - die kwamen. ‘Dat zou hij niet kunnen,’ ging ze door, omdat ze behoefte voelde haar man nog meer te verdedigen. ‘Zo’n gruwelijke daad heeft hij niet in zich.’


  ‘Mij hoef je niet te overtuigen.’


  Ze klemde haar lippen op elkaar en wendde haar blik af.


  ‘Wat is dat?’ vroeg hij, op de envelop wijzend die uit de zak van haar jasje stak.


  ‘Dat weet ik niet. Iemand moet hem door de brievenbus hebben gegooid. Ik trapte erop toen ik binnenkwam.’


  ‘Maak je hem niet open?’


  ‘Doe jij maar.’ Ze trok de envelop uit haar zak en schoof hem over de bar. ‘Ik heb de energie niet.’


  Weer liet ze haar hoofd in haar handen zakken. Ze hoorde Ted de envelop openscheuren, hoorde papier ritselen, hoorde zijn scherp naar binnen gezogen adem.


  Ze keek op. Het toch al bleke gezicht van haar assistent zag asgrauw. ‘Wat?’


  Hij schudde zijn hoofd en duwde de inhoud in de envelop terug. ‘Niks. Het is niks. Alleen maar reclame.’


  ‘Onzin.’ Ze stak haar hand uit. Hij trilde licht. ‘Geef hier.’


  ‘Toe, Jane, dit kun je…’


  ‘Geef hier.’


  Met tegenzin gaf hij haar de envelop. Ze nam hem aan, opende hem, haalde de inhoud eruit.


  Het was een krantenknipsel van 13 maart 1987, over het ongeluk. Er stond een foto van haar bij.


  In vette letters was iets over het artikel heen geschreven: IK HEB HET EXPRES GEDAAN. OM JE TE HOREN SCHREEUWEN.


  


  24


  Donderdag 23 oktober 2003 0.05 uur


  De telefoon wekte Stacy uit een diepe slaap. Meteen klaarwakker greep ze de hoorn en antwoordde voor hij meer dan twee keer had kunnen rinkelen.


  ‘Killian.’


  ‘Met Ted Jackman, Stacy. Janes assistent.’


  Ze ging overeind zitten en zwaaide haar benen uit bed. ‘Alles goed met Jane?’


  Hij aarzelde. ‘Lichamelijk wel, ja. Maar… iemand heeft een verontrustende boodschap bij haar door de brievenbus gegooid. Ze is nogal overstuur. Volgens mij kun je beter hierheen komen.’


  Stacy stond op en liep naar haar ladekast. Terwijl ze de telefoon met haar schouder tegen haar oor klemde, trok ze de bovenste la open, koos een sweater uit en duwde de la toen met haar heup dicht. Uit de volgende la pakte ze een spijkerbroek. ‘Had die boodschap iets met Ian te maken, of met de moorden waarvoor hij gearresteerd is?’


  ‘Nee. Tenminste, dat denk ik niet. Het was een krantenknipsel. Uit 1987.’


  Stacy verstijfde. ‘Dat is alles?’


  ‘Hij had er iets op geschreven. Dat hij het expres had gedaan. Om haar te horen schreeuwen.’


  ‘Ik kom eraan.’


  Ze beëindigde het gesprek en belde meteen daarna Mac.


  ‘Met Stacy,’ zei ze toen hij opnam. ‘Kom naar het huis van mijn zusje, nu meteen.’


  Nog geen kwartier later kwamen ze er vrijwel tegelijkertijd aan. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Mac, terwijl hij uit zijn auto kwam en haar tegemoet liep.


  ‘Janes assistent heeft me gebeld. Zo te horen heeft iemand een oud krantenknipsel over haar ongeluk bij haar door de brievenbus gegooid. Met een boodschap erbij. Hij zei dat hij het expres had gedaan.’ Stacy streek haar haar achter haar oor. ‘Ik dacht dat ik jou er beter bij kon halen, je weet maar nooit.’


  De deur ging open, en Ted wenkte hen. Terwijl hij hen binnenliet, vertelde hij dat hij op het journaal over lans arrestatie had gehoord en was komen kijken hoe het met Jane was. ‘De envelop lag in de hal, op de vloer. Ze ontdekte hem toen ze erop trapte.’


  Hij deed de deur achter hen dicht en op slot en liep de trap op. ‘Kijk uit, het licht doet het niet.’


  Ze vonden Jane in de woonkamer, in elkaar gedoken en met een deken om zich heen op de bank, met haar knieën tegen haar borst. Toen Stacy haar naam zei, keek ze op.


  ‘Ik heb het altijd geweten,’ zei ze. ‘Ik heb altijd geweten dat hij het expres deed.’


  Stacy keek even naar Mac en liep toen naar Jane toe. Ze hurkte voor haar neer. ‘Waar is het knipsel, Jane?’


  Jane knikte naar de salontafel. Toen Stacy omkeek, zag ze de envelop meteen liggen.


  Ze keek weer naar Mac; hij knikte even en gaf haar zo stilzwijgend toestemming om door te gaan. Ze pakte een tissue uit de doos die naast Jane op de bank stond en gebruikte die om de envelop en zijn inhoud beet te pakken zonder er nieuwe vingerafdrukken op te maken. Ze las het bericht twee keer voor ze opstond en ermee naar Mac liep. Hij las het ook en gaf het toen zonder commentaar terug.


  ‘Het is net zoals in mijn nachtmerrie,’ zei Jane zacht, de stilte verbrekend. ‘Hij is terug. Om het karwei af te maken.’


  Stacy’s mond werd droog. ‘Grote kans dat het een misselijke grap van iemand is.’


  ‘Nee.’ Jane schudde haar hoofd. ‘Hij is het. Dat weet ik zeker.’ Stacy liep naar de bank terug en knielde weer voor haar zusje neer. Ze pakte haar handen, en toen ze merkte dat die ijskoud waren, wreef ze ze zachtjes om ze te warmen. ‘Denk er eens goed over na. De timing had niet slechter gekund, maar de kans dat dit van die bootbestuurder van zestien jaar geleden komt, is vrijwel nihil. Iemand heeft door al het nieuws van de laatste tijd doorgekregen wie je bent. De Texas Monthly is net deze week verschenen. Nu kent bijna iedereen in Dallas je verleden. En een of andere geschifte eikel vond dit een goeie mop.’


  Jane trok haar handen los en balde ze tot vuisten. ‘Hij heeft me misschien door de nieuwsberichten gevonden, maar het is hem.’ Stacy keek van haar zusje naar Mac, en toen naar Ted. Haar partner keek zorgelijk; Ted staarde ingespannen, bijna fel, naar Jane. Op dat ogenblik drong het tot Stacy door hoeveel hij om haar zusje gaf.


  ‘Mac en ik gaan ons hiermee bezighouden. We controleren op vingerafdrukken en andere sporen. Hebben jullie het allebei aangeraakt?’


  ‘Ja,’ zei Ted. ‘Sorry.’


  Stacy stond op. ‘Bel me als je nog iets dergelijks ontvangt. Beloofd?’ Toen Jane knikte, liep ze naar de deur. In de deuropening bleef ze nog even staan, met het aanbod om te blijven op het puntje van haar tong.


  Maar Jane beschouwde haar als de vijand. Dat had ze de vorige keer dat Stacy haar hulp aanbood, wel duidelijk gemaakt.


  Met glazige ogen keek Jane haar aan. ‘Ik ben de enige die ooit heeft gedacht dat hij het expres deed,’ zei ze zacht. ‘Maar ik was ook de enige daar in het water, hè?’


  Stacy staarde haar zusje een ogenblik aan. Vol pijn. En schuldgevoel. Ja, haar zusje was die dag de enige in het water geweest. Zij, de oudste van hen beiden, degene die verantwoordelijkheidsgevoel had moeten tonen, had haar aangemoedigd te gaan zwemmen.


  ‘Bel me als ik iets kan doen. Wanneer dan ook.’


  De woorden klonken hol. Ze zag dat Jane haar niet geloofde. Dat ze haar woorden als platitudes beschouwde.


  Mac en zij lieten zichzelf uit. Hij liep met haar mee naar haar auto. ‘Moet je niet bij haar blijven?’


  Ze keek omhoog naar Janes ramen, en toen weer naar Mac. ‘Ze wil me hier niet hebben.’


  ‘Daar ben ik niet zo zeker van. Je bent haar zusje. Familie.’ ‘Vanavond niet. Vanavond ben ik de politie.’


  Een windvlaagje blies haar haar voor haar gezicht. Hij duwde het terug en stopte het achter haar oor. ‘We moeten even praten.’


  De vertrouwdheid, de intimiteit van dat gebaar overviel haar. Hij stond te dichtbij, merkte ze. Dichterbij dan een partner hoorde te staan.


  Er roerde zich iets in haar. Niet op haar gemak ging ze een stapje achteruit. ‘Over?’


  ‘Een verhaal dat ik heb gehoord toen ik nog bij Zeden werkte.’ ‘Waarheid of fictie?’


  ‘Maak jij dat maar uit. Ik heb het gehoord van een slijmbal van een verklikker die we Doobie noemden.’ Hij keek even naar opzij en toen weer naar haar. ‘Het was zo’n vent die altijd over zijn leven loopt te jammeren. Dat alle narigheid die hem ooit was overkomen, allemaal de schuld van iemand anders was.’


  ‘Waar hebben we het over? Pooier? Bookmaker?’


  ‘Allebei. Een foute figuur en een loser in alle opzichten. Maar goed, hij beweerde dat al zijn ellende voortkwam uit een voorval dat had plaatsgevonden toen hij nog een tiener was.’


  Mac haalde diep adem. ‘Hij en een vriend van hem waren aan het spijbelen, met een krat bier op de boot van de vader van die andere jongen. Ze waren zich lekker aan het uitleven tot ze iemand zagen zwemmen. Een meisje. In haar eentje midden op het meer.’


  Stacy wist al wat er kwam. Ze zette zich schrap.


  ‘Het begon als een grapje, dacht Doobie. Zijn vriend voer op de zwemster af. Om haar bang te maken. Zodat ze het in haar broek deed van angst. Daar konden ze eens goed lol om hebben. Verder niks aan de hand.


  Maar zijn vriend zwenkte de boot niet naar opzij. Doobie probeerde het stuur te pakken; hij schreeuwde dat zijn vriend moest ophouden. En toen wist hij dat het te laat was.


  Het meisje schreeuwde. Er klonk een misselijk makende… dreun. Het water werd rood.’


  Stacy merkte dat ze haar adem stond in te houden. Dat ze haar vuisten zo gebald had dat haar nagels in haar handpalmen sneden. Ze dwong zich te ademen, haar handen te ontspannen.


  ‘Huilend smeekte Doobie zijn vriend om terug te gaan en haar te helpen, maar die jongen lachte hem uit. Noemde hem een watje. Hij bedreigde Doobie. Verzekerde hem dat hij hem zou vermoorden als hij het aan iemand vertelde.’


  ‘En hij geloofde hem?’ vroeg Stacy.


  ‘Dat joch kwam uit een rijke familie. Ze hadden behoorlijk veel macht in Dallas.’


  Jane had altijd volgehouden dat hij het expres had gedaan. Ze had gelijk gehad.


  En nu zou hij wel eens terug kunnen zijn.


  Ze voelde zich misselijk en deed haar best afstand te nemen van haar emoties, te evalueren wat Mac haar vertelde. De zaken op een rijtje te zetten en te beslissen wat hun nu te doen stond.


  ‘Doobie hield vol dat het sindsdien bergaf was gegaan met zijn leven. Hij kwam er nooit overheen. Bleef het geschreeuw van dat meisje maar horen, en kreeg dat beeld van haar, hulpeloos in het water, maar niet uit zijn hoofd.’


  Net als zij, dacht Stacy. ‘Hoe heette die jongen?’ vroeg ze. ‘Die de boot bestuurde.’


  ‘Dat weet ik niet. Dat wilde hij niet zeggen.’


  ‘Ik wil die naam hebben.’


  ‘Ik zal eens rondvragen. Zien of ik hem kan opsporen. Maar hij kan er best allang niet meer zijn. Kerels als hij hebben meestal niet zo’n lange levensduur.’


  ‘Dat is zo.’


  Hij keek haar een ogenblik peilend aan. ‘Je begrijpt toch wel dat de kans dat degene die dat knipsel heeft gestuurd, dezelfde is als degene die zestien jaar geleden je zusje heeft overvaren, verrekte klein is? Wat jij tegen Jane zei, was midden in de roos. Waarom zou die vent na al die jaren weer opduiken?’


  Ze lachte; het klonk hard. ‘Klopt. Maar zelfs een verrekt kleine kans bezorgt me een onbehaaglijk gevoel. Ze is mijn zusje, Mac.’ ‘De formulering van dat zinnetje - “Ik deed het om je te horen schreeuwen” - hoe zeker weet je dat die woorden destijds niet in een van de artikelen erover hebben gestaan? Jane, of iemand anders, zou ze gezegd kunnen hebben. Dat zou nog eens een pakkende kop hebben opgeleverd.’


  Stacy zag het al voor zich: slachtoffer zegt: hij deed het expres.


  ‘Dat weet ik niet zeker,’ mompelde Stacy. ‘Maar daar kom ik wel achter.’ Ze fronste haar voorhoofd. ‘De belangrijkste vraag is nu, hoe serieus moeten we dit nemen, wat er vanavond gebeurd is? Een misselijke grap of een echte bedreiging?’


  ‘Je wilt mijn mening?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Voorlopig houden we het op een misselijke grap. Hoort ze nog eens van hem, dan ben ik bereid mijn mening te herzien.’


  Met een peinzend gezicht keek hij omhoog naar Janes ramen. ‘Hoe goed ken je die Ted?’ vroeg hij.


  ‘Ted? Niet goed, hoewel hij al een poos bij Jane werkt. Ze is nogal op hem gesteld. Hoezo?’


  ‘Hij was hier toen ze thuiskwam. Net als de envelop. Kan toeval zijn.’


  ‘Of niet,’ maakte zij de zin af. Ze waren even stil. ‘Misschien trek ik zijn verleden eens na.’


  ‘Goed idee. Ik zal mijn maatjes bij Zeden bellen.’


  Hij bleef haar aankijken. Weer werd Stacy getroffen door de intensiteit van zijn blik. En hoe zij daarop reageerde.


  Toen keek hij op zijn horloge. ‘Ik vind het niet leuk om de feestvreugde te bederven door naar huis te gaan, maar ik heb morgen een zware dag voor de boeg.’


  ‘Ga maar gauw. Ik moet ook naar huis.’


  Ze opende haar portier. Voor ze instapte, riep hij haar naam. Toen ze zich omdraaide, keek ze weer recht in zijn ogen. ‘Ja?’ ‘Doobie, die verklikker. Hij was nog steeds bang voor die vent, na al die jaren. Dat was de reden waarom hij niet wilde zeggen hoe hij heette. Hij zei dat die jongen de grootste griezel was die hij ooit had gekend.’
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  Nog lang nadat Mac was weggereden, bleef Stacy achter het stuur van haar SUV naar Janes huis zitten staren. Ze maakte geen aanstalten haar auto te starten, hoewel ze het koud had en haar handen zo strak om het stuur geklemd hield dat ze gevoelloos waren geworden.


  Dat joch was de grootste griezel die hij ooit had ontmoet.


  Ik heb het expres gedaan. Om je te horen schreeuwen.


  Net als Macs verklikker was zij er nooit in geslaagd het geluid van Janes schreeuwen uit haar hoofd te krijgen. Ze zou het nu weer kunnen horen, als ze zichzelf dat toeliet.


  Ze liet haar hoofd tegen de hoofdsteun rusten en sloot haar ogen. Er kwam een beeld in haar op - niet van die gruwelijke dag op het meer, niet het tafereel van een van de moorden waaraan ze in de loop der jaren had gewerkt - maar van Mac. Zijn gezicht toen hij haar haar achter haar oor stopte. Zijn glimlach. Die intense blik van hem.


  Hij had haar aangekeken zoals een man naar een vrouw kijkt tot wie hij zich aangetrokken voelt.


  Ze kwam tot de conclusie dat ze vermoeider was dan ze dacht, ging overeind zitten en ramde het sleuteltje in het contact. Mac voelde zich niet tot haar aangetrokken. Zij was niet zo stom zich tot hem aangetrokken te voelen. Ze waren partners. Een relatie die in enig opzicht verderging dan dat, zou gelijkstaan aan zelfmoord.


  In één klap kon ze de reputatie vernietigen die ze met zoveel moeite had opgebouwd. Slaap met je partner, en je bent een del. Punt uit. Denk maar niet dat je het geheim kunt houden; zulk nieuws lekt altijd uit. Denk maar niet dat het een vaste relatie kan worden; dat gebeurt niet.


  Geërgerd over haar gedachten en over het verlangen dat aan haar vastberadenheid knaagde, draaide ze het sleuteltje om en startte de auto. Terwijl ze schakelde, wierp ze een laatste blik omhoog, naar haar zusjes raam.


  Daar stond Ted Jackman, een silhouet tegen het licht binnen, op haar neer te staren.


  Ze voelde zich verkillen.


  Hoe goed ken je Ted Jackman?


  Niet goed genoeg om hem te vertrouwen, besefte ze. Niet goed genoeg om haar zusje aan zijn zorg toe te vertrouwen.


  Met een binnensmondse vloek klapte ze haar telefoon open en belde Jane, die meteen opnam.


  ‘Met Stacy, Jane. Ik sta beneden.’ Ze gaf Jane geen kans te reageren. ‘Je kunt vannacht beter niet alleen zijn. Ik vind dat ik bij je moet blijven.’


  ‘Ik red me wel,’ zei Jane stijf. ‘Ted is er nog. Hij heeft aangeboden te blijven.’


  ‘Ik ben je zusje. Jou beschermen is mijn werk.’


  ‘En ik maar denken dat je politie was.’


  ‘Ik ben in de eerste plaats familie.’ Terwijl ze het zei, drong het tot haar door dat ze het meende. Haar werk kon naar de hel lopen; Jane was de enige familie die ze nog had. ‘Ik had niets te maken met wat er met Ian is gebeurd. En ik had niets kunnen doen om het tegen te houden. Ik heb zelfs op mijn kop gekregen vanwege mijn persoonlijke betrokkenheid, eerst van mijn partner en toen van mijn baas.


  ‘Ja,’ vervolgde ze na een korte stilte, ‘ik ben rechercheur. Maar ik ben al veel langer je zusje. En je hebt me nodig, of je dat nu wilt toegeven of niet. Doe je nu die voordeur open of hoe zit het?’


  Jane bleef even stil. Stacy wilde net haar mond opendoen om Jane te vertellen wat een stijfkop ze was, toen haar zusje capituleerde. ‘Geef me een minuut of wat.’


  Stacy kwam haar auto uit, sloot hem af en liep de stoep over naar Janes deur. Op het moment dat ze hem bereikte, gaf de zoemer aan dat hij van het slot was. Ze duwde hem open en liep naar binnen. Ted kwam de trap af, in haar richting; Jane stond in de deuropening boven, een silhouet tegen het licht achter haar.


  Stacy ging opzij om Ted erlangs te laten. Toen hij haar passeerde, keek hij haar aan. De kwaadaardigheid in zijn ogen verraste haar. ‘Sorry?’ zei ze.


  Hij bleef even staan en keek haar welwillend aan. ‘Ik zei niets.’ Ze fronste. Had ze zich die boosaardige blik in zijn ogen verbeeld? Of had hij snel zijn ware gevoelens verborgen?


  ‘Bedankt dat je zolang gebleven bent,’ zei ze.


  Hij staarde haar even aan en knikte toen. ‘Ik hou van Jane. Natuurlijk ben ik gebleven.’


  Ze hoorde de aanklacht in zijn stem, de beschuldiging: jij bent haar zusje, waarom was jij niet bij haar?


  Ondanks haar schuldgevoel bleef ze hem fronsend staan nakijken. De deur viel achter hem dicht en ging automatisch op slot. Voor de zekerheid controleerde ze hem voor ze de trap op liep. ‘Interessante vent,’ zei ze toen ze bovenkwam.


  ‘Hij is heel loyaal.’


  In tegenstelling tot haar, bedoelde ze. Stacy maakte een nietszeggend geluid. ‘Waar heb je hem gevonden?’


  ‘Hij heeft mij gevonden, om precies te zijn.’


  In Stacy’s hoofd ging het alarm af, maar ze hield haar gezicht neutraal. ‘Serieus? Waar dan?’


  ‘Hij had een expositie van me gezien en benaderde me voor een baan. Omdat ik net had gemerkt hoe hard ik een assistent nodig had, heb ik hem aangenomen.’ Ze sloot de deur achter hen.


  Stacy bukte om Ranger te aaien. ‘Je hebt toch wel zijn achtergrond gecontroleerd, hè?’


  ‘Ophouden, Stacy.’


  ‘Wat?’


  ‘Op die manier wil ik mijn leven niet leven.’


  ‘Hoe? Voorzichtig?’


  ‘Nee, achterdochtig. Het slechtste van mensen verwachten in plaats van het beste.’


  Die opmerking streek Stacy tegen de haren in. ‘Dat is prima, Jane. Alleen ben ik niet degene die gemene briefjes van een gek in zijn brievenbus krijgt.’


  Janes wangen werden rood. ‘Ben je hier om me gerust te stellen? Of juist niet?’


  ‘Ik zeg alleen maar dat enige voorzichtigheid je op dit moment goed van pas zou komen.’


  ‘Ik ben bang, oké? Doodsbang zelfs. Nu tevreden?’


  ‘Nee,’ zei Stacy zacht. Ze pakte Janes hand vast en kneep in haar vingers. ‘Ik ben ongerust.’


  Janes uitdrukking werd zachter. Ze beantwoordde de druk van Stacy’s vingers en liet ze toen los. ‘Het bed in de logeerkamer is opgemaakt. Er liggen volop badhanddoeken in de kast.’


  De logeerkamer lag aan de andere kant van het appartement dan Janes kamer, achterin. Stacy wilde dichter bij haar en bij de voordeur blijven. ‘Als je het niet erg vindt, slaap ik liever op de bank.’ Jane vond het best en ging op zoek naar beddengoed. Enkele ogenblikken later kwam ze terug. ‘Ik heb hier een nachthemd voor je. Je kunt een nieuwe tandenborstel en toiletartikelen in de rechterla van de toilettafel vinden. Pak maar wat je nodig hebt.’ ‘Bedankt. Jane?’


  Haar zusje keek haar aan.


  ‘Wil je praten?’


  ‘Ik wil alleen maar naar bed.’


  Stacy knikte, ze begreep het. ‘Welterusten dan. Ik zie je morgenochtend.’


  Met een hol gevoel in haar maag keek ze Jane na. Was het normaal dat zusjes zulle moeizaam contact hadden, vroeg ze zich af. Was dat bij andere zusjes ook zo?


  Ze deed haar schouderholster af, legde hem op de salontafel en maakte een bed op de bank op. Daarna schoof ze haar Glock onder haar kussen en ging naar de badkamer om haar gezicht te wassen en haar tanden te poetsen. Nadat ze het nachthemd had aangetrokken, liep ze naar de woonkamer terug. Ze controleerde of haar wapen nog op dezelfde plek lag en kroop in bed.


  Toen ze zich geïnstalleerd had, bleef ze stil liggen, met haar oren en ogen wijd open. Ze nam haar omgeving goed op - de schaduwen, hun diepte en het duister, de geluiden in huis, het tikken van de antieke klok op de schoorsteen, de vage verkeersgeluiden, het getik van de verwarming die aansloeg.


  En toen het geluid van Jane, die huilde. Het gesnik van een eenzame, wanhopige vrouw.


  Stacy kneep haar ogen dicht, vol medelijden. Vol verlangen haar te troosten, maar ze wist dat niemand anders dan Ian dat kon.
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  Toen Jane de volgende ochtend haar kamer uit kwam en naar de keuken liep, was Stacy al weg. Jane vond het beddengoed dat haar zusje had gebruikt netjes opgevouwen op de bank en een briefje op het aanrecht, met een thermoskan versgezette koffie. Ze had Ranger uitgelaten en eten gegeven, las Jane in het briefje. Ze zou later die ochtend bellen om te horen of alles in orde was. Ze gaf maar liefst vier verschillende telefoonnummers waar ze in een noodgeval te bereiken was.


  Jane schonk een beker koffie in en bracht hem naar haar mond. Haar hand trilde. Vaag vroeg ze zich af of hij cafeïnevrij was, maar zelfs al was dat niet zo, dan nog konden een paar slokjes geen kwaad voor haar baby, bedacht ze.


  Haar baby.


  Ik heb het expres gedaan. Om je te horen schreeuwen.


  Ze zette de beker met zo’n klap op het aanrecht dat een deel van de koffie over de rand heen op het granieten blad klotste. Beschermend hield ze haar handen om haar buik, voor het leven dat in haar groeide. Op dat ogenblik werd haar zwangerschap, de baby die ze droeg, werkelijkheid voor haar. Op een manier waarop hij dat tot dan toe nog niet was. Niet langer alleen maar een toestand waarin ze verkeerde, maar een stukje van Ian en haar. Een stukje dat op een goede dag zou lachen, lopen en praten.


  Dat ze ten koste van alles moest beschermen.


  Ik heb het expres gedaan. Om je te horen schreeuwen.


  Het kon haar niet schelen wat Stacy of haar partner dacht. Die boodschap vertegenwoordigde een echt dreigement.


  Hij had haar gevonden. Hij kwam afmaken wat hij zestien jaar eerder begonnen was.


  Maar het ging niet alleen om haar, niet meer. Het ging om het kind dat ze droeg. ‘Ik laat niet toe dat hij je iets doet,’ zei ze zacht maar fel. ‘Nooit, dat beloof ik je.’


  Ze droeg haar beker naar de gootsteen, kiepte hem leeg en spoelde hem om. Toen vulde ze de ketel met water en pakte de kruidenthee. Daarna haalde ze een Engelse muffin en de roomkaas uit de koelkast, sneed de muffin open en stopte hem in de broodrooster.


  Ted had de vorige avond geprobeerd haar iets te laten eten; ondanks zijn afkeuring had ze geweigerd. Nu zou hij wel tevreden over haar zijn geweest.


  Ze dacht over hem na. Wat een steun hij was geweest, zo vol begrip. Ze was blij met zijn vriendschap. Blij dat hij de vorige avond bij haar was geweest. Hoe zou ze gereageerd hebben als ze in haar eentje was geweest?


  Toen moest ze weer aan Stacy’s achterdochtige vraag over Ted denken en verdween haar glimlach.


  Je hebt zijn achtergrond toch wel gecontroleerd, hè?


  Jane schudde haar hoofd. Stacy zat er helemaal naast. Ze vertrouwde Ted volkomen; hij had haar nooit enige aanleiding gegeven om dat niet te doen. Integendeel.


  Precies tegelijk begon de ketel te fluiten en klonk het piepje van de broodrooster. Ze zette thee, smeerde de muffin en droeg beide naar de tafel, met haar gedachten nog steeds bij Ted. Hij had haar geloofd - dat het knipsel met die boodschap erop een bedreiging vormde, dat de persoon die het gestuurd had de maniak kon zijn die haar zestien jaar geleden overvaren had.


  Hij had het mogelijk geacht. Niet waarschijnlijk.


  Maar als het die man uit haar verleden niet was, wie dan? Ze nam een hap van de knapperige muffin. Een nieuwe maniak? Hoeveel kon je er in één leven toebedeeld krijgen?


  Nee. Diep vanbinnen wist ze dat het knipsel van hem kwam, van de man die haar bijna vermoord had.


  Ze nam weer een hap. Vreemd genoeg voelde ze een zekere opluchting. Het knipsel met de boodschap had bevestigd wat ze al die tijd al wist: hij had het expres gedaan.


  Nu wist ze waarom.


  Ze at haar ontbijt verder op, en daarna moest ze toegeven dat ze zich honderd keer beter voelde nu ze iets in haar maag had.


  Ze moest goed voor zichzelf zorgen. Voor haar baby. En om sterk te blijven voor Ian.


  Toen ze de laatste kruimel van het aanrecht veegde, ging de telefoon. Laat het alsjeblieft Whit zijn. Ze sprong op om op te nemen. ‘Hallo?’


  ‘Met Dave, Jane. Ik wilde even horen hoe het gaat voor ik door mijn patiënten in beslag word genomen. Nog nieuws vanmorgen?’


  Ze had even een moment nodig om haar stem te vinden. ‘Ik heb nog niets van Whit gehoord. Ik dacht dat jij hem was.’


  ‘Wil je liever ophangen?’


  ‘Hoeft niet. Een nieuw inkomend gesprek wordt gemeld.’


  ‘Gaat het een beetje met je? Heb je nog een oog dicht kunnen doen?’


  ‘Ja, wel wat. Stacy is hier blijven slapen. Dat hielp.’


  ‘Stacy?’


  Hij klonk geschokt. Ze bedacht dat er heel wat was gebeurd in de uren die verstreken waren sinds hij haar bij haar deur had afgezet -en dat hij daar nog niets van wist.


  Ze vertelde over Ted, over de envelop die ze had gevonden en de boodschap die erin zat.


  Hij vloekte. ‘Daar word ik nu echt nijdig van. Het laatste waar je nu op zit te wachten is een of andere gek die je de stuipen op het lijf jaagt.’


  ‘Niet een of andere gek, Dave. Hém. Die ene.’


  ‘Je kunt toch niet echt denken dat degene die je dit heeft gestuurd, dezelfde is die je in 1987 bijna vermoord heeft?’


  ‘Dat kan ik en dat doe ik.’


  ‘Schatje, dat gaat tegen alle logica in.’


  ‘Mijn hele leven gaat op dit moment tegen alle logica in.’


  Hij zweeg even, alsof hij haar woorden, zijn reactie erop, afwoog. ‘Zo denk je er alleen maar over vanwege je nachtmerrie. Als je even afstand neemt


  ‘Nee. Zo denk ik erover omdat ik weet dat het zo is. Hij is terug. Om af te maken wat hij begonnen is.’


  ‘Doe dit jezelf niet aan, Jane.’


  ‘Eerlijk gezegd geloof ik niet dat ik daar ook maar enige inbreng in heb.’


  ‘Zeker wel.’ Zijn toon kreeg iets dringends. ‘Stel je niet als slachtoffer op. Fatalisme kan gevaarlijk zijn. Bijzonder -’


  Een klik op de lijn gaf aan dat er een nieuw gesprek binnenkwam. Jane onderbrak hem. ‘Dat zou Whit kunnen zijn,’ zei ze. ‘Ik moet ophangen.’


  ‘Doe maar. Maar wees voorzichtig. Ik wil niet dat jou iets overkomt.’


  Ze drukte op een knop om het volgende gesprek aan te nemen. Zoals ze al hoopte, was het de jurist. ‘God zij dank. Nog nieuws?’ ‘Ik ben net aan het parkeren. Doe de voordeur maar vast open.’ Trillend van de zenuwen wachtte ze hem bij de deur op.


  ‘Ik heb de aanklager gesproken,’ zei hij meteen. ‘Ze vinden dat ze een duidelijke zaak hebben.’


  ‘Een duidelijke zaak! Hoe kunnen ze..’


  Hij stak zijn hand op om haar tot zwijgen te brengen. ‘Het komt hier op neer, Jane, de politie denkt dat Ian een verhouding met Elle Vanmeer had. Ze geloven dat hij haar vermoord heeft toen ze dreigde alles aan jou te vertellen.’


  Het duurde even voor ze weer adem kreeg. ‘Dat is idioot. Daar is niets van waar.’


  ‘Blijkbaar hebben ze bewijzen voor die beschuldiging van ontrouw.’


  Jane staarde hem aan met een gevoel of ze in het leven van iemand anders was beland. In de nachtmerrie van een vreemde. Ze schudde haar hoofd, evenzeer om zijn woorden te ontkennen als om het gevoel dat ze haar bezorgden van zich af te schudden. ‘Dat is onmogelijk. Wat voor bewijzen zouden ze kunnen hebben?’


  Hij gaf geen antwoord, maar ging door. ‘Hij vermoordde zijn officemanager nadat de politie met haar had gepraat, om haar stil te houden. Onderzoek van zijn boekhouding heeft uitgewezen dat Ian grote schulden heeft. Zijn praktijk is insolvent en hij heeft geen noemenswaardige bezittingen. Wist jij hier iets van?’


  ‘Ja, natuurlijk. Hij heeft zich uit zijn vorige werk moeten uitkopen, en heeft toen alles wat hij nog had in zijn nieuwe praktijk gestoken.’


  ‘En dat was niet veel. Eigenlijk heb jij het hele project gefinancierd. Klopt dat?’


  ‘Ja. Maar dat was mijn idee. Ik heb erop aangedrongen dat hij voor zichzelf zou beginnen. Ik wilde hem helpen.’


  De jurist ging er niet op in, maar keek haar recht in de ogen. ‘Weet je absoluut zeker dat Ian je trouw is?’


  ‘Ja.’ Ze klemde haar handen in elkaar. ‘Absoluut.’


  ‘Mooi. Want de openbare aanklager gaat hem als een ontrouwe, wanhopige echtgenoot afschilderen. Een echtgenoot die het geld van zijn vrouw nodig heeft voor zijn luxueuze levensstijl. Jouw steun is essentieel voor zijn verdediging.’


  Ze moest moeite doen om er met haar hoofd bij te blijven. Het was tijd om niet langer te ontkennen wat er gebeurde, en om in actie te komen. Ze zou niet wakker worden en merken dat dit een akelige droom was; het zou niet verdwijnen.


  Ze wilden een gevecht; nou, dat konden ze krijgen. Ze was niet bijna dood geweest, had niet een stuk of tien afschuwelijke operaties doorstaan om nu zomaar toe te geven en haar geluk te laten afpakken.


  ‘En wat doe ik nu?’ vroeg ze.


  ‘Ik heb een lijstje opgesteld van de beste strafpleiters in het zuidoosten. Twee van hen zitten hier in Dallas. Die heb ik bovenaan gezet. Daar zou ik beginnen.’ Hij haalde een envelop uit zijn borstzak en gaf die aan haar.


  ‘Ik waardeer alles wat je hebt gedaan, Whit, heel erg.’


  ‘Ik blijf voor je klaarstaan, Jane. En voor Ian ook. Ik heb zelfs de vrijheid genomen Elton Crane te bellen, nummer een op die lijst. Hij heeft beloofd je na de lunch te ontmoeten. Als je wilt, ga ik met je mee.’


  ‘Ja,’ zei ze dankbaar, ‘dat wil ik zeker.’


  Afgaand op de overvloed van tv-series waarin de strafpleiter werd afgeschilderd als glad, knap en vol energie, had ze verwacht dat de beste strafpleiter van Dallas wel op Richard Gere of zo zou lijken. Elton Crane leek echter half op de Kerstman, half op een gekke geleerde. Hij was weliswaar verzorgd en conservatief gekleed, maar verder had hij een wilde bos dik wit haar, droeg hij een brilletje met een gouden montuur en kon je zijn brede gezicht met ronde appelwangetjes alleen maar als kabouterachtig omschrijven.


  ‘Mrs. Westbrook.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Aangenaam. Het spijt me dat u in moeilijkheden zit.’


  ‘Mij ook, Mr. Crane. Maar ik kan u verzekeren dat mijn man onschuldig is.’


  ‘Elton,’ verbeterde hij. Hij wenkte haar mee naar de lichtbruine leren bank in de zithoek achter in zijn kamer. Het grote raam erachter bood een weids uitzicht op Dallas. ‘Mag ik Jane zeggen?’


  ‘Ja, graag.’


  Ze liep naar de bank. Voor ze ging zitten, keek ze even uit het raam. Elton Cranes kantoor was gevestigd in Fountain Place, een van de herkenbaarste en meest prestigieuze kantoorgebouwen in het centrum van de stad. Vanaf dit mooie punt had ze goed zicht op de torens van het Bank One Center.


  Cranes secretaresse kwam binnen met een schaaltje chocoladekoekjes en koffie. Ze zette het blad op de salontafel. ‘Zal ik inschenken?’


  ‘Laat maar, Susan. Dank je.’


  Jane ging op de bank zitten; Elton nam tegenover haar plaats. Ze bedankte voor zowel koffie als koekjes. Het nerveuze gevoel in haar maag maakte het haar onmogelijk iets te eten.


  ‘Ik heb je grootmoeder gekend,’ zei hij. ‘We zaten samen in het bestuur van verschillende filantropische organisaties. Laurel Killian was een wilskrachtige vrouw.’


  ‘Sommige mensen noemden haar eigenwijs en onvermurwbaar.’


  Hij lachte. ‘Dat is zo.’


  Jane bracht het gesprek op de reden voor hun ontmoeting; ze was te gespannen voor beleefdheden. ‘Heeft Whit je de bijzonderheden van lans arrestatie verteld?’


  ‘Ja.’ Zijn gezicht werd serieus. ‘Zoals je al weet, zit je man ernstig in de problemen.’ Hij keek even naar Whit, die knikte. ‘Hij wordt beschuldigd van capital murder, wat hier in Texas onder andere inhoudt moord op meer dan één persoon. Zo’n beschuldiging betekent dat Ian niet op borg vrij kan komen en geeft de staat toestemming de dood te vragen.’


  Het duurde even voor de betekenis van die woorden tot haar doordrong. Toen dat gebeurde, werd ze licht in haar hoofd en voelde ze alle kracht uit haar lichaam verdwijnen. Ze pakte de leuning van de bank vast om overeind te blijven.


  ‘Je wilt toch niet zeggen… Je bedoelt toch niet… de doodstraf?’


  ‘Ja,’ zei hij zacht. Zijn gezicht stond vol medeleven. ‘Het spijt me.’


  Ze had nooit veel over de doodstraf nagedacht, had nooit stilgestaan bij de morele implicaties van het ter dood brengen van een ander menselijk wezen, of zich zelfs maar afgevraagd of ze ervoor of ertegen was.


  Nu was ze ertegen.


  ‘In Texas… Hoe…’


  Ze maakte haar zin niet af, maar Elton wist wat ze bedoelde. ‘Dodelijke injectie,’ zei hij.


  Jane schraapte haar keel en zette de gedachte met geweld uit haar hoofd. ‘Gaat de aanklager… Denk je dat hij… erom gaat vragen?’


  ‘Zou kunnen, al twijfel ik er niet aan dat de aanklacht, wanneer die binnenkomt, zogenaamde bijzondere omstandigheden zal bevatten.’


  ‘Bijzondere omstandigheden, ik snap niet wat dat betekent.’


  ‘Ben je enigszins bekend met het strafproces?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Sorry.’


  ‘Daar is ook geen enkele reden voor.’ Hij glimlachte even. ‘Hoewel, veel mensen worden door zulke dingen gefascineerd en beschouwen zichzelf als echte misdaaddeskundigen. Als je geen bezwaar hebt, neem ik even tijd om het een en ander uit te leggen.’ Toen ze knikte, begon hij. ‘Ian is gearresteerd, maar nog niet officieel in staat van beschuldiging gesteld. Vanaf de arrestatie heeft de openbare aanklager achtenveertig uur om de zaak aan de grand jury voor te leggen. Dat gebeurt in de vorm van een tenlastelegging, een formeel document waarin iemand, in dit geval Ian, van een misdrijf wordt beschuldigd. Als de grand jury hem in staat van beschuldiging stelt, en ik ben er zeker van dat dat gebeurt, wordt de tenlastelegging aan de verdedigend advocaat gepresenteerd. Pas twee volle dagen daarna wordt Ian voorgeleid. Daarbij krijgt hij de aanklacht te horen en zegt hij of hij wel of niet schuldig pleit.


  Wat in de tenlastelegging is opgenomen, is cruciaal. De aanklager kan niet achteraf van gedachten veranderen, of op een minder zware beschuldiging overschakelen - ook niet op een zwaardere trouwens. Een aangeklaagde kan alleen worden veroordeeld voor het misdrijf waarvan hij specifiek beschuldigd is. Daarom overweegt de staat vóór een tenlastelegging zorgvuldig het bewijsmateriaal, in een poging te bepalen voor welke beschuldiging ze een veroordeling kunnen krijgen. Een gewiekste aanklager neemt elke toegestane aanklacht op als het om moord gaat. Zowel eerste- als tweedegraads moord bijvoorbeeld.


  Om de doodstraf te kunnen krijgen moet de beschuldiging zogenaamde bijzondere omstandigheden bevatten. Om voor doodstraf in aanmerking te komen, zoals dat wordt geformuleerd, moet aan bepaalde criteria worden voldaan. Die criteria variëren van staat tot staat, maar het gaat bijvoorbeeld om meervoudige moord, moord voor financieel gewin, moord uit haat, moord op een politieagent, getuige, aanklager of rechter, moord die bijzonder wreed, ongewoon of gruwelijk is, en moord op een kind jonger dan zes jaar.’


  Hij pauzeerde, alsof hij haar tijd wilde geven om de informatie te verwerken. ‘De misdrijven waarvan Ian beschuldigd wordt, voldoen aan verschillende van die criteria, Jane.’


  Hij reikte haar een doos tissues aan. Ze had zelf niet eens gemerkt dat ze huilde. Ze pakte er een paar en veegde haar ogen af.


  Whit stelde een vraag. ‘Bestaat er kans dat de aanklager besluit de zaken apart te behandelen?’


  ‘Ja,’ bevestigde Elton. ‘De moord op Vanmeer kan als moord uit hartstocht worden aangemerkt, met als beschuldiging doodslag. De moord op Tanner daarentegen was veel gruwelijker en duidelijk met voorbedachten rade.’


  Whit keek in haar richting. ‘Bij moord uit hartstocht,’ legde hij uit, ‘is er geen sprake van voorbedachten rade, een noodzakelijk element voor eerstegraadsmoord.’


  ‘Precies,’ zei Elton. ‘Als de staat de beide zaken combineert, brengt dat een zeker risico mee. Als de jury niet op de ene kan veroordelen, wordt de andere ook verdacht. Er is geen minder zware beschuldiging waarop de jury kan terugvallen. Mijn intuïtie zegt me echter dat ze op Capital murder uit zijn, dat ze van plan zijn een zorgvuldig georkestreerde zaak op te bouwen waarin de twee misdrijven met elkaar in verband worden gebracht.


  En daarom,’ vervolgde Elton, ‘gaan we, tot de tenlastelegging bekend is, van het ergste geval uit - Capital murder met bijzondere omstandigheden.’


  Terwijl Jane naar de mannen luisterde, deed ze haar best zich te concentreren op wat ze zeiden en niet op de ontkenning die ze maar niet van zich af kon zetten. Om Ian te helpen, moest ze de gang van zaken begrijpen.


  ‘Tot de doodstraf wordt pas na de veroordeling besloten,’ ging Elton verder. ‘In die fase van het proces wordt de straf bepaald. In Texas wordt de juryleden gevraagd de volgende vragen in overweging te nemen wanneer ze beslissen of een doodvonnis juist en rechtvaardig is. Heeft de aangeklaagde de moord opzettelijk gepleegd en in de verwachting dat het slachtoffer zou sterven? Bestaat de kans dat de aangeklaagde een blijvende dreiging voor de samenleving vormt? En was het gedrag van de aangeklaagde een onredelijke reactie op provocatie van het slachtoffer, als er van provocatie sprake was? Als de jury op alle drie die vragen unaniem met ja antwoordt, moet de rechter de aangeklaagde ter dood veroordelen.’ ‘Maar hij heeft het niet gedaan,’ zei ze zacht. ‘Het is een vergissing…’


  Hij leunde naar haar toe, met zijn appelwangen en met ernstige ogen. ‘En dan nu het goede nieuws, Jane. Ik hoef niet te bewijzen dat je man onschuldig is. Hij is onschuldig tenzij de aanklager kan bewijzen dat hij zonder enige twijfel schuldig is. De bewijslast rust bij hen. Het enige wat wij hoeven te doen, is alles wat de aanklager beweert, afzwakken. Twijfel wekken.’


  ‘Hoe doe je dat?’ vroeg ze, voor het eerst sinds Ian geboeid was afgevoerd weer enigszins hoopvol.


  ‘Door de bewijzen te onderzoeken, er gaten in te prikken. Iets waar ik een expert in ben, vooral met indirecte bewijzen. En naar wat ik tot nu toe van de zaak weet, hebben ze niets anders dan indirecte bewijzen tegen je man. Ja, daar zijn al de nodige mensen op veroordeeld - of op minder - maar die werden dan ook niet door mij vertegenwoordigd. Kortom, Jane, ik ben de beste strafpleiter die je kunt inhuren.’


  Ze keek naar Whit en toen weer naar Elton. ‘Ik ben heel blij dat te horen.’


  ‘Nog een waarschuwing. Het wordt een totaal andere situatie als er concrete bewijzen aan te pas komen. Jury’s zijn dol op concrete bewijzen omdat ze daarmee iets concreets hebben om hun oordeel aan op te hangen. DNA uit bloed of andere lichaamsvloeistoffen. Vingerafdrukken. Ooggetuigen, haar of vezels.’


  ‘Die komen er niet,’ zei ze resoluut, ‘omdat hij het niet gedaan heeft.’


  ‘Dat zou ons werk gemakkelijk moeten maken.’ Hij zette zijn vingers tegen elkaar; zijn brede, vriendelijke gezicht straalde vertrouwen uit. ‘Maar misschien loop ik te hard van stapel? Huur je mij in om je man te vertegenwoordigen?’


  Hij had iets waardoor ze hem graag mocht, ondanks de nare dingen die hij verteld had. Hij zag er gewoon eerlijk uit. Betrouwbaar. Hoe kon deze vrolijke kabouter van een man liegen? Ze durfde te wedden dat die eigenschap van hem goud waard was bij een jury. Haar intuïtie zei haar dat Ian en zij geen betere advocaat zouden kunnen vinden om hem te verdedigen.


  ‘Nou en of. Jij doet het.’


  ‘Zal ik mijn tarieven met je doornemen?’


  ‘Het kan me niet schelen wat je vertegenwoordiging kost. Volgens Whit ben je de beste, en ik vertrouw hem. Ik wil mijn man terug.’


  ‘Uitstekend dan.’ Hij stond op. ‘Het is tijd om aan de slag te gaan en te bewijzen dat je man niet schuldig is.’
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  De Jesse Dawson State Jail, waarin Ian vastzat, was een groot, somber gebouw met piepkleine raampjes en een opvallend gebrek aan groen. In sterk contrast met het Frank Crowley Courts Building ertegenover, dat opzettelijk imposant was en mooi met zijn rode baksteen en veel glas, zag de gevangenis er troosteloos en beangstigend uit. Het soort gebouw waar ouders hun kind op wezen met de woorden: ‘Zie je dat? Lief zijn, hoor, anders kom je daar nog terecht.’


  Vanbinnen was het even somber, had Jane gemerkt; het personeel dat de instelling bemande, was humorloos en zo zakelijk dat het bijna grof was.


  Ze wreef over haar armen; ze had het koud. Ondanks de kou had ze ervoor gekozen buiten op Elton te wachten. Daarbinnen vond ze het afschuwelijk. Het was er benauwend en deprimerend. Ze had zichzelf kwaad voelen worden.


  Ian hoorde daar niet. Ze zou hem eruit krijgen, wat het ook kostte.


  Elton was nu bij hem. Hij had verwacht dat hun gesprek dertig of veertig minuten zou duren. Wanneer hij naar buiten kwam, was zij aan de beurt. Ze mocht eens per week een halfuur bij hem op bezoek. Dan zouden ze door glas gescheiden blijven en alleen per telefoon met elkaar kunnen praten, in aanwezigheid van een bewaarder.


  Dat ze hem niet kon aanraken, zou een kwelling zijn, maar ze zou tenminste met eigen ogen kunnen zien dat hij het goed maakte.


  Nog maar een paar minuten…


  Ze keek op naar de helderblauwe hemel. In het uur sinds hun eerste gesprek had Elton gesproken met de aanklager die met de zaak tegen Ian belast was, en met de politie. Hij had gehoord dat de grand jury die middag de beschuldigingen tegen Ian te horen kreeg. De aanklager had Elton de tenlastelegging diezelfde dag nog beloofd. Behalve dat hij de zaak met vertrouwen tegemoet zag, had de man verder weinig losgelaten.


  Jane rilde, maar niet van de kou. Ze was tegelijkertijd doodsbang en hoopvol, kwaad en gelaten. Hoe kon de aanklager er vertrouwen in hebben als Ian onschuldig was? Ze bleef zichzelf maar voorhouden dat Elton Crane de beste was, dat hij de zaak waar de aanklager mee kwam met de grond gelijk zou maken - misschien zelfs al voor het proces begon. Ze durfde zelfs te hopen dat de echte moordenaar intussen gevonden zou worden en dat Ian zou worden vrijgelaten.


  Maar de politie zocht niet naar de echte moordenaar - ze dachten dat ze die al hadden.


  IJsberend repeteerde ze wat ze zou zeggen als ze Ian zag, hoe ze zich zou gedragen. Ze moest zich groot houden, mocht niet instorten. Hij had behoefte aan een sterke vrouw. Vol vertrouwen. Ze zou niet over het knipsel met die onheilspellende boodschap beginnen. Daar zou hij alleen maar van gaan piekeren, en zich nog hulpelozer en gefrustreerder van gaan voelen.


  Ze had besloten haar expositie af te gelasten. Het was er nu niet het passende moment voor. Ze moest al haar energie in Ian steken. En in hun baby.


  ‘Jane?’


  Ze bleef staan en keek om. Elton stond in de deuropening en wenkte haar naar binnen.


  ‘Hoe is het met hem?’ vroeg ze toen ze bij hem was.


  ‘Goed,’ antwoordde hij geruststellend. ‘Hij kan niet wachten tot hij je ziet.’


  ‘Heb je hem alles verteld?’


  ‘Ja.’ Hij nam haar bij haar elleboog en leidde haar naar de beambte achter de balie. Hij vertelde de man voor wie ze kwam, en ze tekende het register. Daarna liepen ze door de metaaldetector en ging haar handtas door het röntgenapparaat.


  Elton raakte haar arm even aan. ‘Ik ga een paar mensen bellen terwijl jij bij Ian bent. Misschien is de tenlastelegging er.’


  Ze liep achter de bewaarder aan, die haar naar de bezoekruimte bracht. Een rij open hokjes - het had wel iets van de loketten in een bank, maar dan met plexiglas ervoor. In ieder hokje stond aan weerszijden van het plexiglas een houten stoel.


  ‘Hier wachten,’ zei hij, naar het hokje met ‘6’ erop wijzend.


  Ze ging zitten. Seconden tikten voorbij, het leken wel uren. Ze had zo’n benauwd gevoel in haar borst dat ze moeite met ademen had. En haar hart bonkte zo. Ze klemde haar handen in elkaar; haar handpalmen waren vochtig.


  Toen zag ze hem. Er kwam een kreet over haar lippen, en ze sprong op. Ze wist niet goed wat ze had verwacht, maar beslist niet deze weggetrokken, verslagen uitziende man in een oranje overal. Hij leek in de afgelopen vierentwintig uur wel vijf jaar ouder geworden.


  Ze pakte de telefoon en hij volgde haar voorbeeld. De bewaarder die Ian binnen had gebracht, ging met zijn hand op zijn revolver achter hem zitten.


  Alsof hij zich niet op zijn gemak voelde met die andere man erbij, ging Ian schuin van hem af zitten. Daarbij kreeg Jane de rechterkant van zijn gezicht wat beter te zien. Een lelijke kneuzing ontsierde zijn kaak.


  ‘Goeie hemel,’ zei ze geschrokken. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Het is niet wat je denkt. Ik ben gevallen.’ Hij leunde naar het glas met een gezicht dat een en al verlangen was. ‘Ik kon de afgelopen nacht maar niet ophouden met aan jou denken. Met piekeren. Over hoe het met je was. Wat je allemaal dacht. En over de baby.’


  ‘Met ons, met mij gaat het goed.’ Ze hield de telefoon dicht tegen haar oor, alsof hij zo dichterbij was. ‘Maak je om ons maar geen zorgen.’


  ‘Ik kan niet anders. Aan jou denken is het enige waardoor ik mijn verstand niet verlies. Ik mis je zo. Ik mis… ons.’


  Jane vocht om haar wanhoop in toom te houden. ‘Het komt wel goed. Elton wordt verondersteld de beste te zijn. Dat zegt Whit. Hij krijgt je hier wel uit.’


  lans gezicht werd zorgelijk. ‘Hij heeft me alles uitvoerig verteld. Wat ze zeggen. Ik heb het niet gedaan, Jane.’


  ‘Dat weet ik wel.’


  ‘Ik zou niemand kwaad kunnen doen,’ vervolgde hij, alsof ze niets had gezegd. ‘De laatste keer dat ik Marsha heb gezien, was toen ze die middag uit de praktijk vertrok. Die avond dat Elle vermoord werd, was ik thuis.’


  Ze legde haar hand tegen het plexiglas, ze snakte ernaar hem vast te houden. Te troosten. ‘Dat weet ik,’ zei ze. ‘Ik geloof je.’


  Hij legde zijn hand tegen die van haar; ook al werden ze door het glas gescheiden, toch bood het haar troost.


  ‘Ik verdien je niet.’


  ‘Dat mag je niet zeggen.’


  ‘Ik heb je nooit bedrogen, Jane. Ik hou van je. En van onze baby.’ Zijn stem brak. ‘Jij gelooft me toch, hè?’


  ‘Ja.’ Het klonk verstikt. ‘Natuurlijk geloof ik je.’


  ‘Zonder jou red ik het niet.’


  ‘We redden het wel, Ian. Neem dat maar van mij aan. Ik ga bewijzen dat je onschuldig bent. Ik weet nog niet hoe, maar ik ga het doen.’


  ‘Dank je.’ Hij bewoog zijn vingers tegen het plexiglas in iets wat een liefkozing leek.


  ‘Ik zeg mijn expositie af.’


  ‘Ik wist al dat je dat ging zeggen. Maar dat laat ik niet toe, Jane. Je hebt er veel te hard voor gewerkt.’


  ‘Dat betekent nu niets meer voor me. Zonder jou is dat allemaal niet meer belangrijk. Bovendien heb ik nu al mijn aandacht nodig om jou hier weg te krijgen. Geen afleiding.’


  ‘Als je het om mij afzegt, zal ik het mezelf nooit vergeven. Beloof me dat je het niet doet.’


  Ze probeerde ertegen in te gaan. Hij weigerde het toe te laten.


  Uiteindelijk beloofde ze de expositie niet af te gelasten, maar zonder enig enthousiasme. Hoe kon ze op dit moment ergens anders aan denken of warm voor lopen? Hoe kon ze verdergaan met haar leven alsof er niets aan de hand was?


  Elton stond buiten op haar te wachten. ‘Ik heb nieuws,’ zei hij. ‘De tenlastelegging is er.’


  Jane zette zich schrap. ‘Het is slecht nieuws, hè?’


  ‘Het spijt me, Jane. Hij wordt beschuldigd van capital murder met bijzondere omstandigheden. De Staat is van plan de doodstraf te vragen.’
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  Donderdag 23 oktober 2003 23.05 uur


  Het gerinkel van de telefoon wekte Jane uit een diepe slaap. Haar ogen vlogen open. Eén ogenblik lang was alles in orde. Ian lag naast haar te slapen. Ze was zwanger van hun eerste kind; het leven was mooi.


  Toen denderde de werkelijkheid over haar heen. De moorden, lans arrestatie. Het knipsel met die boodschap erop gekalkt.


  Ik heb het expres gedaan. Om je te horen schreeuwen.


  Weer ging de telefoon. Het draadloze toestel lag op haar nachtkastje; ze greep ernaar.


  ‘Hallo?’ bracht ze uit met een stem die schor van de slaap was.


  ‘Mrs. Westbrook?’


  ‘Ja?’


  ‘Trish Daniels van de Dallas Morning News. Ik vroeg me af of u me commentaar wilt geven op de arrestatie van uw man?’


  Jane was meteen klaarwakker. ‘Hebt u enig idee hoe laat het is?’


  ‘Mijn verontschuldigingen voor het tijdstip, Mrs. Westbrook, maar -’


  ‘Nee.’ Janes stem werd luider. ‘Als u commentaar wilt, belt u de advocaat van mijn man maar, Elton Crane.’


  ‘We hebben gehoord dat Terry Stockton de doodstraf vraagt. Commentaar zou


  Jane hing midden in haar zin op, en in een uitbarsting van woede smeet ze de telefoon door de kamer. Hij raakte de klerenkast en vloog open, zodat de batterijen eruit rolden.


  Elton had haar al gewaarschuwd dat dit zou kunnen gebeuren. De dubbele moord was groot nieuws; dat Ian en zij erbij betrokken waren, maakte het sexy - de knappe plastisch chirurg en de bijnaberoemde kunstenares die zijn vrouw was, een doodgewoon meisje dat een tragedie had overwonnen en roem en ware liefde had gevonden. De politieversie van het verhaal bevatte alle elementen waar pers en publiek van smulden: seks, verraad, hebzucht en moord.


  Ze werd al misselijk als ze eraan dacht. Maar ze wisten tenminste niet dat ze zwanger was. Nog niet. Ongetwijfeld kwamen ze daar ook nog wel achter. En als dat gebeurde, zouden ze het uitbuiten.


  Ze ging overeind zitten en streek haar haar uit haar gezicht. De advocaat had haar gewaarschuwd dat de pers meedogenloos kon zijn, dat ze erop voorbereid moest zijn dat ze voor haar op de loer zouden liggen en haar op de gekste uren zouden bellen.


  Hij had haar aangeraden niets te zeggen, hen alleen naar hem door te verwijzen. Hij had benadrukt hoe belangrijk het was dat zij bleef zwijgen. Voorlopig. Hoe minder er in de media kwam, hoe beter. Wanneer het daar het juiste moment voor was, zouden ze de informatie vrijgeven die zij verspreid wilden hebben.


  Ze had gedacht dat hij overdreef. Ze was ervan overtuigd geweest dat het haar geen moeite zou kosten zich te beheersen.


  Op beide punten had ze het mis gehad. Er hadden reporters op haar staan te wachten toen ze eerder die middag thuiskwam. De telefoon was de hele middag en avond blijven rinkelen. Bij iedereen die belde, bij elk ‘geen commentaar’, was de neiging de beller eens goed de waarheid te zeggen sterker geworden, de aandrang Ian te gaan verdedigen groter.


  Ze had zich beheerst. Ze zou hun geen woorden geven om te verdraaien en tegen hem te gebruiken.


  Elton verwachtte dat de media maandagochtend na de voorgeleiding minder opdringerig zouden worden. Daarna was Ian niet meer het belangrijkste nieuws en zouden ze naar een nieuwe prooi op zoek gaan.


  Jane kwam uit bed, stapte over Ranger heen en liep naar de badkamer. Ze voelde wat kramp en was een beetje misselijk. Fronsend vroeg ze zich af of dat normaal was in dit stadium van de zwangerschap. Ze had een boek aangeschaft over wat ze in elk van die negen maanden kon verwachten, maar daar was ze nog niet aan toegekomen. Toen ze in de boekwinkel stond en het kocht, was ze draaierig van opwinding geweest, maar dat leek nu wel een eeuw geleden.


  Het was nog geen week geleden.


  Nadat ze haar blaas had geleegd, liep ze naar de wasbak voor een slok water. Ze liet het glas vollopen en dronk. Terwijl ze dat deed, kreeg ze haar gezicht in de spiegel in het oog. Bleke, ingevallen wangen. Verontrustend donkere kringen onder haar ogen. Ze zag er doodmoe uit.


  Ze had rust nodig, besefte ze. Voor de baby was het ook nodig dat ze rust kreeg. Hoe kon ze Ian helpen als ze omviel van de moeheid? Of in het ziekenhuis belandde?


  Wat deed ze nu om hem te helpen?


  Ze dronk het glas leeg, knipte het licht uit en wilde naar bed teruglopen, maar halverwege bleef ze opeens staan. Die avond dat hij gearresteerd werd, had Ian gezegd dat de politie met een bevel tot huiszoeking in de praktijk was geweest. Ze hadden zijn computers en agenda’s meegenomen. En enkele dossiers van patiënten, waaronder ongetwijfeld ook dat van Elle Vanmeer.


  Waar waren ze naar op zoek geweest?


  De politie geloofde dat Ian een verhouding met Elle Vanmeer had. Ze geloofden dat hij in financiële problemen verkeerde. Dat hij Elle had vermoord om te voorkomen dat ze zijn vrouw over hun verhouding vertelde - niet uit angst Jane te verliezen, maar uit angst haar miljoenen te verliezen. Ze geloofden dat hij Marsha had vermoord om te voorkomen dat zij bezwarende informatie over hem gaf.


  Jane duwde de muizen van haar handen tegen haar ogen in een poging tenminste enigszins objectief te blijven. Als ze zichzelf toestond over hun beschuldigingen na te denken, zou ze instorten. En dat mocht niet. Ze moest helder blijven.


  Ze waren een zaak tegen hem aan het opbouwen. Daarom zouden ze al zijn financiële gegevens hebben meegenomen. Alle gegevens over telefoontjes en afspraken, om naar bewijzen van zijn verhouding te zoeken.


  Misschien hadden ze iets over het hoofd gezien. Iets wat op zijn onschuld zou wijzen. Dat klonk logisch - want hoe zouden ze nu iets kunnen vinden waarnaar ze niet op zoek waren?


  Maar wat? En waar kon ze zoeken? Peinzend kneep ze haar ogen dicht. Alles zou in de computers hebben gestaan, en die had de politie allemaal in beslag genomen.


  De computers, bedacht ze. Natuurlijk.


  Toen ze naar de nieuwe praktijk waren verhuisd, had Marsha overal back-ups van gemaakt op cd’s. Voor als de harde schijven in de computers soms beschadigd raakten tijdens de verhuizing.


  Jane durfde er haar leven om te verwedden dat die cd’s er nog lagen.


  Ze trok een spijkerbroek en een trui aan. Ranger sloeg haar gade, kwam toen overeind en liep achter haar aan naar de keuken. Ze pakte haar tas en haar sleutels en keek toen de hond aan.


  ‘Nu niet, jong. Sorry.’


  Hij blafte zacht, alsof hij protesteerde. Jane fronste haar wenkbrauwen en keek toen naar de ramen en naar de donkere lucht, waar geen ster te zien was.


  Ik heb het expres gedaan. Om je te horen schreeuwen.


  Hij kon daar buiten zijn. Wachtend. Loerend.


  Angst dreef haar naar de garderobe. Ze pakte de hondenriem en een zaklamp. De riem gespte ze aan zijn halsband. ‘Gelijk heb je, Ranger. Jij gaat mee.’


  Even later liepen ze de straat op. Twee blokken verder, op Elm, was een muziekfestival in volle gang. Uit de tattooshop verderop kwam licht; er stonden een paar tieners voor de zaak te roken. Nadat Ranger aan zijn dringendste behoefte had voldaan, klommen ze allebei in de SUV en vertrokken.


  Bij de praktijk gekomen, parkeerde Jane aan de achterkant, op een plaats die verborgen lag achter een afvalcontainer. Ze zette de raampjes op een spleetje voor Ranger, zei dat hij zich koest moest houden en stapte uit. Ze ging door de achterdeur naar binnen, waarbij ze met bezorgdheid opmerkte dat het alarm niet aanstond. Ze vroeg zich af wie er als laatste was vertrokken en gaf zichzelf op haar kop dat ze er niet voor had gezorgd dat de praktijk tijdens lans afwezigheid goed afgesloten was.


  Binnen klonk het gezoem van een kopieerapparaat dat nog aanstond. Het bordje ‘Uitgang’ boven de deur wierp een geruststellende rode gloed in de verder donkere gang. Ze liet het grote licht uit, maar zocht zich bij het licht van de zaklamp een weg naar de voorzijde van het gebouw en Marsha’s kamer. Ze voelde zich een tikje belachelijk omdat ze zo in het donker rondsloop; tenslotte was ze mede-eigenaar van het bedrijf en had ze het volste recht er te zijn. Maar ze wilde geen aandacht trekken. Wilde de politie niet het idee geven dat ze meer dan een hulpeloos vrouwtje was.


  En als ze iets vond, wilde ze dat Elton dat als eerste in handen kreeg.


  lans praktijk was niet groot, en Marsha fungeerde als office-manager en receptioniste tegelijk. Haar kamer kwam op de receptie uit, zodat ze patiënten meteen bij binnenkomst kon begroeten en registreren.


  Toen Jane er binnenkwam en de zaklamp over het bureau liet schijnen, zag ze dat de politie, zoals ze al had vermoed, de computer in beslag had genomen. Net als de afsprakenboeken. Het bureaublad zag er naakt uit.


  Ze liep naar lans kamer. Zijn desktop was ook weg.


  Ze glimlachte in zichzelf. Die had ze niet nodig, dankzij Marsha’s efficiency.


  Eerst besloot ze de cd’s op te sporen en dan rond te kijken naar iets wat de politie over het hoofd gezien zou kunnen hebben. Haar intuïtie zei haar dat dat beslist het geval moest zijn, dat ze, als ze maar goed genoeg zocht, iets zou vinden waarmee lans onschuld bewezen kon worden.


  Ze wilde dat haar intuïtie haar ook enige aanwijzing gaf wat dat dan wel zou kunnen zijn.


  Peinzend keek ze de ruimte rond en liet haar blik over de lage kast, de dossierkasten en de bureauladen gaan. De dichte deur naar de grote voorraadkast.


  Ze besloot met de lage kast te beginnen. Op haar hurken ging ze ervoor zitten, en nadat ze de zaklamp zo had neergelegd dat hij de binnenkant bescheen, begon ze de inhoud te doorzoeken. Voorraden, zag ze. Papier voor de fax en het kopieerapparaat. Briefpapier. Enveloppen.


  Een doos met cd-doosjes.


  Ze pakte de doos, opende hem en inspecteerde met trillende vingers de cd’s. En ja hoor, er stond op: NextGen medische software. Quicken 12.0 FileMaker Pro 6.


  Bingo. Meteen raak.


  Ze liep met de doos naar Marsha’s bureau. Daar stonden een stuk of tien foto’s op uitgestald, van Marsha’s neefjes en nichtjes, een paar van Marsha met haar hond. Jane kreeg een brok in haar keel, maar tegelijkertijd werd ze kwaad. Ian had dit niet gedaan. En ze zou het monster dat het wel had gedaan, niet laten ontkomen.


  Ze doorzocht de bureauladen. Voor het merendeel voorraden: paperclips, elastiekjes en nietjes. Ze kreunde van frustratie. Zo te zien had de politie zelfs de blokken met telefoonbriefjes meegenomen.


  Om naar aantekeningen van telefoontjes van Elle Vanmeer te zoeken.


  Bij die gedachte had ze in elkaar moeten krimpen, maar dat gebeurde niet. Daar was ze al overheen, en ze hield zich nu niet bezig met wat ze hadden gevonden, maar met wat ze niet hadden gevonden.


  Ze liep naar de rij dossierkasten en trok de lade open van de patiënten wier naam met een V begon. Ze keek hem door, maar Elle Vanmeers dossier was weg. Geen verrassing.


  In een ingeving begon ze de patiëntennamen langs te kijken, van de V tot de Z, en toen vanaf het begin van het alfabet. Het waren er meer dan ze had verwacht, van patiënten die Ian had meegenomen toen hij zich uitkocht uit het Dallas Center for Cosmetic Surgery.


  Ze zeiden haar niets, tot er opeens een uitsprong. Een vrouw die een vooraanstaande positie innam in de kunstwereld. Toen een uit de societyberichten. Ze was klaar met de B’s en ging met de C’s door. Bij de naam Gretchen Cole stopte ze.


  Een van de vrouwen van wie ze een portret had gemaakt.


  Jane fronste. Wanneer was zij patiënt van Ian geworden?


  Nadat ze haar had geïnterviewd. Want zij had hen aan elkaar voorgesteld, dat wist ze nog. Ze probeerde zich te herinneren hoe dat was gegaan. Ze had haar sessie met Gretchen afgerond. Ted en zij waren data voor haar gipsafdrukken aan het bespreken. Ian was langsgekomen om te vragen of ze mee ging lunchen. Zij had hen aan elkaar voorgesteld.


  Niks aan de hand. Dat was al verschillende keren eerd -


  Sharon Smith. Lisette Gregory. En anderen… een paar, in elk geval. Ze deed haar best het zich te herinneren, maar haar hoofd bleef leeg. Ze trok Gretchens dossier uit de lade, sloeg het open, vond bevestiging dat haar herinnering klopte en stopte het dossier in de lade terug. Toen ging ze naar de letter G, zocht, stopte.


  Lisette Gregory.


  Ze controleerde de datum. Net als Gretchen was Lisette na hun samenwerking patiënt bij Ian geworden. En net als de andere vrouw had ze een borstvergroting laten doen.


  Het had niets te betekenen, hield Jane zichzelf voor, op hetzelfde moment dat ze het dossier terugzette en de namen met een S begon te doorzoeken.


  Daar was ze: Sharon Smith.


  Terwijl Jane naar die getypte naam staarde, bekroop haar een akelig gevoel. Een gevoel van pijn. Verraad. Waarom had Ian niet verteld dat verschillenden van de door haar geportretteerde vrouwen patiënt bij hem waren geworden? Vrouwen aan wie zij hem had voorgesteld? Eentje was nog tot daaraan toe geweest, maar drie? Wat wilde dat zeggen?


  Niet veel werk op het moment; laat ik maar even bij Janes atelier langsgaan. Die arme vrouwtjes zijn neurotisch onzeker. Makkelijk binnen te halen.


  Nee, Ian was plastisch chirurg, en een verdraaid goede ook. Veel van de vrouwen met wie zij werkte, waren verslaafd aan plastische chirurgie. Het waren vrouwen voor wie jeugd en schoonheid een obsessie waren. Vrouwen die altijd op de uitkijk waren naar de volgende, nieuwste procedure om hun uiterlijk te verfraaien - en de chirurg die daarvoor kon zorgen.


  Er konden er meer zijn. Ze zou alle dossiers moeten doornemen om zekerheid te krijgen. Ze wilde de lade net dichtdoen toen ze plotseling verstijfde omdat ze een deur hoorde dichtklikken. Waar? Achter, besefte ze. Had ze vergeten de deur op slot te doen?


  Jane knipte haar zaklamp uit. Ze hoorde iets wat op zachte voetstappen leek. Zachte ademhaling. Toen ze haar nek rekte, zag ze het licht van een zaklamp op de achterwand schijnen.


  In paniek keek ze rond naar een plaats om zich te verstoppen. Haar blik bleef rusten op de deur naar de voorraadkast.


  Snel kwam ze overeind en vloog erheen. Ze dook naar binnen en trok de deur bijna dicht. Toen ze door de spleet naar buiten gluurde, zag ze een gestalte net binnen de deuropening staan, van top tot teen in het zwart gekleed. Een vrouw, dacht Jane, te oordelen naar haar lengte en haar silhouet, voor zover dat te onderscheiden was. Terwijl Jane toekeek, liep de vrouw naar de patiëntendossiers toe. Ze schoof de lade waar Jane mee bezig was geweest, dicht en trok een andere open. Met haar zaklamp tussen haar tanden begon ze de dossiers langs te kijken.


  Ze vond wat ze zocht, ging rechtop staan en schoof de lade dicht. Toen ze zich omdraaide, scheen de straal van haar lamp even recht op Jane, zodat die een ogenblik verblind werd.


  Ze deinsde achteruit, ervan overtuigd dat ze betrapt was, en sloeg een hand voor haar mond om een kreet binnen te houden.


  Een seconde of wat staarde de vrouw naar de kast. Jane hield haar adem in; ze wist zeker dat ze ontdekt was. Het volgende ogenblik was de vrouw verdwenen.


  Enkele minuten lang bleef Jane roerloos staan. Ze deed haar best haar hart tot rust te laten komen. Haar hijgende ademhaling te bedwingen. Wie was die vrouw? Wat had ze in lans praktijk te zoeken? Het was wel duidelijk dat ze een patiëntendossier kwam halen. Maar van haarzelf? Of van iemand anders?


  Natuurlijk bevatte het dossier iets waarvan ze niet wilde dat de politie het te weten kwam. Maar wat?


  Voorzichtig deed Jane de kast open. Ze stak haar hoofd naar buiten en luisterde. Van buiten klonk geblaf. Ranger, begreep ze. Die naar die vrouw blafte.


  Jane stommelde de kast uit. Ze greep de doos cd’s en liep haastig naar achteren.


  Ranger hield op met blaffen. Zijn plotselinge stilte joeg haar de stuipen op het lijf. Ze vocht tegen de neiging de deur open te rukken en de parkeerplaats op te rennen. In plaats daarvan deed ze hem een klein stukje open en gluurde naar buiten. Leeg, op de achterkant van haar SUV na, die achter de container uitstak.


  Ze stelde het alarm in, sloot de deur en deed hem op slot. Met de doos cd’s onder haar arm rende ze naar haar auto. Toen ze halverwege de parkeerplaats was, klonk er geschuifel achter haar. Ze hield even in, en haar adem stokte.


  Ik heb het expres gedaan. Om je te horen schreeuwen.


  Weer hoorde ze dat geluid. Gevolgd door een ander. Adem? Een zacht lachje?


  Ze stikte bijna van angst. Hij kon haar gevolgd zijn. Hier buiten op haar gewacht hebben. Met een kreet zette ze het op een lopen. Ze bereikte haar auto, kreeg het portier open en maakte dat ze binnenkwam. Ze lette nauwelijks op Ranger, maar sloot de portieren af, startte en reed achteruit, zo hard dat haar banden piepten.


  Toen keek ze.


  De parkeerplaats scheen leeg.


  Ze keek zoekend in de schaduwen, de rij hoge struiken langs de zijkant van het gebouw. Een kat schoot de parkeerplaats over; de takken van de bomen schommelden in de zachte wind.


  Een gespannen lachje borrelde in haar keel omhoog. Ze was aan het doordraaien. Liet haar verbeelding met haar aan de haal gaan. Ze legde haar voorhoofd op het stuur. Die klootzak wilde haar bang maken. Hij wilde haar terroriseren.


  En dat was hem verdomme gelukt ook. Ze was bang tot in het diepst van haar wezen.
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  Vrijdag 24 oktober 2003 5.45 uur


  Stacy parkeerde haar auto naast die van Mac. Ze zwaaide het portier open, stapte uit en keek naar links, in de richting van Fair Park. Star, het permanente reuzenrad in het park, rees hoog op in de ochtendhemel, een groot, donker silhouet tegen het pastelkleurige licht.


  Ze gooide het portier dicht en liep naar het steegje en het politielint dat obsceen voor de ingang spande. Haar adem vormde witte wolkjes in de kille lucht. Ze wreef haar handen tegen elkaar en wenste dat ze handschoenen bij zich had. Leren, met bont gevoerd.


  Op sommige ochtenden schoot latex gewoon tekort.


  Mac wachtte haar bij de ingang van het steegje op. ‘How-dy folks,’ zei hij, in een imitatie van Bog Tex, de zeventien meter hoge cowboy die de bezoekers van de Texas State Fair al sinds 1952 op die manier begroette.


  ‘Kop dicht, Tex.’


  Ze dook onder het lint door. Mac gaf haar zijn piepschuimbeker hete koffie. ‘Zo te zien heb jij die harder nodig dan ik.’


  ‘Bedankt.’ Ze nam hem aan en dronk ervan. Mac, merkte ze, dronk zijn koffie zwart en zoet. Heel zoet. Toch nam ze nog een slok.


  ‘Wat hebben we?’


  ‘Nog niet veel. Vrouw. Gevonden door een zwerfster die haar ontbijt aan het opscharrelen was.’


  ‘In de container?’


  ‘Klopt.’


  ‘Gelukje voor ons. Tippelaarster?’


  ‘Zou kunnen. Het is er de buurt voor.’


  De blokken rond het honderdtwaalf hectare grote Fair Park werden betiteld als het gevaarlijkste onroerend goed in Dallas. De buurt herbergde bendes, drugs, prostitutie en alle parafernalia die daarbij hoorden.


  Stacy en Mac liepen naar de afvalcontainer. Ondanks de kou stonk het in het steegje. Stacy knikte naar de agent die het dichtst bij de container stond en er doodongelukkig uitzag.


  ‘Jij kreeg de melding?’ vroeg ze aan hem.


  ‘Ja. We waren in de buurt. Mijn partner en ik hebben ons gemeld en het terrein afgezet.’


  Ze knikte naar de andere agent, die net voorbij de uitgang van het steegje rondhing. ‘Is dat hem?’


  ‘Ja. Hij heeft die zwerfster te pakken gekregen. Ze had het gemeld op haar mobieltje. Dat hou je toch niet voor mogelijk? Zelfs daklozen hebben tegenwoordig een telefoon.’


  Stacy fronste haar wenkbrauwen. ‘Hebben jullie iets aangeraakt?’


  ‘Nee. Het lichaam gecontroleerd, het gemeld. Dat is alles.’


  Ze keek naar Mac. ‘Wil jij de honneurs waarnemen of zal ik het doen?’


  ‘Dames gaan voor.’


  Ze gaf hem de koffie en trok haar rubberhandschoenen aan. Iemand, hoogstwaarschijnlijk de zwerfster, had een geïmproviseerd trapje gemaakt van oude verfblikken.


  ‘Zaklantaarn?’ vroeg Stacy aan niemand in het bijzonder. ‘Hierzo.’ De agent gaf haar de zijne. Ze bedankte hem, knipte de lamp aan en klom op de blikken.


  Ze liet het licht in de driekwartvolle bak schijnen. De moordenaar had het slachtoffer in een stuk donker plastik gewikkeld. De zwerfster had er een hoekje van weggetrokken, genoeg om een deel van een vrouwengezicht te onthullen.


  Stacy maakte een snelle schets en trok toen kokhalzend van de geur het plastik verder weg. Haar ogen traanden.


  ‘Die griep begint verrekt aantrekkelijk te klinken, vind ik,’ zei Mac, haar gedachten onderbrekend. ‘Wat jou?’


  ‘Overgeven is nooit mijn hobby geweest.’


  ‘Jij sterft liever van de kou terwijl je in een stinkende afvalcontainer naar een lijk graaft, dan dat je thuis in je warme, schone badkamer boven de toiletpot hangt?’


  ‘Zoiets.’ Ze keek hem aan. ‘Bezwaren?’


  ‘Leef je maar lekker uit.’


  Het slachtoffer leek al enkele dagen dood te zijn. Het koude weer had het ontbindingsproces enigszins vertraagd. De onnatuurlijke hoek van haar hoofd wekte de indruk dat haar nek mogelijk gebroken was. Haar bovenlichaam was vanaf het middel naakt en ze was goed bedeeld - of dat door de natuur of kunstmatig was, mocht de lijkschouwer later uitmaken.


  Voorzichtig trok Stacy het stuk plastik terug. Het slachtoffer droeg iets wat een pyjamabroek leek. Witte katoen met kant erin verwerkt. Vrouwelijk. Ingetogen.


  Ze liet de zaklamp in een andere richting schijnen. Geen ringen of horloge. Geen oorbellen.


  Tippelaarsters droegen altijd oorbellen. De verpakking was minstens zo belangrijk als de inhoud.


  Haar voeten waren bloot, haar teennagels knalroze gelakt.


  Stacy liet het licht over de inhoud van de bak gaan. Voedselverpakkingen, kippenbotjes en ribbetjes, bekers, papier. Bierflesjes. Aluminium blikjes. Kranten. Niets wat eruit sprong. Geen handtas of portemonnee, hoewel haar moordenaar die er het eerst in gegooid kon hebben, waardoor de technisch rechercheurs ze zouden vinden wanneer ze het lichaam verplaatsten.


  ‘Wanneer is deze container voor het laatst geleegd?’


  ‘Ik vermoed al een tijdje geleden.’ Mac dook dieper in zijn jas. ‘Ik zou het hier een godvergeten uithoek noemen.’


  ‘Laten we maar informeren. Dat kan ons helpen vast te stellen wanneer ze gedumpt is.’


  Stacy keek de steeg langs. Er lagen verschillende bedrijfjes aan, waarvan eentje - naar de inhoud van de container te oordelen -een restaurant. Ze informeerde ernaar.


  ‘Bubba’s Backyard Barbecue,’ wist de agent. ‘Buiten bedrijf. Net als de nagelstudio ernaast.’


  ‘En daarnaast?’


  ‘Pandjeshuis. Gaat om negen uur open.’


  Stacy klom naar beneden en gaf de zaklantaarn aan Mac. Nadat hij de koffie weer aan haar had gegeven, trok hij zijn handschoenen aan en klom op de verfblikken. ‘Ja,’ zei hij. ‘Ze is dood.’


  ‘Geestig.’


  Ze dronk van de inmiddels lauwe koffie terwijl Mac dezelfde handelingen verrichtte als zij daarnet. Terwijl ze hem gadesloeg, bestudeerde ze zijn uitdrukking. Zijn hart lag niet bij Moordzaken, besefte ze, en meteen vroeg ze zich af waarom hij eigenlijk van Zeden overgestapt was. Zaken die meer publiciteit kregen? Een betere, snellere route naar de top? Wie weet koesterde hij zelfs de wens het ooit tot hoofdcommissaris te brengen?


  Wat de reden ook was, het werk zelf zeker niet.


  Bij het geluid van dichtslaande portieren keken ze om. De technische recherche was gearriveerd, evenals de patholoog.


  ‘Man, wat kijkt Pete nijdig,’ zei Mac.


  Stacy keek. De man zag er inderdaad nijdig uit. Toen hij op gehoorsafstand was, riep ze hem een groet toe. ‘Kijk eens aan, als dat mijn lievelingslijkschouwer niet is.’


  ‘Ik zie dat we allebei onder een ongelukkig gesternte geboren zijn, Killian.’


  ‘Het lijkt er wel op. Je mag haar helemaal hebben.’


  ‘Dank je wel,’ mopperde hij. ‘En dan te bedenken dat ik kinderarts had kunnen zijn. Maar de hele dag loopneuzen en oorontstekingen behandelen leek me niet spannend genoeg.’


  ‘En nu zit je tot aan je nek in de spanning.’


  ‘Zeg dat wel.’ Hij trok zijn handschoenen aan. ‘Nog iets wat ik moet weten?’


  ‘Zo te zien is ze al een tijdje dood. Volgens mij is haar nek gebroken. De moord heeft ergens anders plaatsgevonden, uiteraard.’


  ‘Tippelaarster?’


  ‘Volgens mij niet.’


  ‘Houd jij de lamp voor me vast, McPherson?’


  Pete ging op de verfblikken staan. Stacy keek naar de uitgang van de steeg en naar de zwerfster die ineengedoken naast haar boodschappenkarretje zat. Ze raakte Macs arm even aan om aan te geven dat ze haar ging ondervragen, en liep er toen heen.


  Toen Stacy dichterbij kwam, hoorde ze de zwerfster in zichzelf mompelen. Het klonk alsof de vrouw haar eigen versie van een taal gebruikte, zoiets als het nep-Latijn dat Stacy en haar vriendinnen vroeger op school gebruikten om elkaar geheime boodschappen door te geven.


  Ze ging op haar hurken tegenover de vrouw zitten. ‘Hallo.’


  De zwerfster keek haar niet aan. Stacy stak haar de beker koffie toe. ‘Wil je deze hebben? Hij is niet heet meer, maar wel lekker zoet.’


  De vrouw nam de beker aan en vouwde haar vingers eromheen. Stacy zag dat haar handen verrassend schoon waren. Toen ze van de koffie dronk, maakte ze slurpende geluiden.


  Stacy voelde in haar zak naar de mueslireep die ze had meegegrist toen ze de deur uit liep. Ze was van plan geweest hem in de auto op te eten, maar was er niet aan toe gekomen. Ze stak hem de zwerfster toe, en weer graaide de vrouw het aangebodene meteen uit haar hand.


  ‘Wat vervelend dat jij haar moest vinden,’ zei Stacy. ‘Maar bedankt dat je ons hebt gebeld.’


  De vrouw gromde, scheurde de verpakking van de reep en propte hem zo ver mogelijk in haar mond.


  ‘Kom je vaak hier in de steeg?’


  Ze haalde haar schouders op, keek Stacy niet aan.


  ‘Af en toe?’


  Ze knikte; haar mond hing een stukje open onder het kauwen.


  ‘Wanneer ben je hier voor het laatst geweest? Voor afgelopen nacht?’


  Ze mompelde iets wat Stacy niet verstond.


  ‘Ik weet dat je kunt praten, omdat je dit hebt gemeld. Praat je hier tegen me of moet ik je meenemen naar het bureau?’


  ‘Paar dagen geleden. Een week misschien.’


  Ze had een ongewoon accent. Een vreemde combinatie van zuidelijk en plattelands, met veel keelklanken.


  ‘Sinds je hier in de steeg was?’ vroeg Stacy ter bevestiging.


  De vrouw knikte.


  ‘Wel eens iets vreemds gezien hier in de buurt? Iemand die er niet thuishoorde?’


  ‘Neuh.’


  ‘En vannacht? Iets vreemds?’


  De zwerfster wees naar de container.


  ‘Behalve de dode vrouw. Iets gezien? Iets gevonden waar wij vanaf moeten weten?’


  Ze liet haar hand zakken. Boog haar vingers om iets wat verstopt zat tussen de laagjes kleren die ze droeg.


  ‘De agent daarginds zei dat je op een mobieltje had gebeld. Klopt dat?’


  De vrouw keek Stacy aan. Was dat achterdocht wat ze op haar gezicht zag? Of angst?


  Ze schudde haar hoofd.


  Ooit was ze een knappe vrouw geweest, dacht Stacy. En hoewel het door het vuil dat in iedere lijn en iedere plooi in haar gezicht gekoekt zat, moeilijk te bepalen was hoe oud ze was, leek ze jong voor iemand in deze omstandigheden. Stacy vroeg zich af hoe ze hier terecht was gekomen, in containers naar eten zoekend.


  ‘We doen het zo,’ zei Stacy, haar stem neutraal houdend. ‘We weten dat je op een mobieltje hebt gebeld. Als iemand dat hier in de steeg heeft verloren of als je dat bij het slachtoffer in de container hebt gevonden, kan ik het als bewijs in beslag nemen.


  Dat doe ik liever niet, maar ik moet die telefoon wel hebben. Als we eens ruilden? Doe maar een voorstel.’


  De vrouw aarzelde niet. Ze wees naar Stacy’s kruisje. Stacy bracht haar hand naar haar keel, naar het dunne gouden kettinkje met het turkoois-met-parelmoeren kruisje dat uit de hals van haar trui tevoorschijn was gekomen. Dat had ze van Jane gekregen toen ze afstudeerde aan de politieacademie. Opdat de Heer altijd bij haar zou zijn, had Jane gezegd. Om haar voor kwaad te behoeden. Stacy geloofde in wat het kruisje vertegenwoordigde en in de kracht van het geloof; ze deed het nooit af.


  Bij de gedachte dat ze het zou moeten missen, voelde ze iets wat op paniek leek.


  Ze kon nee zeggen, erop staan dat de vrouw iets anders koos. Zij, en niet dat armoedige mens, had alle touwtjes in handen. Maar misschien had deze vrouw Gods waakzame oog harder nodig dan zij. Stacy maakte de ketting los en hield hem omhoog.


  De vrouw liet een triomfantelijke glimlach zien en reikte ernaar. Stacy trok haar hand terug. ‘Eerst de telefoon.’


  De vrouw groef tussen haar laagjes kleding en gaf haar toen het apparaat.


  Een opklapbaar toestel van Verizon, zag Stacy. Ze opende het. Kleurendisplay. Zo te zien het nieuwste model. Duur. Ze haalde een bewijszakje uit haar jack en liet het erin vallen.


  ‘Hoe kom je eraan?’


  De vrouw draaide zich om en wees naar de container.


  ‘In de bak? Bij het lijk?’


  Ze knikte. ‘Erop. Geef hier.’ Ze wees naar Stacy’s ketting.


  Stacy kwam haar aandeel in de ruil na, al was het met een ogenblik van spijt. Ze keek toe terwijl de andere vrouw de ketting omdeed.


  Stacy stond op. ‘Wacht hier, misschien hebben we nog meer vragen.’


  De vrouw reageerde niet, en Stacy liep naar de container terug.


  ‘Iets te weten gekomen?’ vroeg Mac.


  ‘Mmm.’ Ze hield het bewijsstuk omhoog. ‘Die heeft ze bij het slachtoffer gevonden. Erop.’


  ‘Krijg nou wat. Dus er bestaat toch een God.’


  Stacy dacht aan haar kruisje. Ja, inderdaad.


  Pete kwam naar beneden. ‘Zo te zien was ze ergens in de twintig. Nek gebroken. De autopsie vertelt de rest.’


  ‘Wanneer?’


  ‘Nu ze verder allemaal thuis zitten met die verdraaide griep, kan ik dat niet zeggen. Ik begin eraan zodra ik kan.’
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  De zon scheen op Jane neer en verwarmde haar huid. Ze stond op het strand met haar tenen in het warme zand te wroeten. Met haar ene hand hield ze de brede rand van haar strohoed vast en met de andere wuifde ze naar Ian, die in de branding aan het spelen was. Met een kind, een mooi kind met gouden krullen.


  Ze lachten.


  Een zeemeeuw die over hen heen vloog, wierp een schaduw over de zon. Hij krijste en bedierf het moment. ‘Nee!’ riep ze. Hij krijste weer, en ze sloeg naar hem.


  Haar hand raakte iets kouds en hards, zodat het viel. Toen het met een klap de vloer raakte, schrok ze wakker.


  Gedesoriënteerd keek Jane om zich heen. Ze zat in lans studeerkamer aan de computer. Hij stond aan. Terwijl ze ernaar keek, ging het beeld op de screensaver van het ene tropische paradijs in het andere over. Zonlicht stroomde door de jaloezieën over haar heen.


  Het strand uit haar droom. De zon.


  Ze ervoer een scherp gevoel van verlies. Om het geluk uit haar droom. Om Ian. Hun ooit zo mooie, gelukkige toekomst.


  Ze keek verder. Haar beker lag in scherven op de vloer; het restant van haar kruidenthee vormde een plasje op het glanzende hout. Terwijl ze daarnaar staarde, kwamen de gebeurtenissen van de vorige avond weer boven. Het telefoontje van die reporter, haar rit naar lans praktijk, de doos cd’s die ze had meegenomen. Die vrouw.


  Ze wreef met haar hand over haar ogen. Wie was ze? Van wie was het dossier dat ze had meegenomen? Van haarzelf? Waarschijnlijk wel, maar het hoefde niet. Wat kon er in dat dossier hebben gestaan dat zo geheim was, dat het de moeite waard was ervoor in te breken?


  Jane huiverde en richtte haar aandacht weer op het computerscherm. Ze drukte op return; het apparaat gonsde, en de financiële informatie die ze had zitten bekijken voordat ze in slaap viel, verscheen weer op het scherm.


  Alles was zoals ze had verwacht, geen verrassingen.


  En er zat niets tussen dat er uitsprong en schreeuwde dat Ian onschuldig was.


  Die ochtend zou ze de rest van de cd’s bekijken. Maar eerst had ze behoefte aan een douche en ontbijt.


  Voor ze kon opstaan om met een van beide te beginnen, ging de voordeurbel. Ranger begon meteen te blaffen.


  Jane stond op, liep naar de intercom en drukte op de knop. ‘Ja?’ bracht ze uit, haar stem dik van de slaap.


  ‘Mrs. Westbrook? Politie.’


  ‘Politie,’ herhaalde ze. Haar blik ging naar de computer en de doos cd’s. Konden ze haar nachtelijke bezoekje aan lans praktijk hebben ontdekt? Maar hoe dan?


  Ze schraapte haar keel. ‘Het komt nu niet zo goed uit.’


  ‘We moeten u spreken. Nu.’


  Iets in zijn toon maakte haar ongerust. ‘Is Ian… Is er iets met mijn man gebeurd?’


  ‘Nee, niet dat we weten.’


  Nu herkende ze zijn stem. Stacy’s partner. McPherson.


  Maar zonder Stacy. Die was van de zaak gehaald.


  ‘Ik ben net op. Een ogenblikje.’


  Vlug liep ze naar de badkamer om te plassen en haar tanden te poetsen. Toen trok ze de kleren aan die ze die nacht naar lans praktijk had gedragen.


  In plaats van de rechercheurs boven te laten komen, liep ze naar beneden en keek door het raampje. Inderdaad stond Mac met zijn nieuwe partner op de stoep. Vreemd genoeg hadden ze ook twee agenten in uniform bij zich.


  Ze fronste, want dat vond ze maar vreemd. Als ze haar kwamen ondervragen, waarom dan die twee extra agenten? Die avond dat ze Ian arresteerden, hadden ze ook een agent in uniform bij zich gehad. Gingen ze haar arresteren? Maar waarom?


  Toen Mac haar zag, hield hij zijn badge omhoog. Met trillende vingers deed ze de deur van het slot en opende hem. Ze had het nog niet gedaan of de andere rechercheur overhandigde haar een dubbelgevouwen vel papier. ‘We hebben een huiszoekingsbevel voor dit perceel, Mrs. Westbrook.’


  Overdonderd keek ze naar het papier en toen weer naar de rechercheurs. ‘Een huiszoekingsbevel?’ herhaalde ze. Ze snapte er niets van.


  ‘We beginnen hier beneden.’ De agenten liepen langs haar heen de hal in.


  Ze worstelde om het allemaal te volgen. ‘Wacht even. Ik weet niet eens of dit legaal is.’


  Rechercheur McPherson bleef staan en keek haar aan. ‘Het is legaal, Mrs. Westbrook.’


  Uitdagend vouwde ze het papier open en las het vluchtig door. Het oogde authentiek, was ondertekend door een rechter Kirby en was op die ochtend gedateerd. Ze gaf het terug.


  ‘Wacht hier, dan ga ik mijn advocaat bellen.’


  ‘Dat recht hebt u,’ zei de tweede rechercheur. ‘Maar wij hebben het recht dit perceel te doorzoeken, en we zijn van plan dat te doen ook, nu meteen.’


  De deur naar haar atelier ging open, en Ted keek om de hoek. Met een woeste uitdrukking op zijn gezicht keek hij van Jane naar de agent. ‘Wat is er aan de hand, Jane?’


  ‘Ted,’ zei ze met zoveel gezag als ze maar in haar stem wist te leggen, ‘kun jij de agenten gezelschap houden terwijl ik even opbel?’ Mac keek duidelijk geïrriteerd op zijn horloge. ‘Twee minuten.’ Haastig liep ze het atelier in; Ted kwam naar buiten. Ze liep naar de telefoon, belde inlichtingen voor Eltons nummer en toetste het in. Met trillende stem legde ze de situatie aan zijn secretaresse uit, waarop de vrouw haar doorverbond.


  ‘De politie is er,’ zei ze toen de advocaat aan de lijn kwam. ‘Ze hebben een huiszoekingsbevel.’


  ‘Heb je het gezien?’


  ‘Ja, het ziet er legaal uit. Het is door een rechter ondertekend. Rechter Kirby.’


  ‘En gedateerd?’


  ‘Ja, op vandaag.’


  ‘Ik vroeg me al af wanneer dit zou gebeuren. Naar mijn idee zijn ze aan de late kant.’


  ‘Wat zoeken ze?’


  ‘Wat ze specifiek zoeken, weet ik niet. Maar algemeen gesproken: alles wat Ian met de misdrijven of de slachtoffers in verband brengt.’


  Jane dacht aan de cd’s. Ongetwijfeld zouden ze die in beslag nemen. Alle moeite om ze te pakken te krijgen was voor niets geweest. Was ze maar niet in slaap gevallen; had ze ze maar allemaal bekeken. Nu werd die informatie onbereikbaar voor haar.


  ‘Hoor eens, Jane, je moet dat bevel zorgvuldig doorlezen. Officieel mogen ze alleen zoeken op plaatsen die er met name in genoemd staan. Als bijvoorbeeld de woning wordt genoemd maar niet de garage, mogen ze de garage niet doorzoeken. Ze mogen jullie auto’s niet doorzoeken tenzij die apart vermeld staan. Heeft je atelier een apart adres met een eigen ingang?’


  Toen ze beide vragen bevestigend beantwoordde, vervolgde hij: ‘Als ze dat willen doorzoeken, moet het uitdrukkelijk in het bevel genoemd worden. Ook geeft de rechter hun in een huiszoekingsbevel uitdrukkelijk het recht naar bepaalde dingen te zoeken, en die mee te nemen. Ze mogen alleen naar die dingen zoeken, al kan dat heel algemeen gesteld zijn, bijvoorbeeld financiële gegevens of correspondentie. Toch is dit niet zomaar lukraak rondkijken; ze moeten verwachten iets specifieks aan te treffen.


  Ze zullen proberen jou te overdonderen om hun zin te krijgen, dus hou je taai. De wet zegt dat jij ter plekke aanwezig moet blijven. Ik kom er zo snel mogelijk aan.’


  Jane hing op en liep naar de hal terug. Ted zag eruit of hij zich niet op zijn gemak voelde, de rechercheurs leken ongeduldig.


  ‘Mag ik dat bevel alsjeblieft nog even zien?’ vroeg ze.


  ‘Natuurlijk.’ Mac gaf het. ‘U zult wel zien dat alles in orde is.’


  Ze keek het door. ‘Hier staat 415 Commerce, onze woning, plus garage en voertuigen.’ Ze keek naar Mac op. ‘U beseft natuurlijk dat mijn atelier buiten dit bevel valt?’


  ‘Pardon?’


  ‘Mijn atelier is 413 Commerce. Daar verschaft dit huiszoekingsbevel jullie geen toegang toe.’


  Het gezicht van de tweede rechercheur werd rood; hij vloekte binnensmonds. De agenten gingen van de ene voet op de andere staan.


  Mac stak zijn hand uit. ‘Eén telefoontje naar de rechter en we zijn weer terug. Wees redelijk, Jane -’


  ‘Mrs. Westbrook,’ verbeterde ze. ‘En als jullie mijn atelier willen doorzoeken, hebben jullie een gerechtelijk bevel nodig.’


  Hij maakte een gefrustreerd geluid. ‘We komen vandaag nog terug. Waarom bespaart u ons allemaal die moeite niet ‘Geen enkele moeite, hoor. Ik ga toch nergens heen.’


  


  31


  Vrijdag 24 oktober 2003 10.20 uur


  Terwijl de rechercheurs aan het zoeken waren, bleef Jane met Ranger in de hal wachten, onder het toeziend oog van een van de agenten. Elton had gelijk gehad; ze waren op zoek naar specifieke voorwerpen die Ian met de misdrijven en de slachtoffers in verband brachten. Kledingstukken, documenten, foto’s, reçu’s en dergelijke. Vreemd genoeg werden in het bevel twee kledingstukken met name genoemd: een baseballpet van de Atlanta Braves en een leren pilotenjack.


  Ian bezat geen van beide.


  Zoals Jane al had gevreesd, namen ze de computer mee en ook alle cd’s die ze de vorige avond uit de praktijk had gehaald. Verder namen ze lans mobiele telefoon, het adresboek uit zijn praktijk, bankafschriften en afgeschreven cheques in beslag.


  Ranger gromde diep in zijn keel. Ze had hem aangelijnd, en hij stond waakzaam naast haar.


  Dit beviel hem ook helemaal niet. Een invasie. Een schending.


  Jane vroeg zich af of ze zich ooit weer volkomen op haar gemak zou voelen in haar eigen huis.


  Elton arriveerde. Hij bekeek het huiszoekingsbevel, bevond het in orde en verontschuldigde zich omdat hij zich bij de rechercheurs boven wilde voegen. Voor hij naar boven ging, vroeg ze of het goed was als ze verder in het atelier wachtte.


  Hij zei van wel, en nadat ze Ranger voor een vlugge pitstop mee naar buiten had genomen, ging ze daarheen.


  ‘Wat gebeurt er allemaal?’ vroeg Ted.


  ‘Ze schijnen zich uitstekend te vermaken met het rondsnuffelen in mijn kasten en laden.’ Ze liet zich op de witrieten bank in de ontvangstruimte neervallen. ‘Ik wed dat ze intussen al weten welke maat ondergoed ik draag.’


  Teds gezicht werd rood. ‘Hier word ik echt nijdig van. Het is niet in de haak.’


  Ze dacht aan de privéspullen die door vreemden werden bekeken. Betast. Lacherig becommentarieerd.


  Hun spullen. Hun privacy. Aangetast.


  Ze wilde dat ze kwaadheid kon opbrengen.


  Dat zei ze tegen Ted.


  ‘Klinkt als een prima streven.’


  ‘Iets bevrijdends om aan te werken.’


  ‘Precies.’


  Op dat moment rommelde haar maag luidruchtig.


  ‘Hoor maar, zelfs je maag is het ermee eens.’


  ‘Nee, die is nijdig omdat ik hem niets te eten heb gegeven. Heb jij hier iets eetbaars?’


  ‘Een boterham met pindakaas en een appel?’


  Omdat Ted ook nog niet ontbeten bleek te hebben, deelden ze de sappige rode appel en de zelfgebakken volkorenboterham met pindakaas-met-stukjes-pinda.


  Het smaakte heerlijk. Ze gaf een stuk korst aan Ranger en wendde zich toen tot Ted. ‘Zelfgebakken brood? Nooit geweten dat je zo huishoudelijk was.’


  Hij keek verlegen. ‘Kwestie van gezond eten. Ik gebruik biologisch volkorenmeel. En geen suiker.’


  ‘Ik ben onder de indruk. Maal je ook je eigen biologische pinda’s?’


  Dat laatste vroeg ze voor de grap, maar de rollen werden omgedraaid toen ze aan zijn gezicht zag dat het inderdaad zo was.


  ‘Wat kijk je verbaasd, Jane. Er is zoveel wat je niet over me weet.’


  ‘Ik weet alles wat ik moet weten.’ Ze hield haar hoofd schuin en nam hem op. ‘Ik weet dat ik je volkomen vertrouw. Door het soort man dat je bent. Eerlijk. Betrouwbaar. Loyaal.’


  ‘Die beschrijving laat me wel een beetje op Ranger lijken.’


  Ze stak haar hand uit en gaf een kneepje in de zijne. ‘En ik ben gék op Ranger.’


  Hij bloosde; haar woorden deden hem duidelijk plezier. Opgekikkerd door het voedsel en zijn vriendschap keek ze hem met een brutaal glimlachje aan. ‘Ik geloof dat ik maar naar iets anders ga streven. Ik doe liever alsof dit allemaal niet echt gebeurt. Ian is in zijn praktijk en er lopen geen drie vreemden in mijn ondergoedlade te snuffelen.’


  Hij lachte terug. ‘Lijkt me een goed plan. En omdat dit jouw fantasie is, waar beginnen we mee?’


  ‘Met Anne. Ik ben in de stemming om met gesmolten lood te spelen, geloof ik.’


  Jane stortte zich op haar werk. En terwijl ze daarmee bezig was, verdween alles behalve de vorm-in-wording uit haar hoofd.


  Ze vond het ongelooflijk bevrijdend. Stimulerend. Zozeer zelfs dat ze zich toen Elton een uur later in het atelier verscheen, zo verfrist voelde alsof ze minstens drie uur geslapen had.


  ‘Ze zijn weg,’ zei hij. Hij overhandigde haar een kopie van het huiszoekingsbevel; achterop stond een lijst van de artikelen die ze als bewijsmateriaal hadden meegenomen. Hij glimlachte even. ‘Ik geloof niet dat ze hebben gevonden wat ze zochten. Als ik hun teleurgestelde aura juist las.’


  Toen Jane de lijst doorkeek, zag ze weinig meer dan de artikelen die ze al voor Eltons komst hadden verzameld.


  ‘Ze hebben me gewaarschuwd dat ze terugkomen met een huiszoekingsbevel voor je atelier. Maar eerlijk gezegd denk ik niet dat ze erin zullen slagen de rechter zo ver te krijgen. Dan zullen ze toch aannemelijk moeten maken dat ze daar iets verwachten te vinden. Ian, het misdrijf waarvan hij beschuldigd wordt en jouw atelier met elkaar in verband brengen is wel erg ver gezocht.’


  ‘Ze zullen wel denken dat ik bezwarende bewijzen verstop.’ Het sarcasme in haar stem liet er geen twijfel aan bestaan wat ze van de politiemensen en hun tactiek dacht. ‘Om mijn man, de moordenaar, te beschermen.’


  ‘Zo denken ze nu eenmaal, Jane. Het is niet persoonlijk bedoeld.’


  Dat wist ze ook wel, maar zo voelde het niet. ‘Hoe weten we of ze hebben wat ze wilden hebben?’


  ‘Hoe we dat zeker weten? Misschien nooit. Zij zijn de tegenpartij, ze laten ons heus niet merken wat ze denken.’


  Jane balde haar vuisten. ‘Ik kan dit niet uitstaan.’


  ‘Weet ik.’ Hij kneep geruststellend in haar schouder. ‘Bel me als ze toch toestemming van rechter Kirby krijgen. Ik zal Susan opdracht geven je door te verbinden, waar ik ook mee bezig ben.’ Ze bedankte hem en keek Ted aan. ‘Ik ga me even opfrissen. Daarna kom ik weer naar beneden.’


  ‘Ik bewaak het fort, Jane. Neem rustig de tijd.’


  Met Ranger aan haar zij liet ze de advocaat uit. Bij de deur bleef hij staan. ‘Dat huiszoekingsbevel is drie dagen geldig. Het komt niet vaak voor, maar als ze tot de conclusie komen dat ze iets over het hoofd hebben gezien, kunnen ze terugkomen. Maar dat verwacht ik niet. Ze hebben grondig werk verricht.’


  Nadat ze hem nogmaals bedankt had, liep ze de trap op en de hal boven in. Ranger glipte langs haar heen en rende zacht blaffend de woning rond.


  Ze volgde hem wat langzamer en met een brok in haar keel. Ze hadden een enorme troep gemaakt: laden hingen open, met de inhoud er half uit; kastdeuren stonden wijd open, schoenen waren op een hoop gegooid, kleren lagen door elkaar en de planken waren schoon leeg gehaald.


  Ze liep van de slaapkamer naar de keuken. Ook daar stonden laden open en lag de inhoud overhoop. De provisiekast en de keukenkastjes waren doorzocht, evenals de koelkast.


  Jane haalde diep adem en liep naar de provisiekast, waar ze dingen begon recht te zetten en op te ruimen. Toen ze eenmaal begonnen was, kon ze niet meer ophouden.


  In een koortsachtige roes ging ze van de ene lade naar de volgende, van de ene kamer naar de andere. Dit was haar huis. Dit waren haar spullen. En van Ian. Met elke lade die ze weer inruimde, elke kast die ze opruimde, wiste ze het bewijs van hun aanwezigheid uit. Het gevoel van hun aanwezigheid. En herstelde ze de zelfbeschikking over haar eigen leven.


  lans studeerkamer bewaarde ze voor het laatst. De politiemensen waren om het gebroken kopje en de plas thee heen gelopen. Ze bukte, raapte de scherven aardewerk bij elkaar en depte toen de vloeistof op met een paar tissues uit de doos op het bureau.


  Terwijl ze daarmee bezig was, viel haar blik op haar handtas, die onder het bureau lag, nog precies waar ze hem de vorige avond had neergelegd. Blijkbaar had de politie die niet doorzocht. Of ze hadden hem over het hoofd gezien, of het huiszoekingsbevel had hun daar geen toestemming voor gegeven.


  Ze staarde er een ogenblik naar; er zeurde iets in haar geheugen. Iets wat ze zich zou moeten herinneren, maar waar ze niet op kon komen.


  Plotseling schoot het haar te binnen.


  lans PalmPilot. Ze had er Whits nummer in opgezocht, die avond dat Ian gearresteerd was. Daarna had ze hem in haar handtas gestopt, voor als ze nog meer nummers nodig zou hebben.


  Ze greep de tas. Met bonkend hart voelde ze erin. Haar hand vond het apparaat, en met bevende vingers haalde ze het eruit.


  Ian was gek op zijn PalmPilot. Ze herinnerde zich de dag dat hij ermee thuiskwam. Een wonder van technologie, had hij gejubeld. Elke ochtend kon Marsha er gewoon zijn programma op invoeren. Al zijn afspraken. Marsha zorgde drie keer per dag voor een update, meteen ’s ochtends, om twaalf uur en aan het eind van de dag.


  Jane zette het apparaat aan, en het schermpje kwam tot leven. Met behulp van de stylus riep ze lans agenda op. Die ging tot zes maanden terug.


  Ze bestudeerde wat er allemaal in stond. Marsha, zag ze, was


  ongelooflijk nauwkeurig geweest - had alles tot in details vermeld. Bij elke afspraak stond niet alleen tijd, plaats en met wie de afspraak was, maar ook of hij privé of beroepsmatig was. Ook stond overal een nummer bij waar de ander te bereiken was.


  Twee keer per maand had ze echter zonder meer twee uur voor de lunch weggestreept. Van twaalf tot twee. Geen nadere informatie, zelfs geen naam.


  Jane fronste haar voorhoofd. Ze bladerde verder en weer terug. Die lunchpauzes kwamen gewoonlijk op woensdag of vrijdag voor. Een paar keer waren ze op een andere dag, maar ze werden nooit overgeslagen.


  Wat had Ian tijdens die doorgehaalde uren gedaan? Wie had hij ontmoet?


  De gedachten die in haar opkwamen, bevielen haar absoluut niet. Net zo min als de achterdocht die haar een misselijk gevoel bezorgde.


  Haar man was haar trouw. Hij was geen leugenaar of bedrieger.


  Hij was geen moordenaar.


  Ian zou vast een redelijke, logische verklaring voor die lunches hebben.


  Maar daar kon ze hem niet naar vragen, nog zes dagen niet.


  Ze legde het apparaat op het bureau en drukte haar handen tegen haar ogen. Waar had haar man tijdens die lange lunchuren gezeten? Wie had hij ontmoet?


  Kijk eens in het adresboek in de PalmPilot, Jane.


  Ze wierp een blik op het bureau en het apparaat dat lag te wachten. Als ze nu aan Ian twijfelde, zou dat hen uiteendrijven. Hij zou het haar nooit vergeven. En wat zou hun resten als er geen vertrouwen meer was?


  Waar ben je bang voor, Jane?


  Dat je Elle Vanmeers adres erin vindt? Of dat van Gretchen, van Sharon of van Lisette?


  Ze verzette zich tegen haar eigen gedachten. Ze was niet bang. Haar man was haar trouw. Hij hield van haar.


  Ze liep naar het bureau. Het apparaat scheen haar met zijn geheimen te bespotten. Haar intuïtie schreeuwde haar toe het ding


  met rust te laten. Haar vraag in een briefje aan Elton mee te geven. Of gewoon te wachten tot ze het bij haar volgende bezoek zelf aan Ian kon vragen.


  Maar dat kon ze niet, echt niet. Ze moest het nu weten.


  Ze tilde de PalmPilot op. Riep het adresboek op, liep het alfabet door naar de V.


  Daar stond maar één naam en één nummer. Elle Vanmeer.


  Het apparaat gleed uit haar vingers, en ze stommelde achteruit alsof ze letterlijk een klap had gekregen. De naam van de dode vrouw stond in de PalmPilot van haar man. Waarom? Artsen hadden de telefoonnummers van hun patiënten niet in hun zakcomputer staan.


  Bevend zocht Jane naar een logische verklaring. Misschien hadden die vrouw en hij samen iets gehad voor hij haar leerde kennen en met haar trouwde?


  Dat ging niet op, omdat hij die PalmPilot pas enkele maanden na hun huwelijk had aangeschaft.


  Misschien waren ze bevriend geweest? Misschien had Marsha domweg alle namen en nummers uit zijn oude adresboek in de PalmPilot ingevoerd? Dat zou kunnen.


  Alleen zou Ian dan een leugenaar zijn. Hij had tegen de politie gezegd dat Elle Vanmeer niet meer dan een patiënt was, dat ze geen persoonlijke relatie hadden.


  Jane sloeg haar armen om haar middel. Dit was het soort informatie dat de politie al bezat. Lijsten van telefoongesprekken. Agenda’s met blokken niet-verantwoorde tijd.


  Geen wonder dat ze hem schuldig achtten. Een hysterisch lachje borrelde omhoog naar haar lippen. Geen wonder dat ze haar voor het naïeve, al te goedgelovige vrouwtje aanzagen.


  Ze bukte en raapte de zakcomputer met een uitdagend gebaar van de vloer. Ze liep het alfabet langs, te beginnen bij de A. Er stond een aantal vrouwennamen, maar geen die haar speciaal opviel. Gretchen Cole stond er niet bij. Net zo min als Lisette Gregory.


  Twee gehad, nog een te gaan.


  Haar opluchting was van korte duur. Daar, bij de L, lans schuld uitschreeuwend, stond nog een nummer, eentje waar hij in haar ogen geen enkele reden voor kon hebben om het te noteren.


  La Plaza.
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  Vrijdag 24 oktober 2003 15.20 uur


  Kort na drie uur die middag legde Stacy de telefoon neer en keek Mac aan, die in de stoel naast haar bureau hing. ‘Zet je maar schrap. Dat was Pete. De autopsie zit erop.’


  ‘En?’ vroeg hij.


  ‘Haar nek was gebroken. Daar is ze aan gestorven. Geen spoor van seksuele activiteit voor ze stierf. Geen afweerwonden of andere verwondingen. De nagels waren schoon.’


  ‘Druggebruik?’


  ‘Niks.’


  ‘Hoelang is ze al dood?’


  ‘Drie dagen, ongeveer.’


  Mac krabde op zijn hoofd. ‘Voorlopig zitten we dus met een onbekende. Geen identificatie. Geen bijzondere kentekenen. Geen trouwring of andere persoonlijke bezittingen in de container gevonden.’


  ‘Er wordt niemand vermist die aan de beschrijving van het slachtoffer voldoet?’


  ‘Nog niet. Ik heb haar vingerafdrukken gecheckt, niets in de databank.’


  Dat had Stacy ook niet verwacht. De onbekende vrouw was geen tippelaarster geweest.


  Ze trommelde met haar vingers op het bureaublad. ‘In pyjama. Geen sieraden of schoenen. Gebroken nek. Het is duidelijk dat ze haar aanvaller kende. Volgens mij hebben we het over echtgenoot of vriend. Ze keert hem even de rug toe, hij kraakt haar nek. In één keer. Hij wist wat hij deed. Er was veel kracht voor nodig. Zo gebeurd. Vermoedelijk in haar eigen huis.’


  Mac knikte. ‘Haar geliefde rolt haar in plastik, laadt haar in de gezinswagen en dumpt haar ergens in een afgelegen vuilnisbak. Heeft het buurtonderzoek iets opgeleverd?’


  ‘Nada. Niemand heeft iets gezien. Typerend.’ Stacy bladerde de aantekeningen door die ze al over de onbekende vrouw had verzameld. ‘Bubba’s Backyard Barbecue is een week geleden dichtgegaan. Daarna is er geen afval meer opgehaald.’


  ‘Wat weten we over dat stuk plastik?’


  ‘Overal te vinden, letterlijk. Tuiniers gebruiken het om onkruid tegen te houden. Je kunt het in elk tuincentrum en elke doe-het-zelfzaak krijgen.’


  ‘Zijn er nog sporen gevonden?’


  Ze bladerde het dossier door. ‘Wat haar, dat wel of niet van haarzelf kan zijn. De uitslag van de analyse is nog niet binnen. Tapijtvezels. Gras.’


  ‘Gras?’ herhaalde hij.


  ‘Van dat groene spul, weet je wel, stadsjochie.’ Ze keek weer in het rapport. ‘Aarde.’


  ‘Aarde?’


  ‘Mmm. Wordt ook geanalyseerd.’


  ‘We kunnen niet veel meer doen zolang we geen naam hebben.’ Hij fronste. ‘En hoe zit het met dat mobieltje?’


  ‘Nog niks.’


  ‘Waarom duurt dat zo lang?’


  ‘Privacyregels. Het verzoek is doorgegeven naar het hoofdkantoor.’ Mac deed zijn mond al open, maar ze stak haar hand op. ‘Ze hebben me verzekerd dat we het zouden krijgen, alleen wilde de plaatselijke directeur de verantwoording niet op zich nemen.’


  ‘We komen geen steek verder voor we een naam hebben. Dat weet je toch, hè?’


  Hij verwachtte geen antwoord, en dat gaf ze ook niet. Er viel een stilte tussen hen. Mac was degene die hem verbrak.


  ‘Heb je je zusje nog gesproken?’


  Meteen nerveus keek ze hem aan. ‘Vandaag niet. Hoezo?’


  Hij wierp een blik over zijn schouder alsof hij er zeker van wilde zijn dat niemand hem hoorde, en boog toen naar haar toe. ‘We hebben vandaag haar woning doorzocht.’


  Stacy wist dat dat een huiszoekingsbevel betekende. En ze wist ook wat ze hadden gehoopt te vinden - het leren jack en de baseballpet. ‘Gevonden wat jullie zochten?’


  Hij antwoordde met een bijna onmerkbaar hoofdschudden. ‘Heb je die krantenartikelen uit 1987 al doorgekeken?’


  ‘Mee begonnen, ik ben nog niet klaar. Nog niets over schreeuwen. )Jane heeft vanaf het begin volgehouden dat hij het expres had gedaan.’


  ‘Heeft ze nog iets van die gek gehoord?’


  ‘Nee.’


  ‘Misschien moet je haar even bellen. Ze leek nogal van streek vanmorgen.’


  Alsof hij het erom deed, begon de telefoon op haar bureau te rinkelen. Ze keken er allebei naar.


  Mac grinnikte. ‘Dat had ik zo gepland. Om je te laten denken dat ik paranormaal ben.’


  Abnormaal, zul je bedoelen.’ Ze nam de telefoon op. ‘Rechercheur Killian.’


  ‘Hallo rechercheur, met Bob Thompson van Verizon Wireless. Sorry dat het zo lang heeft geduurd voor ik u terugbel.’


  ‘Geen probleem.’ Ze ging wat rechter zitten en gebaarde naar Mac dat dit het telefoontje was waarop ze hadden zitten wachten. ‘Hebt u de naam voor me?’


  Dat had hij, en toen ze ophing, stuiterden alle implicaties van zijn antwoord door haar hoofd. Ze pakte het dossier van de onbekende vrouw en stak het haar partner toe.


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Wat?’


  ‘Ik doe niet meer mee.’


  Zijn frons werd dieper. ‘Ik snap niet -’


  ‘Ik doe niet meer mee,’ zei ze weer. ‘Dat mobieltje was het eigendom van Elle Vanmeer.’
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  Maandag 27 oktober 2003 9.30 uur


  Het werd maandagochtend. lans voorgeleiding stond op de agenda voor half elf, en wel in rechtszaal nummer twee in het Frank Crow-ley Courts Building. Jane had Elton beloofd hem daar om kwart over tien te treffen.


  Ze kleedde zich met zorg, omdat ze er op haar best wilde uitzien. Omdat ze uitgerust en vol vertrouwen wilde lijken. Elton had haar gewaarschuwd dat, gezien de aanklacht, de indruk die zij maakte belangrijk was. Die kon zowel de mening van de jury als de openbare opinie beïnvloeden.


  Ze liet haar adem ontsnappen. Geen enkel probleem. Ze hoefde alleen maar een illusie te creëren die een absolute leugen was.


  De gegevens die ze in de zakcomputer had gevonden, waren haar blijven kwellen. Ze had bijna niet in slaap kunnen komen, en toen ze eindelijk sliep, had ze liggen draaien en woelen. De enige reden dat ze had gegeten, was dat ze met het oog op de baby wel moest.


  Uit wanhoop had ze zich op haar werk gestort. Haar portret van Anne was klaar. En het was mooi geworden. Naar Janes mening de mooiste, indringendste groepering in haar serie Doll Parts.


  Ze was Anne meer schuldig dan ze haar ooit kon vergoeden. Dat ze zich zo op haar werk had kunnen storten, iets moois had kunnen


  creëren ook al was ze vanbinnen een en al wanhoop, was haar redding geweest. Ze wist zeker dat ze zonder haar kunst nooit het weekend doorgekomen zou zijn.


  Ze had ernaar verlangd wat ze in de zakcomputer had aangetroffen met Stacy, Dave of Elton te bespreken. Ernaar verlangd door hen gerustgesteld te worden.


  Maar door die woorden uit te spreken, zou ze haar man en hun huwelijk verraden hebben. Door ze hardop te zeggen, zou ze haar twijfels op de een of andere manier tot werkelijkheid hebben gemaakt.


  Daarom was ze met haar afschuwelijke gedachten alleen gebleven. Met de angst en onzekerheid die hadden gedreigd haar levend te verslinden.


  Ze had gebeden. Zich op haar werk gestort. Heen en weer gelopen, het hele huis door.


  Uiteindelijk kwam het hierop neer: zij geloofde niet dat Ian die misdaden had gepleegd. Hij was geen moordenaar.


  En ze hield van hem.


  Voorlopig zou ze haar twijfels over zijn trouw onderdrukken. Wanneer ze hem sprak, zou ze naar de lunches vragen, en naar de telefoonnummers. Hij had er vast een logische verklaring voor; ze zou zich belachelijk voelen omdat ze aan hem had getwijfeld.


  Het besluit haar hart te volgen had nog nooit verkeerd uitgepakt, en dat zou deze keer ook niet gebeuren.


  De voordeurbel ging. Dat zou Dave wel zijn, die erop had gestaan met haar mee te gaan naar de voorgeleiding.


  Ze ontmoette hem bij de buitendeur.


  ‘Ben je zover?’ vroeg hij.


  Ze antwoordde bevestigend, waarop ze de stoep over liepen naar zijn auto. Hij hield het portier voor haar open en liep toen om naar de bestuurderskant. De eerste kilometers zeiden ze niets.


  De onbehaaglijke stilte deed haar verdriet. Zou deze idiote toestand alle gebieden van haar leven gaan beheersen? Al haar vriendschappen? Zelfs zo’n oude en vertrouwde als die met Dave?


  Alsof hij haar gedachten las, verbrak hij de stilte. ‘Nog nieuwe ontwikkelingen dit weekend?’


  ‘Niet dat ik weet.’ Ze klemde haar handen in haar schoot in elkaar. Haar handpalmen waren klam.


  ‘Nog iets van Stacy gehoord?’


  ‘Ze heeft gebeld. Ze klonk afwezig.’


  ‘Komt ze vandaag ook?’


  ‘Dat weet ik niet.’


  Hij zei niets, al wist ze best wat hij dacht. Dat ze het haar had moeten vragen. Had moeten uitspreken dat Stacy’s gezelschap haar goed zou doen.


  Want dat was zo.


  Ze vond het afschuwelijk dat er zo’n afstand tussen haar zusje en haar bestond, maar wist niet hoe ze daar verandering in kon brengen en had ook niet de energie om het te proberen. De beschuldigingen die ze Stacy had toegeworpen, hadden de kloof nog verbreed, en ze had er heel wat voor overgehad om die ongedaan te kunnen maken.


  Dave vond een plekje op de parkeerplaats het dichtst bij de ingang naar de rechtbank. Jane ontdekte Elton meteen; hij stond onder aan de trap naar de ingang te wachten, precies zoals ze hadden afgesproken.


  Toen ze bij hem waren, stelde Jane de twee mannen aan elkaar voor. Ze gaven elkaar een hand.


  Elton keek haar aan. ‘Ben je er klaar voor?’


  Ze glimlachte geforceerd. ‘Uitgerust en vol vertrouwen.’


  ‘Grote meid.’


  Terwijl ze het gebouw in liepen en door de metaaldetectoren gingen, praatte hij haar bij. ‘Ian heeft rechter Phister gekregen. Die is streng en hij houdt niet van geintjes, niet van de advocaten, niet van hun cliënten en niet van de pers. Omdat ik geen spelletjes speel, is dat geen probleem.’


  Ze liepen naar de lift en stapten in een wachtende cabine.


  ‘Vandaag leest de rechter alleen de beschuldigingen tegen Ian voor en vraagt hij hem of hij schuldig of onschuldig pleit. Zoals je weet, pleit Ian onschuldig. Omdat hij van Capital murder wordt beschuldigd, is er geen sprake van borg. Dat is alles, tot het begin van het proces.’


  Alsof hij haar wanhoop voelde aankomen, gaf Dave een geruststellend kneepje in haar elleboog.


  De lift kwam zoevend tot stilstand op de zesde verdieping, en Elton leidde haar naar de rechtszaal waar lans zaak zou worden gehoord. Stacy stond voor de dichte deur. Ze zag er moe en gespannen uit.


  Ze keken elkaar aan. Jane voelde een golf van opluchting en affectie toen ze haastig op haar afliep. ‘Fijn dat je er bent,’ fluisterde ze, terwijl ze haar omhelsde.


  ‘Natuurlijk ben ik er,’ reageerde Stacy, zich losmakend. ‘Je bent toch mijn zusje.’


  Zij en Dave omarmden elkaar, en ze stelde zich aan de advocaat voor. Even flikkerde er een emotie over Eltons gezicht, maar die was meteen weer verdwenen. Jane stond zich nog af te vragen wat dat betekende, toen Elton hen de rechtszaal in dreef.


  Ze waren nauwelijks gaan zitten of de parketwacht kondigde lans zaak aan. Met een brok in haar keel keek Jane toe toen haar man door een bewaarder in uniform geboeid de rechtszaal binnen werd geleid. Met een mismoedige uitdrukking op zijn gezicht keek hij haar aan. Tranen prikten in haar ogen. Enkele ogenblikken later las de rechter de beschuldigingen voor; Ian pleitte onschuldig en het was voorbij, even snel afgelopen als het begonnen was.


  De bewaarder nam Ian bij zijn arm om hem weg te brengen. Jane sprong overeind.


  ‘Ian!’


  Hij keek om. Hun blikken ontmoetten elkaar, en haar hart bleef in haar keel steken. Geluidloos vertelde hij haar dat hij van haar hield.


  En op dat moment wist ze absoluut zeker, zonder een spoor van twijfel, dat hij onschuldig was. Dat hij haar trouw was.


  Toen was hij weg.


  Stacy raakte haar arm aan. ‘Het is tijd, Jane.’


  Ze keek haar zusje aan. ‘Hij heeft het niet gedaan. Niets ervan.’


  ‘Dat weet ik, Jane. Het komt wel goed.’


  ‘Ik heb Dave gezegd zijn auto te halen,’ zei Elton. ‘De pers staat buiten voor de ingang. Zet je maar schrap, het wordt geen pretje.’


  Haastig liet hij hen de rechtszaal uit gaan. Toen ze beneden uit de lift kwamen, zag Jane dat er inderdaad verschillende reporters buiten voor de glazen deuren stonden te wachten.


  ‘Even diep ademhalen en verder alles aan mij overlaten. Niet reageren, Jane. Hoe ze je ook uit de tent proberen te lokken.’


  Ze knikte. Met Stacy links van haar en Elton aan haar rechterhand liepen ze de deuren door. Zodra de reporters haar in het oog kregen, kwamen ze aanrennen.


  Een van hen duwde Jane een microfoon in het gezicht. ‘Wilt u iets zeggen, Mrs. Westbrook?’


  ‘Heeft hij het gedaan?’ riep een ander.


  ‘Mrs. Westbrook heeft geen commentaar,’ zei Elton, die zich een weg door de menigte baande en haar de treden af leidde. ‘Praat na het proces en de vrijspraak maar met ons.’


  Dave stopte bij de stoeprand en toeterde. Haastig liepen ze naar hem toe.


  ‘Is het waar wat ze zeggen, Mrs. Westbrook?’ schreeuwde een reporter toen ze bij de auto stond. ‘Heeft uw man u bedrogen?’


  Jane verstijfde. Ze draaide zich om naar de man die de vraag had geroepen, en negeerde Eltons waarschuwende greep om haar arm.


  ‘Heeft uw man u bedrogen?’ riep de reporter opnieuw.


  ‘Nee,’ antwoordde Jane, verrast door de kracht van haar eigen stem. De kalme vastberadenheid die eruit sprak. ‘Hij is mij trouw en hij is onschuldig, en dat ga ik bewijzen ook.’


  Er ging een zucht door de menigte. ‘Hoe dan?’ riep iemand achteraan.


  ‘Geen verder commentaar,’ zei Elton, haar naar de auto duwend.


  Dave gooide het portier open. Ze stapte in, maakte haar gordel vast en keek om toen hij van de menigte wegreed.


  Het was maar goed dat Elton ertussen was gekomen, moest ze toegeven, want ze had geen flauw idee hoe ze lans onschuld zou kunnen bewijzen.


  En als ze dat had gezegd, hadden ze haar daarmee afgemaakt.
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  Maandag 27 oktober 2003 14.45 uur


  In de uren die volgden, werd de belofte die Jane de reporters had toegeroepen een duidelijk plan. Ze besloot door te gaan met het onderzoek dat ze die avond in lans praktijk was begonnen. Ze ging Gretchen Cole, Sharon Smith en Lisette Gregory opbellen, de vrouwen die zij geportretteerd had en die patiënt bij Ian waren geworden. Ze ging naar hun relatie met haar man informeren en vragen hoe ze als patiënt bij hem terecht waren gekomen.


  Hopelijk zouden zij lans professionaliteit bevestigen.


  Ze moest erachter zien te komen wie de vrouw was die het dossier had gestolen, hoewel ze nog niet goed wist hoe ze dat moest aanpakken. Ook had ze besloten lans ex-vrouw een bezoekje te brengen. Het hol van de leeuw te betreden, als alles wat hij over dat mens had verteld klopte. Wat de informatie betrof die ze in de zakcomputer had gevonden, dacht ze dat ze misschien La Plaza, lans voormalige partners en de officemanager van het Dallas Center for Cosmetic Surgery zou kunnen bellen.


  Geen van haar plannen zou lans onschuld aantonen in de ogen van de wet, maar zij zou zich er in elk geval aanzienlijk zekerder door voelen. En als Elton er iets mee kon, zouden ze ook aanzienlijke twijfel bij de jury kunnen oproepen.


  Toen ze haar atelier in kwam, zag ze Ted voor de sculptuur van Anne staan.


  ‘Ze is mooi geworden,’ zei hij zonder zijn blik ervan af te wenden.


  ‘Ja, hè?’ Jane ging naast hem staan. ‘Ik ben het hele weekend met haar bezig geweest.’


  ‘Ik had niet gedacht dat je zou kunnen werken. Vanwege Ian, bedoel ik.’


  ‘Werken heeft me gered. Ik denk dat ik anders gek zou zijn geworden.’


  Hij keek haar aan. ‘Als je iets nodig hebt, moet je me bellen, hoor Jane. Ik sta voor je klaar.’


  Ze kneep even in zijn hand om hem te bedanken. ‘Ik ben op zoek naar drie telefoonnummers. Gretchen Cole, Lisette Gregory en Sharon Smith.’


  ‘Prima.’ Hij liep naar de computer en opende het adresboek. Hij noteerde de drie nummers op een notitieblaadje en gaf dat aan haar. ‘Als je je dat soms afvraagt, ik heb gecontroleerd of alle vrouwen van je portretten een uitnodiging voor de opening hebben ontvangen.’ ‘Dat vroeg ik me niet af. Ik wist wel dat je daarvoor gezorgd had.’ Ze zag de vraag in zijn ogen, maar reageerde niet. ‘Ik zit boven als je me soms nodig hebt.’


  Jane liep de trap op, en nadat ze zich een glas sinaasappelsap had ingeschonken, kroop ze in een hoekje op de bank met Ranger aan haar voeten. Eerst belde ze Gretchen.


  De vrouw nam zelf op.


  ‘Dag Gretchen, met Jane. Hoe is het ermee?’


  ‘Jane! Lieve hemel, hoe is het met jóu? Ik kan het niet geloven, wat ze allemaal over je man zeggen.’


  ‘Het is ook niet waar,’ zei Jane kalm. ‘Het is allemaal een vergissing.’


  ‘Natuurlijk is het niet waar.’ Gretchen liet haar stem dalen. ‘Zit hij nog in de gevangenis?’


  ‘Ja.’ Jane schraapte haar keel en veranderde van onderwerp. ‘Heb je de uitnodiging voor de opening ontvangen?’


  ‘Ja, al vroeg ik me af of het doorging.’


  ‘Ik heb Ian moeten beloven het niet af te gelasten.’


  ‘Zo is hij.’ Ze zweeg even, alsof het tot haar doordrong wat ze zojuist had gezegd. ‘Dan zie ik je daar dus.’


  ‘Nog één ding, Gretchen.’ Jane deed haar best nonchalant te klinken. ‘Ian had het erover dat je patiënt bij hem bent geworden. Ik was een beetje ongerust dat hij misschien, ik weet niet… van onze relatie had geprofiteerd om klanten te werven.’


  ‘O, Jane, ik geneer me dood. Je weet toch hoe ik ben als het om mijn uiterlijk gaat. En hoe het ging… Ik noemde zijn naam tegen een vriendin, en die was razend enthousiast over hem. Dat trok me over de streep.’


  ‘Dus hij heeft jou niet benaderd?’


  ‘Nee, beslist niet.’


  Jane moest zichzelf bekennen dat ze bijna idioot opgelucht was. Ze verborg het met een verlegen lachje. ‘Hij is een uitstekend chirurg, dat staat vast. Naar mijn ietwat bevooroordeelde mening zelfs bijzonder getalenteerd.’


  ‘Precies! Vanwege jou wilde hij me doorverwijzen naar een collega, maar daar wilde ik niets van weten.’


  Eerste horde genomen. Jane haalde diep adem. En dan nu de moeilijkste vraag. ‘Mag ik je nog iets vragen, Gretchen? Het is heel belangrijk dat je eerlijk antwoord geeft.’


  ‘Goed, Jane. Natuurlijk.’


  ‘Heeft Ian zich wel eens… ongepast tegenover je gedragen? Op wat voor manier dan ook?’


  ‘Ongepast?’


  ‘Nou, je weet wel, avances gemaakt?’


  ‘Goeie hemel, nee!’ Haar duidelijke, spontane reactie klonk oprecht. ‘Ian was altijd louter professioneel.’


  Jane kon een geluid van opluchting niet onderdrukken.


  ‘Wat maken ze je over hem wijs, Jane? Want wat het ook is, het is niet waar. Ian houdt van je, dat bleek overal uit.’


  Ze bleven nog even praten voor ze afscheid namen en het gesprek beëindigden. Jane probeerde Lisette, kreeg het antwoordapparaat en liet een boodschap achter, waarna ze Sharon belde.


  Zij was thuis. Hun gesprek was bijna een woordelijke herhaling


  van het gesprek dat ze zojuist met Gretchen had gevoerd. Opgevrolijkt door wat beide vrouwen over Ian hadden gezegd, hing Jane vol vertrouwen op. Zij hadden hem benaderd, en niet andersom. Hij had zich nooit anders dan professioneel gedragen.


  En dan nu de ex-vrouw. Mona Fields, voormalig Miss Texas, schatrijk, met goede connecties en succesvol. Jane had haar één keer ontmoet; Ian en zij waren haar tegengekomen op de opening van een tentoonstelling in het Dallas Museum of Art.


  Ze was aardig tegen Jane geweest, en als Jane zich niet op haar gemak had gevoeld, was dat het gevolg van haar eigen onzekerheid, niet van openlijke onvriendelijkheid van de andere vrouw.


  Mona bezat nu eenmaal het soort uiterlijk dat Jane altijd het gevoel bezorgde dat ze tekortschoot. Blond van nature, met blauwe ogen en een aantrekkelijk voorkomen. Het gezicht van een engel en het hart van een duivel, zo had Ian haar beschreven. Hun huwelijk had nog geen twee jaar geduurd.


  Jane pakte haar handtas en haar jas, stopte Ranger in zijn kamerkennel en ging naar beneden. Op weg naar buiten liep ze even het atelier binnen. ‘Nog iets gebeurd wat ik moet weten?’


  ‘Een RSVP van de kunstrecensent van de Times.’


  ‘New York of LA?’


  ‘LA Super, hè?’


  ‘Super,’ herhaalde ze, om aan te geven dat ze blij was - maar zonder blijdschap te voelen. Alsof ze met haar verstand wist hoe geweldig het was, terwijl het er emotioneel gezien… niet toedeed.


  ‘Ga je weg?’


  Ja.’ Ze hees de riem van haar tas wat hoger op haar schouder. ‘Een bezoekje brengen aan lans ex.’


  ‘Zijn ex-vrouw?’ Ted keek afkeurend. ‘Waarom dat?’


  ‘Ik moet met haar praten. Onder vier ogen.’


  ‘Het begint je dwars te zitten, hè? De politie, alles wat ze zeggen?’ Haar wangen werden heet. ‘Ik weiger rustig af te wachten en anderen over lans lot te laten beslissen.’


  ‘En daarom begin je je eigen minionderzoek? Is dat niet eerder het werk van je advocaat?’


  ‘Elton maakt zich er niet druk om of Ian onschuldig is. Alleen


  maar of hij kan bewijzen dat hij niet schuldig is. Ik wéét dat hij onschuldig is.’


  ‘Aan de moorden? Of aan ontrouw?’


  Dat vond ze een nare vraag. Hij deed pijn. Ze kon er niet onbevangen op antwoorden. Kwaad sloeg ze terug. ‘Misschien kun jij je beter met je eigen zaken bemoeien.’


  Zijn gezicht verstrakte. ‘Ik ben je vriend. Vrienden spreken de waarheid. Laat de politie en de advocaten hun werk doen.’


  ‘Dat kan ik niet.’ Hij wilde ertegen ingaan, zag ze, maar ze gaf hem geen kans. ‘Ik heb het adres van Lisette Gregory nodig. Kun je dat voor me opzoeken?’


  ‘Van Lisette?’ Haar verandering van onderwerp overviel hem. ‘Nu?’


  ‘Ja. Graag.’


  Hij draaide zich om, liep naar de computer en opende het adresboek. Over zijn schouder keek hij in haar richting. ‘Als je wilt dat ik haar een nieuwe uitnodiging stuur -’


  ‘Nee, dat hoeft niet. Lisette was een patiënt van Ian. Ik wil haar spreken voor de politie dat doet.’


  Hij keek geschrokken. ‘Wat jij doet, is gevaarlijk, Jane. Dat kon wel eens helemaal verkeerd aflopen. Daar zit je nu echt niet op te wachten.’


  ‘Mijn besluit staat vast. Het adres, alsjeblieft.’


  ‘Ga je met al zijn patiënten praten? Wat bewijs je daarmee? Wat als een van hen…’ Hij maakte zijn zin niet af. ‘Laat maar. Je bent volwassen, doe maar wat je wilt.’


  Hij draaide zich weer om naar de computer, schreef het adres op een notitieblaadje en stak het haar toe.


  ‘Wat als ze wat?’ vroeg ze terwijl ze het aannam.


  ‘Wat als een van hen je iets vertelt wat je niet wilt horen?’


  Daar schrok ze van. Bij die mogelijkheid had ze eigenlijk niet stilgestaan. Wat zou ze dan doen?


  Hij raakte haar wang aan, zijn vinger een fluistering tegen haar huid. ‘Zo sterk ben je niet, Jane. Dat weet ik.’


  ‘Je vergist je.’ Met een ruk wendde ze zich kwaad van hem af. ‘Je kent me helemaal niet.’


  ‘Ga dan maar,’ zei hij kort. ‘Veel plezier.’


  Ze maakte een geluid van spijt. ‘Het spijt me, Ted. Dat had ik niet mogen zeggen.’ Ze zweeg even. ‘Maar ik moet dit doen.’


  ‘Je doet maar.’


  ‘Ben je er nog als ik terugkom?’


  Nu keek hij haar aan, en er straalde een emotie uit zijn ogen die op woede leek. ‘Je kent me écht niet, hè?’


  Ze deed haar mond al open om zich weer te verontschuldigen, maar bedacht zich en liep het atelier uit.


  Het was een heldere maar koele dag. Ze trok haar jas aan en liep de straat door in de richting van haar auto. Jane wist waar lans ex woonde, omdat het het huis was waar Mona met Ian had gewoond toen ze getrouwd waren. Het lag in University Park, de wijk waar zich de prestigieuze Southern Methodist University bevond en die in het zuiden aan het even prestigieuze Highland Park grensde.


  Jane vond Mona’s straat, Bryn Mawr, en toen het huisnummer. Ze parkeerde voor de mediterraan aandoende woning en stapte uit. Er lag een weelderige tuin omheen; de azalea, herfsttijloos en hamelia stonden allemaal in bloei, en hun kleuren waren een feest voor het oog.


  De kriebels in haar maag negerend drukte Jane op de bel. Een vrouw van middelbare leeftijd in een kraakhelder zwart uniform deed open. Met een zwaar Spaans accent vroeg ze Jane de hal in te komen en daar te wachten.


  Na een paar minuten verscheen Mona. Ze droeg een strakke witte broek en een zwarte trui met een V-hals. Diamanten fonkelden in haar oren en om haar hals.


  Jane was vergeten hoe mooi ze was.


  ‘Hallo Mona,’ zei ze.


  De vrouw glimlachte, maar de beweging van haar mond was eerder ingestudeerd dan warm. ‘Kijk eens aan, als dat lans nieuwe vrouwtje niet is. Wat kan ik voor je doen?’


  ‘Niet voor mij. Voor Ian.’


  ‘Hij zit een beetje in de narigheid, hè? De arme schat.’ Ze wees naar de salon aan de rechterkant van de hal. ‘Kom verder.’


  Jane volgde haar. De ruimte was uitermate vrouwelijk, zacht uitgedrukt. Ze gingen tegenover elkaar zitten. Meteen verscheen de vrouw die had opengedaan weer. ‘Wilt u iets gebruiken, ma’am?’


  ‘Ik dacht het niet, Connie.’ Mona wuifde haar weg zonder haar te bedanken, viel Jane op. Ze richtte zich weer tot Jane. ‘Wat kan ik voor Ian doen?’ vroeg ze.


  ‘Hij heeft die vrouwen niet vermoord. Dat weet ik zeker. Ik hoopte dat jij dat met me eens zou zijn.’


  ‘En dan? Voor hem getuigen in de rechtbank? Dat hij zo’n goed karakter heeft?’


  ‘Als onze advocaat het daarmee eens is wel, ja.’


  ‘De politie is je voor geweest, meid.’


  Jane voelde teleurstelling. ‘Ze zijn hier geweest?’


  ‘Al dagen geleden, om precies te zijn.’


  ‘Wat wilden ze weten?’


  Glimlachend sloeg de vrouw haar benen over elkaar. Jane zag hoe lang ze waren. Het soort benen waarmee je schoonheidswedstrijden won.


  ‘Of Ian me trouw was gebleven. Of dat hij… je weet wel, dat niet had gedaan.’


  Janes mond werd droog. Ze dacht aan Teds vraag: wat als een van hen je iets vertelt wat je niet wilt horen?


  Met een engelachtige glimlach op haar gezicht leunde Mona naar voren. ‘Weet je, ik heb altijd al gedacht dat die pik van hem hem nog eens in moeilijkheden zou brengen. Nu is het blijkbaar zover.’


  Geschrokken hapte Jane naar adem, maar Mona ging door met een stem zo zoet en glad als verse honing.


  ‘Op zijn best is die man een vrouwengek. Op zijn slechtst een seksverslaafde. Hij heeft mij en elke andere vrouw met wie hij ooit samen is geweest, bedrogen. Maar dat wist je natuurlijk toen je met hem trouwde…’


  Er verscheen een medelijdende uitdrukking op haar knappe gezicht. ‘O. Ik zie het al. Dat wist je niet. Je dacht dat hij je trouw zou zijn. Dat hij je trouw was.’ Mona schudde haar hoofd, waardoor haar blonde haar langs haar schouders streek. ‘Die man weet niet eens wat dat woord betekent. Zijn pik is zijn leven.’


  ‘Je liegt.’


  Mona maakte een meewarig geluid. ‘Dat wil niet zeggen dat hij niet van je houdt, schatje. Alleen maar dat hij behoeften heeft die jij niet kunt bevredigen.’


  ‘Dat is niet waar.’ Jane stond op en ging een stap achteruit. Ze kon het niet uitstaan dat haar stem verraderlijk beefde. ‘Je liegt.’ Mona stond ook op en stak haar een perfect gemanicuurde hand toe. ‘Het spijt me. Geloof me, ik weet precies hoe je je voelt. Hij heeft het mij ook aangedaan.’


  Jane stikte haast in de tranen. Ze draaide zich om en wilde naar de deur lopen, maar Mona haalde haar in voor ze er was, en greep haar stevig bij haar arm.


  ‘Na die keer toen we elkaar in het museum tegenkwamen, belde Ian me. Hij vroeg of ik zin had hem te ontmoeten. Om te neuken, snap je. Ter herinnering aan vroeger. Ik zei dat hij naar de hel kon lopen. Zo te merken heeft hij mijn advies opgevolgd.’


  Toen lachte ze en zag Jane de vrouw die Ian had beschreven. De lelijkheid die aan kwaadaardigheid grensde.


  ‘Het spijt me dat je er op deze manier achter moest komen,’ vervolgde ze. ‘Het doet pijn, dat weet ik. Dat herinner ik me. Hij trouwde mij ook om mijn geld. Hoewel jij zo te horen heel wat meer hebt dan ik.’


  Jane rukte haar arm los. Ze greep naar de deurknop en struikelde naar buiten, de zonneschijn in. Verblind door tranen rende ze zo ongeveer de treden naar de voordeur af.


  ‘Als het iets uitmaakt,’ riep Mona haar na, ‘ik geloof niet dat hij die vrouwen heeft vermoord. Dat heb ik de politie ook verteld.’


  Jane slaagde erin thuis te komen zonder in te storten. Zodra ze veilig in de hal beneden stond en de deur achter zich op slot had gedaan, barstte ze in tranen uit.


  Zo vond Ted haar. Haastig kwam hij naar haar toe. ‘Jane? Lieve help, wat is er gebeurd? Is alles goed met je?’


  ‘Nee,’ bracht ze uit. ‘Helemaal niet. Misschien komt het wel nooit meer… goed…’


  Ze slikte haar woorden in en wrong zich langs hem heen. Hij hield haar tegen, trok haar tegen zijn borst. Een ogenblik lang hield ze haar lichaam stijf, maar toen gaf ze aan haar verdriet toe. Ze klampte zich aan hem vast, drukte haar gezicht tegen zijn schouder en snikte het uit.


  Ted hield haar stevig vast en liet haar uithuilen. Intussen streelde hij haar haar en haar rug en mompelde hij troostende woordjes.


  ‘Je had gelijk,’ vertelde ze ten slotte. Ze veegde haar ogen af. ‘Ik had niet moeten gaan. lans vorige vrouw… Ze zei… afschuwelijke dingen over hem.’


  ‘Wat rot voor je, Jane.’ Hij pakte haar handen en boog zijn vingers om de hare. ‘Ik wilde helemaal geen gelijk hebben.’


  ‘Ze zei dat hij met me getrouwd was om mijn geld. Dat hij me nooit trouw was geweest. Mij of welke vrouw dan ook.’


  Hij verstevigde zijn greep om haar vingers. Die van hem beefden, en ze keek hem aan. De felle blik in zijn ogen overviel haar.


  ‘Als hij jou niet trouw was, is hij niet in staat iemand trouw te zijn. Als hij je bedroog, krijgt hij zijn verdiende loon.’


  ‘Ted, wat -’


  ‘Ik vind het vreselijk dat jij verdriet hebt. Ik wilde niet dat dit allemaal gebeurde.’


  ‘Natuurlijk niet. Jij kunt hier allemaal niets aan doen.’


  ‘Ik moet weg. Een afspraak.’ Hij liet haar handen los en ging zichtbaar van streek achteruit.


  ‘Ted?’ riep ze toen hij bij de deur was. ‘Wat verzwijg je voor me?’ Hij bleef staan en keek haar over zijn schouder aan, zijn gezicht een en al pijn. ‘Alles op de wereld heeft een doel, Jane. Een reden van bestaan. Zoek die, en klamp je daaraan vast.’


  Toen was hij weg. Minutenlang staarde ze naar de lege deuropening, terwijl zijn woorden door haar hoofd bleven spelen. Net als de uitdrukking in zijn ogen toen hij ze zei.


  En weer vroeg ze zich af wat hij wist maar voor haar verzweeg.
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  Stacy kwam de Contemporary Gallery van het Dallas Museum of Art binnen. Ze was laat, omdat ze per se haar speurtocht in de krantenartikelen uit 1987 over Janes ongeluk had willen afmaken. Dat ze geen enkel resultaat had behaald kon ze niet zeggen, maar ze had evenmin de woorden letterlijk teruggevonden.


  Dat Jane geloofde dat de bestuurder van de boot haar expres had geraakt, stond in bijna elk artikel. Maar de enige verwijzing naar Janes geschreeuw was van Stacy zelf afkomstig. Een reporter citeerde haar woorden: ‘Ze was aan het schreeuwen… en bleef maar schreeuwen.’


  Dat was alles. Ze had gehoopt de letterlijke tekst te vinden. Het zou een geruststelling zijn geweest te kunnen denken dat Janes anonieme brievenschrijver haar domweg met haar eigen woorden bestookte. Dat hij zijn kennis over haar zusje uit krantenartikelen van vroeger en nu had gehaald.


  Het openingsfeest was in volle gang. Stacy zag dat haar zusje een groot publiek had getrokken, een combinatie van rijken en kunstliefhebbers. De kleding varieerde van buitensporig ingetogen tot zwierig armoedig. Sommige mensen waren verkleed gekomen vanwege Halloween. Al vermoedde Stacy dat enkelen van hen alleen maar verkleed léken.


  Zelf voelde ze zich nogal ongemakkelijk in haar zwarte cocktailjurk uit de uitverkoop bij Foley’s.


  Ze kreeg Jane onmiddellijk in het oog, hoe stampvol het ook was. Ze stond aan de andere kant van de galerie en was in geanimeerd gesprek met een gedistingeerd uitziende man. De vrouw die aan zijn arm hing - jong genoeg om zijn kleindochter te zijn, maar dat was ze duidelijk niet - zag er verveeld uit.


  Jane droeg een nauwsluitende jurk van bloedrode zijde en haar ooglapje. Een piraat in het rood, dacht Stacy goedkeurend. Daar had ze ongetwijfeld voor gekozen om eventuele geruchten dat ze in de rouw was of zich wilde verstoppen, tegen te spreken.


  Jane was een vechter. Altijd al geweest.


  Alsof ze de keurende blik van haar zusje voelde, keek Jane om. Toen ze Stacy in het oog kreeg, raakte ze even de arm van de man aan om zich te verontschuldigen en baande zich toen een weg door de menigte in Stacy’s richting.


  ‘Fijn dat je er bent,’ zei ze toen ze bij haar was.


  ‘Je gelooft het misschien niet, maar ik zou het voor geen goud gemist hebben.’ Stacy gaf haar een kus op haar wang. ‘Gefeliciteerd, Jane.’


  ‘Stacy!’ Dave dook achter haar op. ‘Wat zie je er schitterend uit.’ Toen hij bukte om haar wang te kussen, wankelde hij licht. ‘Champagne?’


  ‘Als ik de jouwe eens overnam?’


  ‘O nee, niks daarvan.’ Lachend hield hij hem buiten haar bereik. ‘Maak je maar geen zorgen, ik hoef niet meer te rijden.’ Hij keek Jane aan. ‘Jij ook?’


  ‘Geen alcohol voor mij, dank je. Ik heb een kleintje om rekening mee te houden.’


  Hij verontschuldigde zich om naar de champagne op zoek te gaan, en de zusjes keken elkaar aan.


  ‘Heb je geen dienst?’ vroeg Jane.


  ‘Mijn dienstwapen stond niet bij mijn jurk.’


  ‘Ach, ik weet niet.’ Jane glimlachte. ‘Jouw pistool, mijn ooglap. We zouden een fraai stel zijn.’


  ‘Zeg dat wel.’ Stacy liet haar stem dalen. ‘Hoe gaat het met je?’


  ‘Best.’ Jane keek een andere kant op. ‘Ik moet steeds maar aan Ian denken. Ik mis hem zo.’


  Stacy legde een hand op haar arm. ‘De volgende keer is hij er weer bij.’


  Jane vocht tegen haar tranen. ‘Dank je wel.’


  Er kwam een vrouw aanlopen, die hen onderbrak. Ze stelde zich aan Stacy voor als de curator van het museum en trok Jane toen mee.


  ‘Ik zie dat onze ster gekidnapt is,’ zei Dave, toen hij met Stacy’s champagne terugkwam. Ze zag dat hij zelf op fris overgeschakeld was. ‘Zo gaat het al de hele avond.’


  ‘Ze heeft wel een hoop lef, hè?’


  ‘Een hele hoop.’


  Stacy nam een slokje champagne en fronste toen ze Ted Jackman in het oog kreeg. Hij stond halfverscholen achter een palmboom.


  ‘Wat vind jij van Janes assistent?’


  ‘Ted?’ Hij trok een schouder op. ‘Ik weet niet, hij lijkt me nogal onschadelijk. Hoezo?’


  ‘Zomaar, voor de zekerheid.’


  Hij volgde haar blik. ‘Jane vertrouwt hem.’


  ‘Misschien te veel.’


  ‘Wat -’


  ‘Kom op, dan lopen we wat rond.’


  Dat deden ze, tussen de uitdunnende menigte door. De kunstwerken stonden per onderwerp gegroepeerd. Anne. Gretchen. Julie. De sculpturen waren heel mooi, organisch maar toch strak, kantachtig maar toch massief. Erotisch zonder openlijk seksueel te zijn.


  Maar het waren de video’s die Stacy’s aandacht vasthielden. Sommige maakten haar kwaad, andere waren pijnlijk. Om enkele moest ze lachen. Begrijpen deed ze ze allemaal. Hoe kon het ook anders? Ze was een vrouw. Ook zij was al vaak op haar uiterlijk beoordeeld, en soms op haar tekortkomingen aangesproken. Ook zij had ernaar verlangd anders te zijn dan ze was, een andere vrouw dan ze was.


  En ze begreep waarom haar zusje dit alles gecreëerd had, waar haar visie uit voortkwam. Voor Stacy was dat pijnlijk duidelijk.


  Terwijl ze de galerie door liep, hield ze Jane steeds in het oog. Merkte ze op met wie ze praatte en hoe lang. Merkte ze iedereen op die te lang te dicht bij haar bleef. Ze hield al Teds bewegingen in de gaten, en met wie hij praatte.


  Tegen Jane had ze gezegd dat ze die avond geen dienst had, maar dat was niet helemaal waar. Ze was er om haar zusje te steunen - en om haar te beschermen.


  Ik heb het expres gedaan. Om je te horen schreeuwen.


  Stacy was ervan overtuigd dat degene die Jane het knipsel had gestuurd, er die avond ook was. Dat zou hij niet willen missen. Het zou hem een kik geven Jane gade te slaan, haar in het voorbijgaan aan te raken, haar gesprekken af te luisteren.


  Maar was hij ook degene die al die jaren geleden de boot had bestuurd? Kon hij degene zijn over wie Doobie het met Mac had gehad? Of was hij alleen maar een gestoorde zonderling? Iemand die door de media-aandacht van de laatste tijd op haar opmerkzaam was gemaakt?


  ‘Bekijk deze eens,’ zei Dave zacht toen ze om een scheidingswand heen kwamen. ‘Zij is een van mijn favorieten.’


  Stacy verstijfde toen ze naar het videoscherm keek. De vrouw in beeld had het over haar borsten. Ze zweeg even, giechelde verlegen en ging toen weer verder, waarbij ze haar donkere haar uit haar gezicht streek.


  Stacy’s adem kwam sissend over haar lippen, en de haartjes achter in haar nek gingen rechtovereind staan.


  De onbekende dode vrouw had ineens een naam.


  ‘Vind je het portret van Lisette goed?’


  Stacy schrok op; de champagne klotste over de rand van haar glas. Terwijl ze haar vingers afdroogde aan haar cocktailservetje, keek ze Jane aan. ‘Sorry?’


  ‘Lisette.’ Jane wees naar het videoscherm. ‘Je hing aan haar lippen.’


  Stacy wist zo gauw niet wat ze moest zeggen en pijnigde haar hersens voor iets anders dan ‘wanneer heb je deze vrouw voor het laatst in leven gezien?’


  Ze keek weer naar de monitor. In plaats van een knappe, giechelende vrouw zag ze het lijk uit de afvalcontainer. Met grote inspanning verborg ze wat er in haar omging, en ze begon te tellen. Lisette was ongeveer drie dagen dood toen ze haar hadden gevonden.


  Dat betekende dat ze al vermoord was voor Ian werd gearresteerd.


  De telefoon van Elle Vanmeer was bij haar in de container gevonden.


  Janes glimlach verdween. ‘Wat is er?’


  ‘Niets.’ De leugen kwam als vanzelf over haar lippen. Ze schraapte haar keel. ‘Ik heb verschillende van je onderwerpen vanavond hier gezien. Was Lisette er ook?’


  Jane dacht even na voor ze haar hoofd schudde. ‘Ik heb haar niet gezien.


  ‘Is ze getrouwd?’


  ‘Nee.’ Janes wenkbrauwen gingen een stukje omhoog. ‘Waarom vraag je dat?’


  ‘Familie hier in de stad? Een vriend?’


  Jane keek even naar Dave en toen weer naar Stacy. ‘Wat verberg je voor me?’


  ‘Ze komt me bekend voor, dat is alles. Wat is haar achternaam?’


  ‘Gregory. Maar ik betwijfel of je haar kent. Ze komt uit Mexia, een plaatsje ten zuiden van Dallas, en ze woont nog niet zo lang hier. Ze werkt als model.’


  ‘Verbaast me niks. Ze was een mooie vrouw.’


  ‘Was?’


  ‘Is,’ verbeterde Stacy. ‘Heeft ze wel eens plastische chirurgie laten doen?’


  ‘Dat hebben veel van de vrouwen met wie ik werk. Als je de banden hebt beluisterd, een stel van hen vertelde erover.’


  Stacy knikte en liet haar blik weer naar Lisette gaan. Ze kon het Jane hier niet vertellen. Niet vanavond.


  En niet voor ze honderd procent zekerheid had.


  ‘Lisette was een patiënt van Ian.’


  Langzaam draaide ze zich naar haar zusje om; het bloed bonsde in haar hoofd. ‘Wat zei je?’


  ‘Niks bijzonders. Ze was een patiënt van Ian. Dat geldt voor verschillenden van mijn onderwerpen.’


  ‘Hoeveel -’


  ‘Jane!’ Met een stralend gezicht kwam de curator weer aangerend. Nu pas zag Stacy dat er nog maar een handjevol mensen over was, voornamelijk vrienden en museumpersoneel. Toen ze op haar horloge keek, besefte ze dat de opening officieel afgelopen was.


  ‘De expositie is een groot succes! Ik heb alle recensenten die er waren gesproken, en ze waren allemaal weg van je werk. Eentje noemde jou “de nieuwe meester van het naakt” en een ander “een onverschrokken realist”. Ik ben zo blij voor je.’ Ze gaf Jane een kus op allebei haar wangen. ‘Nu ben je officieel een opkomende ster.’


  Vanuit haar ooghoeken zag Stacy Ted hun kant op komen. Hij had de laatste paar minuten bij de hoofdingang geposteerd gestaan, vermoedelijk om vertrekkende gasten te bedanken. Hij had een reusachtig boeket bloemen bij zich, in groen bloemistenpapier verpakt. Rozen, zag ze. Met lange stelen en maagdelijk wit.


  Ian stuurde Jane altijd witte rozen. Hij wist dat ze daarvan hield. Ze had ze ook in haar bruidsboeket gehad.


  Jane kreeg haar assistent op hetzelfde moment in het oog. Stacy hoorde haar naar adem happen en wist wat Jane dacht - hetzelfde als zij, dat Ian er op de een of andere manier vanuit de gevangenis in was geslaagd haar bloemen te sturen. Dat hij zijn advocaat misschien had gevraagd het te doen.


  ‘Deze zijn net bezorgd,’ zei Ted, Jane stralend aankijkend. Hij overhandigde haar het boeket.


  Jane pakte het aan. Het bloemistenpapier knisperde. Ze begroef haar gezicht in de sneeuwwitte bloemen. ‘Wat mooi. Zit er een kaartje bij?’


  ‘Daar.’ Ted wees; het zat aan het papier gespeld.


  Jane maakte het los, opende het envelopje en trok het kaartje eruit. Er kwam een geluid over haar lippen; het boeket gleed uit haar armen. Toen ze Stacy aankeek, was haar gezicht even wit als de rozen. Ze stak haar het kaartje toe.


  Stacy nam het aan. Terwijl ze de twee zinnen las, kwam er een gevoel van déja vu over haar heen.


  Binnenkort hoor ik je weer schreeuwen.


  Ik ben dichterbij dan je denkt.
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  Stacy bracht Jane naar huis. Onderweg zei haar zusje weinig, en Stacy wilde dat ze haar kon troosten. Ze voelde dat ze niet alleen bang, maar ook wanhopig en doodmoe was.


  Ze moest toegeven dat ze zelf ook bekaf was. Ze had Ted uitvoerig ondervraagd over de jongeman die de bloemen had bezorgd. Volgens Ted was het een jonge tiener geweest in een oversized T-shirt en lange, wijde shorts en met een baseballpet achterstevoren op zijn hoofd - net als elke tienerjongen die je tegenkwam dus. Hij had een lichte huid en lichte ogen, en was lang en mager.


  Stacy had verschillenden van de anderen ondervraagd die er nog waren; iedereen had Teds beschrijving bevestigd.


  Toch klopte het voor haar gevoel van geen kant. Het leek geënsceneerd. Dat de bloemen zo laat op de avond kwamen. Het feit dat Ted daar zo handig bij de ingang van de galerie had staan wachten. Dat het nu juist witte rozen waren.


  Die keuze was geen toeval geweest. Degene die ze had gestuurd, kende Jane goed genoeg om te kunnen voorspellen wat het haar zou doen ze te ontvangen.


  Hij had de doodsangst zojuist een tandje opgeschroefd.


  Binnenkort hoor ik je weer schreeuwen.


  Ik ben dichterbij dan je denkt.


  Ze werd er nerveus van, bekende Stacy zichzelf. Verrekte nerveus.


  In gedachten maakte ze een lijstje van de gasten die op het moment dat de bloemen werden afgegeven, nog in de galerie waren. De directrice en haar assistent. De cateraars, die aan het opruimen waren. Dave en zij. Ted Jackman. Nog enkele andere gasten, van wie een aantal gekostumeerd. Enkelen met een masker voor. Ze had ieders naam genoteerd, al kon iedereen hebben gelogen.


  Kon Janes kwelgeest een van hen zijn, en zijn ware identiteit hebben verborgen? Hij zou in de buurt hebben willen zijn, om te zien hoe ze reageerde. Hoe dichter hij bij haar angst was, hoe groter de kick. Als het hem tenminste veilig geleken had.


  Een verdraaid groot als.


  Opnieuw liep Stacy de lijst aanwezigen langs. Ze bleef steken bij Ted Jackman. Zou hij tegen enige politieaandacht bestand zijn? Misschien moest ze zijn naam eens in de NCIK intypen om te zien wat dat opleverde. In de National Criminal Index Computer stonden alle bekende overtreders; om toegang te krijgen tot de informatie die erin zat, moest je de naam van een verdachte intypen, of zijn sofinummer, geboortedatum, bekende contacten, tatoeages of andere opvallende kentekenen of littekens.


  Jane verbrak de stilte. ‘Bedankt voor het thuisbrengen,’ zei ze zacht.


  Stacy keek haar zusje even aan. ‘Ik ben blij dat ik er was.’


  ‘Ik dacht dat die bloemen van Ian kwamen.’


  ‘Dat weet ik. Dat was precies zijn bedoeling.’


  ‘Het is iemand dicht bij me, hè?’


  Weer keek Stacy haar zusje even aan, verrast door haar alerte vraag. ‘Hij kent je goed genoeg om te hebben voorzien hoe je op die rozen zou reageren.’


  ‘Enig idee?’


  ‘Niet genoeg om een naam te noemen. Nog niet.’


  Jane keek op haar handen neer, die stijf in elkaar geklemd in haar schoot lagen, en toen weer naar Stacy. ‘Hoe bang moet ik zijn? Eerlijk.’


  ‘Bang,’ antwoordde Stacy kalm. ‘En geloof me, ik wil ook dat je bang bent. Dan ben je tenminste voorzichtig.’


  ‘Nu voel ik me echt beter.’


  Stacy reikte naar opzij om haar hand even op die van Jane te leggen. ‘Ik ga dit oplossen, Jane. Dat verzeker ik je.’


  Dat scheen Jane gerust te stellen; ze liet haar hoofd tegen de hoofdsteun rusten en sloot haar ogen. De rest van de rit verliep in stilte. Toen ze er waren, parkeerde Stacy voor de deur en liep om naar Janes kant.


  Halloweenvierders kwamen in een drom uit de tattooshop twee deuren verderop. Vanaf Elm Street klonk het geluid van een alternatieve band. In de verte gilde een sirene.


  Jane stapte uit. ‘Ik voel me niet erg lekker.’ Ze wankelde op haar benen. ‘Duizelig en…’


  Verder kwam ze niet, en haar gezicht werd strak van angst. Ze drukte haar hand tegen haar buik. ‘Er is iets mis, Stacy. Ik voel me niet goed.’


  ‘Je bent doodmoe,’ zei Stacy geforceerd kalm. ‘Je hebt urenlang gestaan. Het enige wat jij nodig hebt, is rust.’


  Ze sloeg haar arm om Jane heen en hielp haar naar binnen en de trap op. In de keuken krabde Ranger jankend aan het deurtje van zijn kamerkennel. Stacy bracht Jane naar de slaapkamer, naar het brede bed. Ze kon zich nauwelijks voorstellen hoe leeg dat haar zusje nu moest lijken.


  Ze trok de sprei weg terwijl Jane naar de badkamer ging. Toen ze terugkwam, droeg ze een oversized T-shirt, waarin ze er klein en breekbaar uitzag.


  Nadat ze onder de dekens was gekropen, stopte Stacy haar in. Jane greep haar hand vast. ‘Die dingen die ik tegen je heb gezegd toen Ian gearresteerd was, Stacy, daar heb ik zo’n spijt van. Ik weet best dat ze niet waar waren.’


  ‘Maak je daar nu maar geen -’


  ‘Nee, dit moet ik kwijt. Je had gelijk, ik ben een hypocriet. Ik beschuldigde jou ervan dat je een muur tussen ons opwierp, en bij het eerste teken van moeilijkheden noemde ik jou de vijand.’


  Stacy hield haar hand wat steviger vast en boog naar haar toe.


  ‘ Het is afschuwelijk, Jane, maar ik was jaloers. Vanwege Ian, jullie huwelijk. Maar ik heb nooit gewild dat iets als dit zou gebeuren.’ Ze liet haar voorhoofd tegen dat van haar zusje rusten. ‘Ik zou nooit proberen jou kwaad te doen.’


  ‘Dat weet ik wel. Ik…’ Janes stem stokte; met een scherp geluid zoog ze haar adem in.


  ‘Wat?’ vroeg Stacy geschrokken. ‘Kramp?’


  Jane knikte paniekerig. Ze kneep zo hard in Stacy’s hand dat het pijn deed.


  ‘Wat voor pijn is het?’ vroeg Stacy. Tijdens haar jaren bij de politie had ze verschillende keren meegemaakt dat een vrouw een miskraam kreeg; ze wist waar ze op moest letten. ‘Scherp?’


  ‘Nee.’ Jane schudde haar hoofd als om het te benadrukken. ‘Zoiets als menstruatiekramp.’


  ‘Toen je net in de badkamer was, heb je toch geen bloed verloren, hè?’


  Janes gezicht vertrok van angst. ‘Ik wil mijn baby niet verliezen.’ ‘Dat gebeurt ook niet. Je hebt een schok gehad, en een uitputtende avond. Je hebt rust nodig.’ Na nog een kneepje in haar vingers liet Stacy haar los. ‘Ik ga je dokter bellen, gewoon voor de veiligheid. Waar vind ik zijn nummer?’


  Jane verwees haar naar de klapper in de keuken. Stacy zocht het nummer op en belde. Omdat het buiten kantoortijd was, instrueerde het antwoordapparaat haar het nummer voor spoedgevallen te bellen. Dat deed Stacy; ze gaf de vrouw Janes naam en vertelde wat er aan de hand was. Enkele minuten later werd ze door de dienstdoende arts teruggebeld. Weer legde Stacy uit wat er aan de hand was.


  ‘Hoe erg is de pijn?’ vroeg de arts.


  ‘Het lijkt op menstruatiekrampen, maar niet ernstig. Ze is overstuur. Het is een… enerverende avond geweest. Ze heeft urenlang gestaan.’


  ‘Bloedverlies?’


  ‘Nee.’


  ‘Ligt ze?’


  ‘Ja.’


  ‘Prima. Enige kramp in het begin van de zwangerschap is niet ongewoon. Vooral na lange tijd staan, of onder ernstige stress. Zeg maar dat ze de komende twaalf uur in bed moet blijven liggen en er alleen uit mag om naar de wc te gaan. Bel me als de pijn niet afneemt, als hij ernstiger wordt of als ze gaat bloeden. Het is misschien verstandig als ze morgenochtend haar gynaecoloog belt.’ Nadat Stacy hem bedankt had, ging ze naar Jane terug. Ze herhaalde wat de dokter had gezegd, en Jane leek meteen opgelucht. Ze liet zich weer in het kussen zakken.


  Stacy trok een stoel bij het bed. ‘Weet je nog dat ik je vroeger verhaaltjes vertelde voor het slapengaan?’


  ‘Griezelverhalen. Mama vroeg zich altijd af waarom ik niet met het licht uit durfde te slapen.’


  Stacy dacht aan Mac en aan die verklikker, Doobie. Ze wist een verhaal waar Jane echt doodsbang van zou worden. Ze zou het haar moeten vertellen, maar daar was het nu niet het geschikte ogenblik voor. ‘Ik slaap op de bank, als je soms iets nodig hebt.’


  ‘Je hoeft niet te blijven.’


  ‘Jawel.’ Ze bukte om Jane een kus op haar voorhoofd te geven. ‘Ik doe het graag.’


  Toen ze opstond, raakte Jane haar hand aan. ‘Waarom vroeg je vanavond al die dingen over Lisette?’


  Stacy kon het niet over haar hart verkrijgen antwoord te geven, niet zoals Jane er nu aan toe was. Ze schudde haar hoofd. ‘Kunnen we het daar morgenochtend over hebben? Ik val om van de slaap.’ Jane keek haar onderzoekend aan en knikte. ‘Dan ben je nog hier?’


  ‘Ja.’ Stacy maakte haar hand los en liep naar de deur. Vanuit de deuropening keek ze nog even om. Haar zusje had haar ogen al dicht.


  Ze bleef even naar Jane staan kijken, zo klein en bleek tegen het zwart-witte beddengoed. In gedachten zag ze de afschuwelijke beelden van Elle Vanmeer, Marsha Tanner en Lisette Gregory voor zich.


  Met wat voor man was haar zusje getrouwd? Eentje met een hart van goud? Of een monster dat in staat was te moorden voor geld?
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  Stacy maakte het bed op de bank op, maar terwijl ze daarmee bezig was, wist ze al dat er van slapen niets zou komen. Ze moest alles wat er die avond was gebeurd op een rijtje zetten, de feiten verzamelen en haar eigen reacties erop peilen.


  Ze dacht aan de boodschap die Jane had ontvangen. Ik ben dichterbij dan je denkt. Die woorden nam Stacy niet licht op. Zij geloofde dat de persoon die ze geschreven had, ze als waarschuwing en dreigement tegelijk bedoelde. Hij wilde dat Jane bang was. Dit soort individu genoot van de doodsangst van zijn prooi, het kat-en-muis-spelletje.


  Zou hij het daarbij houden? Of was dit alleen nog maar zijn geschifte versie van het voorspel?


  Stacy liep naar het raam aan de voorzijde en tuurde naar de straat. Ze keek in beide richtingen, op zoek naar iets - of iemand -die eruitzag of hij er niet thuishoorde.


  Wat een mop. Halloween was een ideaal feest voor mensen die nergens thuishoorden - verschoppelingen, freaks en gekken. Het krioelde ervan op straat.


  Ze draaide het raam de rug toe. Lisette Gregory was patiënt bij Ian geweest, en ze was vóór zijn arrestatie vermoord. Elle Vanmeers mobiele telefoon was bij haar lijk aangetroffen.


  Weer een verband. Weer een nagel aan lans doodskist.


  Niet dat ze zich druk maakte om hem. Als hij die vrouwen had vermoord, verdiende hij het ergste dat het rechtssysteem hem te bieden had.


  Jane was degene om wie ze zich druk maakte. Jane was degene die eronder zou lijden.


  Stacy keek op haar horloge. Het was al laat, midden in de nacht. Toch moest ze Mac bellen. Dat had ze eigenlijk al veel eerder moeten doen, maar Janes welzijn was voorgegaan.


  Ranger kwam de woonkamer in lopen. Hij knipperde met zijn ogen toen hij haar zag, alsof hij net wakker was en zich afvroeg wat zij daar in vredesnaam uitvoerde. Toen ze op haar dij klopte, kwam hij bij haar staan.


  ‘Brave hond,’ zei ze zacht, bukkend om hem op zijn borst te krabbelen. Hij leunde verzaligd tegen haar benen, en ze glimlachte. Hij was een lief dier, trouw en goedaardig. Toch twijfelde ze er geen moment aan dat hij iedereen die Jane bedreigde, zou aanvallen.


  Ze moest haar zusje waarschuwen de hond niet in zijn kennel op te sluiten tot degene die achter haar aan zat, was opgepakt.


  Binnenkort hoor ik je weer schreeuwen.


  Stacy kneep haar lippen samen. Jane was ervan overtuigd dat die boodschap afkomstig was van de bootbestuurder die haar overvaren had. Kon dat, na al die jaren? Het leek hoogstonwaarschijnlijk. En toch mocht Janes overtuiging niet zonder meer genegeerd worden.


  Ze moest Mac overhalen met Doobie op de proppen te komen. De verklikker zou gedwongen kunnen worden haar een naam te geven, daar was ze van overtuigd.


  Ze keek even bij Jane om het hoekje, zag dat ze sliep, en liep naar de woonkamer terug. Daar klapte ze haar mobiele telefoon open en toetste het nummer van haar partner in. Hij nam meteen op; zijn stem was dik van de slaap.


  ‘Met Stacy, Mac.’


  ‘Stacy.’ Hij klonk bijna blij. ‘Waar zit je?’


  ‘Bij mijn zusje.’ Ze klemde haar hand om de telefoon. ‘Je onbekende vrouw heeft een naam. Lisette Gregory.’


  Scherp uitgeblazen adem, gevolgd door een moment stilte. ‘Hoe ben je -‘


  ‘Ze is het onderwerp van een van de kunstwerken van mijn zusje.’ Ze zweeg even. ‘En een patiënt van Ian.’


  ‘Krijg nou wat. En hoe ben jij op die boeiende informatie gestuit?’


  ‘Op de opening van Janes expositie vanavond. Ik liep een hoek om, en daar was ze.’


  ‘Je weet het zeker?’


  Het beeld van de vrouw vulde haar hoofd. ‘Ja,’ zei ze somber, ‘ik weet het zeker.’


  Hij was even stil, ongetwijfeld bezig deze nieuwe informatie te combineren met wat ze verder al hadden, en te kijken wat dat opleverde. ‘Dat ziet er niet goed uit voor je zwager.’


  ‘Je meent het. Ik wil het graag zelf aan Jane vertellen, als je dat goedvindt.’


  Hij dacht even na voor hij instemde. ‘Maar ik moet wel met haar praten. Zo snel mogelijk.’


  ‘Kan het tot morgenochtend wachten?’


  Hij antwoordde bevestigend en vroeg haar toen even te wachten. Ze hoorde geritsel op de achtergrond, en een bons gevolgd door een onderdrukte vloek.


  ‘Ik ben er weer.’


  ‘Heel elegant, McPherson.’ Alleen als hij dood was geweest, had de vrolijkheid in haar stem hem kunnen ontgaan. ‘Wat was dat, je teen gestoten?’


  ‘Zoiets,’ antwoordde hij chagrijnig. ‘Enige reden waarom je tot een uur ’s nachts hebt gewacht om me te bellen?’


  ‘We zaten met een kleine familiecrisis. En trouwens, ik wilde liever wachten tot je lekker lag te slapen.’


  ‘Wat ben je toch een schat, Killian.’


  ‘Blij dat je er zo over denkt. Ik heb een gunst nodig.’


  ‘Een gunst midden in de nacht? Klinkt veelbelovend.’


  ‘Mocht je willen. Ik wil die verklikker van je. En ik wil hem nu.’ ‘Je zusje heeft weer een boodschap ontvangen.’


  Het was geen vraag, maar ze gaf toch antwoord. ‘Klopt. Vanavond afgeleverd, tijdens de opening.’ Ze bracht hem op de hoogte van de inhoud van het kaartje en van de bijzonderheden van de bezorging. ‘Het bevalt me niks, Mac. Die vent weet veel te veel van Jane af.’ ‘Ben ik met je eens. Ik heb vanavond een paar biertjes op met mijn maatjes van Zeden. Ze hebben al een tijdje niets van Doobie gehoord.’


  Ze vloekte. ‘Heb je een adres? Of een telefoonnummer?’


  ‘De laatste die genoteerd staan, kloppen niet meer.’


  ‘En nu?’


  ‘Ze gaan wat voor me rondvragen. Bij een paar andere bronnen.’ Hij was even stil. ‘Ik heb het niet zo op die theorie dat dit dezelfde vent is die haar al die jaren geleden bijna vermoord heeft. Dat is wel erg vergezocht.’


  ‘Dat ben ik met je eens, maar alles in aanmerking genomen zouden we stom zijn als we die aanwijzing niet volgden. Bovendien is Jane er zeker van dat het hem wel is.’


  ‘Maar dat ongeluk laat Jane maar niet los. Ze heeft er nachtmerries over. Dat heb je me toch zelf verteld?’


  ‘Ja. En?’


  ‘Daarom is zij vanzelf geneigd te denken dat hij het is,’ ging hij verder. ‘Alsof het een onontkoombaar noodlot is of zo.’


  Inderdaad. ‘Ik ga de achtergrond van Ted Jackman natrekken. Die man heeft iets wat niet in de haak is volgens mij. Hij is altijd vlakbij als er iets gebeurt.’


  ‘Goed idee.’


  ‘Tot morgen, McPherson.’


  ‘Stacy?’


  ‘Ja?’


  ‘Emotionele betrokkenheid is gevaarlijk. Niets wat het oordeel van een goede rechercheur zo snel vertroebelt als dat.’


  ‘Vertel me liever iets wat ik nog niet weet, partner.’ Ze zweeg even. ‘Maar toch bedankt.’


  Toen ze even later ophing, klonk Macs waarschuwing nog na in haar oren. Ze wist dat hij gelijk had. Ze wist ook dat ze er helemaal niets aan kon veranderen.
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  Jane schrok plotseling wakker en ging overeind zitten. Haar hart bonsde en haar hoofd was helder. Kristalhelder. Nu begreep ze het. Nu wist ze het.


  Ze gooide de deken opzij en klom uit bed. Zodra ze overeind stond, nam ze even de tijd om haar lichamelijke conditie te beoordelen. Geen krampen. Haar benen leken sterk. Ze legde haar hand op haar buik en wreef zachtjes. De baby was veilig.


  Rillend greep ze haar ochtendjas van de voet van het bed en trok hem aan, waarna ze op blote voeten de woonkamer in liep. Ranger lag in de deuropening tussen de twee kamers. Toen ze langskwam, bewoog hij even en sliep daarna weer verder.


  Maanlicht viel over de bank. Stacy’s zware, regelmatige ademhaling gaf aan dat haar zusje diep in slaap was.


  Jane liep erheen en ging er op haar hurken naast zitten. Stacy’s ogen vlogen open. Jane zag dat ze meteen klaarwakker was. Een bijeffect van haar beroep? Of een eigenschap waar ze mee geboren was?


  ‘Jane? Alles in orde?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze. ‘Ik ben eruit, Stacy. Ik weet wie het heeft gedaan.’


  Met haar ogen knipperend krabbelde Stacy overeind. ‘Waar heb je het over?’


  ‘Ik weet wie Elle Vanmeer en Marsha vermoord heeft.’ Jane haalde diep adem. ‘Niet lan, Stacy.’


  ‘Wie dan, Jane? Wie heeft het gedaan?’


  ‘Die man van de boot. Die mij wilde vermoorden. Die die boodschappen stuurt.’


  Jane kon precies het moment zien waarop haar woorden tot Stacy doordrongen, om dan onmiddellijk te worden verworpen.


  Stacy schudde haar hoofd. ‘Ik snap wel waarom je dat zou kunnen denken, Jane, maar -’


  ‘Luister, alsjeblieft. Het is precies als in mijn nachtmerrie. Hij doet een nieuwe poging.’


  Haar zusje scheen haar uiterste best te doen om de goede woorden te vinden. ‘Hoor eens, lieverd, dat is toch niet logisch? Waarom zou hij die vrouwen vermoorden? Waarom komt hij niet alleen achter jou aan? Dat is niet logisch.’


  ‘Jawel, toch wel. Hij wil me alleen hebben. Geïsoleerd en doodsbang. Zoals ik toen in het water ook was.’ Ze zweeg even. ‘Maar deze keer wil hij me zien sterven.’
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  Toen Jane de volgende ochtend opstond, zat Stacy aan de keukentafel met een beker Starbuckskoffie voor zich en Ranger aan haar voeten de krant te lezen.


  Ze keek op toen Jane de keuken in kwam. ‘Hoi, slaapkop. Hoe gaat het?’


  Eerlijk gezegd had Jane een gevoel alsof er een zware last van haar schouders was gevallen. Ian had die vrouwen niet vermoord. Ze wist wie het wel had gedaan en waarom.. Nu hoefde de politie er alleen nog maar achter te komen wie het was en hem te arresteren. ‘Ik voel me prima.’


  ‘Geen kramp meer?’


  ‘Helemaal niks.’ Ze legde haar hand op haar buik. ‘De baby ligt lekker te rusten.’


  Stacy keek op haar horloge. ‘Nog geen volle twaalf uur. Plassen, en dan terug naar bed.’


  Jane luisterde niet, maar kwam naar de tafel en ging zitten. ‘Ik denk dat het een jongen wordt.’


  ‘O ja? En die wetenschap baseer je op…’


  ‘De intuïtie van de aanstaande moeder.’


  ‘Dat is een beetje eng. Is er geen test om het geslacht van een baby te bepalen?’


  ‘Een echo. Die krijg ik na een maand of drie, al kunnen ze het geslacht niet altijd vaststellen. Dat hangt van de ligging van de baby af. Bovendien willen Ian en ik het nog niet weten.’


  Stacy trok een wenkbrauw op. ‘En daarom raad je er maar naar?’ ‘Dat is veel leuker.’ Ze wees naar de krant en de koffie. ‘Ben je al buiten geweest?’


  ‘Ranger en ik zijn een stukje gaan rijden.’ Ze glimlachte. ‘Voor jou hebben we cafeïnevrij met melk meegebracht. Als je er zin in hebt?’


  ‘Geintje zeker? Je bent een engel.’


  Stacy stond op en liep naar het aanrecht. ‘Hij zal al wel koud zijn. Zal ik hem in de magnetron zetten?’


  Jane schudde haar hoofd. ‘Ik drink hem zo wel.’


  Stacy zette de koffie op tafel, samen met een zak met twee bosbessenscones en een muffin. ‘Jij mag kiezen,’ zei ze terwijl ze Jane een servetje aangaf.


  Jane staarde haar zusje aan. ‘Wat ontzettend lief van je.’ ‘Verbaasd?’


  ‘Eerlijk antwoord? Totaal verbluft. Speciale reden?’


  Stacy haalde haar schouders op en pakte een scone. ‘Er moet toch iemand voor je zorgen. Daarom doe ik dat maar.’


  Jane nam de overgebleven scone; ze wist niet goed hoe ze moest reageren, maar de bezorgdheid van haar zusje deed haar wel wat. Ze nam een slokje koffie en maakte een tevreden geluidje. ‘Het eerste wat ik wil hebben als de baby geboren is, is een driedubbele koffie met melk, vol cafeïne.’


  ‘Wat een offers brengen vrouwen toch.’


  Daar was Jane het mee eens. Ze vielen op hun scones aan en aten ze snel op. Toen Jane geen kruimeltje meer over had, keek ze naar de muffin.


  ‘Pak maar,’ zei Stacy. ‘Je bent zwanger. Houdt dat niet in dat je voor twee moet eten?’


  ‘Dat is zo.’ Jane stak haar hand al uit. ‘Dat was ik bijna vergeten.’ Ze wisten allebei dat het niet waar was, maar ook dat ze sinds lans arrestatie angstig weinig had gegeten.


  ‘Wil je ook een helft?’ vroeg ze aan Stacy.


  Toen die bedankte, sneed Jane een stuk van het enorme baksel voor zichzelf af, gaf Ranger een brok en at haar eigen portie op terwijl Stacy haar koffie opdronk.


  ‘Heb je nog nagedacht over wat ik je gisteravond verteld heb?’ vroeg Jane toen ze klaar was.


  ‘Wel wat. Ik ben van plan je theorie vanochtend eens aan Mac voor te leggen.’


  Jane leunde naar voren; ze wilde niets liever dan haar zusje overtuigen. ‘Ik weet zeker dat ik gelijk heb, Stacy, absoluut zeker.’


  ‘Hoor eens, Jane, ik…’ Stacy maakte haar zin niet af; haar gezicht werd somber. ‘We moeten even praten.’


  ‘Het bevalt me niks, zoals je dat zegt.’


  ‘En wat ik je te vertellen heb, zal je nog minder bevallen.’


  Met een benauwd gevoel zette Jane haar koffiebeker neer. ‘Handig, zus. Me laten eten vóór ik het slechte nieuws te horen krijg.’ ‘Dat heb ik voor junior gedaan.’ Ze schraapte haar keel. ‘Gisteravond heb ik… Er is iets wat ik je niet verteld heb.’


  ‘Al dat eromheen draaien maakt me bang. Zeg het nou maar gewoon.’


  ‘Goed dan. Mac heeft me iets verteld uit de tijd dat hij bij Zeden werkte. Daar gebruikten ze een verklikker die Doobie heet. Zo te horen een gluiperd van een vent, maar daarom is hij juist een goede bron. Op een dag zat hij tegen Mac te jammeren over zijn leven, over hoe het allemaal gelopen was. Hij vond dat het allemaal kwam door een voorval waar hij jaren eerder getuige van was geweest, toen hij nog in de twintig was.


  Hij beweerde dat hij met een vriend op een boot aan het varen was. Boot stiekem meegepikt, drank aan boord. De beest uithangen.’ Ze keek Jane aan. ‘Die vriend voer met opzet over een meisje dat aan het zwemmen was.’


  Enkele ogenblikken staarde Jane haar zusje alleen maar aan terwijl ze haar woorden, en wat ze betekenden, liet bezinken.


  Ze had gelijk gehad, al die jaren.


  Ik heb het expres gedaan. Om je te horen schreeuwen.


  Ik ben dichterbij dan je denkt.


  ‘Een naam,’ stamelde ze, vechtend om haar zelfbeheersing te bewaren. ‘Heeft hij je een -’


  ‘Nee. Dat weigerde die verklikker. Hij beweerde dat hij nog altijd bang voor die vent was. Volgens hem kwam hij uit een rijke familie. Had hij invloedrijke connecties.’


  ‘Het klopt allemaal.’ Janes stem trilde. ‘Dat hij het ongestraft heeft kunnen doen. Een rijke familie met invloedrijke connecties. Die bereid is de andere kant op te kijken. Iedereen die ervan wist met intimidatie of geld de mond gesnoerd.


  Natuurlijk,’ vervolgde ze opgewonden. Voor het eerst in dagen hoopvol. ‘We moeten die verklikker vinden. We moeten een naam hebben. Zo kunnen we aan bewijzen komen dat hij die moorden -’ ‘Wé doen niks, Jane. Ik ga hier achteraan. Ik ben de rechercheur, jij de burger. Punt uit.’


  ‘Maar…’


  ‘Sorry, zus.’ Stacy’s toon werd zachter. ‘Ik vind die kerel wel. Wie het ook is. En ik houd hem tegen.’


  Jane keek haar aan. ‘En Ian?’


  Toen Stacy’s uitdrukking ietwat veranderde, voelde Jane een tikje ongerustheid. ‘Je gelooft me niet, hè? Dat Ian onschuldig is? Dat het die bootbestuurder is die


  ‘Er is een nieuw slachtoffer, Jane. Lisette Gregory.’


  Vol onbegrip staarde Jane haar aan. ‘Lisette? Hoe bedoel je, een nieuw… slachtoffer?’


  Stacy reikte over de tafel en pakte Janes hand. ‘Lisette is dood gevonden. Vermoord.’


  ‘Nee.’


  ‘Het spijt me.’


  ‘Nee.’ Jane rukte haar hand los en sprong op, waarbij ze haar koffie omstootte. De vloeistof vormde een plasje op het tafelblad en droop toen over de rand. ‘Nee!’


  ‘De bewijzen wijzen naar Ian -’


  ‘Het is niet waar! Dat kan niet!’


  Ze begon te trillen. Sloeg haar armen om haar middel en kneep haar ogen dicht. Ze zag die mooie Lisette voor zich, grappig, onzeker, veel te goed van vertrouwen. Ze beschouwde ieder van haar onderwerpen als haar vriendin. Dat zou wel door de intieme aard van haar werk komen - door hun diepste angsten te delen smeedden ze een band die hechter was dan veel zusjes hadden.


  Lisette. Dood. Vermoord.


  Dat kon niet waar zijn.


  Jane liep naar het raam aan de achterzijde. De zonnige dag bespotte haar. Hoe kon de zon schijnen als zulk kwaad ongestoord zijn gang kon gaan? Als een mooi leven zo gewelddadig uitgedoofd kon worden?


  ‘Ik wilde het je gisteravond niet vertellen,’ ging Stacy verder, ‘niet tijdens de opening en ook niet… daarna.’


  ‘Gisteravond. Daarom informeerde je naar haar.’


  ‘Ja. Ik herkende haar. Tot op dat moment wisten we niet wie ze was.’


  Jane deed haar uiterste best om rustig te blijven. De gemoedsrust die ze nog geen twintig minuten geleden had ervaren, leek nu louter fantasie. Lachwekkend, gezien haar huidige…


  ‘Nee,’ zei ze weer. Het drong opeens tot haar door, en ze draaide zich om zodat ze Stacy aankeek. ‘Ian kan Lisette niet vermoord hebben. Hij zit in de gevangenis, Stacy. Dat bewijst dat hij onschuldig is!’


  Met een gezicht vol medeleven kwam Stacy een stap in haar richting. ‘We hebben haar gevonden nadat hij gearresteerd was. Maar uit de autopsie blijkt dat ze op dezelfde dag is vermoord als Marsha Tanner.’


  Met moeite accepteerde Jane wat Stacy haar vertelde. Dat Lisette vermoord was. Op dezelfde dag als Marsha Tanner. Dat Ian verdacht werd.


  ‘Maar waarom, Stacy? Waarom denken jullie dat hij er iets mee te maken heeft?’


  ‘Dat kan ik je niet vertellen.’


  ‘Hij is mijn man. Zij was mijn vriendin. Ik heb er recht op het te weten.’


  ‘Ik werk niet aan het onderzoek mee. Vanwege mijn relatie met Ian.’


  ‘Maar je hebt er toch nog wel toegang toe? Vertel op, Stacy, alsjeblieft.’


  Stacy duwde haar handen in haar zakken. ‘Ze was patiënt bij Ian.


  De manier waarop ze gestorven is, lijkt op die van de anderen.’


  ‘Dat is geen bewijs. Ik ben niet eens bij de politie en zelfs ik weet dat.’ Ze kneep haar ogen een stukje dicht. ‘Hoe is ze gestorven?’


  ‘Hij heeft haar nek gebroken. Het was iemand die ze kende en vertrouwde. Geen spoor van een worsteling. We hebben haar in de buurt van Fair Park gevonden. In een afvalcontainer.’


  Lisette, in een afvalcontainer. Mooie, slimme, kwetsbare Lisette.


  Het deed zoveel pijn dan ze het haast niet kon verdragen.


  Jane drukte haar hand tegen haar buik; ze werd misselijk. Ze greep naar een stoel, ging zitten en hield haar hoofd tussen haar knieën.


  Dit kon Ian niet hebben gedaan. Hij hechtte waarde aan het leven. Hij zag het goddelijke in mensen. Iemand vermoorden en haar dan als een stuk afval weggooien… daartoe was hij niet in staat.


  Ze hief haar hoofd en zei dat tegen haar zusje.


  Het duurde even voor Stacy iets zei, en toen ze dat deed, trilde haar stem een beetje. ‘Elle Vanmeers mobiele telefoon is bij het lijk gevonden. Daardoor bestaat er verband tussen die twee misdrijven, Jane.’


  En Ian stond op dit moment onder beschuldiging van de moord op Elle.


  Bezwarend bewijs. Concreet bewijs. Lieve hemel, dit kon toch allemaal niet echt gebeuren.


  Jane dacht aan Lisette. Ze probeerde zich te herinneren wat ze over Elle Vanmeer had gehoord en spande zich in om iets te bedenken wat de vrouwen verbond, afgezien van Ian. Ze konden elkaar op een of andere wijze gekend hebben. Vriendinnen zijn geweest. Zakenpartners…


  Weinig kans. Uiterst onwaarschijnlijk.


  Alsof ze haar gedachten las, kwam Stacy naast haar staan. Ze legde een hand op Janes schouder. ‘Ik wilde het je niet vertellen. Maar ik… kon ook niet toelaten dat je het van een ander hoorde.’


  ‘Nu moet ik je zeker bedanken,’ zei Jane bitter.


  ‘Schiet de boodschapper niet neer, zusje. Alsjeblieft.’


  ‘Heb je je partner gebeld?’


  ‘Ja, gisteravond.’ Ze zweeg even. ‘Ik moest wel.’


  Jane sloeg haar handen voor haar gezicht en vocht tegen de wanhoop. Wat moest ze beginnen? Hoe kon ze iets tegen die groeiende golf bewijzen tegen Ian ondernemen?


  ‘De politie zal je over Lisette moeten ondervragen. Over jullie relatie. Hoelang je haar al kende, dat soort dingen. Ze zullen je ook naar lans relatie met haar vragen.’


  ‘Hij was haar plastisch chirurg!’ riep ze terwijl ze haar handen weer liet zakken. ‘Dokter-patiënt. Dat is alles.’


  Stacy legde een hand op haar schouder. ‘Ik blijf bij je, als je dat wilt. Daar hebben ze vast geen bezwaar tegen, al is dat wel mogelijk. Je kunt lans advocaat bellen. Ook al ben jij geen verdachte, hij wil er misschien toch bij zijn.’


  ‘Hij heeft vanochtend een proces. En ik heb niets te verbergen. Niets van wat ik kan vertellen, is bezwarend voor Ian.’


  Stacy opende haar mond alsof ze dat wilde tegenspreken, maar wat ze ook had willen zeggen, ze werd onderbroken door het geluid van de voordeurbel.


  Jane keek haar zusje aan. ‘Denk je dat dat…’


  ‘Mac en Liberman. Ja.’


  Het was zo. Toen Jane drie minuten later beneden opendeed, zag ze de rechercheurs tegenover zich staan.


  ‘Goedemorgen, Mrs. Westbrook. Stacy.’


  ‘Mac,’ zei Stacy. ‘Liberman.’ Ze keek weer naar Mac. ‘Mag ik erbij blijven?’


  Mac keek naar de andere man, die zijn schouders ophaalde. ‘Goed. Zolang je maar onthoudt dat je er als familie bij zit, en niet -’


  ‘Als rechercheur belast met het onderzoek. Ik ken de procedure.’ Zoals Stacy al had voorspeld, begonnen ze met de vraag wanneer en hoe Jane Lisette had leren kennen, en daarna wat ze van haar privéleven wist.


  ‘Had ze een vriend?’ vroeg Mac.


  ‘Nee, niet toen ik haar interviewde.’


  ‘Ging ze met verschillende mannen uit?’


  ‘Nee, niet vaak.’


  ‘Dat lijkt me vreemd. Ze was een aantrekkelijke vrouw.’


  ‘Ze was verlegen. Onzeker over haar uiterlijk.’


  ‘Onzeker over haar uiterlijk?’ herhaalde hij. ‘Een mooie vrouw als zij? Waarom?’


  ‘Dat is niet zo moeilijk te begrijpen. Voor meisjes hangt hun identiteit van jongs af nauw samen met hun uiterlijk. Een paar negatieve opmerkingen van iemand wiens mening belangrijk voor hen is, kunnen hun zelfbeeld beschadigen. Neem daarbij de zware culturele druk om er op een bepaalde manier uit te zien of een bepaald gewicht te hebben, en je krijgt een vrouw met een vertekende kijk op zichzelf.’


  ‘En die vertekende kijk kan tot problemen leiden?’


  ‘Ja.’


  ‘Zoals?’


  Jane had het gevoel dat hij precies wist wat voor problemen, maar dat hij haar doelbewust in een bepaalde richting leidde. ‘Eetafwijkingen. Anorexia nervosa. Boulimia. Seksverslaving.’


  ‘Of verslaving aan plastische chirurgie?’


  Ze verstijfde. ‘Ja.’


  ‘Leed Lisette Gregory aan een van die dingen?’


  ‘Ja, hoewel ze therapie kreeg. En vooruitging.’


  ‘De naam van haar therapeut?’


  Jane dacht even na, maar schudde toen haar hoofd. ‘Daar heb ik nooit naar gevraagd.’


  ‘Van wie kwamen die negatieve opmerkingen in het geval van Lisette?’


  Jane schoof ongemaklelijk heen en weer. ‘Van haar vader. Ze was nogal mollig als kind, en zo te horen was haar vader heel wreed.’ ‘Wat wil dat zeggen? Precies?’


  ‘Misschien kunnen jullie beter mijn video-opname bekijken. En het uit haar eigen mond horen.’


  Hij keek haar aan, en iets in zijn blik maakte dat ze het ijskoud kreeg. Dacht hij dat zij iets met Lisettes dood te maken had?


  ‘Dat zal ik doen,’ zei hij. ‘Speelde haar vader nog een rol in haar leven?’


  ‘Haar vader is dood.’


  Daar maakte hij een aantekening van. ‘Hebt u haar adres?’


  Natuurlijk. In de computer in mijn atelier.’


  Kunnen anderen daarbij?’


  Verbaasd fronste ze haar wenkbrauwen. ‘Ik neem aan van wel. Er zit geen wachtwoord op, als u dat bedoelt. Maar wie zou dat willen…’


  Ze maakte haar zin niet af, het antwoord op de vraag wie het adres van de dode vrouw zou willen hebben, was duidelijk: haar moordenaar.


  ‘ Ms. Gregory was patiënt bij uw man?’


  Ze aarzelde. ‘Ja.’


  ‘Ik bespeur enige onzekerheid. Was ze dat? Of niet?’


  Haar wangen werden rood. ‘Ja, dat was ze.’


  ‘ Maar zo hebt u haar niet leren kennen?’


  ‘Nee.’


  ‘Is dat typerend?’


  ‘Typerend? Hoe bedoelt u?’


  ‘Zijn veel van de vrouwen met wie u werkt, ook patiënt bij uw man?’


  Ze deed haar best om haar gevoel van onbehagen te verbergen. ‘Niet veel, nee.’


  ‘U hebt Lisette Gregory maandag gebeld. Waarom?’


  Jane staarde hem aan. Haar hart begon pijnlijk tegen haar ribben te bonken. ‘Pardon?’


  ‘ U liet een boodschap achter of ze u wilde terugbellen. U zei dat het belangrijk was. En u klonk… van streek.’


  Dat was ze vergeten… Ze kreeg een vuurrood hoofd omdat ze zich schuldig voelde. ‘Ik wilde zeker weten dat ze een uitnodiging voor de opening had ontvangen.’


  Waarom was u van streek?’


  ‘Ik heb niet gezegd dat ik dat was.’


  Met samengetrokken wenkbrauwen keek hij haar een ogenblik aan. ‘U hebt toch een assistent voor zulke dingen? Waarom hebt u hem niet laten bellen?’


  ‘Ik ben - was - erg op Lisette gesteld. Het werk dat op haar betrekking had, hoorde bij het beste werk van de expositie. Maar dat is natuurlijk alleen maar mijn mening.’


  ‘Hebt u nog anderen gebeld voor een persoonlijke… uitnodiging?’


  Ze kon de waarheid niet voor hem verborgen houden, besefte ze. Hij zou erachter komen. Hij hoefde alleen maar lans patiëntendossiers te controleren, ze met Doll Parts te vergelijken en dan haar telefoonafschriften door te kijken.


  En dat zou hij doen ook. Daar twijfelde ze niet aan.


  ‘Ja. Sharon Smith en Gretchen Cole.’


  ‘Waren zij ook patiënt bij Ian?’


  ‘Waar wil je naartoe, Mac?’ vroeg Stacy.


  Hij reageerde niet. ‘Nou?’


  ‘Ja! En zij zijn nog springlevend, als u zich dat soms afvraagt. Ze waren gisteravond allebei op de opening.’


  Macs blik ging naar Stacy. Jane meende er een verontschuldiging in te zien. Spijt.


  Een ogenblik later wist ze waarom.


  ‘Ik leg u graag een andere versie voor, Mrs. Westbrook,’ zei hij. ‘U hebt Lisette gebeld omdat u ongerust over haar was. Omdat u zich ervan wilde overtuigen dat ze nog leefde.’


  ‘Nee! Dat is belachelijk!’


  ‘Omdat u vermoedde dat uw man een verhouding met haar had. Net als met Elle Vanmeer, zoals u pas had gehoord.’


  ‘Nee!’


  ‘U was bang dat hij haar ook had vermoord -’


  ‘Zo is het wel genoeg, Mac,’ kwam Stacy tussenbeide. ‘Je gaat te ver.’


  ‘Wie zegt dat, Stacy? Jij?’


  ‘Dat zegt het fatsoen.’


  Hij aarzelde, en nam toen gas terug. ‘Ik zou graag uw assistent spreken. Ted heet hij toch, hè?’


  ‘Ted Jackman.’ Ze keek even naar Stacy en toen weer naar de rechercheurs. ‘Misschien is hij er vandaag, al is het zaterdag…’


  ‘Kunt u even kijken?’


  Ze stemde toe en ging de mannen voor naar haar atelier. Ted was er en zat achter de computer.


  Toen hij haar zag, sprong hij met een bezorgd gezicht op. ‘Is alles goed met je, Jane? Ik was zo…’


  Toen kreeg hij de rechercheurs in het oog en verstijfde.


  ‘Ted Jackman?’ vroeg Mac. Toen hij een knikje als antwoord kreeg, vervolgde hij: ‘We moeten u een paar vragen stellen.’


  Ted nam hen achterdochtig op. ‘Over gisteravond?’ ‘Gisteravond?’


  ‘De bloemen die… werden bezorgd…’ Zijn stem stierf weg.


  Mac nam het over. ‘Nee. We zijn hier in verband met een van de vrouwen die door Jane geportretteerd zijn. Lisette Gregory.’ ‘Lisette?’ Duidelijk verbaasd keek hij naar Jane.


  ‘Ze is vermoord,’ zei Jane met trillende stem.


  Ted werd bleek. ‘Wat? Wanneer?’


  ‘Bijna een week geleden,’ antwoordde Mac. ‘Iemand heeft haar nek gebroken.’


  ‘Allemachtig. Wie -’


  ‘Hoe vaak hebt u contact gehad met Ms. Gregory?’


  ‘Ik?’ Ted keek verrast. ‘Bijna nooit. Ik help Jane met de video-opnamen. Ik maak afspraken voor de zittingen. Doe voorbereidend werk. Dat soort dingen.’


  ‘Heeft ze het tegen u ooit over een vriend gehad? Problemen die ze met vrienden had, misschien, of met collega’s? Dingen waar ze zich zorgen over maakte?’


  ‘Nee. Ze heeft nauwelijks een woord tegen me gezegd.’


  ‘O nee? Waarom niet?’


  Ted keek even naar Jane en toen weer naar de rechercheurs. Hij ging wat rechter staan. ‘Ze mocht me niet zo. Net als de andere vrouwen met wie Jane werkt.’


  ‘En hoe komt dat?’ vroeg Mac.


  ‘Vraag dat maar aan hen.’


  ‘Aan Lisette kan ik dat moeilijk vragen, hè? Waarom mocht zij u niet erg?’


  Ted stak zijn zwaar getatoeëerde armen uit. ‘Kijk hier eens naar. Raad eens.’


  ‘Ik doe niet aan raadseltjes, Mr. Jackman.’


  ‘Laten we het er maar op houden dat ik een tikje te onconventioneel ben voor het soort vrouwen dat Jane interviewt.’


  ‘Het soort vrouwen dat Jane interviewt. Wat houdt dat in?’


  ‘Bij hen draait alles om het fysieke. En het materiële.’


  Mac kneep zijn ogen toe. ‘Maar dat gaat toch voor veel vrouwen op? Is dat niet ook uw ervaring?’


  ‘Jane niet.’ Hij veranderde van houding, alsof hij zich niet op zijn gemak voelde. ‘Jane ziet mensen voor wat ze zijn. Vanbinnen. Zij oordeelt niet op grond van wat iemand heeft. Of niet heeft.’


  ‘Ze is bijna een heilige,’ merkte Liberman op.


  Jane legde geruststellend een hand op Teds arm. De spieren onder haar hand waren steenhard; hij beefde onder haar aanraking. De rechercheurs probeerden hem uit zijn tent te lokken, besefte ze. Waarom? Ze keek even naar Stacy. En waarom hield haar zusje hen niet tegen?


  ‘Ted heeft nauwelijks contact met de vrouwen die ik interview,’ zei Jane zacht. ‘Precies zoals hij zei. Als dat alles is, ik voel me vanochtend niet erg goed en ik denk dat jullie beter kunnen gaan.’ Stacy kwam naar voren en keek op haar horloge. ‘Als dit feestje erop zit, ga ik ervandoor. Mac?’


  Met een geïrriteerd gezicht klapte hij zijn aantekenblok dicht. ‘Ik laat nog van me horen.’


  Stacy keek Jane aan. ‘Red je het voorlopig?’


  Jane knikte. ‘Bel je straks?’


  Nadat ze dat had beloofd, liep Stacy met haar collega’s mee naar buiten. Jane keek hen na en wendde zich toen tot Ted. Hij stond hen met een kwaad gezicht na te staren.


  ‘Het spijt me dat ze zo rot tegen je deden.’


  Toen ze een hand op zijn arm legde, maakte hij een onwillekeurige beweging.


  ‘Jij hoeft je niet te verontschuldigen. Die idioten… Ze zouden zich druk moeten maken om die griezel te pakken te krijgen die achter jou aan zit. Jij bent degene die gevaar loopt. Waarom zien ze dat niet in?’


  ‘Ik geloof niet dat ik de enige ben die gevaar loopt. Ik ben bang voor de vrouwen die aan mijn portretten hebben meegewerkt.’ Toen hij haar vragend aankeek, vertelde ze hem wat Stacy haar had verteld, over de verklikker die Doobie heette, en toen haar eigen theorie dat de bestuurder van de boot, degene die haar kwelde en


  Lisettes moordenaar een en dezelfde persoon waren.


  Ted liep naar de bank toe en liet zich erop neervallen.


  ‘Stacy heeft beloofd hem te vinden,’ ging ze verder. ‘Wanneer ze hem heeft, wordt Ian niet langer verdacht. Dat geloof ik echt. Iemand speelt een misselijk spelletje, en ik moet daar een eind aan maken. Ik kan niet toelaten dat er nog iemand van mijn -’


  ‘Hou op,’ zei hij scherp. ‘Dit is geen spelletje. Je hebt het over een moordenaar.’


  ‘Dat weet ik wel, maar -’


  ‘Nee.’ Hij sprong op, en ze zag dat hij beefde. ‘Denk aan je baby, Jane.’ Hij klemde zijn vingers om haar hand. ‘Wat denk je dat hij gaat doen als jou doodsbang maken niet meer genoeg is om hem een kick te geven?’


  Het antwoord op die vraag wisten ze allebei. Geen van beiden zei het hardop, maar het hing zwaar tussen hen in de lucht.


  Dan ging hij haar vermoorden.
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  Jane bereidde zich op haar wekelijkse bezoek aan Ian voor. Zeven lange dagen had ze erop gewacht haar man weer te zien, en nu het zover was, had ze geen flauw idee wat ze tegen hem moest zeggen. Ze had de hele nacht liggen draaien en woelen. Moest ze hem vertellen dat ze een stalker achter zich aan had die haar bedreigde? Moest ze hem vragen stellen over wat ze in zijn PalmPilot had gevonden?


  Elton had hem al over Lisette Gregory verteld. Het was al duidelijk dat hij vermoedelijk ook van de moord op haar beschuldigd zou worden, al scheen de aanklager geen haast te hebben. En waarom ook? In zijn ogen zat de schuldige partij al achter slot en grendel, met een beschuldiging van capital murder op zak.


  Tegen de ochtend had Jane besloten erop te vertrouwen dat ze wel zou weten wat ze moest doen als ze hem zag.


  Maar toch was de slaap niet gekomen.


  Ze bleef maar denken aan de moord op Lisette, de bootbestuurder die haar achtervolgde en lans onschuld.


  Of zijn schuld. Niet aan moord. Ze geloofde met heel haar wezen dat de bootbestuurder die haar ruim vijftien jaar geleden bijna had vermoord, dezelfde was die Marsha, Lisette en Elle had vermoord.


  Ze geloofde dat hij lans arrestatie had georganiseerd, dat hij op een of andere manier het bewijsmateriaal had gemanipuleerd, om haar te isoleren en in het nauw te drijven.


  lans trouw was een andere zaak. Ze vreesde dat zijn ontrouw een raampje had geopend waar een gek door naar binnen was geglipt.


  Haar twijfels deden pijn. Ze vraten aan haar. Hoe kon ze nu van hem houden en hem er toch van verdenken dat hij haar niet trouw was?


  Hij is ook met mij getrouwd om mijn geld.


  Dat wil niet zeggen dat hij niet van je houdt. Alleen maar dat hij behoeften heeft die jij niet kunt bevredigen.


  Ze had altijd het gevoel gehad dat het te mooi was om waar te zijn dat Ian van haar hield. Waarom? Omdat het zo was?


  Nee. Lieve hemel, alsjeblieft niet. Jane drukte haar hand tegen haar slaap en probeerde aan haar gesprek met Ted te denken.


  Wat denk je dat hij gaat doen als jou doodsbang maken niet meer genoeg is om hem een kick te geven?


  Beschermend legde ze haar handen op haar buik. Ted had gelijk, ze moest aan haar baby denken. Hem beschermen.


  Maar tot het monster dat dit op zijn geweten had, was opgepakt, was niemand veilig. Ook niet de vrouwen die het onderwerp van haar kunst waren. Haar band met hen maakte hen tot doelwit. Lisette was vermoord als onderdeel van die angstcampagne, geloofde ze.


  Ted en zij waren de hele vorige middag bezig geweest elk van hen op te bellen. Ze had hun over Lisette verteld en hen gewaarschuwd extra voorzichtig te zijn. Dat was niet gemakkelijk geweest. Ze waren afwisselend bang, ontzet en kwaad geworden. Sommigen hadden haar uitgehoord over Ian. Anderen hadden aangedrongen op details over de moord op Lisette of waarom ze dacht dat de moord op die vrouw iets met hen te maken had.


  Jane was gedwongen geweest ontwijkende antwoorden te geven. Met als gevolg dat ze was overgekomen als een neurotische panieknaaister. Als iemand op het randje van een zenuwinstorting. Ze bad dat ze haar desondanks serieus genoeg zouden nemen om te allen tijde uitermate voorzichtig te zijn.


  Ranger begon te blaffen net voor de bel ging. Jane wierp een laatste blik in de spiegel en liep toen snel naar de intercom. Dave had aangeboden die ochtend voor chauffeur te spelen. Nadat ze hem had verzekerd dat dat echt niet nodig was, had ze zijn aanbod geaccepteerd. Hoewel ze best zelf had kunnen rijden, was ze stiekem blij met zijn gezelschap en steun.


  Ze zei tegen hem dat ze eraan kwam, gaf Ranger wat lekkers, sloot de deur af en liep naar beneden. Dave stond op haar te wachten. Na een vlugge, geruststellende omhelzing liep hij met haar naar zijn zilverkleurige BMW cabriolet, die aan de stoeprand stond.


  ‘Ben je er klaar voor?’ vroeg hij toen ze ingestapt waren.


  ‘Al zeven dagen.’


  Hij knikte en voegde in. Ze reden een paar minuten in stilte tot Dave veilig in westelijke richting op de I-30 zat, naar de gevangenis.


  Hij keek even naar opzij. ‘Heb je hem over de bedreigingen verteld?’


  ‘Nee.’


  ‘Ga je dat doen?’


  ‘Dat weet ik nog niet. Ik wil niet dat hij ongerust wordt.’


  ‘Jane…’


  Toen hij zijn zin niet afmaakte, keek Jane hem aan. ‘Jij vindt dat ik het moet vertellen, hè?’


  Hij keek even naar haar en toen weer naar de weg. ‘Ja, inderdaad. Als je hem nu probeert te beschermen, neemt hij je dat later kwalijk.’


  ‘Waar slaat dat nu op?’


  ‘Nee, echt. Tot nu toe was jullie huwelijk gebaseerd op vertrouwen en samen delen. Hij zal kwaad zijn omdat jij vond dat hij beschermd moest worden. Hij zal zich machteloos voelen. En schuldig, omdat jij hier in je eentje voor kwam te staan. Verraden, omdat jij hem niet vertrouwde.’


  Verraden, omdat zij hem niet vertrouwde. Omdat zij aan hem twijfelde. Aan zijn trouw.


  Ze klemde haar vingers in elkaar in haar schoot. ‘Maar… als ik het aan hem vertel, zou hij zich dan niet machteloos voelen?’


  ‘Dat doet hij nu ook al. Maar als jij hem alles vertelt, en laat merken dat je zijn steun nodig hebt, helpt dat hem. Nee, concreet kan hij niets doen om je te helpen, maar emotioneel wel. Bovendien, gedeelde ervaringen maken een relatie sterker. Als je er nu je mond over houdt, zal er altijd een kloof tussen jullie blijven.’


  Ze legde even haar hand op de zijne. ‘Bedankt, Dave. Wat zou ik zonder jou moeten beginnen?’


  ‘Maak je maar geen zorgen, ik ben niet van plan om ervandoor te gaan.’ Hij glimlachte in haar richting. ‘Een uitstapje naar Las Vegas misschien. Maar niet verder.’


  Ze lachte. ‘Showgirls, hou je vast.’


  ‘De langste benen van Noord-Amerika. En zoveel tegelijk. Breek me de bek niet open.’


  Toen ze bij de gevangenis waren, liep Dave met haar mee naar binnen. Ze keek nog even naar hem om terwijl ze door de metaaldetector ging. Hij reageerde met een brede glimlach en een opgestoken duim.


  Ze beantwoordde beide op dezelfde manier en voelde zich bemoedigd. Door zijn vriendschap en zijn advies. En omdat ze over een minuut of wat voor het eerst in een week haar man zou zien.


  De bewaarder bracht haar naar de rij hokjes. Ze was te opgewonden om te gaan zitten. Gelukkig hoefde ze niet lang te wachten. Ian werd binnengebracht; zodra ze hem zag, griste ze naar de telefoon.


  Maar toen ze haar mond opende om te praten, om haar hart uit te storten, merkte ze dat er geen woorden kwamen. Ze kon hem alleen maar aanstaren, met tranen in haar ogen en een gevoel of ze in liefde zou kunnen verdrinken. En in wanhoop.


  Seconden verstreken. Er liep een traan uit haar oog, over haar wang omlaag.


  ‘Niet doen,’ zei hij. ‘Het komt allemaal wel goed.’


  ‘Zou het? Nu Lisette. Ik…’ Ze slikte in wat ze had willen zeggen. ‘Ik hou van je,’ zei ze in plaats daarvan.


  ‘En ik van jou.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Hoe voel je je? Is alles met de baby -’


  ‘Prima,’ zei ze. ‘Een paar dagen geleden was ik ’s avonds niet lekker, maar nu voel ik me weer goed.’


  ‘Niet lekker?’ Bezorgd trok hij zijn wenkbrauwen samen. ‘Hoezo?’


  ‘Het was niets,’ stelde ze hem haastig gerust. ‘Ik had wat kramp en was een beetje duizelig. De dokter heeft me rust voorgeschreven. Niets bijzonders.’


  Hij leek niet overtuigd. ‘Is dat normaal?’


  ‘Het kan gebeuren als een vrouw onder extreme spanning staat. Of te lang op haar benen staat. Het was de avond van mijn opening.’ ‘Ik heb die hele avond aan je gedacht.’ Hij liet zijn stem dalen. ‘En gewenst dat ik erbij kon zijn. Ik vond het zo rot dat ik er niet was.’


  ‘Dat weet ik wel, ik…’ De woorden bleven in haar keel steken. ‘Ik moet je iets vertellen, Ian. Over de avond van de opening. En daarvoor.’


  Omdat ze vond dat ze er maar beter niet omheen kon draaien, viel ze met de deur in huis. Ze vertelde hem over het krantenknipsel en het briefje dat door de bus was gegooid op de avond van zijn arrestatie, en toen over de rozen op de avond van de opening.


  Hij moest zichtbaar moeite doen om zichzelf, zijn emoties de baas te blijven. ‘Waarom heb je dat niet meteen verteld?’ vroeg hij ten slotte gekwetst.


  ‘Ik wilde je niet van streek maken.’


  ‘Verdorie, Jane, ik ben je man.’


  ‘Het spijt me.’ Ze keek even naar de bewaarder en ging nog zachter praten. ‘Niet boos zijn.’


  ‘Dat ben ik ook niet. Alleen… Ik moet hier weg. Hoe kan ik jou beschermen als ik hier opgesloten zit? Goeie God.’


  ‘Je komt hier ook weg, Ian. Je bent onschuldig.’


  ‘Vroeger dacht ik ook dat dat telde, maar nu weet ik het niet meer.’


  Hij Honk zo verslagen dat ze haar hart voelde breken. Zo bitter, iets wat totaal niet paste bij de man die ze kende en van wie ze hield. ‘Waag het niet, Ian Westbrook. Waag het niet de moed op te geven. Ik ben niet sterk genoeg om dit in mijn eentje te doen.’


  Hij worstelde om zich te beheersen. ‘Ik maak me zoveel zorgen om jou, en om onze baby.’


  ‘Ik red het wel. De baby redt het wel. Stacy heeft bij me geslapen. Ze heeft beloofd die vent te pakken te krijgen.’


  ‘Zij zit bij de politie,’ zei hij. ‘En de politie is ervan overtuigd dat ze de dader hebben. Zaak gesloten.’


  ‘Ze heeft beloofd het te onderzoeken. Ik geloof haar.’


  Zijn uitdrukking veranderde ietwat. ‘Ik zie dat er heel wat veranderd is sinds ik opgesloten zit.’


  Iets in zijn toon streek haar tegen de haren in. ‘Het leven gaat door, Ian. Ten goede of ten kwade.’


  ‘Ten goede?’


  ‘Je weet best wat ik bedoelde.’ Ze zuchtte van frustratie. ‘Dave zei al dat je het zo zou opnemen.’


  Ze zag meteen dat ze dat beter niet had kunnen zeggen.


  ‘Wat heeft Dave er verdomme mee te maken?’


  ‘Hij is mijn vriend, Ian. Ik ben blij met zijn steun.’


  ‘Omdat je van mij geen steun krijgt?’


  Een vlam van woede schoot door haar heen. ‘Hoe zou je die kunnen geven? Een halfuur per week is op dit moment niet echt genoeg.’


  ‘Denk je dat ik hier niet kapot aan ga? Aan de gedachte dat jij daarbuiten alleen bent… troost bij anderen zoekt. Wedden dat hij je nu ook hierheen gebracht heeft?’


  Hij zag aan haar uitdrukking dat hij gelijk had. Zijn gezicht werd vuurrood. ‘Die goeie ouwe Dave, altijd in de buurt. Staat altijd voor je klaar.’


  ‘Waarom zoek je ruzie met me? We hebben nog maar een paar minuten.’ Bij de gedachte aan die verstrijkende minuten hield ze haar hand tegen het glas. ‘Die wil ik niet aan ruzie verspillen.’


  Hij reageerde niet op dat smekende gebaar. ‘Als je dat wilt weten, vraag je het maar aan Dave. Die heeft vast wel een verklaring.’ Gekwetst liet ze haar hand zakken. Ze voelde zich verraden, en ze maskeerde haar gevoelens met boosheid. ‘Je hebt gelijk, Ian. Ik heb behoefte aan een verklaring. Waarom stond het nummer van Elle Vanmeer in je PalmPilot?’


  Hij keek stomverbaasd. ‘Wat?’


  ‘Je hebt me best verstaan. Haar nummer staat in jouw PalmPilot. Net als dat van La Plaza. Mag ik weten waarom?’


  Ze zag een aantal wisselende emoties over zijn gezicht gaan terwijl hij haar woorden verwerkte. ‘Je hebt me beloofd dat het ze niet zou lukken me bij jou zwart te maken. Hoelang heeft die belofte standgehouden? Een week? Nog niet eens?’


  ‘Dit gaat niet om hen. Het gaat om wat ik nodig heb. Ik heb antwoord nodig, Ian.’


  ‘Maar dat zou niet zo moeten zijn. Ik ben je man. Je draagt mijn baby, Jane. Van mij. Betekent dat dan helemaal niets meer voor je?’ ‘Dat was gemeen.’


  ‘En jouw beschuldiging niet?’


  ‘Ik heb je nergens van beschuldigd. Ik heb je iets gevraagd. Hoor ik daar een schuldig geweten spreken?’


  ‘Dat moet wel.’ Hij maakte een gebaar met zijn vrije hand. ‘Ik heb een oranje overal aan. Die maakt me tot schuldige, hè?’


  Tranen prikten in haar ogen, en ze mepte terug. ‘En hoe zit het dan met die lange lunches? Die weggestreepte blokken van twee uur? Ook in je PalmPilot.’


  Zijn zwijgen leek een eeuwigheid te duren. Toen hij ten slotte zijn mond opendeed, trilde zijn stem van wanhoop. ‘Nu moet ik me blijkbaar al tegen iedereen verdedigen. Zelfs tegen mijn eigen vrouw.’


  ‘Ik heb Mona gesproken. Zij zegt dat je om mijn geld met me getrouwd bent. Dat je nog nooit iemand trouw bent geweest.’


  Zijn gezicht vertrok van pijn, en hij stond op. ‘Je moet eens beslissen wat je wilt geloven. Mij en onze liefde. Of wat andere mensen zeggen.’


  Ze stond ook op. ‘In de rechtszaal gaan ze je dezelfde dingen vragen.’


  ‘En dan geef ik antwoord. Tot ziens, Jane.’


  Hij hing zijn telefoon op en gaf de bewaarder een teken dat het bezoek afgelopen was. Ze riep zijn naam, maar hij reageerde niet. Hij draaide zich gewoon om en liep weg.


  ‘Niet weglopen!’ Ze bonsde op het glas. ‘Ian!’


  Een bewaarder pakte haar arm vast voor ze het glas nog eens kon raken. ‘Zo is het genoeg. Achteruit alstublieft.’


  Verblind door tranen knikte Jane en deed ze wat hij zei. Hij bracht haar naar de wachtruimte terug. Dave was in gesprek op zijn mobiele telefoon maar beëindigde het gesprek onmiddellijk toen hij haar zag aankomen.


  ‘Hoe ging het?’


  Ze schudde haar hoofd, niet in staat hem aan te kijken. Als ze dat wel deed, zou ze in snikken uitbarsten, wist ze.


  Ze liepen naar buiten en de parkeerplaats over naar zijn auto. Toen ze waren ingestapt en hun gordel hadden omgedaan, draaide Dave haar kant op, zonder aanstalten te maken om te starten. ‘Wij gaan nergens heen voor je het verteld hebt. Dat weet je best, hè?’


  Ze probeerde te lachen, maar het klonk meer als een verstikte snik. ‘We hebben ruzie gemaakt.’


  ‘Wat rot.’


  ‘Vond ik ook.’ Ze perste haar lippen op elkaar om haar zelfbeheersing terug te vinden. ‘Eerst ging het prima. Ik vertelde wat er allemaal was gebeurd, en hij… raakte ervan van streek. Omdat hij niet kon helpen. Omdat hij zich zorgen maakte. Maar toen ik jouw naam noemde, toen… toen deed hij afschuwelijk, Dave.’ ‘Vermoedelijk jaloers op mijn knappe uiterlijk.’


  Ze glimlachte geforceerd. ‘Domweg jaloers. Op onze vriendschap. Mijn relatie met Stacy. Dat jullie me allebei helpen.’


  ‘Neem het hem maar niet al te kwalijk. Hij heeft het erg moeilijk.’


  ‘En ik niet?’


  ‘Jij bent niet degene die opgesloten zit.’


  ‘Hou op zo aardig te doen. Dat verdient hij niet.’


  ‘Moet ik hem voor je in elkaar slaan?’


  Ze lachte hikkend. ‘Zoals Billy Black toen?’


  Billy Black was een etter van een joch geweest dat het tot zijn levensdoel had gemaakt Jane te vernederen. Ten slotte had Dave er genoeg van gehad. Hij had Billy geroepen en hem met één stomp gevloerd, en hem zo voor de hele klas in zijn hemd gezet.


  ‘De gelukkigste toevalstreffer die ik ooit heb uitgedeeld. Ik wist zeker dat hij mij in elkaar zou slaan.’


  Ze lachte weer, heel even. Toen bleven ze enkele ogenblikken stil zitten.


  Plotseling keek Dave haar aan. ‘Het punt is, Jane, liefde en haat zijn even sterke emoties. Allebei met de macht tot scheppen. En tot vernietigen. Ze drijven ons tot reageren. In dit geval tot naar de ander uithalen. Jaloers worden.’


  Ze reikte naar opzij en legde haar hand op de zijne. ‘Jij weet altijd precies het juiste te zeggen.’


  ‘Supergenie.’


  ‘Sukkelgenie,’ verbeterde ze.


  Ze werden weer stil. Een ogenblik werd enkele ogenblikken, tot Dave als eerste de stilte verbrak.


  ‘Ik heb altijd gedacht dat wij uiteindelijk een stel zouden worden, Jane. Al zolang ik me kan herinneren, ben jij een deel van mijn leven.’ Hij zweeg even. ‘Of misschien kan ik beter zeggen dat mijn leven pas begon op het moment dat ik jou leerde kennen.’


  De woorden die zij op het punt had gestaan te zeggen, bleven in haar keel steken. Ze wendde haar blik af omdat ze zich onbehaaglijk voelde door zijn bekentenis, de emotie die erin doorklonk.


  En in de war gebracht door haar eigen reactie: een mengeling van verlangen en spijt.


  ‘Het spijt me,’ fluisterde hij. ‘Dat had ik niet mogen zeggen.’


  Ze keek hem weer aan. ‘Nee. Nergens voor nodig. Ik… Als ik eerlijk ben, heb ik ook altijd gedacht dat wij een stel zouden worden.’ Ze pakte zijn hand wat steviger vast. ‘We hebben het wel geprobeerd, Dave. Waarom werd dat niets?’


  Zijn ene mondhoek ging in een scheve glimlach omhoog. ‘Geen idee, schatje. Niet het goede moment. Niet de goede combinatie.’ Hij zweeg weer. ‘En toen leerde je lan kennen.’


  Zo was het. Kort na de dood van haar grootmoeder. Hij had haar totaal overdonderd. Het was de meest overweldigende ervaring van haar leven. Ze had nooit verwacht dat een man als lan Westbrook verliefd op haar zou worden. Hun verkering was even hartstochtelijk en romantisch als kort geweest.


  Na de dood van haar grootmoeder. Nadat ze haar miljoenen had geërfd.


  Ze hapte naar adem toen het tot haar doordrong, lan en zij waren al getrouwd voor ze zich echt had gerealiseerd dat ze een schatrijke vrouw was.


  ‘Wat?’ vroeg Dave fronsend.


  ‘Niks.’


  Hij wist precies wat ze dacht, dat zag ze aan zijn gezicht. Maar hij respecteerde haar behoefte aan privacy.


  Toen Jane later thuis onder de douche stond, en het hete water over haar heen spoelde, realiseerde ze zich nog iets: ze kende haar man niet goed, helemaal niet.


  En ondanks de dampend hete straal voelde ze zich tot op het bot verkillen.
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  Vrijdag 7 november 2003 0.01uur


  Bloed kolkte om haar heen. Jane vocht om te blijven drijven, watertrappend en met haar voeten schoppend, hoe zwaar die ook aanvoelden, verankerd door een gewicht waarvan ze zich niet kon bevrijden. Ze ging kopje-onder. De geur van bloed vulde haar hoofd. Toen de smaak. Metalig. Aards.


  Ze stikte erin. Het gebrul van de motorboot vulde haar oren.


  Hij was aan het keren. Kwam opnieuw op haar af.


  Om het karwei af te maken.


  Hijgend werd Jane wakker. Gedesoriënteerd keek ze de maanverlichte kamer rond. Omdat ze in haar slaap had liggen draaien en woelen, was het dek om haar benen gedraaid, zodat ze erin vastzat.


  Ze krabbelde overeind tot ze zat, maar hapte naar adem toen ze scherpe pijn in haar middel voelde. Met een ruk trok ze de deken weg.


  Er kwam een kreet over haar lippen. Haar nachthemd was rood van het bloed. Net als het beddengoed. Haar benen.


  Ze verdronk erin…


  Ze bleef er even naar staren zonder het te begrijpen. Licht in het hoofd.


  Maar toen er weer een pijnscheut kwam, drong het tot haar door. De baby. Ze was bezig de baby te verliezen.


  Nee! Jammerend kroop ze het brede bed over, naar de telefoon, en toetste 911 in.


  De centralist nam op. Jane probeerde te vertellen wat er aan de hand was, maar ze merkte dat ze alleen maar huilde en wartaal uitsloeg. Lichtflits]es dansten voor haar ogen; haar vingers gingen tintelen.


  Toen vulden haar oren zich met geraas en werd alles zwart.
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  Met piepende banden kwam Stacy voor de ingang naar de spoedeisende hulp van het Baylor Medikal Center tot stilstand. Ze sprong de auto uit en vloog naar binnen. De verpleegkundige van het medische team dat op de 911-oproep had gereageerd, was een vriend van haar. Hij had haar vanuit de ambulance gebeld, al had hij niet veel over Janes toestand losgelaten.


  Haastig liep ze naar het informatieloket. ‘Jane Westbrook. Ik ben gebeld dat ze hier was. Hoe is het met haar?’


  De verpleegkundige tuurde haar door haar multifocale brillenglazen aan. ‘Westbrook. En u bent?’


  ‘Haar zusje. Rechercheur Stacy Killian.’ Ze liet haar badge zien. De vrouw knikte. ‘Gaat u zitten. Dokter Yung is op dit moment bij haar. Ik verwacht dat hij nog een paar minuten bezig is.’


  Stacy kon niet stilzitten. Ze ijsbeerde de halfvolle wachtkamer op en neer. Een bordje boven de bank waarschuwde dat er geen mobiele telefoons gebruikt mochten worden.


  Ze liep naar buiten en belde het hoofdbureau. Ze meldde zich, legde uit wat er aan de hand was en zette haar telefoon toen uit.


  Toen ze weer binnenkwam, riep een jonge Aziatische arts haar naam.


  Ze liep naar hem toe en stak hem haar hand toe. ‘Dokter Yung. Ik ben rechercheur Stacy Killian. Jane Westbrooks zusje. Hoe is het met haar?’ Haar stem trilde een beetje, en ze merkte hoe bang ze was. Om Jane te verliezen. Haar zusje. Haar enige familie.


  Nu dat goed tot haar doordrong, wankelde ze op haar benen. Wat moest ze beginnen als ze haar verloor?


  ‘Ze is stabiel. Ze ligt nu te rusten.’


  ‘Stabiel?’ herhaalde Stacy, verbaasd over zijn woordkeuze. ‘En de baby?’


  ‘Het spijt me. Ze heeft een miskraam gehad.’


  Stacy voelde de woorden tot diep in haar buik. Ze voelde met Jane mee. Zij had die baby zo ontzettend graag willen hebben. Ze zou kapot zijn van het verlies.


  ‘Dit was geen gewone miskraam. De placenta had zich losgemaakt van de baarmoederwand. Ze had een bloeding, en ze had wel dood kunnen bloeden.’


  ‘Goeie hemel.’


  ‘Gelukkig was de ambulance vrijwel meteen na het telefoontje bij haar. Het medische team heeft haar onderweg naar het ziekenhuis al een fikse dosis vocht gegeven via een infuus. Zij hebben hoogstwaarschijnlijk haar leven gered.’


  Stacy slikte en bedacht dat ze haar vriend Frank maar een hartgrondig bedankje moest sturen.


  ‘Met dit in haar dossier,’ vervolgde de arts, ‘zal haar arts haar tijdens haar volgende zwangerschap ongetwijfeld nog beter in de Haten houden. Maar afgezien daarvan, bij veel vrouwen die een loslatende placenta hebben gehad, verlopen de volgende zwangerschappen rustig en normaal.’


  Stacy wreef over haar armen; ze had het er koud van. ‘U zei dat ze stabiel was. Wat wil dat precies zeggen?’


  ‘ Buiten gevaar. We hebben haar een transfusie moeten geven en zullen haar in elk geval vannacht hier moeten houden. Om er zeker van te zijn dat ze niet negatief op de transfusie reageert of een ontsteking krijgt. Haar eigen arts heeft de beslissende stem over hoelang ze moet blijven en of er een D&C nodig is. Ik verwacht van wel, gezien de omstandigheden.’


  ‘Mag ik bij haar?’


  ‘Ja hoor. Ik heb haar iets tegen de pijn gegeven, dus ze kan liggen te slapen. We verhuizen haar naar een gewone kamer zodra er een vrijkomt.’


  Hij wees waar ze Jane kon vinden. De deur stond open, en ze sloop op haar tenen naar binnen. Haar zusje lag in foetushouding op haar zij, en ze leek heel klein en breekbaar, zo aan al die infusen en apparaten verbonden.


  Ze sliep niet, maar lag zachtjes te huilen.


  Toen Stacy haar naam fluisterde, keek ze om en kon Stacy haar gezicht zien. Ze kreeg een brok in haar keel toen ze de wanhoop in Janes ogen zag. ‘Ik vind het zo erg, Jane. Zo ontzettend erg.’


  En zo was het. Alles, de baby, lans arrestatie, de dreigbrieven. En de afstand die ze tussen hen had laten ontstaan. De jaloezie die ze jegens haar zusje had gekoesterd.


  Ze liep naar haar toe, boog over de zijrand van het bed en trok haar zo goed als het ging in haar armen.


  ‘Ik wil mijn baby,’ bracht Jane bevend uit.


  ‘Dat weet ik, lieverd, dat weet ik.’


  Jane begon te huilen, ze snikte zo heftig dat haar hele lichaam ervan schokte. ‘Nu heb ik niets meer.’


  ‘Jazeker wel,’ zei Stacy fel, terwijl de tranen over haar wangen liepen. ‘Je hebt mij. Je hebt je leven, je werk. lan wordt onschuldig verklaard en jullie krijgen samen andere kinderen. De dokter heeft zelf gezegd dat dat kan.’


  ‘Maar stel dat hij veroordeeld wordt? Wat moet ik dan?’


  Die vraag klonk zo triest dat Stacy’s hart brak. Ze ging een stukje achteruit en keek Jane aan. ‘Het komt goed. Alles. Daar zorg ik voor.’


  Nieuwe tranen vulden haar ogen. ‘Je bent een schat, Stacy.’


  ‘En jij ook,’ zei Stacy zacht, met een stem vol emotie.


  Er kwam een verpleger met een brancard. ‘We gaan u naar de tweede verdieping verhuizen, Mrs. Westbrook. Ik zal mijn best doen de rit zo prettig mogelijk voor u te maken.’


  Al pratend legde hij Jane van het bed op de brancard. Nog geen kwartier later was ze in haar kamer geïnstalleerd. De verpleegkundige nam haar bloeddruk en voelde haar pols, en maakte bij beide geruststellende klokkende geluiden, als een moederkloek.


  De vrouw was de kamer nog niet uit of Jane doezelde al weg. Tien minuten later was ze diep in slaap. Dat leek Stacy een geschikt moment om haar auto te verplaatsen en te checken of ze telefonische boodschappen had.


  Ze liep de kamer uit. En zag Mac in de gang op haar wachten. Blij hem te zien liep ze naar hem toe.


  ‘Hoe gaat het met haar?’ vroeg hij.


  ‘Ze heeft de baby verloren.’


  Hij pakte haar hand vast en kneep erin. ‘Wat rot.’


  Ze keek naar hun verstrengelde handen. Die van haar beefde licht. Toen ze hem lostrok, merkte ze meteen dat ze dat liever niet gedaan zou hebben. Dat ze zich het liefst aan hem vastgeklampt had om uit te huilen. Om haar zusjes verlies. Om haar eigen verlies.


  ‘Dank je wel,’ zei ze. Haar stem klonk hees. ‘Met alles wat er verder al gebeurt… Ze heeft het er moeilijk mee.’


  ‘Wat dacht je van wat goed nieuws?’


  ‘Daar ben ik wel aan toe.’


  ‘Ik heb Doobie gevonden. Ik dacht dat je vast wel een eindje met me uit rijden zou willen. Ik heb je mobieltje gebeld, geen antwoord. De centralist heeft me hierheen gestuurd.’


  Voor het eerst die avond glimlachte Stacy. ‘Kom op dan.’


  Macs vrienden van Zeden hadden hem verteld dat Doobie vaak in een bar in de buurt van Fair Park kwam die Big Dikk’s heette. Ze hadden hem geadviseerd laat te gaan; blijkbaar kwamen figuren als Doobie pas na middernacht onder hun steen uit kruipen.


  Nadat Stacy haar auto had verzet, stapten ze in die van Mac. Toen ze de I-30 op reden, verbrak Mac de stilte. ‘Heb je de achtergrond van die Jackman nog nagetrokken?’


  ‘Ja. Zonder resultaat. Geen arrestaties. Geen aanhoudingsbevelen.’


  ‘Ook in de NCIK gekeken?’


  ‘Ja.’


  ‘Ook Theodore Jackman geprobeerd?’


  ‘En Teddy. Leverde allemaal niks op.’ Stacy was even stil. ‘En toch is er volgens mij iets mis met hem.’


  ‘Als hij niet in de NCIK staat, wil dat alleen maar zeggen dat hij nog niet betrapt is,’ mompelde Mac. ‘Of dat hij een alias gebruikt.’ ‘Daar heb ik ook aan gedacht. Als hij is opgepakt, moeten zijn vingerafdrukken in het systeem zitten.’


  ‘En het is vast niet zo moeilijk om aan een van zijn vingerafdrukken te komen.’ Mac reed de snelweg af. ‘Volgens mij heb ik hem die dag dat ik in Janes atelier was, een blikje cola zien drinken.’


  Dat was zo, dat wist Stacy ook nog. Nu ze erover nadacht, wist ze weer dat ze een aantal rood-met-witte blikjes in het atelier had zien staan. Omdat Jane geen drankjes met koolzuur dronk, moesten die allemaal van Ted zijn.


  Ze keek haar partner grinnikend aan. ‘Misschien word je nog wel eens een goede rechercheur.’


  ‘Val dood, Killian.’


  De rest van de rit verliep zonder praten. Ze bereikten de omgeving van Fair Park, zochten de bar en parkeerden op de drukke parkeerplaats. Aan de wirwar van Harleys te oordelen was Doobie niet de enige die vaak in Big Dikk’s kwam. Behalve de motorfietsen stonden er verschillende pick-uptrucks, allemaal met een wapenrek tegen de achterruit van de cabine gemonteerd. Die ene, glanzend witte Porsche Boxster zag er meelijwekkend misplaatst uit. Het nummerbord luidde ‘Poppy’, oftewel papaver.


  Stacy keek Mac aan. ‘Of een rijke meid die naar een rode bloem genoemd is óf een dealer.’


  ‘Nu snap ik waarom Doobie hier graag komt.’


  Ze gingen naar binnen. Het was er rokerig en rumoerig. Hedendaagse country schalde uit de luidsprekers. Een vrouw in een G-string danste op het kleine podium, om een witte metalen paal draaiend. Ze zag eruit of ze zich verveelde.


  ‘Nou snap ik het,’ mompelde Stacy. ‘Big Dikk’s. Een tietenbar.’ ‘Drugsdeals en nog een voorstelling ook. Stel je voor.’


  Ze wurmden zich tussen de bezoekers door in de richting van de bar, waar ze op een kruk plaatsnamen. De barkeeper kwam op zijn gemak naar hen toe.


  ‘Wat mag ik voor jullie inschenken?’


  Mac legde een briefje van twintig dollar op de bar en boog naar voren. ‘We zijn op zoek naar Doobie. Is hij vanavond nog hier geweest?’


  De barkeeper, een man wiens gezicht deed vermoeden dat hij in zijn ruim vijftig jaren wel een keer of wat bij een gevecht betrokken was geweest, kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Ik ken geen Doobie.’ Mac haalde nog een briefje tevoorschijn. ‘Een glibberig mannetje. Je kent hem vast wel.’


  Stacy zag precies op welk moment er bij de man iets klikte: politie. Achteloos legde hij zijn hand op de twintigjes en schoof ze naar zich toe.


  ‘Hij is hier niet geweest,’ zei hij zacht. ‘Vanavond niet en de afgelopen dagen ook niet. Ik dacht al dat hij misschien wel zo stom was geweest zich te laten oppakken.’


  ‘Als hij nog komt, zeg dan dat hij Mac moet bellen. Denk je dat je dat kunt onthouden… Dick?’


  ‘Komt voor elkaar. Je zou het nog in een paar kroegen verderop kunnen proberen. Zo te horen komt hij ook graag bij Louie’s en de


  Hideaway.’


  ‘Doen we. Bedankt.’


  Ze liepen naar buiten. Toen ze de koude nachtlucht in kwamen, dook Stacy wat dieper in haar jack. ‘Hoe wist je dat dat Big Dick was? Hij had geen naambordje op.’


  ‘Gegokt. Hij zag er wel als de eigenaar uit.’


  Louie’s en de Hideaway waren bars van hetzelfde slag als de vorige. En net als in Big Dikk’s informeerden ze bij de barkeeper naar Doobie en vertrokken dan weer.


  Toen ze de laatste bar uit kwamen, ramde Stacy haar handen gefrustreerd in haar zakken. Ze was bekaf.


  Mac keek naar haar. ‘Maak je geen zorgen. We horen wel van hem.’


  ‘Gauw, hoop ik.’


  Ze stapten in Macs auto en reden zonder nog meer te zeggen naar het ziekenhuis terug. Een paar keer zag ze hem haar kant op kijken. Aarzelend, leek het wel. Alsof hij iets wilde zeggen, maar er maar niet uitkwam of hij het zou doen.


  De stilte werd pijnlijk, en Stacy zuchtte even. ‘Oké, Mac. Laat maar horen.’


  ‘Wat?’


  ‘Wat je denkt maar niet hardop zegt.’


  Hij aarzelde en spande zijn vingers om het stuur. ‘Ik maak me zorgen om je, dat is alles.’


  ‘Met mij gaat het best.’


  ‘Kogels kaatsen van je af, zeker?’


  ‘Zoiets.’


  Hij maakte een gefrustreerd geluid. ‘Mensen nodig hebben is geen zwakte. Zacht of bang zijn is niet hetzelfde als instorten.’


  Ze reageerde niet. ‘Zet me maar bij de deur af. Ik ga nog even bij mijn zusje kijken voor ik naar huis ga.’


  ‘Jij bent de baas.’


  Ze kromp in elkaar van het sarcasme in zijn stem. Wanneer had ze zichzelf voor het laatst toegestaan zacht te zijn? Een ander menselijk wezen nodig te hebben?


  Een man nodig te hebben?


  Langer geleden dan ze zich kon herinneren.


  Mac stopte voor de hoofdingang. Hij keek niet in haar richting. Ze pakte de deurkruk vast. ‘Bedankt, Mac. Voor alles.’


  ‘Stacy?’


  Ze draaide zich om, keek hem aan. Iets in zijn blik deed haar hart sneller slaan. ‘Ja?’ vroeg ze. Het klonk zacht. Als een uitnodiging.


  Ze kromp in elkaar, wenste dat ze het terug kon nemen. Ze voelde zich er kwetsbaar door. Naakt.


  Een stilte die allesbehalve stil was, strekte zich tussen hen uit, knisperend van bewustwording. Van dingen die ze voelden maar niet zeiden. Eén idioot moment dacht ze dat hij haar wilde kussen.


  Toen keek hij de andere kant op. ‘Niets. Kom je vanochtend nog naar bureau?’


  ‘Waarschijnlijk niet. Maar ik bel in elk geval.’


  ‘Oké. Tot maandag dan. Of eerder, als ik van Doobie hoor.’


  Ook al hield ze zichzelf voor dat het zo het beste was, dat ze partners waren, dat een relatie tussen hen onmogelijk was, toch voelde ze teleurstelling. Zo bitter dat het in haar tong beet.


  Ze verborg het zo goed als ze kon. ‘Tot kijk.’


  Ze stapte de auto uit en liep haastig naar de ingang van het ziekenhuis. Toen ze er was, keek ze nog even om. En zag dat hij zich niet had verroerd. Ze slikte moeilijk, stak haar hand op als laatste groet en liep naar binnen.


  Op dat nachtelijke uur was het gebouw uitgestorven. Een vermoeid uitziende vrouw zat achter de informatiebalie met een liefdesromannetje open voor zich.


  Stacy knikte haar toe en liep naar de liften. Ze stapte in een wachtende cabine, drukte het nummer van haar zusjes etage in en sloeg de verlichte nummers gade terwijl ze omhoogging.


  Op twee stapte ze uit. Het was er doodstil. De verlichting was gedimd. In de verpleegsterspost zaten twee verpleegkundigen zachtjes met elkaar te praten.


  Ze herkenden Stacy van eerder op de avond en knikten haar toe.


  Het bezoekuur was afgelopen, maar zij was zowel familie als politie. Toch liep ze maar even naar hen toe. ‘Ik wil alleen even bij haar om het hoekje kijken. Om te zien of ze het goed maakt.’


  ‘Ze slaapt,’ zei de ene zuster zacht. ‘Mr. Nash is bij haar.’


  Dave was er? Hoe wist hij ervan, vroeg Stacy zich af.


  Ze liep de stille gang door. Uit een van de kamers kwam zacht gesnurk, uit een andere het geluid van iemand die kreunde in zijn slaap. Ze vond Janes deur op een kiertje. Met haar vingertoppen duwde ze hem wat wijder open. In het zachte schijnsel van het nachtlichtje zag ze dat Jane inderdaad lag te slapen.


  En dat Dave bij haar was.


  Hij zat met voorovergebogen schouders en zijn hoofd in zijn handen op een stoel naast het bed. Ze opende haar mond al om hem zachtjes te roepen, maar sloot hem weer toen de waarheid tot haar doordrong.


  Dave was verliefd op Jane.


  Dat had ze al bij vele gelegenheden vermoed. Nu wist ze het zeker. Ze moest hem nageven dat hij hun vriendschap er nooit door had laten beïnvloeden. Hij stond altijd voor Jane klaar, in goede en slechte tijden, steunde haar, gaf haar advies en lachte met haar. Met hen allebei. Hij had er zelfs in toegestemd haar weg te geven toen ze trouwde. Zonder vader, grootvader of oom had Jane een beroep gedaan op de man die ze als haar oudste en beste vriend beschouwde.


  Dat moest een kwelling voor hem zijn geweest. Hoe was het hem gelukt zijn gevoelens zo goed te verbergen? Onbehaaglijk over wat ze had ontdekt, trok Stacey zich zonder een woord te zeggen uit de kamer terug.
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  Toen Stacy het ziekenhuis uit kwam, was ze met haar gedachten bij Dave en zijn gevoelens voor Jane. Hoelang hield hij al van haar? Waarom had hij haar dat nooit laten merken? Uit angst voor afwijzing? Of omdat hij bang was haar vriendschap en vertrouwen kwijt te raken?


  Ze liep de parkeerplaats over. Haar Bronco kwam in het zicht.


  Ze hield haar pas in. Haar hart begon te bonzen.


  Mac stond naast de SUV. Op haar te wachten.


  Hij keek op, hun blikken ontmoetten elkaar, en ze voelde het in haar hele lichaam.


  De korte tijd die ze nodig had om het laatste stuk naar hem toe te lopen, gebruikte ze om zich schrap te zetten. ‘Hallo,’ zei ze toen ze hem bereikte, ‘was je nog iets vergeten?’


  ‘Ja. Dit.’ Hij trok haar tegen zijn borst en drukte zijn mond op de hare.


  Stacy verstijfde van schrik, maar meteen daarna maakte haar verrassing plaats voor verlangen en barstte de hartstocht in haar los.


  Hij liet zijn hand naar haar onderrug zakken en hield haar lichaam tegen het zijne. Met zijn andere hand omvatte hij de achterkant van haar hoofd. Onder haar handpalm voelde ze zijn hart woest tekeergaan. Ze greep met haar vingers in de zachte stof van zijn shirt.


  Angst, besluiteloosheid en verdriet gleden van haar af door de druk van zijn mond op de hare. Door zijn strelende tong, zijn vingers die over haar rug bewogen.


  Hij maakte zich los. ‘Dit wilde ik al… God, al weken doen.’


  Tevreden nam ze zijn gezicht tussen haar handen. ‘Waarom wacht je dan zo lang voor je het nog eens doet?’


  Ze trok hem weer naar zich toe. Er kwam een auto de parkeerplaats op rijden; de felle stralen van de koplampen gleden over hen heen.


  Hijgend ging hij achteruit. ‘Bij mij thuis?’


  ‘Waar…’


  ‘Niet ver.’


  ‘Goed, bij jou. Ik kom wel achter


  ‘Nee.’ Hij kuste haar weer. ‘Dan bedenk je je misschien.’


  ‘Nee, echt niet. Ik zou niet kunnen…’


  ‘Beloofd?’


  Ze knikte en zocht naar haar sleutels. Kreeg ze te pakken. Met trillende handen opende ze het portier en stapte in. Ze ramde het sleuteltje in het contact, draaide het om. De motor kwam brullend tot leven.


  En prompt kwam de twijfel op. Waar begon ze aan? Eén onbezonnen daad, en ze duikelde omlaag, van een kei van een rechercheur naar een slet. Zo gebeurd.


  Niet nadenken, Stacy. Doe nou eens één keer gewoon wat je wilt.


  Hij verlangde naar haar. Zij verlangde naar hem.


  Ze wilde niet alleen zijn.


  Ze volgde hem. Ze reden roekeloos, om de weinige voertuigen op de weg heen zeilend, nog net door oranje rijdend. Binnen een paar minuten waren ze bij zijn huis, stommelden ze het pad op en naar binnen. Zodra de deur achter hen dicht en op slot zat, vielen ze elkaar in de armen.


  Onderweg naar de slaapkamer kleedden ze elkaar uit, ze rukten en trokken aan kledingstukken, deden holsters en dienstwapens af, en zuchtten toen ze eindelijk huid tegen huid voelden.


  Ze kwamen bij het bed, vielen erop neer. Hun paring was rauw -hartstocht met een vleugje wanhoop. Alsof de daad op de een of andere manier extra gewicht had gekregen, een soort woestheid die ze niet begreep, maar waar ze intuïtief op reageerde.


  En na afloop werd ze overspoeld door spijt. Ze had met haar partner geslapen. Een van haar eigen vuistregels gebroken. Aanleiding tot kritiek, speculatie en roddels gegeven.


  Verdomme… Ze rolde van hem weg en staarde omhoog naar het plafond.


  ‘Niet doen, Stacy,’ fluisterde hij. ‘Geen twijfels achteraf.’


  ‘Dat kun jij makkelijk zeggen. Jij hebt hiermee niks te verliezen, anders dan ik.’


  ‘Zo zie ik het niet.’ Hij reikte over het gekreukelde laken en pakte haar arm beet. ‘We verlangden naar elkaar. We geven om elkaar. Wat is daartegen?’


  ‘Je doet met opzet naïef. We zijn partners, Mac. Vrouwelijke rechercheurs die met hun partner slapen, verliezen hun geloofwaardigheid. Dat weet je best.’


  ‘Je gaat ervan uit dat ik erover ga lopen opscheppen. Daar word ik nijdig van.’ Hij kneep wat harder in haar arm. ‘Zo’n vent ben ik niet.’


  Toen ze de uitdaging in zijn stem hoorde, keek ze hem aan. Ze geloofde hem, merkte ze. Dat hij meende wat hij zei. Dat hij zijn belofte zou houden.


  Tot deze bevlieging, om welke reden dan ook, voorbij was en zijn ego een opkikkertje nodig had. Dat had ze al zo vaak zien gebeuren. Ze had de vrouwen die zich in die positie hadden laten manoeuvreren, dom en zwak gevonden. Ze had zichzelf voorgenomen dat dat haar nooit zou gebeuren.


  En kijk nou eens.


  ‘Stacy…’ Heel voorzichtig draaide hij haar gezicht zijn kant op. ‘ Dit is iets tussen ons. Verder gaat het niemand aan, het is niet bedoeld om er anderen over te vertellen of mee te vermaken.’ Hij liet zijn stem dalen. ‘Ik laat je door niemand kwetsen. Vertrouw me nou maar.’


  Dat wilde ze ook. Misschien wel meer dan ze ooit iets had gewild.


  De seconden verstreken. Hij liet zijn duim teder langs haar kaak glijden, omlaag naar haar mond. Ze beefde, een onwillekeurige reactie waar ze van schrok omdat eruit bleek hoe diep haar hartstocht ging-


  ‘Wil je dat ik zeg dat ik er spijt van heb?’ vroeg hij.


  Ze opende haar mond, maar er kwam niets uit. Want ze wilde helemaal niet dat hij er spijt van had. Ze wilde juist dat hij het tegenovergestelde zei. Dat wat zij samen hadden beleefd, heel bijzonder was geweest. Belangrijk. Dat hij vaker met haar samen wilde zijn, en dat hun werk naar de hel kon lopen.


  En toen kwam haar wens uit.


  ‘Dat doe ik niet, Stacy, omdat ik er geen spijt van heb.’ Er speelde een glimlach om zijn mond. ‘Ik ben er zelfs verrekte blij mee. O zo. Wat dacht je daaraan te doen?’


  ‘Misschien ben ik wel degene die gaat opscheppen.’


  ‘Denk je dat het je imago op het bureau zal opkrikken?’


  ‘Reken maar. De zoveelste verovering van Killian. Wat een stuk.’ Glimlachend trok hij haar in haar volle lengte tegen zich aan. Zijn erectie drukte tegen haar buik. ‘Je bent geweldig. Dat kan ik getuigen.’


  Ze schoof haar hand tussen hen in, pakte hem vast en kneep. ‘Misschien moet ik dat bewijzen?’


  ‘O nee, niks daarvan.’ Bliksemsnel had hij haar op haar rug, met haar armen boven haar hoofd. ‘Mijn beurt.’
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  Toen Stacy wakker werd, hoorde ze Macs diepe, regelmatige ademhaling. Ze keek op de wekker en zag dat het nog vroeg was, iets na zevenen. Stilletjes liet ze zich uit bed glijden, voorzichtig om hem niet wakker te maken. Ze zag een stapel opgevouwen wasgoed liggen en liep erheen. Nadat ze er een groot, zacht T-shirt tussenuit had gepakt, liep ze naar de badkamer. Ze ging naar de wc en waste zich, waarbij ze tandpasta op haar vinger deed om haar tanden te poetsen.


  Toen ze in de spiegel keek, glimlachte ze. Viel best mee voor iemand die bijna niet geslapen had. En ze voelde zich bijna… verkwikt.


  Orgasme, het antwoord van de natuur op stress en slaapgebrek.


  Ze keerde de spiegel de rug toe, liep de badkamer uit en toen op haar tenen de slaapkamer uit, onderweg de kledingstukken verzamelend die ze de vorige avond in hun haast op de grond hadden gegooid. Terwijl ze ze opvouwde, gingen haar gedachten naar voedsel. En koffie.


  Op weg naar de keuken gunde ze zich tijd dingen in zich op te nemen die haar de vorige avond waren ontgaan. Dat Mac wel een werkster kon gebruiken, dat hij van mooie spullen hield en dat hij oude filmposters verzamelde. Dat was een verrassing.


  Ze bleef voor een ingelijste poster van Rebel Without a Cause staan; aan de wand ertegenover hing er een van On the Waterfront en een van The Godfather.


  Ze liep de keuken in. Zwart-wit betegelde werkvlakken en authentieke kastjes met glazen deurtjes wezen erop dat de keuken uit de jaren vijftig stamde. Mac was, net als zij, een koffiedrinker. De hemel zij dank. Ze ging op zoek naar een pak bonen, de molen en filters, en had in minder dan geen tijd een pot aan het pruttelen.


  Eten, besefte ze toen ze in de koelkast keek, zou moeilijker worden.


  ‘Morgen, schoonheid.’


  Ze keek over haar schouder. Mac stond in de deuropening. Hij zag er slaperig en tevreden uit en hij was spiernaakt. Hij stak haar haar schouderholster en dienstwapen toe, een Glock 40, standaard politiemodel, semiautomatisch met een magazijn voor vijftien patronen. ‘Je was je wapen vergeten.’


  Lachend pakte ze het pistool aan. ‘Mijn Walton and Johnson.’ ‘Wat?’


  ‘In plaats van een Smith & Wesson. Dat kon Jane nooit onthouden.’


  ‘Jij hebt een Glock.’


  ‘Maar dat weet zij niet. Het enige wapen waar zij ooit van had gehoord, was een Smith & Wesson. Dat was blijven hangen. Leuke pyjama heb je aan.’


  Hij grinnikte. ‘Dank je. Dat is trouwens mijn lievelings T-shirt.’ ‘Mag ik het lenen?’


  ‘Als ik nee zeg, trek je het dan uit?’


  ‘Niet vóór mijn eerste kop koffie. Sorry. Als meisje moet je ergens een grens trekken. Iets te eten zou ook wel leuk zijn.’


  ‘Veeleisend én bazig.’


  Ze keek weer in de open koelkast. ‘Echt een man, hè. Er staat hier niets anders dan bier en een restje pizza.’


  Hij kwam achter haar staan en sloeg zijn armen om haar middel. ‘Wat wil je dan nog meer hebben?’


  ‘Eieren? Sap? Brood?’


  ‘Pizza is prima eten. Daar zit alles in. Vlees. Graan. Zuivel. Groente.’


  ‘ En vet.’ Ze maakte de doos open. ‘Ik zie hier niets wat op groente lijkt.’


  Hij trok zijn ene wenkbrauw op. ‘Tomatensaus. Gemaakt van tomaten, een groente.’


  ‘Tomaten hebben pitjes, dus het is fruit.’


  Hij liefkoosde de achterkant van haar nek. ‘Ik wist wel dat je dat zou zeggen.’


  ‘ En waarom dan wel?’


  ‘Om dezelfde reden waarom ik alleen maar pizza en bier in mijn koelkast heb.’


  Ze draaide zich om en haakte haar armen om zijn hals. ‘Omdat je een bierslurpende neanderthaler bent.’


  ‘Zoiets. En jij bent een dame die alles altijd piekfijn in orde heeft.’


  Hij wreef met zijn heupen tegen de hare. Hij was alweer keihard.


  Die koffie moest maar wachten.


  ‘Ik zie dat je je wapen bij je hebt,’ zei ze zacht, met haar mond glimlachend op de zijne. ‘Maar ben je ook bereid het te gebruiken?’ Met een hese lach tilde hij haar op en droeg haar naar de keukentafel. Daar liet hij haar zien dat hij daar inderdaad toe bereid was.


  Nadat ze allebei een douche hadden genomen, warmde Stacy de pizza op, al hield Mac vol dat hij koud ook heerlijk was. Ze spoelden hem met koffie weg, en Stacy moest onwillig toegeven dat het geen slechte combinatie was.


  Terwijl ze een tweede punt pakte, begon ze over het onderwerp dat haar het meest bezighield. ‘Jane heeft een theorie over die vent die die anonieme dreigbrieven stuurt.’


  Met zijn stuk pizza halverwege op weg naar zijn mond keek hij haar aan.


  ‘Zij gelooft dat hij degene is die Vanmeer, Tanner en nu ook Lisette Gregory heeft vermoord.’


  ‘Klinkt nogal vergezocht, lijkt me.’


  ‘Weet ik. Maar stel dat ze gelijk heeft?’


  Een ogenblik lang staarde hij haar alleen maar aan. ‘Zeg alsjeblieft dat je een grapje maakt. Je wilt me toch niet vertellen dat je gelooft dat die bootbestuurder van zestien jaar geleden niet alleen weer in haar leven is opgedoken, maar ook nog met een ingewikkeld plan waar een driedubbele moord aan te pas komt?’


  Toen ze geen antwoord gaf, snoof hij ongelovig. ‘Licht me eens even voor. Met welk doel doet hij dat? Om haar te terroriseren? En dat had hij niet kunnen doen zonder die drie vrouwen om zeep te helpen? Kom nou. De kans is groter dat Ian die brieven laat sturen door een liefje dat met hem samenspant. Omdat hij wel wist hoe Jane zou reageren. En hoopte dat zij daarmee de aandacht van hem zou afleiden.’


  Hij had gelijk. Verdomme. Ze had het willen geloven, voor Jane. Omdat haar zusje daar zo vreselijk behoefte aan had.


  Stacy keek omlaag naar haar bord en het restant van haar pizza, haar gedachten ordenend, zich afvragend hoe eerlijk ze kon zijn. Ze besloot het er maar op te wagen. ‘Ik was jaloers op haar. Afgunstig vanwege haar perfecte leventje. Haar man. Carrière in de lift. Baby op komst. Ik dacht zoiets als waarom ik niet? En nu, nu is zij…’


  Ze haalde diep adem en keek hem kalm aan. ‘Het was verkeerd van me om zo te denken. En gemeen. Kleinzielig en egoïstisch.’ ‘Het was normaal,’ verbeterde hij. Hij veegde zijn mond af aan een stuk keukenpapier. ‘Wij zijn ook maar mensen. Niet volmaakt.’ ‘Normaal of niet, het was niet eerlijk tegenover haar. Ik nam haar haar geluk kwalijk. Jane had me nodig, maar ik stond niet voor haar klaar.’


  Hij gooide het verfrommelde servetje op zijn bord. ‘Je wilt iets van me, Stacy. Wat?’


  ‘Het gaat er niet om wat ik van jou wil. Het gaat erom wat ik Jane verschuldigd ben. Als zij dit gelooft, ga ik het uitzoeken. Met of zonder jou.’


  ‘De hoofdinspecteur trapt ons eruit als hij merkt wat we in ons schild voeren.’


  Ze glimlachte. ‘Voor mijn part.’


  Hij lachte zonder humor. ‘Oké, Stacy. Ik ben je partner, en we doen het samen.’
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  Nadat ze bij Mac was weggegaan, haastte Stacy zich naar huis om zich te verkleden. Toen reed ze naar het ziekenhuis om te zien hoe Jane het maakte.


  Haar zusje was wakker en zat overeind in bed met haar ontbijt onaangeroerd voor zich. Het litteken op haar rechterkaak stak sterk af tegen haar bleke huid.


  ‘Hoi, meid,’ zei Stacy zacht en met een geforceerd lachje.


  ‘Hoi.’


  ‘Is Dave weg?’


  Jane keek verbaasd op. ‘Is die hier geweest?’


  ‘Gisteravond. Laat.’


  ‘Daar weet ik niets meer van. Ik was helemaal van de wereld.’


  Stacy liep naar haar toe. Ze draaide het blad met het ontbijt weg en ging behoedzaam op de rand van het bed zitten. ‘Ik wou dat ik iets kon zeggen om het beter te maken. Ik vind het zo naar, alles wat er gebeurd is.’ Ze schraapte haar keel. ‘Ik weet niet of je er ook maar iets aan hebt, maar ik sta voor je klaar. Als je me nodig hebt.’


  ‘Daar heb ik zeker wat aan,’ fluisterde Jane. ‘Dank je wel.’


  ‘Is de dokter al geweest?’


  Jane knikte. ‘Ik mag vandaag naar huis van hem, na de lunch.’


  ‘Ik breng je wel.’


  ‘Maar jij moet werken…’


  ‘Ik neem wel een dag buitengewoon verlof. Daar zijn die tenslotte voor.’


  Ze bleven een minuut of wat stil bij elkaar zitten, omringd door de geluiden van het ziekenhuis; de verpleegkundigen die van kamer tot kamer liepen en overal vrolijk goedemorgen riepen, een karretje dat door de gang werd gereden, familie die bij de patiënt in de kamer ernaast op bezoek kwam.


  ‘Stacy?’


  Stacy keek haar zusje aan. Op ogenblikken als deze was het verschil in Janes ogen zo duidelijk zichtbaar, het ene weerspiegelde een wereld aan emoties, het andere… niets.


  ‘Ian… Ik wil graag dat jij het hem vertelt. Van de baby. Ik kan het niet doen en ik… ik wil niet dat hij het van Elton hoort. Of telefonisch. Wil je dat voor me doen? Alsjeblieft?’


  Stacy had niet kunnen weigeren. Dus daar zat ze nu te wachten tot de bewaarder Ian binnenbracht, wensend dat ze ergens anders was - waar dan ook.


  Ze liet haar ingehouden adem ontsnappen. Hoe moest ze het vertellen? Hoe kon ze hem recht in zijn ogen kijken en tegen hem zeggen dat zijn ongeboren kind er niet meer was? Dat de vrouw van wie hij hield hem nodig had terwijl hij niets kon doen om haar te troosten?


  Als hij tenminste echt van haar hield. Een heel groot als.


  Om niet te denken aan de moeilijke taak die haar wachtte, dacht ze aan de afgelopen nacht. Aan Mac. Automatisch kwam er een glimlach op haar gezicht. Ze had een gevoel alsof ze een cadeautje had gekregen. Een straaltje zonneschijn terwijl overal om haar heen de storm woedde.


  Wie zou dat hebben gedacht? Mac McPherson, nota bene. De man van wie ze had gedroomd ooit te zullen vinden? Een man die grappig en zachtaardig en rechtschapen was? Een man die haar wilde?


  Rustig aan, Killian. Eerst diep ademhalen, en dan stap voor stap verder.


  Want in feite was hij nog maar pas haar partner; ze kende hem i h i|; helemaal niet zo goed. Beslist niet goed genoeg om zulke dingen te denken.


  Ze maakte zichzelf wel kwetsbaar. Erg kwetsbaar.


  Maar toch… voelde het goed. Het voelde fijn.


  De bewaarder bracht Ian binnen. Toen hij haar zag, liep hij meteen naar de telefoon. Zij volgde zijn voorbeeld.


  ‘Stacy?’ vroeg hij geschrokken. ‘Er is toch niets met Jane?’


  Ze aarzelde, omdat ze niet goed wist hoe ze moest beginnen, zonder eromheen te draaien, besloot ze. ‘Jane heeft de baby verloren,’ zei ze. ‘Afgelopen nacht.’


  Hij staarde haar wezenloos aan, alsof haar woorden nog niet tot hem doordrongen. Ze zag het moment waarop dat gebeurde. De hand waarmee hij de telefoonhoorn vasthield, werd wit.


  ‘Hoe… Ik snap niet… Ze maakte het prima. Ik heb haar donderdag nog gezien. Toen was er… niets aan de hand.’


  ‘Het was ernstig. De placenta was van de baarmoederwand losgescheurd. Ze is buiten gevaar. Maar ze…’ Haar keel bleef dichtzitten; ze schraapte hem en ging verder, ‘…ze had dood kunnen zijn. Ze had dood kunnen bloeden.’


  ‘Lieve God.’ Met een vreemd leeg gezicht liet hij zich op de stoel vallen.


  ‘Ze is… De dokter dacht dat ze vandaag naar huis zou kunnen. Lichamelijk maakt ze het goed, hoor. Maar emotioneel… Ze is er helemaal kapot van, Ian.’


  Hij boog zijn hoofd en hield zijn vrije hand voor zijn gezicht. Ze zag dat die hand beefde.


  Seconden gingen voorbij. Ze schonk hem tijd, ruimte. Gelegenheid om te rouwen. Ze kon zich er alleen maar een voorstelling van maken wat hij voelde.


  Tenzij hij het monster was dat ze in hun beschrijvingen van hem hadden gemaakt. Een harteloze moordenaar die om niemand behalve zichzelf gaf. En om geld.


  Toen hij zijn hoofd ophief, zag ze dat zijn ogen rood en nat waren, met een gepijnigde uitdrukking erin.


  ‘Ze is donderdag hier geweest… Toen heb ik ruzie met haar gemaakt. Ik was zo jaloers. Op Dave. En op jou. Op iedereen. Omdat zij me nodig had en ik hier opgesloten zat. Omdat ze zich door anderen liet troosten. En nu… onze baby. We zijn onze baby kwijt… Goeie God, wat heb ik gedaan?’


  Jane en hij hadden ruzie gehad? Dat had Jane haar niet verteld.


  Stacy slikte moeilijk, ze voelde zich verscheurd. Tussen haar gevoelens voor de man waar ze hem in haar hart voor aanzag, en de man die hij volgens de bewijzen was. Een leugenaar en een bedrieger.


  Een koelbloedige moordenaar.


  ‘Zeg het tegen haar,’ smeekte hij. ‘Alsjeblieft, Stacy, zeg tegen haar dat ik er spijt van heb. Dat ik van haar houd. Dat ik haar nooit heb bedrogen… en dat ook nooit zou doen.’


  Stacy trok haar wenkbrauwen samen. Kon een man die zoveel van zijn vrouw en zijn ongeboren kind hield als Ian beweerde te doen, in staat zijn tot de misdaden waarvan hij beschuldigd werd? Of was Ian Westbrook een voortreffelijk acteur, die een Oscar verdiende voor dit optreden?


  ‘Vertel haar dat die lunches niets waren,’ zei hij plotseling dringend. ‘Dat moet je me beloven. Ik was kwaad, voelde me in het nauw gedrongen… Ik dacht dat haar vragen verraad betekenden, dat ze me niet meer vertrouwde. Maar ik had het mis. Ze had het volste recht…’


  Hij kon niet verder praten en wendde zijn blik af. Ze zag hem vechten om zichzelf weer onder controle te krijgen.


  Toen hij haar weer aankeek, was er iets in zijn uitdrukking veranderd. Hij leek helderder, meer vastbesloten.


  ‘Marsha streepte twee keer per maand een blok van twee uur weg voor administratie. Zij had de telefoonnummers in mijn PalmPilot ingevoerd. Zij deed al dat soort dingen voor me. Ze…’


  Zijn stem werd luider, en brak. ‘Ik ben onschuldig, Stacy. Aan alles. Zeg dat alsjeblieft tegen haar.’


  Stacy ging wat rechter zitten terwijl zijn woorden, en hun betekenis, in haar hoofd uitkristalliseerden. Jane had iets bezwarends gevonden in zijn PalmPilot. Ze had hem om uitleg gevraagd en ze hadden ruzie gekregen.


  Stacy had de lijst met spullen uit lans praktijk en woning gezien die in beslag waren genomen. Een PalmPilot had daar niet op gestaan


  Die hadden ze niet gevonden. Omdat Jane hem had.


  ‘Wat heeft Jane precies in je zakcomputer gevonden, Ian?’


  Zijn gezicht werd achterdochtig, alsof het plotseling tot hem doordrong dat hij niet met zijn schoonzusje maar met de politie zat te praten.


  ‘Zeg het nou maar gewoon tegen haar, Stacy. Zij weet wel waar ik het over heb.’


  Ik kan je helpen, Ian. Als er iets is - ‘


  ’Zeg het nou maar gewoon allemaal tegen haar, dat moet je beloven, Toe, dat betekent alles voor me.’ Zijn stem werd dieper en hij hoog naar voren. ‘Zij betekent alles voor me.’


  Stacy trok haar wenkbrauwen samen. Wat had haar zusje gedaan? Wat verborg ze voor de politie? En hoe kon ze voor iemand pleiten die ze ervan verdacht een gevaarlijke moordenaar te zijn? Als hij die misdrijven begaan had, wilde ze hem zo ver mogelijk bij |a i ie uit de buurt houden.


  Maar stel dat hij niet schuldig was? En dat de echte moordenaar hen uitlachte terwijl hij hen naar zijn pijpen liet dansen?


  Ze stond op en gaf de bewaarder een teken dat ze klaar was. ‘Ik zal erover nadenken, Ian. Ik beloof niets.’


  Hij stond ook op. ‘Alsjeblieft, Stacy…’


  ‘Sorry, Ian. Meer kan ik niet beloven.’


  Terwijl ze wegliep, vroeg ze zich af wie ze kon geloven. En wat ze in vredesnaam zou moeten doen wanneer ze daar uit was.
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  Voorzichtig liep Jane de trap op naar haar woning. Stacy hield een hand onder haar elleboog om haar steun te geven, ook al had Jane haar verzekerd dat dat niet hoefde.


  De arts had haar ontslagen, maar nog wel vierentwintig uur bedrust en daarna achtenveertig uur beperkte activiteit voorgeschreven. Haar lichaam zou haar wel laten merken als ze te veel deed, had hij gezegd. Hij had haar gewaarschuwd daarnaar te luisteren. Als ze ging bloeden, moest ze meteen bellen.


  Lichamelijk voelde ze zich zwak. Beverig en beurs.


  Maar haar hart deed pijn. Ze had een baby gedragen. Een kind van Ian en haar.


  Dat was voorbij. Het verlies had een gapend gat in haar achtergelaten. Een leegte waarin ze hevig verlangde haar man in haar armen te hebben, zich aan hem vast te klampen. Terwijl hij zich aan haar vastklampte.


  Hij was er kapot van geweest, had Stacy gezegd. Hij was bezorgd voor haar. Hij had Stacy gevraagd Jane te vertellen dat hij van haar hield.


  Waarom wist Jane zelf niet, maar ze had meer verwacht.


  Ze kwamen boven, en Stacy keek haar aan. ‘Gaat het?’


  Toen Jane knikte, deed Stacy de deur van het slot en zwaaide hem open. Ze liepen de hal in. Vanuit zijn kennel in de keuken jankte Ranger hen toe.


  Jane liet een geluid van ontsteltenis horen. ‘O hemel, die arme Ranger. Ik was hem helemaal verg


  ‘Er is voor hem gezorgd,’ zei Stacy. ‘Ik ben vanochtend al hier geweest. Nu help ik jou naar bed, en dan laat ik hem nog een keer uit.’


  ‘Ik kan mezelf wel naar bed helpen.’


  ‘Je bent nog zwak.’


  ‘Je bemoedert me.’


  ‘Kan ik niets aan doen, zusje. Jij brengt een drang tot bescherming in me boven. Als je niet uitkijkt, sta ik zo je kussens op te schudden.’


  ‘Florence Nightingale en Vin Diesel in één persoon.’


  ‘Dat ben ik. Ze eerst in elkaar slaan en dan verplegen tot ze weer opgeknapt zijn.’


  Jane wierp een blik in de richting van de slaapkamer en voelde angst opkomen.


  Alsof ze haar gedachten las, raakte Stacy even haar arm aan. ‘Dat heb ik al verholpen,’ zei ze zacht. ‘Matras schoongemaakt en gekeerd, schoon beddengoed.’


  Jane keek haar aan. Er kwam een brok in haar keel en ze werd verblind door tranen van dankbaarheid. Hoe kon ze haar bedanken? En wat zou ze zonder haar moeten beginnen?


  Stacy gaf een kneepje in haar vingers. ‘Daar zijn zusjes voor, suffie. Weet je wat, als jij in bed kruipt, zorg ik voor Ranger en controleer ik je antwoordapparaat. Maar…’ Ze stak een waarschuwende vinger op. ‘Denk erom dat je in bed ligt als ik terugkom. De dokter heeft gezegd


  ‘Dat ik moet liggen. Ik weet het, ik weet het.’ Ze wuifde Stacy weg en liep voorzichtig naar de grote slaapkamer. Nadat ze naar de wc was geweest, schopte ze haar schoenen uit en liep naar het bed.


  Stacy had niet alleen het beddengoed verschoond, maar het bed ook vast opengeslagen.


  Op het kussen lag een mooi ingepakte doos te wachten. Hij was ongeveer zo groot als een schoenendoos, in pastelkleurig cadeaupapier met een gele strik erop. Een cadeautje van Stacy? Of van Ted misschien?


  Jane kwam dichterbij. Papier voor een geboortegeschenk, zag ze. Kleine eendjes met parasolletjes.


  Gemeen, in het licht van de laatste ontwikkelingen.


  Niet van haar zusje of van Ted, begreep ze. Van hém.


  Ze keek over haar schouder en deed haar mond al open om Stacy te roepen. Toen hoorde ze het geluid van de achterdeur die open en weer dicht ging. Stacy was met Ranger naar buiten.


  Met bonkend hart keek ze weer naar de doos. Ze liep nog een stapje dichterbij en stak haar hand uit. Pakte hem. Schudde ermee. De inhoud bonsde tegen de wanden.


  Moest ze hem openmaken? Of op Stacy wachten?


  Ze sloeg die laatste, verstandigste keuze in de wind en pakte de doos uit, haalde het deksel eraf en keek erin.


  Daar lag, in een bedje van verdorde witte rozen, een verminkte babypop. Het ivoorkleurige plastik lijfje was fijngedrukt en opengereten, alsof het in een afvalvernietiger had gezeten. De nek was bijna doormidden en het ene goede oog van de pop staarde haar niets-ziend aan.


  Moest dat haar voorstellen? Of de baby die ze net had verloren?


  Terwijl Jane naar de pop staarde, voelde ze haar maaginhoud omhoogkomen. Hij wist het. Dat ze in het ziekenhuis had gelegen. Dat ze haar baby kwijt was.


  Misschien sloeg hij haar op ditzelfde moment gade? En als dat zo was, deed haar verdriet hem dan plezier? Moest hij lachen? Of wachtte hij tot hij haar hoorde schreeuwen?


  Haar woede kwam zo plotseling op dat ze naar adem moest happen. Hij wilde haar doodsbang hebben. Daar voedde die klootzak zich mee.


  Ze stierf nog liever dan dat ze hem die voldoening gunde. Als hij zich met haar doodsangst voedde, zou het niet lang meer duren voor hij verhongerde.


  ‘Jane? Alles goed met je?’


  Woordeloos draaide ze zich om. Haar zusje stond in de deuropening, Rangers riem bungelde in haar hand. Jane stak haar de doos toe.


  Stacy keek ernaar. ‘Wat is dat?’ vroeg ze.


  ‘ Een babypresentje. Van mijn gestoorde vriend. Waar is Ranger?’


  ‘Bij Ted. Ik dacht dat jij beter zou kunnen rusten als…’ Alsof ze besefte dat het er niet toe deed, slikte ze de rest van de zin in. ‘Leg neer, Jane. Op het bed. Achteruit, alsjeblieft.’


  Jane gehoorzaamde. Stacy trok haar wapen, spande de haan. Walton en Johnson schieten te hulp, dacht Jane met een zenuwachtig lachje.


  Ze keek toe terwijl Stacy met haar pistool in de aanslag naar de kast liep. ‘Waar heb je dat gevonden?’


  ‘Op het kussen.’


  Ze opende de kast, inspecteerde hem en deed toen hetzelfde met de badkamer, en onder het bed.


  ‘Blijf waar je bent. Ik ga de rest van het huis controleren.’


  Na een paar minuten kwam ze terug. ‘Niets. Niemand hier behalve jij en ik. Geen spoor van braak. De voordeur zat op slot. De achterdeur ook.’


  Jane keek haar aan. ‘En de deur naar het atelier?’


  ‘Open.’


  Stacy borg haar wapen weer weg en liep naar het bed. Ze trok een tissue uit de doos op het nachtkastje, die ze gebruikte om geen vingerafdrukken te maken terwijl ze de pop en de doos bekeek.


  Van onder het verminkte poppenlijf haalde ze een klein kaartje tevoorschijn, van het formaat dat je bij een cadeautje doet. Jane keek toe terwijl Stacy het openvouwde en las.


  ‘Klootzak!’


  Ze hield het tussen de tissue voor Jane omhoog.


  Er stond kortweg: ‘Gecondoleerd’.


  Jane greep de stijl van het bed vast om overeind te blijven, en klampte zich daaraan en aan haar woede vast. Ze zou zich niet door die klootzak laten verslaan.


  ‘Anderhalf uur geleden lag het er nog niet,’ zei Stacy.


  Er had iemand ingebroken nadat Stacy langs was geweest en het bed had verschoond. Nadat ze Ranger in zijn kennel had opgesloten.


  Ranger moest alles bij elkaar hebben geblaft, daar opgesloten terwijl er een vreemde in huis was. Zonder iets te zeggen liep Jane naar de keuken. Stacy volgde. Voor de kennel bleven ze staan. Inderdaad, Rangers deken lag overhoop en in de donkergroene plastik vloerplaat zaten nagelsporen die er nieuw uitzagen.


  Ze keek Stacy aan. ‘Misschien heeft Ted hem gehoord.’


  Stacy knikte; haar gezicht stond bezorgd. ‘Gaat het wel?’


  ‘Het gaat prima. Ik ben woedend.’ Ze maakte een gebaar naar de hal en de deur naar het atelier. ‘Misschien moeten we eens met Ted praten?’


  ‘Niet wij,’ zei Stacy. ‘Ik. Jij gaat naar bed.’


  ‘Vergeet het maar.’


  Toen het ernaar uitzag dat Stacy ging tegenspreken, stak Jane haar hand op. ‘Dit is mijn huis waar een vreemde is binnengedrongen. Mijn leven dat wordt bedreigd. Zo nodig ga ik beneden wel op de bank liggen.’


  Stacy gaf toe, al leek ze er niet blij mee.


  Toen ze het atelier in kwamen, sprong Ted op en kwam haastig aanlopen om haar te omhelzen. ‘Stacy heeft me over de baby verteld. Ik vind het zo erg voor je.’


  Met een brok in haar keel omhelsde ze hem ook. ‘Dank je wel, Ted.’


  ‘Gaat het wel met je?’ Beschuldigend keek hij naar Stacy en vervolgens weer bezorgd naar Jane. ‘Ik dacht dat jij in bed hoorde te liggen.’


  ‘Er is iets gebeurd. Daar willen we het met je over hebben.’


  Met een achterdochtig gezicht keek hij van de een naar de ander. Stacy nam het over en vertelde hem van het pakje dat op het bed was achtergelaten. ‘Toen ik daarstraks wegging, lag het er nog niet, zodat er ongeveer anderhalf uur overblijft waarin het gebeurd kan zijn. Van omstreeks twee uur tot half vier vanmiddag.’


  ‘De enige ingang die niet op slot zat, was de deur van het atelier naar het woonhuis,’ vulde Jane aan.


  ‘Ben jij vandaag boven geweest, Ted?’ vroeg Stacy.


  Hij keek naar Jane en toen weer naar haar. ‘Nee.’


  ‘Heb je ergens in die anderhalf uur Ranger horen blaffen? Hij moet behoorlijk opgewonden zijn geweest. Helemaal door het dolle heen, stel ik me zo voor.’


  Hij dacht even na voor hij zijn hoofd schudde. ‘Na jouw vertrek heb ik geen kik van hem gehoord. Maar ik ben natuurlijk wel even weggeweest voor een broodje en een cola.’


  Hij wees naar de prullenbak naast het bureau. Bovenop lagen een opgefrommeld papieren zakje en een colablikje. ‘Ik ben altijd heel voorzichtig,’ zei hij. ‘Ik sluit altijd af als ik wegga. En ik zet altijd het alarm aan.’


  ‘Altijd?’


  Hij aarzelde. ‘Een of twee keer toen ik maar een paar minuten weg was, heb ik niet afgesloten. Maar vandaag wel. Ik moest ook nog een paar andere boodschappen doen. Ik weet nog dat ik het alarm inschakelde.’


  ‘Wat voor boodschappen?’


  ‘Naar de kiosk. En naar de drogist voor aspirine.’


  Hoelang ben je weggebleven?’


  Hij trommelde nerveus met zijn vingers op zijn bovenbeen. ‘Ik weet niet. Een halfuur, veertig minuten misschien.’


  Hoe zit het met de sleutel en de code van het alarm?’ hield Stacy aan. ‘Heb je ooit iemand de code verteld? Of de sleutel gegeven?’


  ‘Nee! Natuurlijk niet.’


  ‘Heb je wel eens iemand meegenomen naar het atelier? Na je werk?’


  Hij leek nerveus. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Het leek me nogal een duidelijke vraag, Ted. Heb je wel eens iemand meegevraagd naar het atelier zonder dat Jane het wist?’


  Jane zag dat hij zweette. Zich niet op zijn gemak voelde. Ze legde even haar hand op zijn arm. ‘Dit is geen verhoor, Ted.’


  ‘O nee?’ Hij wierp een woedende blik op Stacy. ‘Daar lijkt het anders wel op.’


  ‘We proberen er alleen maar achter te komen wie er vandaag in mijn huis is geweest. En hoe hij binnen is gekomen.’


  ‘Dus hoe zit het?’ vroeg Stacy. ‘Heb je hier wel eens iemand gehad zonder dat Jane het wist?’


  ‘Eén keer. Een vrouw die ik bij Spider Babies had ontmoet, die bar aan Elm.’


  Stacy knikte en zei dat ze die zaak kende.


  ‘Ze volgde de kunstopleiding hier in Dallas, en ze kon er niet over uit dat ik Cameo’s assistent was.’


  Hij zag er doodongelukkig uit. ‘Ik wilde indruk op haar maken. Je weet wel. Daarom vroeg ik of ze je atelier wilde zien.’


  ‘O, Ted,’ zei Jane teleurgesteld. Mismoedig.


  ‘Ik dacht dat het geen kwaad zou kunnen. Ik… Ik heb haar mee hierheen genomen. We hebben rondgekeken. Het leek wel een tovermiddel. Ze kon niet van me afblijven.’


  Jane slikte, zijn onthulling bezorgde haar een gevoel van onbehagen. Van geschonden vertrouwen.


  ‘Hebben jullie hier seks gehad?’ vroeg Stacy.


  Zijn gezicht werd vuurrood, en hij wendde zijn blik af. ‘Ja.’


  ‘En?’


  ‘Daarna weet ik niets meer. De volgende ochtend was ze weg.’


  ‘Je wist niets van haar af,’ zei Jane. ‘Ze had wel een van mijn werkstukken kunnen meenemen. Ze had mijn huis in kunnen gaan. Wie weet wat er had kunnen gebeuren.’


  Hij liet zijn hoofd hangen. ‘De volgende ochtend… schaamde ik me dood over wat ik had gedaan. Dat ik je zo teleurgesteld had. Ik heb het hele atelier zorgvuldig gecontroleerd. Er was niets weg.’


  ‘En de alarmcode?’ drong Stacy aan.


  ‘Die zou ze gezien kunnen hebben toen ik hem intoetste. Ik was een beetje dronken.’


  Stacy was razend, zag Jane. ‘En je sleutels?’


  ‘Die hingen de volgende ochtend in de deur.’ Hij keek smekend naar Jane. ‘Ik wilde helemaal niet dat het gebeurde. Ik hou van je, Jane. Ik zou je nooit opzettelijk kwaad doen.’


  ‘Je had de sleutels in de deur laten zitten,’ herhaalde Stacy. Haar stem trilde van woede. ‘Ik wil dat de sleutels vervangen worden en dat het beveiligingssysteem een nieuwe code krijgt. Vandaag nog.’ Jane voelde een golf duizeligheid. Ze greep Stacy’s arm vast voor steun.


  Ted kwam haastig naar voren om haar andere arm te pakken. Samen brachten ze haar naar de bank. Ze viel erop neer en hield haar hoofd tussen haar knieën. Toen ademde ze diep in door haar neus en gebruikte de zuurstof om zich te herstellen.


  Na enkele ogenblikken was de golf voorbij, al was ze nog steeds beverig en licht in haar hoofd.


  ‘Gaat het wel?’ vroeg Stacy. Ze kwam op haar hurken tegenover Jane zitten, pakte haar handen en wreef die tussen de hare. ‘Je hebt IJskoude handen.’


  ‘Ik voel me een watje.’


  ‘Je hebt heel wat meegemaakt. Daar moet je niet te luchtig over doen.’


  ‘Kan ik iets voor je halen?’ vroeg Ted met bevende stem. ‘Cola of mineraalwat—’


  ‘Vind je niet dat jij wel genoeg hebt gedaan?’ beet Stacy hem toe.


  Zijn gezicht werd vuurrood. Jane deed haar mond al open om hem te verdedigen, maar zoog toen scherp haar adem in omdat er een scherpe kramp door haar buik schoot. Tranen prikten in haar ogen. ‘Ik geloof dat ik moet gaan liggen. En iets tegen de pijn nodig heb.’


  ‘Ik help je wel naar boven,’ zei Ted zacht. Hij bukte en nam haar voorzichtig bij de arm.


  Stacy zag eruit of ze wilde protesteren, maar ze hield haar mond. ‘Ga maar vast, ik wil even snel de deuren en ramen hier beneden bekijken. Om te zien of er sporen van braak zijn.’


  Ted hielp haar de trap op en naar bed. Hij trok de dekens opzij en schudde het kussen op. Jane klom huiverend in bed, half van de pijn en half van opluchting omdat ze kon gaan liggen. Ze had zich te druk gemaakt. En precies zoals de dokter had gewaarschuwd, liet haar lichaam haar dat merken.


  Stacy verscheen. Ze kwam naar het bed en stopte Jane zorgvuldig in ‘Ik pak je medicijnen.’ Ze keek naar Ted, die bij het voeteneind van het bed was blijven staan. ‘Dat is alles voorlopig. Zorg dat je beschikbaar blijft.’


  ‘Ik ga heus nergens heen, rechercheur.’


  Zijn stem was een en al sarcasme. En beschuldiging.


  Stacy’s wangen werden rood. ‘Dat is een hele geruststelling. Ik laat je wel uit.’


  Jane sloeg hen beiden fronsend gade. Haar zusje behandelde Ted alsof hij ergens schuldig aan was. Alsof hij een verdachte was.


  Zij kende Ted. Gebrek aan beoordelingsvermogen was niet hetzelfde als kwade bedoelingen.


  Dat zei ze ook tegen Stacy toen die met een pijnstiller en een glas water terugkwam.


  ‘Op zijn minst heeft zijn gebrek aan beoordelingsvermogen jou in gevaar gebracht, Jane. Maar misschien is hij wel degene die je de knipsels, de rozen en nu die babypop heeft gestuurd? Had je daar al aan gedacht?’


  ‘Waarom zou ik? Hij is mijn vriend.’


  ‘O ja? Weet je dat zeker?’ Stacy gaf haar de witte tablet en toen het water. ‘Hij had de gelegenheid, Jane. Iedere keer dat je een bedreiging kreeg, was hij in de buurt. Hoe goed ken je Ted eigenlijk?’ ‘Goed genoeg om te weten dat hij me nooit kwaad zou doen. Het enige waaraan hij schuldig is, is dat hij een vergissing heeft begaan.’


  ‘Zou jij je leven inzetten op dat vertrouwen? Of lans vrijheid?’ Jane deed haar mond al open om ja te zeggen, maar vloekte toen ze toch aarzelde. ‘Verdomme, Stacy, doe me dit niet aan.’


  ‘ Wat niet? Proberen te zorgen dat je veilig bent?’ Ze wendde haar blik even af en keek Jane toen weer aan. ‘Denk er eens over na. Ted heeft sleutels van je huis. Hij kent de code van je alarm. Hij kent je werkschema, weet hoe jij in elkaar zit. Hij heeft toegang tot vrijwel elk deel van je leven. Hoe goed moet je iemand kennen voor je hem de sleutels van je voordeur overhandigt?’


  ‘Ik vertrouw hem.’


  ‘Nog steeds, na wat hij heeft; gedaan?’


  ‘Ja.’ Ze kromp in elkaar van een bijzonder felle kramp, hield haar hand op haar buik en wenste dat de pijnstiller zou gaan werken. ‘Soms moet je gewoon vertrouwen hebben.’


  ‘Met alle respect, maar jij hebt niet gezien wat ik allemaal heb gezien. Het is niet fraai daarbuiten. En ik garandeer je dat een heel stel van die mensen die ik in lijkzakken zie verdwijnen, een heleboel vertrouwen hadden.’


  Jane voelde met haar zusje mee. Ze begreep voor het eerst welke emotionele prijs Stacy voor haar werk betaalde.


  Stacy schudde haar hoofd. ‘Je hebt slaap nodig. Ik pak die pop in en breng hem naar het hoofdbureau. Daar wilde ik toch al even poolshoogte gaan nemen. Daarna ga ik langs mijn huis om wat toiletspullen op te halen.’


  ‘Toiletspullen?’


  ‘Wou je liever bij mij intrekken? Want als je denkt dat ik je alleen laat na wat er is gebeurd, heeft die pijnstiller je denkvermogen aangetast.’


  ‘Ik laat me door hem niet uit mijn eigen huis jagen.’


  ‘Ik dacht al dat je dat zou zeggen.’ Ze haalde het flesje pijnstillers uit haar jaszak en zette het op het nachtkastje. ‘Ik kom straks terug. Als je me nodig hebt, bel je mijn mobieltje maar.’


  Voor ze vertrok, vulde ze het glas water bij en legde ze de draadloze telefoon binnen Janes bereik.


  ‘Stacy?’ riep Jane toen haar zusje bij de slaapkamerdeur was.


  Ze bleef staan en keek om.


  ‘Ik wou… dankjewel. Voor alles. Het betekent heel veel voor me.’ Stacy glimlachte. ‘Geen dank, meid. Waar zijn grote zussen anders voor?’
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  De vrijdagavondspits op de Central Expressway was altijd een nachtmerrie, en die avond vormde geen uitzondering. Stacy schoof langzaam verder en leunde op de toeter toen de bestuurder van een zilverkleurige Mercedes haar sneed en toen op de rem ging staan om de auto voor hem niet te raken.


  Ze bleef kalm, voegde in op de rechterbaan en ging ernaast rijden. Twee tieners, zag ze. Lekker aan de zwier in pappa’s Benz. Ze toeterde om hun aandacht te trekken en hield toen haar badge tegen het zijraampje.


  Aan het gezicht van het joch te oordelen had hij het niet alleen begrepen, maar het zojuist ook in zijn broek gedaan.


  Ze stopte haar badge weer weg en stak toen waarschuwend een vinger naar hem op. Hij minderde vaart, en Stacy reed door zodat ze vlak voor hem kon invoegen. Die badge had toch echt voordelen, bedacht ze in zichzelf glimlachend.


  Haar glimlach verdween toen ze aan de gebeurtenissen van die middag terugdacht. Aan de verminkte babypop. Ted Jackmans bekentenis. Janes aanhoudende vertrouwen in hem.


  Ze had Ted met Jane mee naar boven laten gaan zodat ze zijn colablikje uit de prullenmand kon vissen. Dat had ze tegelijk met de pop bij het politielab afgeleverd. Daarna was ze even bij haar afdeling langsgegaan, waar ze tot haar verbazing haar hoofdinspecteur aantrof. Hij zag een beetje groen om de neus, en het was wel duidelijk dat de griep die de afdeling had lamgelegd, nog lang niet uitgeraasd was. Ze had maar een beetje afstand gehouden terwijl ze hem op de hoogte bracht van alles wat er was gebeurd. Hij had zijn sympathie betoond en haar verzoek verder onderzoek te mogen doen ingewilligd. Het was ook duidelijk geweest dat hij belangrijker zaken aan zijn hoofd had.


  Mac was nergens te bekennen geweest. Ze had gekeken of er nog boodschappen voor haar waren - en tot haar teleurstelling gemerkt dat hij haar niet had proberen te bereiken - en was toen weer vertrokken. Om in deze puinhoop te belanden.


  Het verkeer kroop verder en kwam toen helemaal tot stilstand. Met samengetrokken wenkbrauwen liet ze haar gedachten weer naar Ted jackman gaan. Er klopte iets niet aan hem. Hoe langer ze had nagedacht over wat hij die middag had gezegd, hoe meer ze ervan overtuigd was geraakt dat hij had gelogen. Of iets had verborgen. Maar wat?


  Ze had zo’n vermoeden dat zijn vingerafdruk wel eens het antwoord op die vraag zou kunnen geven. De afdrukkendeskundige had haar binnen vierentwintig uur iets beloofd.


  Haar telefoon ging. Ze zette de speaker aan. ‘Met Killian.’


  ‘Hallo schoonheid,’ zei Mac. ‘Waar zit je?’


  ‘In het verkeer vast. Op weg naar huis.’


  ‘Naar huis? Dat is een duffe bestemming op een vrijdagavond.’ ‘Weet jij een betere?’


  ‘Jazeker. Smiley’s Pub. Ken je die?’


  Die kende ze. Het was het soort zaak dat elke zichzelf respecterende politieman of -vrouw kende, en dat zei ze ook.


  ‘Mooi. Dan zie ik je daar.’


  De verbinding werd verbroken. Glimlachend nam ze de afrit naar Knox Street om te keren. In de andere richting kon ze op de snelweg vlot doorrijden.


  Mac was al halverwege zijn eerste biertje toen ze binnenkwam.


  Ze ging op de bank tegenover hem zitten. Collega’s die hen zagen, zouden er niets meer achter zoeken dan partners die aan het eind van de werkweek even stoom afbliezen.


  Ze bestelde bier. Toen de serveerster wegliep, keek ze Mac aan. Om te merken dat hij naar haar zat te kijken.


  ‘Het kostte me vandaag verdomd veel moeite om me te concentreren,’ zei hij zacht.


  Onwillekeurig glimlachte ze. ‘Mij ook.’


  ‘Ik moest de hele tijd aan het ontbijt denken.’


  Hij had het niet over de opgewarmde pizza, wist ze. Ze voelde zich warm worden en vouwde haar armen voor haar borst. ‘Wat heb je vandaag gedaan?’


  ‘Hoertje. Doodgeknuppeld. Smerige zaak.’


  Ze trok een gezicht. ‘Jij krijgt wel heel veel op je bord.’


  ‘De halve wereld zit met die stomme griep. Ik moest er samen met Liberman heen. Gelukkig is het zijn zaak, ik assisteer alleen.’ ‘Waar wed je op? Klant of pooier?’


  ‘Haar pooier. Die schrikt er zo te horen niet voor terug wat aanmoediging te gebruiken om zijn meisjes in de pas te houden.’ ‘Fantastisch werk hebben we toch.’


  ‘Om je dood te lachen.’


  ‘Heb je wel eens overwogen eruit te stappen?’ vroeg ze, naar voren leunend. ‘Je bij de burgermaatschappij aan te sluiten?’


  ‘Niet zonder een schep geld. Werken moet je toch. Bovendien, dit is nu eenmaal wat ik doe. Jij?’


  ‘Ja, soms. Ik…’


  Ze maakte haar zin niet af. Ze had op het punt gestaan te zeggen dat ze zich wel eens afvroeg of het feit dat ze bij de politie zat, haar op de een of andere manier tekende. Of alle onmenselijkheid en dood waar ze dag in dag uit mee in aanraking kwam, een normale, gezonde relatie onmogelijk maakten. Of dat mensen die daartoe in staat waren, er op de een of andere manier in slaagden bij haar uit de buurt te blijven.


  Ze had op het punt gestaan dat te zeggen, maar nu had ze Mac gevonden.


  ‘Laat maar.’ Ze glimlachte. ‘Wat zou ik moeten doen als ik geen boeven ving?’


  ‘Zo is dat.’ Hij veranderde van onderwerp. ‘Hoe gaat het met Jane?’


  ‘Ze heeft weer een pakje van haar psychotische vriend gekregen. Een verminkte babypop. Op het kaartje stond: “Gecondoleerd”.’


  Hij nam een slok bier en fronste bezorgd zijn wenkbrauwen. ‘Wanneer?’


  De serveerster bracht Stacy’s bier en een mandje zoutjes. Stacy pakte er een. ‘Het lag op haar te wachten toen ze thuiskwam uit het ziekenhuis. Op haar bed.’


  ‘Dichterbij iemand kun je niet komen, afgezien van aanraken.’ Het zoutje veranderde in haar mond in as. Ze spoelde het weg met een slok bier. Zo had ze het eigenlijk nog niet bekeken. Maar hij had volkomen gelijk.


  ‘En wat is dan het volgende?’ vroeg ze. ‘Haar aanraken? Haar horen schreeuwen?’


  ‘Misschien niets.’


  ‘Sorry, maar daar kan ik niets mee.’ Ze maakte een gefrustreerd geluid. ‘Doobie heeft nog niets laten horen?’


  Hij schudde zijn hoofd en wenkte de serveerster voor een nieuw glas bier. ‘We kunnen nog eens bij Big Dikk’s langsgaan, maar het is nog geen vierentwintig uur geleden.’


  Dat had geen zin, moest ze toegeven. Hoe frustrerend wachten ook kon zijn, het was nu eenmaal de kern van politiewerk. Wachten tot de resultaten uit het lab kwamen, tot een getuige zich meldde of tot er weer een slachtoffer viel. Een nieuw slachtoffer betekende nieuwe bewijzen, nieuwe getuigen en de kans dat de dader ergens een fout maakte. De mensen van moordzaken noemden dat vers bloed.


  Ze was van plan deze rotzak tegen te houden voor het zover kwam.


  ‘Het lab heeft de pop, de doos waar hij in zat en het kaartje. En ze hebben een colablikje met Ted Jackmans vingerafdrukken erop.’ ‘Goed gedaan, meid.’


  Ze vertelde Mac over Teds veronderstelde rendez-vous in Janes atelier. ‘Hij liegt.’


  ‘Denk je dat hij Janes correspondentievriendje is?’


  ‘Hij heeft toegang tot haar woonruimte. Hij kent haar en lans leven van dichtbij. Hun doen en laten. Elke keer dat ze een briefje kreeg, was hij in de buurt of vlakbij. Op de avond dat Ian werd gearresteerd, hoorde hij niet in het atelier te zijn, maar hij was er wel. Bij de opening van haar expositie was hij degene die de bloemen aannam van de bezorger. Vandaag had ik hem verteld waar ze was en wanneer ze thuis zou komen.’


  ‘En hij was degene die de bezorger beschreven heeft.’


  ‘Precies.’ Ze stelde zich Teds gezicht voor, zijn uitdrukking toen ze hem ondervroeg, hoe hij zijn blik had afgewend. Hoe hij op een gegeven moment zenuwachtig met zijn vingers op zijn bovenbeen was gaan trommelen.


  ‘Er is iets met de manier waarop hij naar haar kijkt,’ zei ze, terugdenkend aan die opmerking van hem, dat hij van Jane hield. ‘Iets zo intens dat het me niet bevalt.’


  ‘En als de vingerafdruk niets oplevert?’


  ‘Dat zien we dan wel weer.’ Ze zweeg even. ‘Ik blijf maar denken dat er meer achter de zaak Vanmeer zit dan wij doorhebben. We zien iets over het hoofd, Mac, dat weet ik zeker. Dat voel ik. Als zo’n muggenbult die maar blijft jeuken.’


  ‘De schuldige zit in de gevangenis, Stacy. Tot er bewijs boven water komt waaruit het tegengestelde blijkt, moeten we aannemen dat we de juiste man te pakken hebben.’


  ‘Weet ik.’


  Hij schoof zijn bier opzij en reikte over de tafel om haar hand te pakken. ‘Politiewerk is een spelletje stel-dat. Wij stellen de vraag, en kijken dan of het bewijs het antwoord ondersteunt. En op dit moment is dat het geval.’


  Ze trok haar hand onder de zijne vandaan uit angst dat een van hun collega’s hen zou zien. ‘Ik moet weg.’


  ‘Niet gaan. Nog niet.’ Hij leunde naar voren en liet zijn stem zakken tot een hees gefluister. ‘Je zei daarnet iets wat me niet loslaat.’ ‘O ja?’


  ‘Iets over een muggenbult waaraan gekrabd moest worden. Ik ben bevoegd. En bereid. Ik garandeer verbetering.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Beter dan welk zalfje ook. We kunnen onder het avondeten mijn techniek bespreken. En hem dan bij mij thuis in praktijk brengen.’ Teleurgesteld schudde ze haar hoofd. ‘Ik kan niet.’


  Hij drukte zijn hand op zijn hart alsof hij een hartaanval kreeg. ‘Je wijst me af? We hebben het hier wel over wereldklasse. Zo goed heb je het nog nooit gehad.’


  Gecharmeerd door zijn jongensachtige enthousiasme lachte ze. ‘Mag ik het te goed houden?’


  ‘Fout antwoord. Probeer nog eens.’


  ‘Sorry. Ik trek bij Jane in tot we die vent te pakken hebben. Toen jij belde, was ik op weg naar huis om mijn spullen te halen.’


  Hij keek zo teleurgesteld dat ze er bijna om moest lachen. Als een grote pup die van het bed wordt gestuurd om op de vloer te slapen.


  Die man was echt een schatje. Ze bedacht dat ze nergens liever zou zijn dan in zijn bed.


  En dat zei ze ook tegen hem.


  ‘Goed dan, je houdt het te goed. Maar één ding beloof ik je, rechercheur Killian: ik houd je eraan.’
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  Jane werd zich bewust van het geluid van verkeer buiten op straat, het slaan van de klok op de schoorsteenmantel, Ranger die op het voeteneind ging verliggen. Ze deed haar ogen een klein stukje open. Het felle middaglicht was overgegaan in zachte avondschemering.


  Ze draaide haar hoofd. En zag dat Ted vanuit de deuropening naar haar stond te kijken. ‘Ted? Wat doe jij hier?’


  ‘Ik kwam je bloemen brengen.’


  Hij wees, en ze keek naar opzij. Er stond een gemengd boeket in een lage vaas op haar nachtkastje.


  Hij was in haar slaapkamer geweest terwijl ze sliep. Had naast haar bed gestaan. Op haar neer staan kijken.


  Er ging een koude rilling over haar rug. Een week eerder zou zijn aanwezigheid haar niet nerveus hebben gemaakt. Maar een week eerder was ze nog niet bedreigd. Haar man was nog bij haar thuis, en de toekomst lag mooi en zonnig op hen te wachten.


  Stacy had wantrouwen gezaaid dat nu wortel had geschoten.


  ‘De sloten zijn vervangen. Ze zijn net weg.’


  Terwijl zij lag te slapen? Vanuit haar ooghoek zag ze het flesje pijnstillers dat de dokter had voorgeschreven. Percodan. Ze had er maar eentje genomen. Ja toch?


  ‘Ik had je deur dichtgedaan, zodat je er geen last van zou hebben,’ zei hij. ‘De aanwijzingen om de code van het alarm te veranderen liggen op het aanrecht. Ik nam aan dat je dat zelf zou willen doen.’


  Stacy’s waarschuwing schoot haar te binnen.


  Hoe goed ken je Ted eigenlijk? Zou je je leven inzetten op dat vertrouwen? Of lans vrijheid?


  ‘Jane?’ zei hij.


  Ze knipperde met haar ogen en probeerde zo normaal mogelijk te doen. Haar gevoel van onbehagen te verbergen. ‘Ja?’


  Hij keek ontdaan. ‘Ik ben te ver gegaan. Alweer.’


  ‘Het geeft niet, Ted.’


  ‘Jawel, het geeft wél.’ Hij klemde zijn handen in elkaar. ‘Ik wilde je niet storen, ik wilde juist iets doen om het goed te maken van… die keer. En omdat ik het zo erg vind van je baby.’


  Opeens brandden de tranen in haar ogen. Waar verdacht ze hem eigenlijk van? Dit was Ted. Haarvriend en vertrouweling. Niet zomaar een vreemde met een geheime agenda.


  Ze wenkte hem de kamer in. ‘Schuif die stoel eens bij, we moeten praten.’


  Hij ging naar de antieke armstoel tegen de muur en droeg hem naar het bed. Ranger sloeg met zijn staart op het voeteneind. Ted bleef even staan om hem te aaien en ging toen zitten. En wachtte.


  ‘Nooit meer, Ted. Nooit meer een vreemde in mijn atelier laten. Nooit meer mij of mijn gezin op die manier aan gevaar blootstellen.’


  ‘Dat zal ik nooit meer doen. Dat beloof ik.’


  ‘Er is vandaag iemand in mijn huis geweest. Iemand die het slecht met mij voorhad. Hij kan zich toegang tot mij en mijn huis hebben verschaft door wat jij hebt gedaan. Begrijp je hoe beangstigend dat voor me is? Hoe kwetsbaar ik me daardoor voel?’


  ‘Geef me alsjeblieft nog een kans.’ Met een ernstig gezicht leunde hij naar voren. ‘Ik hou zo van mijn werk. Als ik dat kwijtraakte… of jou, ik weet niet wat ik dan zou doen.’


  ‘Mijn vriendschap raak je niet kwijt.’


  ‘Ik zou je nooit opzettelijk kwaad doen.’


  ‘Dat weet ik wel.’ En dat was ook zo - wat Stacy ook dacht. ‘Je moet me meer over die vrouw vertellen. Hoe ze eruitzag. Wat ze…’ Die avond in lans praktijk. Die vrouw die een dossier meenam… ‘O, mijn hemel.’


  ‘Wat?’


  Ze sloeg haar hand voor haar mond. Niet te geloven dat ze dat verband niet eerder had gelegd. Ze was gekwetst geweest, had niet helder kunnen denken.


  Maar dat kon ze nu wel.


  Ze moest het aan Stacy vertellen. Dit kon het zijn, de doorbraak die naar de echte moordenaar zou leiden. En naar lans vrijheid.


  ‘Die vrouw, Ted, ik denk dat ze misschien ook bij Ian in de praktijk is geweest. De avond nadat hij gearresteerd werd.’


  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Dat snap ik niet.’


  ‘Ik heb dit aan niemand anders verteld, maar ik ben die avond naar zijn praktijk gegaan. Ik dacht dat de politie iets over het hoofd gezien zou kunnen hebben. Iets waarmee zijn onschuld bewezen kon worden.


  Het was al laat. Ik liet mezelf door de achterdeur binnen. Omdat ik geen aandacht wilde trekken, deed ik geen licht aan.


  En toen kwam er nog iemand binnen. Een vrouw. Ik heb me in de voorraadkast verstopt.’


  Hij werd bleek. ‘Goeie hemel, Jane.’


  Ze ging door alsof hij niets had gezegd, en deed haar best zich te herinneren hoe die vrouw eruit had gezien. ‘Ze kwam langs dezelfde weg binnen als ik, door de achterdeur. Ze was van top tot teen in het zwart en had een kleine zaklamp bij zich. Ze liep rechtstreeks naar de dossierkast, haalde er iets uit en verdween toen weer.’


  ‘Wat nam ze mee?’


  ‘Dat weet ik niet zeker. Een patiëntendossier, denk ik.’


  ‘Zodat de politie haar naam niet zou vinden.’


  ‘Precies. Waarom zou ze anders een dossier weghalen? Ze wilde niet dat de politie haar in verband bracht met lans praktijk.’


  ‘En ze had een sleutel?’


  ‘Zou kunnen. Maar ik geloof niet dat ik de deur achter me op slot had gedaan. Ik weet wel dat ik het alarm niet had aangezet. Dat stond ook niet aan toen ik kwam.’


  Enkele ogenblikken zei hij niets. Kennelijk moest hij even verwerken wat ze hem had verteld. ‘Ook al had jij de deur niet achter je op slot gedaan - wat trouwens erg dom zou zijn geweest, al heb ik als pas gekroonde koning der domheid geen recht van spreken -hoe had zij binnen willen komen? Of ze had moeten inbreken… of ze had een sleutel.’


  ‘lan en ik hebben allebei een sleutel. Net als…’


  Marsha. Natuurlijk.


  Had de politie gecontroleerd of haar sleutels weg waren? Natuurlijk niet. Waarom zouden ze? Dat viel buiten hun referentiekader: lans schuld bewijzen.


  Ze zag aan Teds uitdrukking dat hij tot dezelfde conclusie was gekomen. ‘Degene die Marsha heeft vermoord, kan hem hebben meegenomen. En zij kan ook de code van het alarm uit haar los hebben gekregen. En die allebei hebben gebruikt om een bezwarend bewijsstuk uit de praktijk te verwijderen.’


  Jane liet haar hoofd op het kussen rusten; ze merkte dat ze doodmoe was. ‘Eigenlijk denk ik niet dat ze zich druk zou hebben gemaakt om het alarm. Ze wist precies wat ze zocht. Tegen de tijd dat de politie arriveerde, was zij allang weg geweest.’


  ‘Wat kan ik doen om je te helpen?’ vroeg Ted.


  Ze rolde haar hoofd zijn kant op. ‘Hoe zag ze eruit?’


  ‘Donker haar. Klein en gestroomlijnd. Zo’n meid die er zo intens uitziet. Weet je wat ik bedoel?’


  Toen ze ontkennend haar hoofd schudde, ging hij door. ‘Niet mooi op een zachte manier. Scherpe trekken. Maar sexy.’


  ‘Lengte? Gewicht?’


  ‘Gemiddelde lengte. Een meter vijfenzestig misschien. Slank.’ Van die vrouw in de praktijk had Jane maar weinig kunnen zien, maar het klonk alsof ze ongeveer even lang en zwaar was. En ze had donker haar gehad, kort of naar achteren gebonden.


  ‘Hoe heette ze?’


  ‘Bonnie.’


  ‘Bonnie? Meer niet?’ En toen hij knikte: ‘Je hebt niet om haar nummer gevraagd?’


  ‘Ze was al weg voor ik daaraan toe kwam.’


  ‘Heb je haar sindsdien nog gezien?’


  ‘Nee.’


  ‘Vóór die avond?’


  Hij schudde zijn hoofd.


  ‘Ze zei tegen je dat ze op de kunstopleiding hier in Dallas zat, maar dat kan gelogen zijn geweest. Als wat ik denk klopt, was dat waarschijnlijk zo.’


  ‘Ze woonde hier in elk geval wel,’ merkte hij op. ‘We hebben het over de stad gehad. Ze kende Dallas.’


  Jane zocht haar geheugen af. lan had het wel eens over een patiënte met alleen haar voornaam. Ze kon zich geen Bonnie herinneren - als dat al haar echte naam was. Maar voor de zekerheid zou ze het door Elton aan hem laten vragen.


  ‘Ik kan eens op kroegentocht gaan. Om te zien of ik haar kan vinden.’


  ‘Waar zou je dan beginnen?’


  ‘Ze had verschillende tatoeages. Allemaal spinnen. We hebben het over verschillende clubs hier gehad. Een zaak die The Web heet, in de buurt van Fair Park. En een die The Black Widow heet. Die ligt aan Grenville, geloof ik. Vandaar uit zou ik verder kunnen gaan.’ ‘Ik weet niet, Ted. Als zij het is, is ze gevaarlijk. En als ze erachter kwam dat je haar doorhad…’


  ‘Dat gebeurt niet.’ Hij gaf een kneepje in haar vingers en stond op. ‘Maak je om mij maar niet ongerust. Het ergste wat ik me op de hals zou kunnen halen, is een gigantische kater. Maar dat hoort nu eenmaal bij een kroegentocht.’


  Jane was niet overtuigd. ‘Misschien moet ik het er met Stacy over hebben. Zij of Mac zou je kunnen volgen. Dan zouden zij je kunnen helpen, als je haar vond.’


  Hij trok een gezicht. ‘Je zusje en ik kunnen niet door één deur. En die partner van haar, daar krijg ik de kriebels van.’


  ‘Van Mac? Hij is een beetje intens, maar de kriebels?’


  ‘Laten we eerst maar eens zien wat ik in mijn eentje bereik. Als ik haar vind, kunnen we altijd nog de cavalerie inschakelen.’


  Ze gaf toe. ‘Maar alleen als je belooft voorzichtig te zijn.’


  ‘Ik heb nog een poosje bij de marine gezeten, weet je wel?’ Hij liep naar de deur, bleef staan en keek naar haar om. ‘Wat ik daarstraks zei, dat meende ik. Ik hou van je, Jane. Ik zou je nooit kwaad doen.’
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  De telefoon haalde Jane uit een diepe slaap. Ze tastte naar de hoorn en hield hem tegen haar oor. ‘Hallo.’


  ‘Jane? Met Ted.’


  ‘Ted?’ Ze ging overeind zitten en deed haar best om hem boven het kabaal aan de andere kant uit te verstaan. ‘Waar zit je?’


  ‘Ik heb haar gevonden,’ riep hij. ‘Een bar in Fair Par…th…ole.’ ‘The wat? The Hole?’ herhaalde ze, omdat ze niet wist of ze hem wel goed verstaan had.


  ‘Ik ben van pla…te volg…’


  ‘Nee!’ Ze drukte de telefoon dichter tegen haar oor. ‘Dat is geen goed idee. Stacy is hier, ik zal haar


  ‘Niet nod…onder controle. Moet gaa…ze is…’


  Ze hoorde stemmen en toen een scherpe klik.


  ‘Ted! Wat -’


  ‘…el je als ik meer weet.’


  ‘Nee, toe nou…’


  De verbinding werd verbroken. Janes hart bonsde terwijl ze de hoorn nog even tegen haar oor bleef drukken voor ze ophing. Ze liet zich weer in haar kussen zakken. Moest ze Stacy wakker maken? Ze wierp een blik op de wekker. Ted zei dat hij alles onder controle had.


  Dat hij voorzichtig zou zijn. Ze wist niet eens precies uit welke bar hij gebeld had.


  Hij zou zich wel redden. Morgen zou hij haar alles vertellen, en dan kon Stacy het overnemen.


  Jane sloot haar ogen, gaf zichzelf toe dat de kans dat ze weer in slaap zou vallen gering was en dat de uren tot het licht werd lang /ouden duren en een en al gepieker zouden zijn.


  En een en al eenzaamheid nu haar bed zo leeg was. Ze miste Ian. Ze verlangde naar het kind dat nooit geboren zou worden.


  Ze vroeg zich af of haar leven ooit weer gemakkelijk - of prettig - zou worden.
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  Stacy reed Macs oprit op, zette haar Bronco in zijn vrij en klapte haar op de console gemonteerde mobiele telefoon open.


  ‘Uit de veren, McPherson. Ik sta bij je op de oprit.’


  Hij hing zonder iets te zeggen op, en Stacy stapte uit. Ze hees haar handtas wat hoger op haar schouder, met de computerprints er veilig in opgeborgen.


  Ze bereikte zijn voordeur op hetzelfde moment dat hij hem wijd opendeed. Hij droeg boxershorts en verder niets. Zijn naakte borst en het stuk buik dat boven de boxer te zien was, waren zonder meer spectaculair.


  Zijn bloeddoorlopen ogen waren een andere kwestie.


  ‘Zware avond achter de rug?’ vroeg ze.


  ‘Ik had medelijden met mezelf. Ben bij een paar oude vrienden van Zeden blijven hangen. Te veel gedronken. Te laat gemaakt. En nu voel ik me belazerd.’


  Ze trok een wenkbrauw op. ‘Hoor ik daar iemand heel veel medelijden met zichzelf hebben? Alleen maar omdat -’


  ‘Dat is zo weer genezen.’ Hij greep haar bij haar hand en trok haar naar binnen, de deur achter haar rug dichtsmijtend terwijl zij tegen die schitterende borstkas aan viel.


  Zijn mond kwam op de hare neer. Hij nam hem vol gezag in bezit, schoof haar achteruit tegen de deur, drukte haar ertegenaan.


  Ze stond zichzelf toe er een ogenblik ten volle van te genieten, maar dook toen onder zijn arm door weg. ‘Sorry, McPherson. We hebben boeven te vangen.’


  ‘Maar het is zaterdagochtend. Vróég op de zaterdagochtend.’ ‘Misdadigers hebben toch geen vrij weekend, of wel? En wij dus ook niet.’ Ze gaf hem een mep op zijn maag. ‘Kom op.’


  Maar hij trok haar lachend weer tegen zijn borst. In een halfhartige poging hem weg te duwen, drukte ze haar handpalmen ertegenaan.


  ‘Mac…’


  ‘Hmm?’ Hij liet zijn handen omlaag glijden naar haar achterste, vouwde ze eromheen en trok haar dichter tegen zich aan. Zijn staat van opwinding was overduidelijk. Ze stelde zich voor dat ze daar tegen de deur zouden vrijen. Hij in haar stotend. Haar tegenbeweging. Haar kreet op het hoogtepunt.


  ‘Het gaat om mijn zusje,’ wist ze uit te brengen. ‘Het is belang -’ ‘Op dit moment denk ik niet aan je zusje. Alleen aan jou, Stacy Killian. Alleen aan jou.’


  Zijn hese woorden, en wat ze beloofden, vulden haar hoofd. Ze maakten haar dronken; ze verdrongen andere, dringender gedachten.


  En terwijl dat gebeurde, liet hij haar los.


  ‘Boeven te vangen,’ zei hij grijnzend.


  Gedesoriënteerd knipperde ze met haar ogen. ‘Wat?’


  ‘Boeven. Belangrijk.’ Hij liep naar zijn slaapkamer.


  ‘Ik begin het gevoel te krijgen dat ik jou niet zo graag mag,’ riep ze hem na. ‘Dat weet ik eigenlijk wel zeker.’


  Hij lachte. ‘Ja hoor. Daar hebben we het nog wel over.’


  Terwijl Mac douchte en zich aankleedde, zette Stacy koffie. Tot haar blijdschap zag ze dat hij een brood had gekocht, en ze stopte een paar sneden in de rooster.


  Toen hij de keuken in kwam, had ze beide boterhammen net met pindakaas besmeerd.


  ‘Je bent een engel,’ zei hij, de toast en de beker koffie die ze hem toestak aannemend.


  ‘En jij bent een duivel. Ik kan zelf niet geloven dat ik zo aardig voor je ben na die stunt die je net met me hebt uitgehaald.’


  ‘Ik maak het nog wel goed met je.’


  ‘Als je geluk hebt.’ Ze likte pindakaas van haar duim. ‘Het lab heelt vanochtend gebeld. De vingerafdruk is herkend. Je had gelijk, Jackman gebruikt een schuilnaam.’


  ‘Echte naam?’


  ‘Jack Theodore Mann.’


  ‘Eerdere veroordelingen?’


  ‘Reken maar.’ Ze ging op haar tenen staan, gaf hem een zoen en lid zich weer zakken. ‘Ik praat je onderweg wel bij. Ik wou Mr. Jackman vanochtend maar eens een bezoekje gaan brengen, en ik dacht dal jij daar misschien wel bij zou willen zijn?’


  ‘Dat had je goed gedacht. Maar rijd jij maar. Ik barst van de koppijn.’


  Ze liepen naar buiten en stapten in de Bronco. Stacy maakte haar gordel vast en startte. ‘Hier.’ Ze haalde de prints uit haar tas en gaf ze aan hem voor ze wegreed.


  ‘Mr. Mann heeft niet stilgezeten,’ zei Mac. ‘Bezit van verboden middelen. Oneervol ontslag uit de marine. Geweldpleging. Een paar jaar in de gevangenis. Maar ik wed dat hij dat allemaal niet in zijn CV heeft gezet.’


  ‘Hij kijkt wel uit.’


  ‘Toch maakt dat alles hem nog geen moordenaar.’


  ‘Maar wat maakt het hem wel?’ Stacy keek opzij naar Mac. ‘Dat is wat ik me afvraag.’


  Ted woonde aan Elm, boven een sjofel uitziende tattooshop die Tiny Tim’s heette. Stacy vroeg zich af of die naam op het personage uit A Christmas Carol van Dickens sloeg of op de zanger uit de jaren zeventig met zijn ukelele en zijn Tiptoe Through The Tulips.


  Ze hield het maar op de zanger, omdat de muren waren volgeschilderd met gestileerde psychedelisch uitziende bloemen.


  Ze klopte aan. ‘Ted. Ik ben het, Stacy Killian.’


  Ze wachtte een ogenblik vergeefs op antwoord en probeerde het toen nog eens. ‘Ted! Ik moet je spreken, over Jane.’


  ‘Moeten jullie Teddy hebben?’


  Teddy? Stacy keek om. Er stond een jongeman achter hen. Hij had een gitaar in een hoes bij zich en zag eruit of hij net thuiskwam van een avondje stappen. Zijn schouderlange haar moest nodig geborsteld worden. Stacy schatte hem voor in de twintig.


  ‘Ja. Heb jij hem gezien?’


  ‘Nee. Vandaag niet. En gisteravond ook niet.’


  ‘En jij bent?’


  ‘Zijn kamergenoot. Flick.’


  ‘Hallo, Flick. Het is nogal belangrijk dat we hem spreken. Kun jij eens kijken of hij thuis is?’


  Het joch kneep achterdochtig zijn ogen tot spleetjes. Hij rook ineens dat ze politie waren, zo leek het. ‘Wie zijn jullie?’


  ‘Stacy.’ Ze stak haar hand uit. ‘Ik ben het zusje van Cameo.’


  ‘Die kunstenares voor wie hij werkt? Die is super.’ Hij groef in de rechtervoorzak van zijn nauwsluitende spijkerbroek naar zijn sleutels. ‘Hij heeft het altijd over haar. Ik ben trouwens muzikant. Ik speel in een band die Neon heet. Wel eens van ons gehoord?’


  ‘Nee. Sorry.’


  ‘O… geeft niks. Dat snap ik wel. We beginnen nog maar net, weet je wel.’ Hij had de sleutels te pakken, en ze gingen opzij zodat hij bij de deur kon. ‘Het is echt cool dat Cameo het gemaakt heeft, hoor. Het is een jungle daarbuiten.’


  Het slot klikte, en de deur zwaaide open. ‘Kom erin. Ted, makker,’ riep hij. ‘Bezoek voor je.’


  Het interieur van de flat was spartaans, en gemeubileerd met afdankertjes die niet bij elkaar pasten. Een houten krat diende als salontafel, een rieten mat als tapijt.


  Het was er verrassend netjes, de bewoners in aanmerking genomen. En het rook er schoon.


  Flick grijnsde naar Stacy. ‘Ted is gek op orde en netheid, weet je wel. Mij best, zolang hij er mij maar niet over aan mijn kop gaat zeuren.’


  ‘Ted,’ riep hij weer. ‘Bezoek.’


  Stacy wees naar de twee gesloten deuren rechts van het woongedeelte. ‘Is een daarvan een slaapkamer?’


  ‘Ja. Die van Ted. Hij betaalt het leeuwendeel van de huur, daarom heeft hij de slaapkamer. Ik slaap op de bank. Dat is best lastig als ik bezoek heb, maar de rest van de tijd gaat het best zo.’


  ‘Misschien ligt hij te slapen?’


  Flick haalde zijn schouders op. ‘Hij is een lichte slaper, vanwege de marine, zegt hij.’


  Eerder vanwege de gevangenis, dacht Stacy.


  De jongen liep naar de deur, deed hem voorzichtig op een spleetje open en gluurde naar binnen. ‘Nee, Hij is er niet.’


  ‘Zeker weten?’


  Hij duwde de deur wijd open, zodat Stacy langs hem heen naar binnen kon kijken. Ook spartaans. En netjes. Het bed was opgemaakt.


  Was er zelfs wel in geslapen, vroeg Stacy zich af. Na wat er gisteren was voorgevallen, zou hij wel eens kunnen beseffen dat ze hem doorhad. Misschien had hij gemerkt dat het colablikje weg was, en een en een bij elkaar opgeteld. Als dat zo was, had Ted Jackman nu allang de benen genomen.


  ‘Mag ik even de wc gebruiken?’ vroeg Mac plotseling, om de jongen af te leiden.


  Flick keek verbaasd. Stacy vermoedde dat hij al bijna vergeten was dat er nog iemand bij was. ‘Ja hoor.’


  Stacy glimlachte. Terwijl zij in de slaapkamer rondkeek, zou Mac de badkamer inspecteren. Verdeel en heers.


  ‘Blijft Ted vaak ’s nachts weg?’ vroeg ze. Intussen keek ze de kamer rond en nam de inventaris op: nachtkastje, bouwvallige ladekast, hangkast.


  ‘Neuh.’ Flick krabde op zijn hoofd. ‘Soms gaat hij in het weekend naar zijn werk. Heb je daar al gekeken?’


  Ze gaf geen antwoord. De telefoon ging. ‘Misschien is dat hem,’ zei ze.


  Flick aarzelde; de telefoon rinkelde weer. ‘Waarom ga je niet opnemen, dan weten we het,’ stelde ze voor. ‘Ik wacht hier wel.’


  Zodra hij zich omdraaide, liep Stacy de slaapkamer verder in. Ze keek onder het bed. Niets. Liep naar de kleine hangkast en doorzocht snel de inhoud. Weer niets.


  Ze ging verder met het nachtkastje. Daar trof ze de jackpot. Een bundel brieven, bijeengehouden door een elastiekje. De enveloppen waren beduimeld en gescheurd, alsof ze vaak gelezen waren.


  Stacy fronste. Ze waren allemaal aan Jane geadresseerd. Gefrankeerd, maar gezien de afwezigheid van stempels nooit verzonden.


  Ze haalde het elastiekje eraf, pakte de bovenste brief en begon te lezen.


  Een liefdesbrief aan Jane. Van Ted.


  Hij had het over zijn eeuwige liefde voor haar. Zijn aanbidding. De hartstocht die hem ’s nachts uit zijn slaap hield, hoe hij lag te woelen en te draaien, te fantaseren. Zijn verlangen altijd bij haar te zijn.


  Ze koos een nieuwe brief uit, keek hem door en probeerde een derde. Hij schreef over zijn wanhoop omdat ze getrouwd was. Zijn haat voor de man die haar van hem had afgenomen en zo zijn dromen had stukgeslagen.


  Zij was alles voor hem. Voor altijd en eeuwig.


  Lieve hemel, ze had gelijk gehad. Het was Ted.


  Mac kwam de badkamer uit. ‘Niets.’


  ‘Kijk hier eens naar.’


  Hij kwam naast haar staan, en ze gaf hem de brief. Terwijl hij hem las, keek zij de rest door.


  ‘Zijn ze allemaal zo?’ vroeg Mac.


  ‘Ja.’


  Ze gaf hem de hele stapel en zocht verder in de lade. Onder een zes maanden oud nummer van Art in Amerika vond ze een klein fotoalbum. Ze sloeg het open. En ontdekte dat het was volgeplakt met foto’s van Jane en Ted. Van evenementen die ze nooit samen hadden bijgewoond. Vakanties die ze nooit samen hadden doorgebracht. Intieme momenten samen in een huis dat Ted voor hen had gefantaseerd.


  Stacy probeerde de vieze smaak in haar mond weg te slikken. Janes assistent had er veel tijd en geld in gestoken om deze beelden te creëren. Misschien had hij ze zelfs wel in het atelier gemaakt, met Janes apparatuur.


  Om zijn fantasieleven te voeden.


  Wat voor fantasieën koesterde Ted nog meer?


  ‘Griezelig,’ zei Mac, die over haar schouder mee stond te kijken. ‘Zeg dat wel.’


  ‘Dit is je mannetje.’


  ‘Mijn idee.’


  ‘Hé! Wat voeren jullie daar uit?’


  Stacy keek om naar Flick. Ze haalde haar badge tevoorschijn en stak hem omhoog. ‘Politie, Flick. We moeten je een paar dingen vragen over je huisgenoot.’
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  Toen Jane wakker werd, merkte ze dat Stacy weg was. Tegen de koffiepot stond een briefje dat ze had achtergelaten.


  ‘Ben naar mijn werk. Heb mijn telefoon bij me. Ranger is gevoerd en uitgelaten.


  Rustig aan doen - anders zwaait er wat!’


  Jane moest glimlachen om de bazige, nuchtere toon van het briefje.


  ‘ Tenslotte was het jaren geleden dat Stacy zich druk genoeg om haar had gemaakt om bazig te doen, en ze was blij haar grote zus terug te hebben.


  Ze hadden de vorige avond niet veel gepraat. Stacy was pas laat teruggekomen, toen Jane al in bed lag. Later, toen Jane op haar tenen de woonkamer in was geslopen, had Stacy liggen slapen. Jane kon niet slapen, omdat ze steeds maar aan Ian en hun toekomst moest denken. Aan haar miskraam. En aan Ted.


  Ze was eigenlijk van plan geweest haar zusje wakker te maken en haar alles te vertellen.


  In plaats daarvan was ze echter van een afstandje naar haar blijven kijken terwijl ze sliep. Vol affectie. Dankbaarheid. Trots.


  Ze hield van haar zusje. Ze had haar gemist. Het was goed dat Stacy nu weer deel uitmaakte van haar leven. Het enige goede waaraan ze zich op dit moment kon vastklampen.


  Zonder haar wakker te maken, was Jane naar bed teruggegaan. De volgende dag, had ze besloten, was het vroeg genoeg om met haar te praten.


  Gelukkig was ze daarna in slaap gevallen.


  Nu bukte ze om Ranger te aaien en schonk zich toen een beker koffie in. Toen ze een slokje proefde, merkte ze dat hij nog vers was. Met haar koffie in haar hand liep ze naar de telefoon en belde Ted. Ze kreeg de ingesprektoon en probeerde zijn mobieltje. Dat schakelde meteen over op het antwoordapparaat.


  ‘Ted,’ zei ze. ‘Met Jane. Hoe is het gegaan? Bel me.’


  Ze at, douchte en kleedde zich aan. Daarna stelde ze het alarm opnieuw in, al vroeg ze zich af hoelang het zou duren voor ze de nieuwe code in haar hoofd had. Al zolang ze zich kon herinneren, hadden Stacy en zij allebei dezelfde gebruikt: 130387.


  13 maart 1987. De datum die hun leven voorgoed had veranderd.


  Toen ze klaar was, probeerde ze Ted weer, om deze keer het antwoordapparaat bij hem thuis te krijgen. Met groeiende ongerustheid liet ze weer een boodschap achter.


  Er was iets niet in de haak. Hij had gezegd dat hij haar zou bellen.


  Ranger scheen het met haar eens te zijn. Hij stond met zijn neus tegen de spleet gedrukt bij de deur naar het atelier.


  Ze liep naar hem toe. ‘Wat is er aan de hand, jongen?’


  Hij gromde diep in zijn keel. Jane keek om naar de keuken en de telefoon op het aanrecht. Ze kon Stacy bellen.


  En wat moest ze dan zeggen? Dat Ranger raar deed?


  Ze voelde zich behoorlijk belachelijk toen ze haar oor tegen de deur drukte. Vanuit het atelier klonk muziek. De jazz waar Ted van hield.


  Natuurlijk. Hij kwam vaak in het weekend. Soms om wat werk in te halen, en ook wel eens om haar computer te gebruiken. Ze had geprobeerd hem te bereiken, en al die tijd was hij gewoon in het atelier.


  Toen ze de deur opende, sprong Ranger naar voren en stormde de trap af, waarbij hij haar bijna omver gooide.


  ‘Ranger! Jeetje zeg, waar is de brand? Ted?’ riep ze, achter hem aan naar beneden lopend. ‘Ik kan niet wachten om te horen hoe het gegaan is.’


  Hij gaf geen antwoord. De muziek werd luider. Ranger begon te blaffen, een schel geluid. Opgewonden.


  De haartjes achter in haar nek prikten.


  Hoewel ze zichzelf voorhield dat ze terug naar boven moest gaan en Stacy moest bellen, liep ze verder naar, beneden. Haar hart bonsde. Haar handpalmen werden klam. Weer riep ze Teds naam.


  En weer gaf hij geen antwoord. Onder aan de trap bleef ze staan en riep Ranger. Hij kwam de hoek om die naar de ingang leidde, en jankte hoog en angstig.


  Zijn poten waren nat. Rood.


  Omkeren, Jane. Rennen.


  In plaats daarvan liep ze door, alsof ze door iets werd gedwongen dat sterker was dan zijzelf. Ze ging de hoek om. En vond Ted. Hij lag voorover in een plas bloed, net binnen de deur. Naast hem lag een mooie plant, half uit de pot. Vol rode spetters. Kranten, doorweekt. Om het lichaam heen Rangers pootafdrukken, het rood obsceen op de lichtgekleurde tegelvloer.


  Jane maakte een verstikt geluid. Ze ging een stap achteruit. En nog een.


  Toen draaide ze zich haastig om en rende naar haar bureau, naar de telefoon daar. Ze toetste Stacy’s mobiele nummer in.


  ‘Stacy Killi -’


  ‘Ze heeft hem vermoord!’ riep Jane. ‘Hij was haar aan het volgen en… ze heeft hem vermoord! Ze -‘


  ‘Jane? Rustig aan! Waar hebben we het over? Wie -’


  ‘Die vrouw… van toen ’s avonds. Hier in het atelier. De vrouw die hij… O God, ze heeft hem vermoord!’


  ‘Wie, Jane? Wie heeft ze verm -’


  ‘Ted,’ zei ze snikkend. ‘Ze heeft Ted vermoord!’


  ‘Naar boven, Jane!’ beval haar zusje. ‘Ik kom eraan. Sluit jezelf boven in. Met Ranger. Nu!’
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  Binnen enkele minuten waren Stacy en Mac er. Een patrouillewagen kwam met krijsende sirene achter hen aan. Jane zag hen door het raam en rende haar zusje tegemoet. Ze vloog de trap af naar beneden en rukte de deur open voor Stacy kon aanbellen.


  Snikkend viel Jane haar in de armen. ‘Het is allemaal mijn schuld! Hij deed het voor mij. Ik had het niet mogen toelaten… Ik had jou moeten bellen… je wakker moeten maken, maar


  ‘Kalm aan, Jane. Allereerst, waar is hij?’


  ‘In het atelier. Net binnen… de… deur.’


  ‘Ik ga wel,’ zei Mac tegen Stacy. Hij wenkte een van de agenten om met hem mee te gaan.


  ‘Is de deur open?’


  ‘Dat weet ik niet. Ik ben van boven binnengekomen…’


  Mac en de agent liepen de trap op, Mac met twee treden tegelijk.


  Jane, die hen nakeek, beleefde opnieuw het ogenblik waarop ze Teds roerloze gestalte had gevonden, in die zee van bloed. Ze drukte haar handen tegen haar ogen en wenste dat ze dat beeld kon uitwissen. Dat ze naar gisteren terug kon. Naar drie weken geleden, toen het leven nog zo gemakkelijk was.


  Stacy pakte haar voorzichtig bij haar polsen. Ze trok Janes handen van haar gezicht en keek haar aan. ‘Allereerst, is met jou alles goed?’


  Jane voelde een hysterisch lachje opkomen. Het kwam als snik naar buiten. ‘Meen je dat serieus? Nee, het is niet goed met me.’ ‘Je moet me alles vertellen, precies vertellen wat er is gebeurd, hoe je Ted hebt gevonden. Wil je erbij gaan zitten?’


  Jane schudde haar hoofd.


  ‘Oké. Stap voor stap, Jane. Ik moet het hele verhaal horen.’ Beverig ademde Jane in. ‘Goed.’


  Ze ging Stacy voor naar boven. Op hetzelfde moment dat ze de hal in kwamen, kwam Mac weer naar boven. Hij keek Stacy aan en knikte.


  Om te bevestigen dat hij dood was, dacht Jane. Geen tekenen van leven meer.


  ‘Bel Pete maar,’ zei Stacy.


  ‘Is al gebeurd. De technische recherche komt eraan.’


  Toen Stacy weer naar Jane keek, stond haar gezicht zacht. ‘Oké, Jane. Vertel ons precies wat er gebeurd is.’


  Jane begon. Ze vertelde dat Ranger heel waakzaam bij de deur stond, dat ze jazzmuziek hoorde en daarom dacht dat Ted in het atelier was. Ze vertelde hoe de hond naar voren sprong toen ze de deur opendeed.


  Ze ging hen voor naar beneden. ‘Ik riep naar Ted… Hij gaf geen antwoord. En Ranger… bleef maar blaffen. Ik wist dat er iets mis was en…’


  Het kostte haar moeite om verder te gaan. ‘Ik was bang. Ik… riep Ranger. Hij kwam. Zijn poten… ze… Ik zag de vloer, de pootafdrukken.’ Huiverend wees ze naar de rode afdrukken op de witte tegels. ‘En toen vond ik hem.’


  ‘Heb je het lichaam aangeraakt?’ vroeg Stacy.


  ‘Nee.’


  ‘Op wat voor manier dan ook iets aan het geheel veranderd?’ ‘Nee, maar Ranger… hij… het bloed.’


  ‘Wacht hier.’


  Jane bleef met alle plezier waar ze was. Haar zusje en Mac verdwenen om de hoek. Jane sloot haar ogen, maar hun gesprek kon ze niet buitensluiten.


  ‘Hoelang, denk je?’ vroeg Stacy.


  ‘In elk geval een paar uur. De rigor mortis is al vergevorderd. De lijkvlekken zijn zichtbaar.’


  ‘Zo te zien is hij van achteren verrast.’


  ‘Keel doorgesneden. De dader wist wat hij deed.’


  Jane sloeg haar hand voor haar mond. Lieve God…


  ‘Controleer de deur.’


  Jane hoorde de buitendeur opengaan. Ze keek naar het toetsenpaneel van het alarm onder aan de trap. Het controlelampje was rood. Niet groen.


  Ted had het alarm niet opnieuw ingeschakeld.


  ‘Open. PD afgezet?’


  Jane nam aan dat haar zusje die vraag aan de twee agenten buiten voor de ingang had gesteld. Ze moesten bevestigend hebben geantwoord, want ze gaf de ene opdracht een buurtonderzoek te beginnen en de ander haar te waarschuwen zodra de lijkschouwer arriveerde.


  Stacy kwam weer tevoorschijn. ‘Ik laat je door een agent naar boven brengen -’


  ‘Nee.’


  ‘Je kunt niets meer voor hem doen, Jane, en je hebt er niets aan als je jezelf uitput.’


  ‘Hij was mijn vriend. Het is mijn schuld… Je snapt het niet.’


  ‘Dan moet jij ervoor zorgen dat ik het wel ga snappen,’ zei Stacy zacht. ‘Kom op, dan breng ik je naar boven. Om te praten.’


  Ze wisselde een blik met haar partner. ‘Laat me weten als Pete er is.’


  Hij salueerde en verdween om de hoek. Stacy bracht Jane naar boven, naar de woonkamer. Jane liet zich op de bank neervallen, blij dat ze kon gaan zitten. Stacy trok een stoel bij, zodat ze tegenover elkaar zaten.


  Zodra haar zusje had plaatsgenomen, haalde Jane diep adem en stak van wal. ‘Die vrouw die Ted mee naar het atelier had genomen, die is hij gisteravond gaan zoeken.’


  ‘Waarom?’


  ‘We dachten dat zij de dader kon zijn.’


  ‘Die jou terroriseert?’


  ‘Ja. En misschien ook degene die Marsha vermoord heeft, en Lisette en -‘ ‘Elle Vanmeer.’


  ‘Ja, die ook. Of wist wie hen vermoord heeft.’ Jane klemde haar handen in elkaar. ‘Hij belde me. Heel laat. Dat hij haar gevonden had.’ Haar stem trilde. ‘Hij was van plan haar te volgen. Ik heb hem gesmeekt het niet te doen… Ik wilde jou wakker maken. Dan had jij hem ergens kunnen ontmoeten, maar hij -’


  ‘Jane,’ onderbrak Stacy haar vriendelijk, ‘dit ziet eruit als een mislukte inbraak.’


  Jane knipperde met haar ogen van verwarring. ‘Een inbraak… Dat begrijp ik niet.’


  ‘Het ziet eruit alsof Ted diep in de nacht bij het atelier langskwam. Hij had een plant bij zich en de vroege editie van de Dallas Morning News. Met een recensie van je expositie. Hij verraste iemand die aan het inbreken was. Die heeft hem vermoord.’


  Het kostte Jane moeite dat allemaal te verwerken. Een recensie van haar expositie? Een inbraak in het atelier?


  ‘Hij was bezorgd om je. Waarschijnlijk wilde hij dat je die plant en de recensie vanochtend zou vinden, wilde hij je opvrolijken.’


  ‘Nee. Die vrouw-’


  ‘Er was geen vrouw, Jane. Ted was op het verkeerde moment op de verkeerde plaats.’


  ‘Nee.’ Ze herhaalde haar ontkenning, luider deze keer. ‘Er is iets wat je nog niet weet. Wat ik je nog niet heb verteld.’


  Stacy kneep haar ogen tot spleetjes en wachtte af.


  Jane vertelde over die keer dat ze naar lans praktijk was gegaan. Over de vrouw die een dossier had meegenomen. ‘Ik heb een en een bij elkaar opgeteld en ben tot de conclusie gekomen dat het misschien een en dezelfde vrouw was.’


  Stacy leek geschokt. ‘Je bent in je eentje ’s avonds laat naar lans praktijk gegaan? Hoe heb je zoiets stoms kunnen doen?’


  ‘Ik moest proberen iets te doen om te helpen. Ik dacht dat ik, als ik goed zocht, misschien iets zou kunnen vinden wat de politie over het hoofd had gezien. Iets waarmee ik zijn onschuld kon bewijzen.’


  ‘Iets wat de politie over het hoofd had gezien?’ vroeg Stacy ongelovig. ‘Zaken onderzoeken is ons beroep, Jane. Neem maar van mij aan -’


  ‘De politie zocht naar bewijzen van zijn schuld, Stacy. Niet van zijn onschuld.’


  Stacy opende haar mond alsof ze dat wilde tegenspreken, maar sloot hem toen weer. Ze leek van slag. ‘Je hebt niemand hier iets over verteld?’


  ‘Nee, alleen Ted. En nu jou.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat ik jullie negatieve reactie voorzag. En omdat ik… omdat ik niets heb gevonden.’


  Er was iets op Stacy’s gezicht te lezen, heel even maar. ‘Ik weet niet wat ik hiermee moet.’


  ‘Hebben jullie Marsha’s sleutels gecontroleerd? Zat de sleutel van de praktijk nog aan haar sleutelring?’


  ‘Wat?’


  ‘Haar sleutel van de praktijkruimte? Die vrouw heeft een patiëntendossier meegenomen, om te voorkomen dat de politie het vond. Hoe had ze willen binnenkomen als ze geen -’


  Stacy’s telefoon ging. Ze stak haar vinger op om aan te geven dat Jane die gedachte moest vasthouden en nam op. ‘Oké. Ik kom eraan. Stuur er vast een agent heen.’


  Ze stond op. ‘Ik moet weg, Jane. Ik kom zo snel mogelijk terug, maar het kan even duren. Red je het in je eentje?’


  Jane knikte; ze voelde zich verdoofd. Vroeg zich af of ze ooit weer helemaal de oude zou worden.


  ‘Misschien kun je Dave beter bellen. Om te vragen of hij je gezelschap kan komen houden.’


  ‘Misschien.’


  Stacy liep naar de deur, bleef staan en keek om. ‘We komen er wel uit, Jane. Samen. Dat beloof ik je.’


  Toen was ze weg.


  En was Jane alleen - meer alleen dan ze zich ooit had kunnen Voorstellen.


  


  53


  Zaterdag 8 november 2003 20.30 uur


  Stacy liet zichzelf binnen in Janes huis en bleef even naar de stilte staan luisteren. Niets. Zelfs geen Ranger.


  Ze fronste haar wenkbrauwen; het was veel te stil. Jane kon liggen slapen, maar waar was Dave? Ze had hem zelf gebeld; hij had beloofd te blijven tot zij terug was.


  Ze nam geen enkel risico.


  Zachtjes zette ze de zak met afhaaleten op het tafeltje in de hal, stak haar rechterhand in haar jas tot boven haar geholsterde pistool en liep verder.


  Ze vond Dave in de keuken. Hij stond als een standbeeld zo stil uit het erkerraam te staren.


  ‘Hoi,’ zei ze, terwijl ze haar hand liet zakken.


  Hij schrok op en keek om. ‘Ik had je niet horen binnenkomen.’


  ‘Sorry. Wij politiemensen zijn net katten. Stil en snel. Dat hoort bij het werk.’


  Hij reageerde niet. Ze had het gevoel dat hij diep in gedachten verzonken was geweest toen zij hem stoorde. Dat hij nog steeds ver weg was.


  ‘Hoe is het met haar?’ vroeg ze.


  Hij knipperde met zijn ogen; zijn uitdrukking werd helderder.


  ‘Min of meer zo goed als te verwachten is. Ik heb geprobeerd haar aan het praten te krijgen.’


  ‘Met succes?’


  ‘Niet veel,’ bekende hij. ‘Misschien lukt het jou beter.’ ‘Misschien. Waar is ze?’


  ‘Aan het rusten.’


  Stacy keek in de richting van de slaapkamer. De deur zat dicht. Ranger zou wel bij Jane zijn, bedacht ze. ‘Je kunt toch wel blijven? Ik heb Chinees gehaald.’


  ‘Bedankt, maar ik denk dat het beter voor haar is als ik ga.’ Hij streek met zijn hand over zijn gezicht. Hij zag er doodmoe uit. ‘Bovendien moet ik nog een paar patiënten terugbellen.’


  ‘Alles goed met je?’


  ‘Alleen maar bezorgd over haar.’


  ‘Ik ook.’ Ze zweeg even. ‘Jij bent therapeut, Dave. Ze heeft zoveel emotionele klappen gekregen, allemaal ineens. Wat moet ik doen?


  Ik weet niet hoe ik met haar moet praten. Of wat ik moet zeggen.’ ‘Luister maar naar haar. Dat is het belangrijkste.’ Hij keek in de richting van de dichte slaapkamerdeur, zijn gezicht een en al verlangen. ‘Ze is een intelligente vrouw. Ze komt er wel uit.’


  Stacy merkte dat zijn glimlach zich niet tot zijn ogen uitstrekte. Ze voelde met hem mee. Ze kon zich er nauwelijks een voorstelling van maken hoe moeilijk het moest zijn van iemand te houden die het moeilijk had, zonder die persoon te kunnen helpen.


  Ze deed haar mond al open om hem dat te vertellen, maar besloot het toch maar niet te doen. ‘Bedankt dat je haar zo helpt. Ons zo helpt.’


  ‘Dat zal ik altijd doen.’ Hij greep zijn jasje van de rug van een stoel en trok het aan. ‘Bel me als ik iets kan doen.’


  Stacy liep met hem mee naar beneden. Ze omhelsde hem, keek hem na en liep toen terug naar boven. Daar keek ze bij Jane om het hoekje.


  En zag dat ze wakker was. Ze zat rechtop in bed, met Ranger breeduit op haar schoot.


  ‘Hoi,’ zei Stacy zacht. ‘Ik heb loempia’s. En kip met sesam.’


  Jane keek haar aan. Stacy werd verrast door haar heldere blik, haar vastberadenheid. ‘Ted is van achteren aangevallen. Zijn keel was doorgesneden. Zo is het toch?’


  Stacy aarzelde en knikte toen.


  ‘Het was geen inbraak. Dat weet ik zeker.’


  ‘Niet doen, Jane.’


  ‘Vind jij het niet een beetje al te toevallig allemaal? Op dezelfde avond waarop hij op zoek gaat naar de vrouw die hij mee naar het atelier heeft genomen, wordt hij vermoord.’


  ‘Misschien was er helemaal geen vrouw in het atelier. Misschien was Teds verhaal maar verzonnen.’


  ‘Verzonnen? Waarom zou hij liegen?’


  ‘Om zichzelf te beschermen. Om de waarheid te verbergen.’ ‘Welke waarheid?’


  ‘Je kende Ted niet zo goed als je dacht. Er is informatie aan het licht gekomen die erop wijst dat het Ted wel eens kan zijn geweest die jou die brieven heeft gestuurd.’


  Jane staarde haar aan. Haar gezicht drukte eerst geschoktheid uit, en toen ontkenning. ‘Ted was mijn vriend. Hij zou nooit -’ ‘Zijn echte naam was Jack Theodore Mann. Hij was een ex-bajesklant, Jane. Hij had een strafblad en een lijst eerdere veroordelingen die wel twaalf jaar terugging.’


  ‘Ik geloof je niet.’


  Die reactie had Stacy al verwacht, en ze ging verder. ‘Ik vermoedde dat hij loog. Iets verborg. Daarom hebben we zijn vingerafdrukken door de computer gehaald.’


  Jane verbleekte. ‘Mijn vriend is dood en ik laat niet toe dat zijn -’ ‘Hij was verliefd op je. We hebben een pak liefdesbrieven gevonden, door hem aan jou geschreven. Ze waren geadresseerd en gefrankeerd, maar nooit verzonden. Hij bewaarde ze in een la naast zijn bed. Aan de ezelsoren te zien las hij ze vaak.’


  ‘Nee.’


  ‘En foto’s. Van jullie tweeën. Foto’s die hij zelf had gefabrikeerd, waarschijnlijk op jouw computer.’


  Jane schudde haar hoofd; haar gezicht stond bedroefd. ‘Ik wil dit niet horen.’


  ‘Je moet weten wat -’


  ‘Snap je het niet? Hij was mijn vriend. En nu is hij er niet meer.’


  Haar ogen liepen vol tranen. ‘Laat me nu maar met rust. Laat me nu maar verdriet hebben om de man om wie ik gaf.’


  Stacy ging een stap achteruit; het drong opeens tot haar door wat ze aan het doen was. Dave had gezegd dat luisteren het allerbelangrijkste was.


  Zij had precies het tegenovergestelde gedaan. Wat mankeerde haar? Waarom moest ze altijd zo nodig haar gelijk bewijzen?


  ‘Ik zit voor, als je me nodig hebt.’


  Jane reageerde niet. Ranger sprong van het bed af en kwam naar Stacy draven. Ze bukte om hem te aaien. ‘Moet je naar buiten, jongen?’


  Bij wijze van antwoord liep hij de slaapkamer uit, ongetwijfeld op weg naar de voordeur. Stacy keek hem na en wendde zich toen weer tot haar zusje. Jane lag opgerold in foetushouding, met haar rug naar Stacy toe.


  ‘Ik ben je zusje, Jane,’ zei ze zacht. ‘Ik sta aan jouw kant. Het spijt me als ik soms… als het niet altijd zo lijkt.’


  Jane reageerde niet, en vol medelijden liep Stacy de kamer uit.


  Veertig minuten later was ze rusteloos aan het ijsberen. Ze had Ranger uitgelaten en eten gegeven. Hij lag nu voor de bank te slapen. Ze had het bakje kip met sesam opengemaakt en toen weer dichtgedaan zonder er iets van te nemen. Eten was wel het laatste waar haar hoofd naar stond, had ze gemerkt.


  Terwijl ze heen en weer liep, ontleedde ze alles wat er die dag gebeurd was: de dingen die ze over Ted had ontdekt, toen de moord op hem. Er was hun iets ontgaan. Maar wat?


  Ze liep naar de hal, deed de deur naar Janes atelier van het slot en liep de wenteltrap af. Ze merkte het metalige geratel van die trap op, het lichte schommelen.


  Toen ze onderaan was, bleef ze staan om alles in zich op te nemen. Stilte, afgezien van geluiden van de straat. Het besef, dat zij misschien als enige voelde dat hier een daad van geweld had plaatsgevonden. De geur van de dood die was blijven hangen. En, sterker, de geur van een industrieel schoonmaakmiddel met dennenlucht.


  Nadat de technische recherche en de lijkschouwer hun werk had den gedaan, had zij de ruimte vrijgegeven voor schoonmaak en zelf een schoonmaakbedrijf gebeld.


  Jane zou al gauw weer aan het werk willen, daar was ze van overtuigd. Ze gebruikte haar werk als buffer tegen pijn. Dat deed ze altijd.


  Stacy liep naar opzij, naar de ingang vanaf de straat naar het atelier. In het halletje bleef ze staan en liet ze haar blik rondgaan. Geen ramen, wel een kleine alkoof, nauwelijks meer dan een nis voor een kamerplant. Ze keek omhoog. De halverlichting was doorgebrand. Zowel hier als voor.


  Teds aanvaller had hem horen binnenkomen. Hij had zich in de alkoof teruggetrokken, zich in het donker verborgen. Stacy stelde zich voor hoe Ted met zijn handen vol de deur door kwam. Hij probeerde het licht, merkte dat het stuk was en liep door.


  Hij had niet geweten wat er gebeurde. Zijn moordenaar was uit de alkoof gesprongen en had zijn keel doorgesneden. Over en uit.


  Maar waarom? Dat was de vraag.


  Stacy fronste. Er was niets meegenomen. Het atelier scheen niet overhoop gehaald. Deep Ellum trok meer dan zijn portie aan verslaafden, weglopers en andere onverkwikkelijke figuren. Ze werden aangetrokken door de straatfeesten. De alternatieve bars en tattooshops. Velen leefden van diefstal of van bedelarij. Het aantal misdrijven per hoofd van de bevolking was hier in de buurt hoger dan gemiddeld.


  Maar wie het ook was die Teds keel had doorgesneden, hij wist wat hij deed. Pete had niets gevonden wat op enige aarzeling van de kant van de dader wees. Het lemmet was scherp geweest, tweezijdig en circa tien centimeter lang.


  Stacy liep naar de deur en bleef staan op de plaats waar Ted was neergevallen. Ze bekeek de deur, het slot, het alarmpaneel.


  Geen spoor van braak. Hoe was de moordenaar binnengekomen? Jane had de alarmcode pas die ochtend veranderd. Nadat Ted Jackman vermoord was. De sloten waren al wel vervangen toen het gebeurde.


  Zou Jane gelijk kunnen hebben? Zou Ted bij het atelier langs zijn gegaan en door haar stalker verrast zijn? Of zou hij - of zij - hem gevolgd kunnen zijn?


  Stacy aarzelde. Was het mogelijk dat Ted de waarheid had gesproken over die vrouw?


  Ze klapte haar telefoon open en belde Mac. Na twee keer overman nam hij op. ‘Wat ben je aan het doen?’ vroeg ze.


  ‘Aan jou aan het denken.’


  Zijn woorden raakten haar diep in haar binnenste. ‘Ik wou dat ik bij je was.’


  ‘Hoe is het met Jane?’


  ‘Niet geweldig. Ik geef haar wat ruimte.’


  ‘Wat rot.’


  Ze voelde zich omringd door zijn oprechtheid; hij stelde haar gerust en gaf haar iets - iemand - om zich aan vast te klampen. Tot op dat moment had ze zich niet gerealiseerd hoe alleen ze zich voelde. Tot nu. Tot Mac.


  Goeie hemel, nu begaf ze zich wel op heel gevaarlijk terrein. ‘Heb je het nog met haar over Ted gehad? Over wat we bij hem thuis hebben gevonden?’


  ‘Dat heb ik geprobeerd. Ze raakte over haar toeren. Wilde er niet over praten.’


  ‘Dat is te begrijpen. Ze heeft heel wat meegemaakt.’


  Ze waren even stil.


  ‘Ik zat te denken… als roof het motief was, waarom is er dan niets gestolen?’


  ‘Hij is bang geworden?’


  ‘Teds moordenaar was geen wegloper, onder invloed van drugs. Hij wist wat hij deed. Er klopt iets niet, Mac. Er zijn te veel losse stukjes die nergens lijken te passen.’


  ‘Misschien omdat ze ook echt niet passen. Omdat ze er niets mee te maken hebben.’


  ‘Misschien.’ Ze hoorde een geluid van boven, als van sluipende voetstappen. En Ranger, die zachtjes blafte.


  ‘Shit. Ik moet ophangen.’


  ‘Wat is er?’


  ‘Ik bel je nog wel.’ Ze klapte de telefoon dicht en trok haar wapen.


  Zo zacht als ze kon liep ze naar boven, inwendig de piepende metalen trap vervloekend.


  Ze liep de hal in. Er viel licht in vanuit de keuken. Daar kwam ook een schuifelend geluid vandaan. Stacy keek naar Janes slaapkamer, zag dat de deur nog steeds dicht zat.


  Ranger was ook in de slaapkamer. Hij krabde aan de dichte deur. De haartjes op haar armen prikten. Nog geen halfuur geleden had ze hem de woonkamer in gelaten. Hoe kon hij nu in Janes slaapkamer opgesloten zitten?


  Verdomme. Ze had nooit naar beneden moeten gaan.


  Langzaam sloop Stacy verder, in de schaduw blijvend, Glock in haar hand. Vanuit de keuken hoorde ze een lade openschuiven, het geluid van iemand die de inhoud doorzocht.


  Ze haalde diep adem en verscheen in de deuropening. ‘Geen beweging!’
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  Jane gaf een gil en draaide zich om. De eetstokjes glipten uit haar vingers en vielen kletterend op de vloer.


  ‘Jane!’


  ‘Stacy!’


  ‘Wat doe jij uit bed?’ Stacy stopte haar wapen in de holster terug. ‘Je hebt me de stuipen op het lijf gejaagd.’


  ‘Ik? Ik heb jou niet beslopen met een wapen in de aanslag!’ ‘Sorry.’ Haar zusje keek geïrriteerd. ‘De slaapkamerdeur zat dicht. Ik hoorde Ranger krabben… Ik was bang dat -‘


  ‘Hij wilde er daarstraks al in… Ik dacht dat jij sliep en wilde niet dat hij hier binnen kwam stormen en een hoop kabaal maakte.’


  Ze staarden elkaar even aan. Toen schoot Jane in de lach.


  ‘Wat is er zo grappig?’ vroeg Stacy nijdig.


  ‘Die grote gemene Stacy met haar Walton & Johnson.’


  ‘Ha ha.’ Stacy glimlachte. ‘Je mag blij zijn dat ik je niet heb neergeschoten.’


  ‘Misschien kun je beter op cafeïnevrij overstappen, zus.’


  Stacy bukte om de stokjes op te rapen. Jane zag dat ze glimlachte. Ze zwaaide ze voor Janes neus heen en weer. ‘En wat was je hiermee van plan?’


  ‘Me volproppen, eerlijk gezegd.’


  ‘Behoefte aan gezelschap?’


  ‘Alleen als er genoeg is voor twee.’


  ‘Vreetzak.’


  Het werd zonder boosaardigheid gezegd, en Jane liep lachend naar de koelkast. Ze opende hem en haalde de afhaalbakjes eruit. Samen warmden ze het eten op en namen alles toen mee naar de salontafel in de woonkamer. Jane liet Ranger vrij, die meteen kwam aanstormen en duidelijk door het dolle heen was omdat hij ook bij het feestje mocht zijn.


  Ze aten uit de bakjes en gaven ze aan elkaar door. Tijdens het maal maakten ze opmerkingen over het eten, het weer, de hond, en hielden angstvallig hun mond over de onderwerpen die hen het meest bezighielden.


  Ted. De moord op hem. Alles wat Stacy Jane over zijn gevoelens voor haar had verteld.


  Hoe Jane daarop gereageerd had.


  Pas toen het eten tot de laatste kruimel op was, toen ze de voorspellingen in hun fortune cookies hadden gelezen en erom hadden gelachen, keek Jane haar zusje recht aan. ‘Het spijt me,’ zei ze.


  ‘Wat?’


  ‘Dat van daarstraks. Dat ik het op jou afreageerde.’


  ‘Dat geeft niet, Jane. Ik snap het wel.’


  Jane sloeg haar ogen even neer en keek Stacy toen weer aan. Ze schraapte haar keel. ‘En wat me ook spijt… dat ik ons leven verpest heb.’


  ‘Jij hebt ons leven verpest?’


  ‘Door me toen aan het meer zo uit te sloven. Door verder te zwemmen dan veilig was. Door zo’n opschepper te zijn.’


  Stacy schudde haar hoofd. ‘Ik had je uitgedaagd, Jane. En mijn vriendinnen ook. Je was daar trouwens alleen maar omdat wij die dag spijbelden.’


  ‘Het was mijn eigen keus.’


  ‘Ik was je grote zus. Ik moest op je passen. Een voorbeeld voor je zijn. En in plaats daarvan…’ Ze perste haar lippen op elkaar alsof de emotie haar te veel werd. ‘Je was bijna dood, Jane. En je gezicht…’


  Ze maakte haar zin niet af; Jane raakte even haar hand aan.


  ‘Jij kon er niets aan doen. Ik heb jou nooit de schuld gegeven, Stacy. Nooit.’


  Stacy’s ogen stonden vol tranen. ‘Ik gaf mezelf de schuld. Pap en mam gaven mij de schuld.’


  ‘Niet waar. Jazeker, ze waren kwaad. Maar op ons allebei.’


  ‘Kwaad op jou? Vergeet het maar.’ Ze lachte, maar het was een broos lachje. ‘Ze zijn nooit meer kwaad op jou geworden.’


  ‘Dat is niet waar.’


  ‘O nee? Na die dag behandelden ze jou altijd alsof je van porselein was. Ze gingen nooit tegen je tekeer. Gaven jou altijd veel minder streng straf dan mij.’


  Jane dacht terug en vroeg zich af of haar zusje niet tot op zekere hoogte gelijk had. Haar moeder had haar op haar kop gegeven, haar vader had haar de les gelezen. Af en toe had ze voor straf een tijdje de telefoon niet mogen gebruiken of geen tv mogen kijken. Soms werd ze naar haar kamer gestuurd.


  Het was allemaal niet veel meer geweest dan een tik op de vingers.


  Stacy onderbrak haar gedachten. ‘Ik heb ze eens op een avond gehoord. Ze hadden ruzie. Mam huilde. Jij had net de zoveelste operatie achter de rug. Je had veel pijn en er was infectie bij gekomen.


  Pap was woedend. Dat ik zo onverantwoordelijk was. Hij noemde me haar dochter.’ Ze zweeg even, alsof ze die pijnlijke herinnering nauwelijks verdragen kon. ‘Hij vroeg zich af of ik het expres had gedaan. Omdat ik jaloers op je was.’


  Stacy’s woorden raakten Jane als een mes. Omdat ze wist dat ze niet weergaven wat haar ouders echt voelden. Ze waren bang geweest. Voor haar. Voor hun toekomst. Ze waren aan het rouwen geweest.


  Dat zei ze ook tegen Stacy.


  Een ogenblik lang bleef Stacy zwijgen. Toen ze begon te praten, trilde haar stem. ‘Het probleem is dat hij voor een deel gelijk had. Ik was jaloers. Voor het ongeluk. En daarna.’


  ‘Jaloers op mij? Maar waarom?’


  ‘Hoe kun je dat vragen? Ik wilde van pap zijn. Echt van hem zijn.


  Als ik in bed lag, vroeg ik me vaak af waarom het juist mijn vader moest zijn die dood was gegaan. Waarom kon jij niet de andere dochter zijn geweest? Dan was jij de buitenstaander geweest, en niet ik.’


  ‘Jij bent nooit een buitenstaander geweest,’ ze Jane. Het deed haar pijn Stacy zo te horen. ‘Niet voor mij. Niet voor pap.’


  ‘Dat kun jij gemakkelijk zeggen.’


  ‘Pap hield van je. Hij zag je als zijn dochter.’ Toen ze Stacy’s ongelovige uitdrukking zag, pakte Jane haar hand en hield die stevig vast. ‘Echt waar. Hij keek met zoveel liefde naar je. Met zoveel trots. Toen jij je diploma van de politieacademie kreeg, dacht ik dat hij zou barsten van trots.’


  Stacy kreeg tranen in haar ogen en ze boog haar vingers om die van Jane. ‘Ik hield zoveel van hem. En na het ongeluk…’


  Ze maakte haar zin niet af, en Jane dacht er weer aan hoe ze dit gesprek waren begonnen. ‘Wat was er na het ongeluk?’


  Stacy trok haar hand los, stond op en liep naar de ramen die op Commerce Street uitkeken. ‘De waarheid? Toen was ik nog jaloerser op je. Daar had ik geen enkel recht toe, dat weet ik wel. En ik vind het ook afschuwelijk.’


  ‘Jaloers op mij ? Lieve God, Stacy… Ik was zo lelijk. En mijn leven was zo… afschuwelijk. Dat zou ik niemand hebben toegewenst.’ ‘Maar dat is het hem juist, snap je dat niet? Alles draaide om jou. Alles draaide altijd om jou. Vanaf dat moment.


  Voor mij had niemand tijd. Nog niet voor de kleinste dingen. Hulp bij mijn huiswerk. Advies over school, een vriendin of een vriendje. Geen buitenstaander? Laat me niet lachen! Als ik dat tot dan toe nog niet was, dan heeft dat ongeluk er wel voor gezorgd.’ Verbijsterd stond Jane op. ‘Ik had geen idee dat je dat zo voelde.’ Toen Stacy zich omdraaide, waren haar wangen vuurrood. ‘Natuurlijk niet. Dat had niemand. Ons leven draaide om jou, jouw gezondheid. Jouw stemming. Jouw toekomst. De operaties. De rekeningen van die operaties.


  Het is maar goed dat jij degene was die gewond was. Grootmoeder zou nooit hebben meebetaald om mijn gezicht te laten herstellen.’


  ‘Natuurlijk wel. Ze was geen monster, Stacy.’


  ‘O nee? Dat is dan een kwestie van perspectief. De naakte waarheid is dat dat mens me nog geen kruimpje brood zou hebben gegeven als ik had gedreigd te verhongeren.’


  Jane stak haar een hand toe. Hij beefde. ‘Hoe kan ik dit goedmaken?’


  ‘Dat kun je niet. Omdat…’ Haar keel bleef dichtzitten, maar ze schraapte hem en ging door. ‘Omdat het niet aan jou ligt. Het is jouw schuld niet. Het ligt aan mij. Het is mijn probleem.’


  Die dag had het leven van hen allebei veranderd, besefte Jane. Hoe was het mogelijk dat ze dat nooit eerder had begrepen? Geen wonder dat haar zusje kwaad was. Vol rancune. Niemand van hen had zich er druk om gemaakt hoe zij het gebeurde verwerkte. Niemand van hen had zich druk gemaakt om haar gevoelens. Haar leven.


  ‘Wat ben ik blind geweest,’ zei ze zacht. Ze deed een stapje vooruit; haar stem trilde. ‘Vergeef je me?’


  ‘Jou vergeven? Er valt niets te… Het is jouw schuld niet. En ik voel me zo… schuldig. Al die jaren… koesterde ik wrok tegen jou. Ik wist dat het verkeerd was, maar ik kon er niets aan doen, leek het wel.’ Ze haalde diep adem. ‘Vergeef jij mij?’


  Jane kreeg tranen in haar ogen. ‘Houd je me voor de gek? Er valt niets te vergeven. Ik heb nooit iets anders gewild dan dat mijn grote zus van me hield.’


  Ze vielen elkaar tegelijk in de armen en hielden elkaar stevig vast. Jane voelde de jaren van pijn en misverstanden van hen af vallen; ze werd er bijna duizelig van.


  Net als Stacy. Dat zag ze in haar ogen.


  Ze bleven nog een poosje doorpraten, ruimden toen de restanten van hun maal op en spoelden het kleine beetje vaat af. Het herinnerde Jane eraan hoe ze als kind met elkaar om waren gegaan, zo vertrouwd en ontspannen.


  Dat had ze gemist. Wat was ze blij haar zusje terug te hebben. Stacy gooide de theedoek op het aanrecht. ‘Het wordt al aardig laat. Denk je dat je kunt slapen?’


  ‘Nog niet. Ik…’ Ze haalde diep adem. ‘Ik wil het over Ted hebben. Over wat je over hem vertelde.’


  Ze zag haar zusje verstijven, maar ze ging toch door. ‘Hij mag dan niet eerlijk zijn geweest over zijn verleden, maar hij zou me nooit kwaad hebben gedaan.’


  ‘Hij loog over zijn verleden,’ verbeterde Stacy. ‘Hij had in de gevangenis gezeten. Dat is een grote leugen, Jane.’ Jane deed haar mond al open om ertegenin te gaan, maar Stacy stak haar hand op om haar tegen te houden. ‘Jij hebt die brieven niet gezien. Of die foto’s. Zijn gevoelens voor jou waren ongepast en obsessief.’


  Jane herinnerde zich de keren dat ze hem had betrapt terwijl hij haar aanstaarde. Hoe onbehaaglijk ze zich had gevoeld onder die intense blik. Ze had het van zich afgezet met de gedachte dat hij nu eenmaal zo was. Nu wist ze beter.


  Ze wreef over het kippenvel op haar armen. Zo kon ze niet over hem denken. Dat wilde ze niet.


  ‘In zijn dagboek,’ vervolgde Stacy, ‘schreef hij dat hij Ian haatte. Omdat die jou van hem had afgepakt.’


  Jane fronste haar voorhoofd. De mannen waren geen van beiden erg dol op de ander geweest, maar haat? Ze schudde haar hoofd. ‘Ted was niet degene die me die brieven stuurt. De schrijver van die brieven haat mij, Stacy. Niet Ian. Hij wil me pijn doen. Dat wilde Ted niet. Ted hield van me. En hij is vermoord.’


  ‘Door jouw stalker? De bootbestuurder van zestien jaar geleden?’ ‘Ja.’


  ‘En je gelooft nog steeds dat Ian onschuldig is?’


  ‘Absoluut.’


  ‘Toen je in zijn praktijk was, heb je bewijs gevonden waardoor hij schuldig leek, hè. Daarom heb je niemand verteld dat je daar was geweest.’


  ‘Ik heb dingen gevonden waardoor ik aan hem ging twijfelen,’ corrigeerde Jane. ‘Aan zijn trouw. Ik kon het niet verdragen daarover te praten. Ze gaven me het gevoel dat ik hem en mijn huwelijk verraadde.’


  ‘Daar hadden Ian en jij ruzie over, die laatste keer dat je bij hem op bezoek was.’


  ‘Ja. Hoe weet je dat? Heeft Dave -’


  ‘Dat heeft Ian me verteld.’ Stacy wendde haar blik even af en keek


  Jane toen weer aan. ‘Hij verontschuldigde zich. En wilde dat ik dat aan jou doorgaf.’


  ‘En daar heb je tot nu mee gewacht?’ Jane hoorde zelf hoe gekwetst ze klonk. En verraden.


  ‘Ik wist niet of ik hem wel geloofde.’


  ‘Het lijkt me niet aan jou om dat uit te maken. Hij is mijn man ‘En hij zit in de gevangenis, te wachten tot hij voor moord wordt berecht. Ik ben rechercheur, Jane. En je grote zus.’


  ‘Je kunt me niet beschermen, Stacy. Omdat je me niet kunt laten ophouden met van hem te houden.’


  Stacy keek haar enkele ogenblikken aan en knikte toen. ‘Hij beweerde dat Marsha twee keer per maand twee uur wegstreepte voor administratie. Volgens hem had Marsha alle telefoonnummers uit zijn adresboek in het adresboek in zijn PalmPilot ingevoerd. Vele daarvan dateerden nog van voor jullie huwelijk.’


  Jane liet de informatie bezinken. Het klonk logisch. Het zou waar kunnen zijn.


  ‘Hij smeekte me je te vertellen dat hij van je hield. Dat hij er spijt van had dat hij ruzie met je had gemaakt. Hij heeft je nooit bedrogen, zei hij. Jij betekent alles voor hem.’


  ‘Dank je wel,’ bracht Jane uit, wensend dat ze die woorden blindelings kon geloven, zoals ze ooit had gedaan.


  ‘Jouw beurt.’


  Jane vertelde uitvoerig wat ze allemaal in lans PalmPilot had gevonden, de lange, ongespecificeerde lunches, het telefoonnummer van Elle Vanmeer én dat van La Plaza. Dat ze die ontdekkingen had gedaan vlak nadat ze uit lans dossiers te weten was gekomen dat drie vrouwen die aan haar kunst hadden meegewerkt, patiënt bij hem waren geworden nadat ze via haar kennis met hem hadden gemaakt.


  ‘Wie nog meer, behalve Lisette Gregory?’


  ‘Gretchen Cole en Sharon Smith.’


  ‘Dat telefoontje van je naar Lisette, dat ging niet over de opening van je expositie.’


  ‘Nee.’ Jane legde uit waarom ze de drie vrouwen had gebeld, en wat Gretchen en Sharon over lans integriteit en professionaliteit hadden gezegd. Lisette had ze natuurlijk niet meer gesproken. Omdat ze dood was. Vermoord.


  ‘Jane,’ zei Stacy zacht, haar gedachten onderbrekend. ‘De ex van Elle Vanmeer beweert dat Ian en zij een verhouding hadden. Hij beweert dat ze meer tijd in lans bed doorbracht dan in dat van hem. Als dat waar is, liegt Ian. Tegen jou. En tegen ons. Waarom?’


  Jane sloeg haar armen om zichzelf heen. Dat was een belastende vraag. Hij deed pijn. Bijna meer dan ze kon verdragen.


  ‘Ik weet dat ik dit al eerder heb gevraagd, maar ik moet het nog eens vragen. Ben je er nog steeds zeker van dat Ian je altijd trouw is geweest?’


  Jane slaagde er niet in haar zusje aan te kijken. ‘Eerst wel. Ik zou nog eerder gestorven zijn dan aan hem getwijfeld hebben. Maar nu…’


  Ze slikte haar woorden in en deed haar uiterste best haar gedachten, haar gevoelens, te ordenen. ‘In welke richting ik ook kijk,’ zei ze eindelijk, ‘overal word ik geconfronteerd met bewijzen tegen hem. Zijn ex-vrouw zei tegen me dat hij om mijn geld met me getrouwd is. Dat hij een seksverslaafde was die niet wist wat het woord monogamie betekende. Die nummers in zijn PalmPilot, alles wat ik van jou heb gehoord.’


  Ze klemde haar handen in elkaar. ‘Maar als ik hem zie, geloof ik in hem. In zijn liefde en onvoorwaardelijke trouw.’


  Ze keek omlaag naar haar handen. ‘Ik heb me altijd afgevraagd… wat hij in me zag. Ik heb altijd gedacht dat zijn liefde te mooi was om waar te zijn. En nu…’ Verblind door tranen keek ze haar zusje aan. ‘Nu moet ik mezelf de vraag stellen of ik dat niet dacht omdat het echt te mooi was.’


  ‘Ik begrijp best waarom hij verliefd op je werd, Jane. Lieve hemel, iedere man die jouw pad kruist, wordt verliefd op je. En ik weet waarom. Je bent sterk - maar het is een zachtaardige sterkte, die mensen aantrekt. Jij oordeelt niet. Je bent grootmoedig en empathisch. Kwetsbaar. En mooi.’


  Jane begon haar tegen te spreken, maar Stacy snoerde haar de mond. ‘Jij bent de enige die jou als een misvormd, getraumatiseerd meisje ziet. De rest van de wereld ziet een mooie, succesvolle, zelfverzekerde vrouw. Een die het ergste heeft overwonnen…’


  Plotseling stopte ze en vloekte zachtjes.


  ‘Wat?’


  ‘Dat is het,’ zei ze. ‘Het waarom, Jane. Jij hebt gewonnen. Je hebt die klootzak verslagen. Daarom is hij teruggekomen.’


  Stacy drukte haar handen tegen haar voorhoofd. ‘Je werd weer onder zijn aandacht gebracht door een van die artikelen over je. Het laatste wat hij van je wist, was dat je een gebroken, misvormd meisje was. Nu ben je een succes. Zowel in je werk als in je privéleven.’ Ze keek Jane aan. ‘Je had gelijk. Hij straft je. Maar niet alleen omdat je nog leeft. Omdat je gewonnen hebt. Ik denk dat hij daar ontzettend nijdig om is.’


  ‘Daarom is hij naar me op zoek gegaan,’ nam Jane het opgewonden over. ‘Hij heeft me gadegeslagen. En Ian. Hij heeft onze dagelijkse gewoonten bestudeerd. Hij heeft alles zorgvuldig gepland. Eerst heeft hij Elle Vanmeer vermoo -’


  ‘Ik zeg niet dat ik geloof dat Ian onschuldig is, alleen maar dat je volgens mij wel eens gelijk zou kunnen hebben dat de dreigbrieven van de bootbestuurder komen.’


  ‘Alles wat jullie tegen Ian hebben, zijn indirecte bewijzen. Dat heeft Elton gezegd.’


  ‘Er zijn al heel wat verdachten op minder veroordeeld.’


  Jane balde haar vuisten. ‘Hij is onschuldig. Waarom geloof je me maar niet?’


  ‘Omdat ik rechercheur ben. Omdat ik al te veel mannen - en vrouwen - bij hoog en bij laag heb horen bezweren dat ze onschuldig waren, terwijl ze intussen zo schuldig als wat waren. Omdat ik de overtuiging, de verontwaardiging en het ongeloof van hun geliefden heb meegemaakt en getuige ben geweest van hun verbijstering en ongeloof als onweerlegbaar werd aangetoond dat hun “onschuldige” het tegenovergestelde was. Sorry, Jane.’


  ‘Je gelooft me wat die man van de boot betreft - ga één stap verder en geloof dat hij overal achter zit.’


  Stacy keek haar somber aan. ‘Jij twijfelt aan lans trouw. Ga één stap verder en twijfel aan zijn onschuld.’ -


  Smekend stak Jane haar hand uit. ‘Ik heb je hulp nodig, Stacy. Help me alsjeblieft.’


  ‘Hoe? Door mijn oordeel op te schorten? Prima, doe ik. Tot er concrete bewijzen zijn dat Ian beslist ter plekke was, doe ik dat voor je.’


  Dat was niet genoeg. God wist dat ze meer verlangde. ‘Wat heeft de politie aan concreets?’


  ‘Dat kan ik je niet vertellen.’


  ‘Goed. Dan vertel ik wat ik weet.’ Jane begon op haar vingers af te tellen wat ze wist. ‘Ze geloven dat ze een motief hebben. Zijn ontrouw en mijn miljoenen. Een heleboel indirecte bewijzen om dat te ondersteunen. En ik neem aan dat hij volgens hen de gelegenheid had. De periode op de avond dat Elle vermoord is waarin ik lag te slapen, het feit dat hij buiten was geweest.’


  Jane stond op, liep naar het erkerraam en keek naar de nachtelijke hemel buiten. ‘En natuurlijk Elle Vanmeers mobieltje, dat bij Lisette Gregory in de container is gevonden. Zijn connectie met alle drie de slachtoffers.’


  Ze keek over haar schouder naar haar zusje. ‘Wat nog meer?’ Toen Stacy geen antwoord gaf, kneep ze haar ogen toe. ‘Wat kan het voor kwaad als ik weet wat de staat allemaal aanvoert? Denk je dat ik bewijzen ga vernietigen? Dat ik mijn opgesloten man ga vertellen dat ze hem doorhebben? Kom nou.’


  Stacy blies haar adem uit alsof ze tot een besluit kwam. ‘Een ceriserode Audi TT bij La Plaza op het tijdstip van de moord.’


  ‘En die huiszoeking hier, wat zochten ze toen?’


  ‘Kleren.’


  ‘Kleren? Waarom?’


  ‘Op een videoband van de beveiliging in La Plaza staat een man van wie we aannemen dat het de moordenaar van Elle Vanmeer is. Het is duidelijk dat hij wist waar de camera’s zich bevonden en ervoor heeft gezorgd dat zijn gezicht niet in beeld kwam. Naar zijn bouw en lengte te oordelen zou het Ian kunnen zijn.’


  ‘Ik wil die band zien.’


  Stacy lachte. ‘Weinig kans.’


  ‘Dan weet ik of het hem is. Alsjeblieft, Stacy, laat hem aan me zien. Voor mij. Voor mijn gemoedsrust.’


  ‘Daar zou ik niet alleen mijn baan door kunnen kwijtraken, ik zou erom vervolgd kunnen worden. Dat is een officieel bewijsstuk in een moordproces. Bovendien krijgt de verdediging hem nog wel onder ogen.’


  ‘Wanneer?’


  ‘Bij de inzage in de stukken vóór het proces.’


  Uit het tijdschema dat ze van Elton had gekregen, wist Jane dat hij binnen dertig dagen moties zou indienen voor inzage en inspectie en een overzicht van de stukken. Alle inzage zou zijn afgerond voor het proces begon.


  ‘Zo lang kan ik niet wachten,’ zei ze. Ze kwam naar Stacy toe en bleef tegenover haar staan. Keek haar recht in de ogen. ‘Ik weet dat ik het goed heb van die man. Dat Ian onschuldig is.’


  ‘Maar stel dat je het mis hebt? Stel dat je naar die band kijkt, Jane, en je eigen man ziet?’


  Die woorden, die mogelijkheid, brachten haar van haar stuk. Ze dacht aan wat Ted had gezegd, die dag dat ze naar lans ex toe ging. Stel dat ze je iets vertelt wat je niet wilt horen?


  En dat was inderdaad gebeurd. Bij elke nieuwe wending was het ergste werkelijkheid geworden. Waarom zou het deze keer anders zijn?


  Ze zette zich schrap voor die mogelijkheid. ‘Bekijk het eens zo, Stacy, stel dat ik gelijk heb? Dan zou ik tegen de tijd dat er inzage wordt verleend, wel eens dood kunnen zijn.’
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  ‘Ik geloof dat ik me toch maar bedenk,’ zei Jane terwijl ze haar jeep parkeerde en haar zusje aankeek. ‘Je moet het toch maar niet doen.’ ‘Te laat,’ zei Stacy. ‘We hebben een plan gemaakt en daar houden we ons aan.’


  Ze klonk zelfverzekerder dan ze zich voelde. Eigenlijk was ze zelfs tot de conclusie gekomen dat ze stapelgek was. De videoband van de beveiliging uit het magazijn voor bewijsstukken opvragen zodat Jane hem kon bekijken? Daar kon ze voor ontslagen worden. Vervolgd zelfs.


  Maar ze was bereid alles op het spel te zetten.


  Voor haar zusje. Omdat ze haar dat verschuldigd was. En omdat ze haar leven niet kon - niet wilde - riskeren.


  Tegen de tijd dat er inzage wordt verleend, zou ik wel eens dood kunnen zijn.


  ‘Geef me twintig minuten om die band op te halen en hem in een videospeler te stoppen. Ik zal Kitty laten weten dat je eraan komt. Om een verklaring af te leggen.’


  ‘Over Ted.’


  ‘Ja.’


  ‘Maar stel dat Mac er is? Die gelooft het nooit, van die verklaring.


  Die -’


  ‘Die is er niet. Daar ben ik vijfennegentig procent zeker van. Maar als hij er toch is, of als ik door iemand anders in de knel kom, zien we ervan af. Dan doen we iets anders. Volg mijn aanwijzingen maar.’


  Jane knikte, al leek ze niet overtuigd. Ze leek zelfs bang.


  Stacy reikte naar opzij en gaf een kneepje in haar hand. ‘Het zijn maar politiemensen. Ze bijten niet.’


  Daar moest Jane om lachen. Stacy stapte uit. Jane en zij hadden hun plannetje de vorige dag bekokstoofd. Het kwam allemaal op de juiste timing neer. De ploegenwisseling was pas over veertig minuten. De vroege vogels zouden er al zijn, net als de mensen die met aandacht vergende, tijdgevoelige onderzoeken bezig waren. De mensen van de nachtploeg begonnen zich te ontspannen. Ernaar uit te kijken dat ze naar huis mochten. Niemand zou van haar aanwezigheid opkijken.


  Stacy keek over haar schouder. ‘Twintig minuten.’


  Jane knikte. ‘Wees voorzichtig.’


  Stacy stak haar hand op en liep in de richting van het Munikipal Building. Ze hadden op een blok afstand geparkeerd om niet samen gezien te worden. Stacy wreef in haar handen en wenste dat ze handschoenen bij zich had. Bij gebrek daaraan stopte ze haar handen diep in haar zakken, rillend in de koude, grijze ochtendlucht.


  Als ze de videoband opvroeg, zou ze een papieren spoor achterlaten. De agent van het magazijn voor bewijsstukken zou er niets achter zoeken, maar als iemand die er meer van wist de moeite nam ernaar te kijken, was ze de klos.


  Als het om bewijsstukken ging, was de bewakingsprocedure gigantisch. De aanklager moest kunnen bewijzen dat er niet met de bewijsstukken gesjoemeld was. Daar werd voor gezorgd door op elk moment te weten - en te kunnen aantonen - waar het bewijsmateriaal zich bevond. Bewijs waarmee gerommeld was, stond gelijk aan een verknalde zaak.


  Ze naderde het gebouw en knikte tegen enkele agenten die op weg naar buiten waren terwijl zij naar binnen ging. De boze, getergde menigte was nog niet gearriveerd, en op de begane grond was het heerlijk rustig.


  Het was Kitty. Haar zusje was er.


  ‘Stuur haar maar naar verhoorruimte drie.’


  Stacy wachtte haar bij de deur op. Jane zag eruit of ze zich niet op haar gemak voelde, of ze bang was zelfs. Dat zou niemand achterdochtig maken, omdat een bezoekje aan de politie mensen altijd nerveus maakte.


  Haastig sloot Stacy de deur en ging er met haar rug tegenaan staan om de wacht te houden. ‘De band zit erin. Druk maar op play.’ Dat deed Jane. Ze bekeek het fragment in stilte, spoelde terug en bekeek het opnieuw. Toen ze daarmee klaar was, zette ze de band stil en keek duidelijk opgewonden over haar schouder naar Stacy. ‘Het is hem niet.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Ja.’


  ‘Waarom?’


  ‘Hij heeft niet zo’n petje of zo’n jack.’


  ‘Dat zegt niets. Die kan hij allebei speciaal voor de moord hebben gekocht, en toen hebben weggegooid.’


  Jane kromp in elkaar. Harde woorden. Maar de waarheid. ‘lans houding is anders. Hij beweegt anders.’


  ‘Hoe dan?’


  ‘Ik weet niet hoe ik dat moet beschrijven.’


  ‘Speel de band nog eens af. Laat het eens zien.’


  ‘Kijk,’ zei Jane. ‘Zijn schouders. De manier waarop deze man in zijn jack gedoken zit. lans houding is meer rechtop. Dat was een van de dingen die me in hem aantrokken.’ Op de band stopte de lift, de deuren schoven open, de man stapte uit. ‘Daar ook,’ zei Jane wijzend. ‘Ian beweegt eleganter. Vloeiender. Deze man… ik weet niet, hij loopt slingerend. Als een jockey.’


  Met toegeknepen ogen bestudeerde Stacy het beeld en probeerde zich intussen Ian voor de geest te halen, hoe hij liep en bewoog. Het lukte niet.


  ‘Het spijt me, Jane, maar -’


  Er werd op de deur geklopt. Stacy gebaarde naar Jane dat ze de video uit moest zetten. Toen dat gebeurd was, deed ze de deur op een kiertje open. Het was Mac. Verdomme. Nu hing ze.


  ‘Hoi,’ zei ze terwijl ze de deur verder opende.


  ‘Ook hoi. Wat doe jij zo vroeg hier?’


  ‘Inhalen.’ Ze glimlachte geforceerd. ‘En jij?’


  Hij gaf geen antwoord, maar keek langs haar heen naar Jane. ‘Morgen, Jane.’


  ‘Hallo.’


  Stacy zag de speculatie in zijn ogen. De licht opgetrokken wenkbrauwen toen hij van Jane naar het videoapparaat keek. En toen weer naar Stacy. ‘Wat gebeurt hier?’


  ‘Jane ging net weg.’


  ‘O ja?’ Hij keek Jane aan. ‘Kitty zei dat je hier was om een verklaring af te leggen.’


  Jane werd bleek. Stacy kwam tussenbeide. Ze wilde niet ronduit liegen - maar ze kon hem ook niet de waarheid vertellen. ‘Het leek me eigenlijk niet nodig. Wat vind jij, Mac?’


  ‘Ik vind dat wij tweeën eens moeten praten.’


  ‘Ik kom er wel uit.’ Jane liep snel naar de deur. Ze keek Stacy aan. ‘Bel me straks. Tot ziens, Mac.’


  Samen keken ze Jane na; toen sloot Mac de deur en keek Stacy aan. ‘Ik kom net van de vierde.’


  Stacy zei niets. Ze wist al wat er kwam.


  ‘Teds dood liet me maar niet los. Wat jij zei over die stukjes die niet pasten. Daarom kwam ik vroeg naar het bureau, ik wilde die band van La Plaza eens opvragen. Die opname nog eens bekijken. Maar er gebeurde iets geks toen ik boven was.’


  Hij liep naar de videospeler en liet de band eruit springen. Keek om. ‘Sam zei dat hij al opgevraagd was. Door jou.’


  Ze kon hem niet aankijken.


  ‘Waar ben je mee bezig, Stacy?’


  ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’


  ‘Onzin. Je hebt een belangrijk bewijsstuk laten zien aan de echtgenote van de man die van het misdrijf wordt beschuldigd.’


  Ze deed haar mond al open om het te ontkennen, maar in plaats daarvan zei ze: ‘Ze weet zeker dat het Ian niet is.’


  ‘Natuurlijk weet ze dat zeker.’


  ‘Ik heb erover zitten denken, Mac. Over Teds dood en -‘


  ‘Hou op! Het is afgelopen. Snap je dat nog steeds niet? Het is nu aan zijn advocaat, de rechter en de jury.’


  ‘Ga je hiermee naar de hoofdinspecteur?’


  Hij boog naar haar toe. ‘Ik ben niet van plan mijn carrière weg te gooien voor jouw zusje. Weet je zeker dat jij dat wel wilt?’


  Hij gaf haar de videocassette en liep naar de deur. Daar bleef hij staan en keek om. ‘Je was een goede rechercheur, Stacy. Eentje waar ik bewondering voor had. Ik wilde met jou samenwerken. Ik heb er zelf voor gekozen om met jou samen te werken. Maar je maakt er een puinhoop van, en goed ook. En ik weet eigenlijk niet of ik wel in de buurt wil zijn om de scherven op te vegen.’


  En toen was hij weg.
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  Na Macs vertrek bleef Stacy een hele tijd in haar eentje in de verhoorruimte zitten nadenken over wat hij tegen haar had gezegd. De uitdrukking in zijn ogen toen hij het zei.


  Ze had hem teleurgesteld. Tegen hem gelogen. Zijn vertrouwen geschonden.


  Ik ben niet van plan mijn carrière weg te gooien voor jouw zusje. Weet je zeker dat jij dat wel wilt?


  Je maakt er een puinhoop van, en goed ook. En ik weet eigenlijk niet of ik wel in de buurt wil zijn om de scherven op te vegen.


  Ze nam het hem niet kwalijk dat hij in haar teleurgesteld was. Ze wreef over haar gezicht. Ze zou het hem ook niet kwalijk nemen als hij overplaatsing aanvroeg. Hij zou wel regelrecht naar de hoofdinspecteur gaan.


  Toch bleef ze hopen dat hij dat niet zou doen.


  En dat ze zijn vertrouwen zou kunnen terugwinnen. De vraag was hoe. Ze vond dat ze moest beginnen met eerlijkheid.


  Ze bracht de band terug naar Bewijsstukken en ging toen op zoek naar haar partner.


  Mac zat niet aan zijn bureau. Hij was wel in het gebouw, wist ze, omdat zijn colbertje over de rug van zijn stoel hing.


  Hij bezat veel goede eigenschappen, maar netheid hoorde daar niet bij. Zijn bureaublad was een rommeltje, van de ene tot de andere hoek vol rapporten, dossiers, lege koffiebekers en een nummer van USA Today.


  Toen ze de krant wilde pakken, viel haar blik op een foto die uit een dossiermap stak. Ze sloeg de map open. Het was een PD-foto. Het slachtoffer was een vrouw. Zo te zien was ze doodgeslagen. De slagen hadden haar gezicht vrijwel onherkenbaar gemaakt. Haar bovenlichaam was vanaf het middel naakt.


  Terwijl Stacy naar de afbeelding staarde, zeurde er iets in haar geheugen. Ze had die vrouw wel eens gezien. Maar wanneer? En in welk verband?


  ‘Ons dode hoertje van laatst,’ zei Mac achter haar.


  Ze keek om. ‘Hebben jullie die pooier al opgepakt?’


  ‘We kunnen hem niet vinden. Waarschijnlijk heeft hij onmiddellijk gemaakt dat hij de stad uit kwam.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Hij duikt wel weer op. Dat doen ze altijd.’


  ‘Ze heeft iets bekends.’


  Hij reikte langs haar heen en pakte de foto op. ‘Iets bekends? Wat dan?’


  ‘Dat weet ik niet. Hoe heet ze?’


  ‘Ze noemde zich Sassy. Haar echte naam was Gwen Noble.’


  Geen van beide klonk bekend. Stacy schudde haar hoofd, waarop Mac de foto weer in het dossier legde en dat dichtsloeg.


  ‘Het spijt me, Mac,’ zei ze zacht. ‘Het spijt me ontzettend.’


  ‘Wat?’


  ‘Je weet wel.’


  Hij zweeg enkele ogenblikken. Zijn uitdrukking verried niets van zijn gedachten. Eindelijk deed hij zijn mond open. ‘Ik wil je vertrouwen, Stacy, maar ik weet niet of ik dat kan. Partners liegen niet tegen elkaar.’


  Hij legde subtiel de nadruk op het woord partners. Ze wist dat hij niet alleen op hun professionele maar ook op hun persoonlijke relatie doelde.


  Ze had zo lang op hem gewacht; ze bad dat ze het niet verknald had.


  ‘Je hebt gelijk,’ zei ze. ‘Geef me nog een kans. Ik zal je niet meer teleurstellen.’


  ‘Zelfs niet als het voor je zusje is? Voor je zoiets belooft, moet je er goed over nadenken, Stacy.’


  Er kwam een collega langslopen, die nieuwsgierig hun kant op keek. Stacy ging een stapje achteruit zodat de afstand tussen Mac en haar groter werd. ‘Dat heb ik al gedaan. Ik wil dat je me vertrouwt. Dat is belangrijk voor me.’


  Hij keek de langslopende rechercheur na. ‘Goed dan… partner.’ Ze werd duizelig van opluchting. ‘Heeft de lijkschouwer al gebeld over Jackman?’


  ‘Nog niet. Maar ik heb van Doobie gehoord.’


  Stacy hield haar adem in. Ze voelde een tinteling van opwinding. ‘Waar is hij?’


  ‘Op dit moment zou ik het niet weten. Maar vanavond is hij om middernacht in het steegje achter Big Dikk’s.’


  Stacy glimlachte. Nu begon er schot in te komen. Als er geen natuurramp plaatsvond en als de dag des oordeels niet plotseling aanbrak, zou ze die avond de naam van de bootbestuurder horen.
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  Maandag 10 november 2003 23.15 uur


  Jane zat op het bed in de logeerkamer toe te kijken terwijl haar zusje zich op haar ontmoeting met Doobie voorbereidde. ‘Ik wil mee.’ ‘Vergeet het maar.’


  ‘Dat is niet eerlijk.’


  ‘Jammer dan.’


  Jane fronste.‘Wil je dan op zijn minst naar me luisteren?’


  ‘Nee.’


  Jane ging toch door. ‘Wie kan Doobie nu beter overhalen te zeggen wie het is? Ik was erbij. Ik was het slachtoffer.’


  ‘Je bent een burger.’


  ‘En voor zover ik weet, is deze ontmoeting geen officiële politiezaak. Vanuit mijn standpunt is het zelfs mijn zaak.’


  ‘Heeft iemand je wel eens verteld dat je een ongelooflijke lastpost bent?’


  Zonder daarop te reageren leunde Jane naar voren. ‘Hoor eens, het is toch logisch, Stacy. Wie kan hem nu beter overhalen die naam te noemen dan ik? Volgens zijn eigen verhaal wordt hij nog steeds achtervolgd door wat er toen gebeurd is. Door wat hij mij heeft aangedaan. Ik kan hem smeken. Zielig doen. Ik doe mijn ooglapje wel voor.’


  ‘Nee.’


  ‘Hij is een verklikker. Hij verraadt zijn vrienden om er beter van te worden. Als het op een andere manier niet lukt, kan ik hem geld aanbieden. Veel geld.’


  Ze zag aan Stacy’s gezicht dat ze haar aan het aarzelen bracht. ‘Het kan gevaarlijk worden,’ zei haar zusje.


  ‘Dan heb ik twee eersteklas rechercheurs bij me als lijfwacht.’ ‘Mac wil er vast niet aan.’


  ‘Ik praat hem wel om.’


  De bel ging.


  ‘Dat zal hem zijn,’ zei Stacy droog. ‘Doe je best maar.’


  Jane kwam van het bed en liep naar de intercom. Het was inderdaad Mac.


  Ze drukte op de knop om de buitendeur te openen en wachtte hem toen met Ranger naast zich bij de deur op. Hij kwam de hal binnen.


  ‘Is Stacy zover?’


  ‘Wij allebei.’


  ‘Pardon?’ Hij keek langs haar heen naar Stacy, die de logeerkamer uit was gekomen.


  ‘Ze denkt dat ze meegaat.’


  ‘Nee,’ zei Mac. ‘Uitgesloten.’


  Jane legde in het kort uit waarom ze mee wilde.


  Het was duidelijk dat hij er niet van onder de indruk was. ‘Het gebeurt niet.’ Hij keek Stacy aan. ‘Zeg eens tegen haar dat ze het op moet geven.’


  Stacy moest lachen. ‘Koppigheid is een familietrekje.’


  ‘Je kunt me niet tegenhouden,’ zei Jane. ‘Het steegje achter Big Dikk’s. Middernacht. Ik rijd er zelf wel heen.’


  Hulpeloos keek Mac naar Stacy. Die haalde haar schouders op. ‘Ze heeft verschillende goede argumenten laten horen.’ ‘Verdomme. Ik zou je echt zelf moeten laten rijden.’


  Jane glimlachte liefjes. ‘Wil er nog iemand koffie voor onderweg?’


  Dat wilden ze allebei, en Jane gaf hun beiden wat privacy terwijl ze koffie ging zetten. Ze glimlachte toen ze hen hoorde fluisteren,


  gevolgd door een lachje van Stacy. Het klonk intiem, half uitnodigend, half genietend.


  Dat werd tijd, dacht ze. Stacy verlangde er al zo lang naar die ene te vinden; ze had recht op liefde.


  Jane schonk drie afsluitbare bekers vol en riep de anderen naar de keuken. Stacy zag er verhit uit, haar mond net gekust. Jane wendde haar blik af; ze voelde opeens een scheut van verlangen. Naar haar man. Hun lichamelijke band. Zijn emotionele steun.


  Ze miste hem vreselijk.


  Alsof ze haar gedachten las, sloeg Stacy even haar armen om haar heen. ‘Het komt allemaal wel goed, zusje.’


  En zo was het, hield Jane zichzelf voor toen ze naar Macs auto liepen. Na die avond zou ze weer een stap dichter bij het einde van de nachtmerrie zijn. En bij de terugkeer van haar man - en van haar leven.


  Tijdens de rit door de stad zeiden ze weinig. Kort nadat ze van huis waren gegaan, was het gaan regenen. De stilte in de auto werd alleen onderbroken door het regelmatige zoeven van de ruitenwissers.


  Toen ze bij Big Dikk’s waren, reed Mac om naar de ingang van het steegje. Hij parkeerde, sloot het portier en keek Jane aan. ‘Wacht hier. Stacy en ik gaan kijken of het veilig is.’


  Ze knikte, maar zodra de twee rechercheurs buiten gehoorsafstand waren, kwam ze de auto uit. Ze wilde niet het risico lopen dat ze Doobie misliep, dat hij zich bedacht en ertussenuit kneep. Niet nu het antwoord dat ze al zo lang wilde hebben, zo dichtbij was. Niet nu het leven van Ian en haar van dat antwoord afhing.


  De regen was koud; hij prikte in haar wangen. Met bonzend hart liep ze vlug het donkere steegje in. Ze hoorde Stacy en Mac praten. Hoorde Mac Doobies naam roepen.


  Het enige antwoord was stilte.


  ‘Zijn we te vroeg?’


  ‘Hij is te laat.’


  ‘En natuurlijk moest het nu net gaan regenen.’


  ‘Heb jij een lantaarn?’


  ‘Hier,’ antwoordde Stacy.


  Het volgende moment scheen er een lichtstraal door het duister en de regen. In de verte rommelde de donder. Mac vloekte.


  ‘Is dat hem?’


  Een seconde stilte, gevolgd door zijn strakke: ‘Ja, dat is Doobie.’


  ‘Is hij dood?’


  ‘Zo dood als een pier, verdomme.’


  Jane maakte een protesterend geluid. Nee! Dat kon toch niet.


  Haastig liep ze dichterbij, maar ze bleef staan toen ze Mac en Stacy zag. Ze zaten op hun hurken bij een liggende gestalte. Hij lag voorover op de smerige, natte stoep.


  Te oordelen naar de hoek waarin zijn hoofd lag, was zijn nek gebroken.
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  Dinsdag 11 november 2003 6.45 uur


  De hoofdinspecteur staarde hen aan met een gezicht dat steeds roder werd. Hij leek wel een teek die elk moment kon knappen. Of een voetzoeker die elk moment kon ontploffen. Dat ze hingen, was overduidelijk. En ook dat het haar schuld was.


  Stacy wierp een verontschuldigende blik naar Mac. Het volgende ogenblik barstte de hoofdinspecteur los.


  ‘Jullie zitten allebei tot aan jullie nek in de stront! Waar dachten jullie in vredesnaam mee bezig te zijn?’


  ‘We hadden een ontmoeting met een verklikker ge -’


  ‘Jullie hebben er een burger bij betrokken! God bewaar me!’


  ‘Om een tip na te trekken -’


  ‘Over welke zaak? Die van je zusje?’


  Stacy ging wat rechter staan toen ze het sarcasme in zijn stem hoorde. ‘Ja, sir. Ik heb u op de hoogte gehouden van haar situatie, de dreigbrieven, de verminkte babypop die in haar huis is neergelegd. En u weet dat haar assistent gisteren vermoord is -’


  Op dat punt veerde hij uit zijn stoel op. ‘Natuurlijk weet ik dat. Ik weet van elke moord die binnen mijn jurisdictie plaatsvindt!’ ‘Natuurlijk, sir. Ik wilde alleen maar zeggen -’


  ‘Mijn rechercheurs zijn niet bevoegd hun eigen onderzoeken op te zetten.’


  ‘U hebt me toestemming gegeven erop door te gaan, sir -’


  ‘Hou je mond, Killian.’


  Ze volgde zijn voorbeeld en ging ook staan. Wat ze ging zeggen zou door haar baas niet op prijs worden gesteld, maar ze moest het zeggen - Doobies dood had alles veranderd voor haar. Hij bewees -in haar ogen - dat die bootbestuurder van Jane niet zomaar een verknipte klootzak was, nee, hij was een koelbloedige moordenaar.


  ‘Met alle respect, sir, maar ik begin te vermoeden dat de verkeerde man in de gevangenis zit. Ian Westbrook heeft Elle Vanmeer, Marsha Tanner of Lisette Gregory niet vermoord. Ik geloof dat de recente gebeurtenissen aantonen dat degene die mijn zusje die dreigbrieven stuurt, het heeft gedaan. Hij heeft Ted Jackman vermoord. En nu Doobie, om hem stil te houden. Ian Westbrook is erin geluisd.’


  ‘Jij bent persoonlijk betrokken, Killian!’ bulderde hij. ‘We hebben onze arrestatie verricht. De schuldige zit in de gevangenis.’ Hij haalde diep adem en wendde zich tot Mac. ‘Van jou had ik meer gezond verstand verwacht, McPherson.’


  ‘Ja, sir.’ Mac schraapte zijn keel. ‘Toch geloof ik dat rechercheur Killians bezorgdheid niet ongegrond is. De man die Jane Westbrook die brieven stuurt, is gevaarlijk, naar mijn mening. Hij voert de dreiging steeds verder op. Zijn volgende stap zou best kunnen zijn dat hij haar lichamelijk kwaad doet.’


  Hij ging verder. ‘Als het verhaal dat Doobie me over die man op die boot heeft verteld klopt, en daar ben ik van overtuigd, dan is de persoon met wie we te maken hebben, een psychopaat die niet terugdeinst voor moord. Hij heeft hoogstwaarschijnlijk Doobie vermoord. En Jackman ook.


  Maar voor het overige ben ik het niet met rechercheur Killian eens dat Westbrook onschuldig is. Het bewijs rechtvaardigde onze arrestatie, en daar blijf ik bij.’


  ‘Eindelijk,’ mompelde de hoofdinspecteur, in zijn stoel terugzakkend. ‘Gezond verstand.’


  ‘Ik verzoek toestemming om door te gaan,’ zei Mac. ‘Dan controleer ik Doobies verleden. Zijn familie. Misschien zit daar iemand bij die die vriend kent, en weet hoe hij heet.’


  ‘Best.’ Hoofdinspecteur Schulze rukte zijn bureaulade open en haalde er een potje anti-maagzuurpillen uit. Hij mikte er een paar in zijn mond en kauwde fanatiek. ‘Houd op met speculeren en los het op. Ik wil een verdachte. En ik wil hem achter slot en grendel.’ ‘Ja, sir,’ mompelde Mac. ‘Dank u wel, sir.’


  Stacy wierp hem een dankbare blik toe en begon achteruit in de richting van de deur te lopen, maar hoofdinspecteur Schulze hield haar tegen voor ze kon ontsnappen.


  ‘Ik heb nog nooit aan je prioriteiten getwijfeld, Killian, en ik heb geen zin om daar nu mee te beginnen. Is dat duidelijk?’


  Ze zei dat het dat was. Volkomen duidelijk.
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  Donderdag 13 november 2003 9.45 uur


  Jane wachtte tot de bewaarder Ian naar de bezoekruimte kwam brengen. Het was een week geleden dat ze hem had gezien. Zeven keer vierentwintig uur, niets op een mensenleven, laat staan op de eeuwigheid, maar toch hadden ze twee doden en het verlies van hun kind gebracht.


  Doobies nek was gebroken. Omdat ze geen sporen van een worsteling hadden gevonden en geen afweerverwondingen op zijn lichaam, namen Stacy en Mac aan dat hij zijn aanvaller de rug had toegekeerd. Dat hij vermoord was door iemand die hij vertrouwde. Onder het lijk waren een onaangestoken sigaret en een Bick-aansteker gevonden. Ze veronderstelden dat hij zijn rug naar de wind had gekeerd om de sigaret op te steken.


  Het had zo weinig gescheeld of ze had de naam gehoord van de man die haar terroriseerde, de man die haar niet alleen haar gezicht maar ook haar jaren als jonge vrouw had afgenomen.


  Zo weinig, maar net genoeg.


  Het leek wel of hij al haar zetten voorzag.


  Toen ze die nacht niet had kunnen slapen, had ze gebeden. Om kracht. Om hulp. Om gerechtigheid.


  Die ochtend had ze voor haar man gebeden. Voor hun relatie. De


  gebeurtenissen van de afgelopen week hielden hen evenzeer van elkaar gescheiden als de glazen wand waar ze nu voor zat. Het kwam erop neer dat ze hem, en hun liefde, voelde wegglippen. En dat verlies voelde ze even scherp als het verlies van het leven dat ze in zich had gedragen.


  Ian kwam binnen met zijn bewaarder. Hij kwam naar het hokje en hield zijn hand tegen het glas, maar maakte geen aanstalten de telefoon op te pakken. Hij zei alleen geluidloos: ‘Ik hou van je.’


  Ze legde haar hand tegen de zijne; het glas werd warm. Ze kreeg een benauwd gevoel in haar borst, en er kwamen tranen in haar ogen. Ze kon zich er niet toe brengen zijn liefdesverklaring te herhalen.


  Minutenlang bleven ze daar zo naar elkaar staan kijken. Ten slotte pakte hij de telefoon. Zij deed hetzelfde.


  ‘Ik ben er kapot van,’ zei hij. Zijn stem klonk schor. ‘Ik weet gewoon niet wat ik moet zeggen. Om het beter te maken.’


  ‘Het is niet beter te maken.’


  ‘We krijgen wel andere kinderen. Dat beloof ik je.’


  Zijn woorden deden pijn; ze maakten haar boos. ‘Hoe kun je dat beloven? Hoe… met alles…’


  Haar keel kneep dicht en ze kon niet verder praten.


  ‘Ik heb er zo’n spijt van dat we ruzie hebben gemaakt. Dat ik ruzie met je heb gezocht. Ik was jaloers. Kwaad.’ Hij liet zijn stem dalen. ‘Gekwetst dat jij niet in me geloofde. Doodsbang. Om jou te verliezen.’


  ‘Welke kant ik ook op kijk, overal vind ik bewijzen tegen je. Ik wilde alleen maar gerustgesteld worden.’


  ‘Daar had je ook recht op. Heeft Stacy het aan je verteld? Ik heb haar gevraagd alles uit te leggen.’


  ‘Dat heeft ze gedaan.’ Jane wendde even haar blik af en keek hem toen weer aan. ‘Maar dat had niet nodig moeten zijn. Ik ben je vrouw. Ik had recht op antwoorden van jou.’


  ‘Vraag me maar, alles wat je wilt weten. Alsjeblieft,’ smeekte hij. ‘Ik wil niet dat er nog iets tussen ons staat.’


  ‘Misschien is het daar al te laat voor.’


  Hij zag eruit of ze hem een klap had gegeven. ‘Zeg dat niet, Jane.


  Dat zou ik niet kunnen verdragen. Alles, vraag me alles wat je wilt.’ ‘Had je een verhouding met Elle Vanmeer?’


  Hij gaf geen krimp. ‘Voor ik jou leerde kennen, ja, toen hadden we iets samen. Het was niet exclusief. Elle had iets met een heleboel mannen.’


  Jane slikte moeilijk; ze deed haar best te verwerken wat hij haar vertelde. ‘Ga door.’


  ‘Daarom stond haar naam in mijn PalmPilot. En het nummer van La Plaza. Daar hadden we onze afspraakjes. Dat vond ze leuk. Ze hield van wilde seks. Afwisseling.’


  Jane wilde het liefst haar handen tegen haar oren drukken. Wegkruipen. Ontkennen dat het waar was.


  ‘Heb je met nog meer patiënten geslapen?’


  ‘Een paar. Niet terwijl ze mijn patiënt waren. Na afloop. Dan kwamen we elkaar tegen op een feest of zo, en van het een kwam het ander.’ Hij bracht zijn hand naar zijn gezicht, en ze zag dat hij beefde. ‘Ik was geen heilige, Jane, en dat heb ik ook nooit beweerd.’


  ‘Ben je mij trouw gebleven?’


  ‘Ja.’


  Ze wilde het geloven. Zo graag dat het pijn deed.


  Lieve hemel, waarom kon ze dat niet?


  ‘Ik leerde jou kennen,’ zei hij zacht, ‘en toen wist ik meteen dat ik nooit meer iemand anders zou willen.’


  ‘Je hebt tegen de politie gelogen.’


  ‘Toen ik het deed, wist ik al dat het stom was. Maar jij stond erbij en ik… ik kreeg de woorden niet over mijn lippen. Ik wist dat ze jou pijn zouden doen. Ik heb jou nooit pijn willen doen.’


  ‘Door die leugen lijk je nog meer schuldig.’


  ‘Dat besef ik nu ook… maar ik had niets met haar dood te maken. Ik ging ervan uit dat mijn vroegere relatie met haar er niet toe deed.’ ‘Een leugen doet er altijd toe.’


  ‘En nu twijfel je aan me.’


  ‘Niet aan je onschuld, Ian. Ik weet dat jij die vrouwen niet hebt vermoord.’


  Zijn ogen begonnen te glinsteren. Ze zag dat zijn hand die de telefoon vasthield, beefde. ‘En mijn liefde? Twijfel je daaraan?’


  Jane zocht in haar hart. Ze gaf geen antwoord; dat kon ze niet. ‘Ted is dood,’ zei ze in plaats daarvan zacht. ‘Hij is vermoord. In het atelier.’


  Ian werd bleek.


  ‘De politie denkt dat hij iemand heeft verrast die de boel wilde leeghalen.’


  ‘Maar jij denkt er anders over?’


  ‘Ja. Er is nog meer. Die verklikker over wie ik je verteld heb, die zestien jaar geleden ook op die boot zat, die is ook dood. Ook vermoord. Rechercheur McPherson was met hem in contact gekomen en had een ontmoeting gearrangeerd. Toen we er aankwamen, was hij-’


  ‘We? Bedoel je dat jij -‘


  Ze onderbrak hem. Ze had geen tijd en geen geduld voor zijn echtelijke bezorgdheid. Daarvoor ging alles veel te snel. Ze leunde naar voren. ‘Stacy helpt ons. En haar partner, Mac, ook. We krijgen je hier wel uit, Ian. Dat beloof ik je.’


  Hij leunde ook naar voren. ‘Doe niets… Laat de risico’s aan hen over. Ik blijf hier liever wegrotten dan dat jou iets overkomt.’


  De bewaarder kwam op hen af; hun halve uur was voorbij. Ze stonden allebei op, al hadden ze de telefoon nog vast.


  ‘Beloof het, Jane,’ smeekte hij. ‘Beloof me ervoor te zorgen dat jou niets overkomt.’


  ‘Ik zal voorzichtig zijn,’ zei ze. Ze zweeg even voor ze eraan toevoegde: ‘Ik hou van je, Ian.’


  Terwijl ze wegliep, besefte ze dat het zo goed als onmogelijk zou zijn om niet van hem te houden.


  En dat besef maakte haar draaierig van angst.
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  Donderdag 13 november 2003 11.45 uur


  Na haar bezoek aan Ian voelde Jane zich tot haar verbazing vol energie. Vol hoop. Ze had Stacy’s mobieltje gebeld en een boodschap achtergelaten en was toen naar haar atelier gegaan. Op een regenachtige middag, maanden geleden, was ze aan een portret van Ted begonnen; ze had de vormen gemaakt maar was nog niet aan het metaal toegekomen.


  Dat ging ze nu doen. Als aandenken voor zijn familie.


  Met Ranger bij zich liep ze de wenteltrap naar het atelier af. De hond drong piepend naar voren en verdween om de hoek die naar de buitendeur leidde.


  Ted. Voorover in een zee van bloed…


  Jane verstijfde. Ze kreeg geen adem meer, en de haartjes achter in haar nek begonnen te kriebelen in een dreigend gevoel van déja vu. Ranger kwam terug. Ze keek omlaag naar zijn poten.


  Geen bloed, geen bloederige pootafdrukken. God zij dank.


  De hond hield zijn kop schuin en jankte. De vacht op zijn ruggengraat stond recht overeind. Jane begreep dat het dier nog steeds de aanwezigheid van de dood rook. Dat de schoonmaakmiddelen niet sterk genoeg waren voor zijn gevoelige neus.


  ‘Wat denk je, jong, zouden we eraan wennen?’ vroeg ze.


  Hij keek haar aan alsof hij over zijn antwoord nadacht, draaide zich om en holde weer naar de hal. Daar hoorde ze hem snuffelen en snuiven, ongetwijfeld in verwarring gebracht door de verschillende, sterke geuren.


  Ze moest wel. Dit was haar atelier, en ze was niet van plan zich door die rotzak te laten verjagen.


  Jane slikte en zette de laatste stap. Ze verzamelde de vormen van Teds gezicht en liep ermee naar een hoge werktafel achter in het atelier. Ze streek met haar vingers over het gips, over zijn vertrouwde gezicht. Tranen prikten in haar ogen. Hij was haar vriend geweest. Niets wat Stacy - of wie dan ook - zei, kon haar van die overtuiging afbrengen.


  Ze haalde een van de gereedschapskarretjes en vulde dat met alles wat ze nodig had om de vormen voor te bereiden voor het metaal. Fijn en extrafijn schuurpapier, een bak water, papieren handdoekjes en haar Dremel, om snel grote oneffenheden weg te kunnen werken.


  De minuten verstreken. En in die tijd trok het werk haar in zijn vertroostende schoot. De plaats waar niets anders meer bestond dan zij en haar kunst.


  Ze stopte, liet haar vinger over het oppervlak van de vorm glijden. Bijna klaar, besloot ze. Nog een heel klein beetje bijschuren. Toen ze haar hand uitstak naar het extrafijne schuurpapier, bleef haar blik op een zilverkleurig sleuteltje rusten, dat onder het rubbermatje op het bovenblad van de kar uitstak.


  Ze tilde het matje op en pakte het sleuteltje. Van de kar, bedacht ze. Het was de juiste maat. Toen ze het deurtje naar de bergruimte controleerde, merkte ze dat het op slot zat. Raar, dacht ze. Waarom heeft Ted dat op slot gedaan?


  Ze ging op haar hurken naast de kar zitten, stak het sleuteltje in het slot en opende het deurtje. Geen voorraden, zag ze. Kleren. Ze stak haar hand naar binnen en trok ze eruit.


  Terwijl ze ernaar staarde, voelde ze een kreet opwellen in haar keel. Van ontkenning. Het gevoel verraden te zijn.


  Een leren pilotenjack. Handschoenen. En een baseballpetje van de Atlanta Braves.


  Ze roken vaag naar parfum. Een vrouwenluchtje, een mix van muskus en bloemen.


  Niet haar geurtje. Het soort dat een vrouw als Elle Vanmeer zou gebruiken.


  Ze liet de kleren vallen en deinsde achteruit. Sloeg haar hand voor haar mond. Op de avond dat Elle Vanmeer vermoord was, was Ian in het atelier geweest. Toen ze uit haar nachtmerrie ontwaakte, zag ze hem in de deuropening van haar videokamer. Hij nam haar in zijn armen. De kou hing nog om hem heen.


  Maar hij had geen jas aan.


  Omdat hij die al uitgetrokken had. O hemel. Ze sloot haar ogen en stelde zich voor hoe hij het atelier in kwam. De jas, de pet en de handschoenen zou hij al hebben uitgetrokken voor hij binnenkwam, voor het geval dat ze elkaar tegen het lijf liepen. Hij was naar de kar gelopen, had de kleren erin gepropt, hem afgesloten en het sleuteltje onder de rubbermat gelegd.


  Waarom in het atelier, vroeg ze zich af. Waarom was hij niet naar boven gegaan om de spullen in een kast of een lade te verbergen? Waarom had hij ze niet gewoon in zijn auto laten liggen, onder de stoel of in de kofferbak verstopt?


  Er kwam een snik over haar lippen. Ze was er misselijk van. Dat kon toch niet. Niet Ian.


  Ze keerde om en liep naar de rieten bank. Liet zich erop neervallen. Haar blik bleef op de jas en de pet rusten. Ze dacht aan Lisette. Aan Marsha.


  Ze dacht aan Ted.


  Ted… Ian had niets te maken gehad met zijn dood. Hij was die avond het atelier in gekomen en had een inbreker verrast.


  Of iemand anders. Ze keek op. Iemand die zich om een andere reden in haar atelier bevond.


  Om er de kledingstukken te verstoppen. Concrete bewijzen die Ian onweerlegbaar met de moord op Elle Vanmeer in verband zouden brengen.


  Jane sprong op. Natuurlijk!


  Ze moest Stacy bellen. Om haar te vertellen wat ze had gevonden. Op welk idee dat haar had gebracht.


  Struikelend liep ze naar het bureau. Toen ze Stacy’s mobieltje probeerde, kreeg ze haar voicemail. Liever dan een boodschap in te spreken hing ze op en probeerde haar nummer op het hoofdbureau.


  ‘Misdrijven Tegen Personen.’


  Kitty, bedacht ze. Ze begroette haar en vroeg naar Stacy.


  ‘Het spijt me, rechercheur Killian is er vandaag niet. Kan ik u met een van de andere rechercheurs doorverbinden?’


  Ze was er niet? Dat klopte niet.


  ‘Ma’am? Is het dringend? Want dan -‘


  ‘N-nee. Ik… Ik ben haar zusje.’ Haar eigen stem klonk haar vreemd in de oren, hoog en blikkerig.


  ‘Hebt u haar mobie -’


  ‘Ja, bedankt.’


  Ze hing op. Ze moest Stacy nu meteen spreken. Met haar praten, voor iemand anders erachter kwam wat ze had gevonden. Ze moest haar ervan overtuigen dat die spullen daar door iemand verstopt waren. Dat Ian geen moordenaar was.


  Jane drukte haar handen tegen haar ogen. Ze moest nadenken. Kitty had gezegd dat Stacy er niet was, maar ze was die ochtend wel naar het hoofdbureau vertrokken. Toen ze de deur uit liep, had ze gezegd dat ze die dag nog even langs haar huis wilde gaan om wat spullen op te halen, haar post en haar antwoordapparaat te controleren en haar planten water te geven.


  Natuurlijk, daar zou ze wel zijn. Ze belde het nummer van Stacy’s huis - en kreeg weer een antwoordapparaat. Zonder er verder over na te denken, haalde Jane haar tas en Ranger en liep ze naar haar auto.


  Ze bereikte de M-straten en sloeg de straat naar haar zusje in. Een rode bal vloog de straat op, met een lachende peuter erachteraan. Ze trapte op de rem en kwam met piepende banden tot stilstand. De moeder van de peuter tilde hem op en keek toen woedend naar haar om.


  Ze had te hard gereden. Veel te hard voor een kinderrijke buurt. O God, er had wel ik-weet-niet-wat kunnen gebeuren.


  Beheers je, Jane.


  Ze trok op, langzaam deze keer. Voorzichtig. Terwijl ze doorreed, keek ze naar rechts. Marsha’s huis - toen dat tot haar doordrong, bonsde haar hart in haar keel. De laatste keer dat ze het had gezien, was er geel politielint langs de voorzijde gespannen. Dat lint was nu weg, vervangen door een vrolijk blauw-met-wit makelaarsbordje: Te Koop.


  Jane reed de laatste twee blokken naar Stacy’s bungalow. Ze zette haar auto op de oprit, deed het raam op een kiertje voor Ranger, stapte uit en liep het pad op. De garagedeur zat dicht. Ze belde aan. Haar zusje deed niet open. Ze gluurde door het ruitje naast de voordeur. De woonkamer erachter leek leeg.


  Van ergens in de buurt klonk het blaffen van een hond. Rangers geblaf in reactie daarop.


  Een beangstigend gevoel van déja vu bekroop haar. Ze dacht aan Marsha. Zag weer voor zich hoe ze haar huis binnen was gegaan, herinnerde zich de geur. Het geluid van haar eigen stem toen ze haar riep.


  Zag Marsha weer voor zich, vastgebonden op haar stoel en met een paars gezicht.


  Jane verstijfde; ze proefde de smaak van angst in haar mond. Stacy was naar het bureau vertrokken. Stel je voor dat ze dat nooit bereikt had…


  Ze zette de angst van zich af en probeerde de deur. Die zat op slot.


  Ze liep achterom. Het kleine achtertuintje was leeg. Ze liep het hekje door en naar de achterdeur. De keuken was, net als de voorkamer, leeg.


  Stacy maakte het prima. Ze was al thuis geweest en weer vertrokken. Vast.


  Toch moest ze het zeker weten.


  Ze viste haar sleutels uit haar handtas. Toen Stacy het huis kocht, had ze haar zusje een sleutel gegeven voor noodgevallen. Die zocht Jane, waarna ze de deur opende en naar binnen ging. Toen het alarmsysteem zijn waarschuwende gejank liet horen, liep ze naar het paneel en toetste Stacy’s code in, in de hoop dat ze die niet veranderd had.


  Dat bleek niet het geval. Het systeem werd uitgeschakeld, en pas


  toen Jane haar adem uitblies, merkte ze dat ze die had ingehouden. Terwijl ze verder het huis in liep, riep ze Stacy’s naam. Het rook schoon binnen, naar schoonmaakmiddelen met dennen- en citrus-geur.


  Jane keek in het toilet, de eetkamer, de logeerkamer. In Stacy’s slaapkamer.


  Daar vond ze het eerste spoor van wanorde. Het bed was haastig opgemaakt. Verschillende kledingstukken waren in een hoop bij het hoofdeinde op de vloer gegooid. Een daarvan was de mooie zijden blouse die ze haar zusje afgelopen Kerstmis cadeau had gegeven.


  Jane liep erheen. Ze bukte om hem op te rapen, met de bedoeling hem netjes op het bed te leggen. Toen ze dat deed, viel haar blik op een dossiermap, die van de onderste plank van het nachtkastje uitstak. Een roze label, keurig beschreven met haar zusjes naam.


  Een medisch dossier. Zoals de dossiers die Ian van zijn patiënten had.


  Met trillende vingers trok ze het uit het kastje. Sloeg ze het open. Er zaten maar twee vellen papier in. Het ene een formulier met patiënteninformatie. Het andere de aantekeningen van de arts na een consult. Jane herkende lans handschrift al voor ze het logo van zijn praktijk bovenaan opmerkte.


  Ze staarde naar het blad zonder het te begrijpen. Haar zusje was bij Ian geweest voor een consult. Zo hadden ze elkaar leren kennen. Wat ze niet begreep, was waarom ze het dossier hier…


  Die vrouw. Die avond in lans praktijk.


  Maar toen ze Stacy over dat voorval vertelde…


  Toen had haar zusje niets gezegd.


  Jane merkte dat ze beefde. Duizelig was. Vaag vroeg ze zich af hoe laat het was. Ze sloeg het dossier dicht en legde het op de plank terug.


  Ze verliet het huis langs dezelfde weg als waarlangs ze was binnengekomen, door de achterdeur. Ze liep naar haar jeep. Terwijl de gedachten door haar hoofd tolden, startte ze en reed achteruit de oprit af. Stacy had de waarheid voor haar verborgen ge-


  houden. Ze had tegen haar gelogen. Waarom? Wat had dat te betekenen?


  Ze was vast van plan daarachter te komen.


  


  61


  Donderdag 13 november 2003 14.15 uur


  Het mocht een wonder heten dat Jane veilig haar huis bereikte. Ze kon zich niet herinneren hoe ze er gekomen was, wist achteraf niets meer van het verkeer of de stoplichten. En nu ze in de hal naar haar atelier stond, kon ze niet eens met zekerheid zeggen waar ze haar auto had geparkeerd.


  De gedachten vlogen door haar hoofd, een chaotische mengeling van emoties, variërend van ongeloof en ontkenning tot beschuldiging en woede. In het gunstigste geval had Stacy de waarheid voor haar verborgen gehouden. In het ongunstigste had ze gelogen. En als ze gelogen had, wat betekende dat dan?


  Op die vraag kwam ze steeds weer uit.


  En het antwoord stond haar niet aan.


  Ranger duwde zijn neus tegen haar aan, hij wilde naar binnen. Ze liet zichzelf het atelier in. En vond Stacy daar. Ze stond met haar mobiele telefoon tegen haar oor voor de gereedschapskar. Toen ze Jane zag, klapte ze hem dicht.


  ‘Daar ben je! Ik was zo ongerust.’


  ‘Met wie was je aan het praten?’ vroeg Jane. Ze hoorde zelf hoe vreemd haar stem klonk.


  Stacy fronste haar wenkbrauwen. ‘Kitty zei dat je gebeld had, en


  toen ben ik zo snel mogelijk gekomen. Je hebt me de stuipen op het - Waarom kijk je me zo aan?’


  ‘Je hebt me geen antwoord gegeven. Met wie was je aan het praten?’


  ‘Met Mac. Hij komt eraan.’


  Jane liet haar blik zakken naar het jack, de pet en de handschoenen. Als door de bliksem getroffen begreep ze opeens hoe het zat. ‘Blijf uit mijn buurt.’


  ‘Wat-’


  ‘Ik weet het, Stacy.’ Haar stem werd luider. ‘Ik weet het.’


  Stacy kwam een stap op haar af; ze stak haar hand uit. ‘Waar heb je het over?’


  Jane ging achteruit. ‘Ik zei toch: blijf uit mijn buurt!’


  ‘Volgens mij kun je beter gaan zitten.’


  ‘Jij hebt ze hier neergelegd. Om Ian erin te luizen.’


  ‘Hier neergelegd… dit?’


  Het pleitte voor haar dat het ongeloof in haar stem oprecht klonk. Jane vocht tegen het beven dat haar dreigde te overmannen. ‘Jij hebt een sleutel van mij. Je kent de code van mijn alarmsysteem. Die is hetzelfde als de jouwe.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Ik heb het dossier gevonden, Stacy. Uit lans praktijk. Jij was die vrouw die ik die avond heb gezien.’


  Op Stacy’s gezicht stond verbazing te lezen. Toen begrip. ‘Hoe heb je -’


  ‘Het gevonden? Toen ik je niet kon bereiken, schoot me te binnen dat je had gezegd dat je thuis langs wilde gaan om wat spullen op te halen.’ Ze lachte, een hoog geluid. Bijna hysterisch. ‘En dan te bedenken dat ik over je inzat. Ik dacht dat er iets met je gebeurd was.’


  ‘Jane,’ zei Stacy zacht, rustig. ‘Het is niet wat je denkt.’ ‘Natuurlijk niet. Dat zeggen ze toch altijd?’ Haar stem trilde; ze probeerde hem vaster te laten klinken. ‘Waarom, Stacy? Heb je zo’n hekel aan me? Was je zo jaloers op me dat je me alles wilde afnemen?’


  ‘Ik ben bij Ian geweest voor een consult. Over borstimplantaten.


  Zo heb ik hem leren kennen. Ik dacht dat ik door iets aan mijn uiterlijk te doen, misschien zou kunnen krijgen wat andere vrouwen ook hadden.’


  Ze kwam een stap dichterbij en stak haar hand uit. Jane ging achteruit.


  ‘Ik bel de politie.’


  ‘Ik wilde een vaste relatie. Kinderen, op den duur. Ik keek naar andere vrouwen en vroeg me af waarom mannen wel op hen af kwamen en nooit op mij. Ik vroeg me af waarom zij wel een man schenen te kunnen krijgen en houden. Terwijl het mij niet lukte.


  Gelukkig kwam ik bijtijds bij zinnen en zag ik in dat cupmaat DD er niet voor zou zorgen dat er iemand van me ging houden.’


  Weer stak ze haar hand uit. ‘Ik heb deze bewijzen hier niet neergelegd, Jane. Denk eens goed na over wat je zegt. Ik lijk totaal niet op de persoon die op die bewakingsvideo staat. Ik ben wel sterk, maar niet sterk genoeg om een man als Ted zo gemakkelijk te overmeesteren. Ja, ik ben die avond in lans praktijk geweest. Om mijn dossier te halen. Ik wilde niet dat mijn collega’s het te weten kwamen.’


  ‘Je verwacht van me dat ik geloof dat je bent gaan inbreken in de praktijk om een dossier te stelen waar… zo goed als niets in staat?’


  ‘Ja. Omdat mijn naam erop stond. Snap je dat niet?’ Stacy haalde haar hand door haar haar. Jane zag dat hij beefde. ‘Bij mij op het werk noemen ze dat feesttieten,’ zei ze. ‘Daar lachen ze zich rot om. Grote tieten staat gelijk aan slet. En dan vergeten ze voor het gemak maar even,’ voegde ze er bitter aan toe, ‘dat het bezit ervan een eerste vereiste is om voor een afspraakje in aanmerking te komen.’


  Ze keek Jane aan. ‘Als ze te weten waren gekomen dat ik ervoor naar een dokter was geweest, al bleef het daar ook bij, dan zou ik door iedereen zijn uitgelachen. En daarom ben ik die avond naar de praktijk geweest. En heb ik dat dossier gestolen.’


  ‘Heb je mijn jeep niet gezien?’


  ‘Als dat zo was, zou ik nooit naar binnen zijn gegaan. Ik hoorde wel een hond blaffen, maar ik dacht dat dat bij een van de buren was.’


  Ze had achter de container geparkeerd, bedacht Jane.


  Ze vouwde haar armen voor haar borst. ‘Je hebt tegen me gelogen, Stacy. Ik dacht dat die vrouw die Ted mee naar het atelier had genomen, dezelfde was die die avond in de praktijk was, en dat wist je. Dat wist je! Je hebt de waarheid voor me achtergehouden. We waren hier samen mee bezig, en jij hebt de waarheid voor me achtergehouden.’


  ‘Het spijt me,’ zei Stacy zacht. ‘Daar heb ik verkeerd aan gedaan. Geloof me alsjeblieft. Wat ik nu zeg, is de waarheid.’


  ‘Waarom zou ik je geloven?’


  ‘Omdat ik je zusje ben.’


  Alle vuur verdween uit Janes woede; er kwam wanhoop voor in de plaats. Ze liep naar de rieten bank en liet zich erop neervallen. Liet haar hoofd in haar handen zakken.


  Stacy was geen moordenaar. Natuurlijk niet. En ze speelde ook niet met een moordenaar onder één hoedje.


  Maar toch kon dit niet zijn wat het leek. Dat kon niet.


  Toen Jane weer opkeek, was haar blik wazig van de tranen. ‘Iemand heeft die kleren hier verstopt. Om Ian schuldig te laten lijken.’


  ‘Hij is schuldig, Jane.’


  ‘Nee. Alsjeblieft.’


  Stacy kwam naar haar toe en ging op haar hurken tegenover haar zitten. ‘Ik was ook al gaan geloven dat Ian onschuldig was. Maar ik had het mis. Het spijt me.’


  ‘Die vrouw die Ted had meegenomen naar het atelier…’


  ‘Er was geen vrouw.’


  ‘Teds moordenaar. Hij kwam het bewijs hier neerleggen. Ted verraste hem en -’


  ‘Jane…’ Stacy pakte haar handen vast. ‘Liefje. Dit is concreet bewijs dat Ian in verband brengt met de moord op Elle Vanmeer. Als dat wordt gepresenteerd in combinatie met de bewakingsvideo en ander indirect bewijs, komt de jury tot een veroordeling.’


  Jane schudde haar hoofd; ze voelde alles door haar vingers glippen. De laatste klap.


  De bestuurder van de boot die omkeerde, om het karwei af te maken.


  Ze vocht tegen de wanhoop. De hopeloosheid. Vocht om het geloof in haar man niet te verliezen. De droom van hun liefde. Het leven dat ze hadden gedeeld; het gezin dat ze hadden willen stichten.


  ‘Misschien is het niet zoals het lijkt?’ fluisterde ze. ‘Hoe kan Ian nu een moordenaar zijn? Ik hou van hem.’


  Die laatste woorden eindigden in een snik, en Stacy pakte haar handen steviger vast.


  ‘Ik weet dat je dit niet wilt horen, Jane, maar ik moet het zeggen. Ian wist dat het atelier buiten een huiszoekingsbevel zou vallen. Hij heeft de jas, pet en handschoenen hier opgeborgen voor het geval dat we een en een bij elkaar optelden en hem gingen verdenken. Hij wist dat jij, zijn toegewijde vrouw, bij hoog en bij laag zou volhouden dat hij onschuldig was, dat hij jou trouw was.


  Ian was je niet trouw. Hij heeft Elle Vanmeer vermoord omdat zij dreigde jou alles over hun verhouding te vertellen. Hij heeft Marsha vermoord om zichzelf te beschermen. Zij kende al zijn geheimen.


  Mijn vermoeden is dat hij ook met Lisette sliep,’ vervolgde Stacy. ‘Zij was een vlekje dat ook weggewerkt moest worden. Als wij erachter kwamen, zouden we het tegen hem gebruiken. En dan zou hij jou kwijt zijn geweest - en je geld. Daarom heeft hij haar vermoord.’


  Jane sloeg haar armen om haar middel. Hoe overtuigend de aanwijzingen ook waren, ze wilde alleen maar haar man geloven. ‘En Ted?’


  ‘Op grond van wat we over hem te weten zijn gekomen, geloof ik dat hij degene was die die brieven schreef. Misschien dacht hij met die geschifte geest van hem dat jou bang maken je dichter bij hem zou brengen. Dat je, nu Ian in de gevangenis zat, steun zou zoeken bij hem. Die avond dat hij vermoord is, heeft hij een inbreker verrast.’


  Het klonk logisch. En toch kon ze het niet accepteren. ‘Die brieven kwamen van de bestuurder van de boot. Die zit achter dit alles. Dat blijkt wel uit de moord op Doobie.’


  Stacy zuchtte. ‘Doobie verkeerde in ruige kringen. Hij was een informant. Hij heeft een stel hoogst gevaarlijke mensen helpen oppakken. Daardoor werd hij een doelwit. Hoor eens, ik heb ook nog


  niet alle antwoorden, maar die krijg ik nog wel. Dat verzeker ik je.’ De bel ging. Stacy stond op. ‘Dat zal Mac zijn.’


  ‘Ik wil niet met hem praten. Ik voel me niet goed.’


  ‘Een korte verklaring. Een paar vragen.’


  Stacy liet hem binnen. Hij had nog een andere rechercheur bij zich. Liberman, herinnerde Jane zich.


  Toen Mac naar haar toe kwam, zag ze sympathie in zijn blik.


  ‘Ik wil dat je precies vertelt wat er vanochtend is gebeurd en hoe je dat jack, de pet en de handschoenen hebt gevonden.’


  Ze knikte en begon, op vlakke toon. Ze vertelde in welke volgorde alles gebeurd was, maar zweeg over het feit dat ze naar Stacy’s huis was gegaan en het dossier gevonden had.


  ‘Het deurtje naar de bergruimte zat op slot?’


  ‘Ja. Ik vond het sleuteltje onder de rubbermat op het bovenblad.’ ‘Was dat ongewoon? Dat het op slot zat?’


  ‘Ja. Ted en ik doen nooit iets op…’ Ze maakte haar zin niet af. Mac keek Liberman vragend aan. De andere rechercheur schudde zijn hoofd.


  ‘Dat was het wel voorlopig, Jane. Misschien hebben we later nog een paar vragen.’


  Ze knikte en verontschuldigde zich, maar sloeg Stacy’s aanbod om met haar mee te komen af. Toen ze Ranger riep en de trap op liep, voelde ze de blikken van de drie rechercheurs in haar rug prikken.


  Er ging een rilling langs haar ruggengraat, als een ijzige wind. Ze keek om. Ze keken haar geen van drieën na, maar stonden rustig met elkaar te praten.


  Was dat gevoel van haar verbeelding geweest? Of een voorgevoel? Op een holletje liep ze verder naar boven, en ze trok de deur achter zich dicht.
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  Nadat Liberman de kledingstukken in zakken had gedaan en ermee naar het hoofdbureau was vertrokken, bleven Stacy en Mac met zijn tweeën in het atelier achter.


  ‘Dat was dat.’ Ze liep naar Mac toe en kwam in zijn armen. Hij drukte haar tegen zijn borst.


  ‘Ik vind het heel rot, Stacy.’


  Ze ademde diep in en liet zijn geur haar hoofd vullen. Ze gaf zichzelf toe dat ze zich veilig voelde in zijn armen. En, God helpe haar, geborgen.


  Ze dwong zichzelf weer achteruit te gaan. ‘Ik voel me zo’n idioot. Jij zei het al… en de hoofdinspecteur zei het ook. Met die bewijzen nota bene. Maar ik wilde het niet zien.’


  ‘Je was er emotioneel bij betrokken. En geen wonder, hij is de man van je zusje.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ergens kan ik het nog steeds niet geloven. Waarom, Mac? Hij had alles.’


  Hij streek met zijn vinger langs de ronding van haar wang. ‘Blijkbaar wilde hij nog meer. Sommige mensen,’ vervolgde hij zacht, ‘zijn tot alles bereid voor geld. Dat zou jij toch ook moeten weten, Stacy.’


  ‘Ik ook.’


  ‘Ja, dat zou wel moeten. Daar kom je in ons werk wel achter, hè?’


  ‘Precies.’ Hij drukte snel een kus op haar mond en deed toen een pas achteruit. ‘Ik moet terug. Ga je mee?’


  ‘Ik kom zo achter je aan. Al kijk ik er niet naar uit de hoofdinspecteur onder ogen te moeten komen.’


  ‘Het komt allemaal wel goed. Nog lang en gelukkig, weet je wel.’


  ‘Beloofd?’


  Hij gaf haar weer een kus. ‘Reken maar, meid.’


  Stacy glimlachte. ‘Ik ga nog even bij Jane kijken, om te zien of alles in orde is, en dan kom ik eraan.’


  Ze keek hem na en liep toen naar boven. Terwijl ze de krakende metalen trap op liep, dacht ze aan Mac, en wat hij had gezegd. Dat zij haar nog-lang-en-gelukkig zou krijgen ten koste van Jane. Dat bezorgde haar een rotgevoel. Ze vond het ellendig.


  Ze kwam bij Janes slaapkamer. Haar zusje lag op haar zij met haar rug naar de deur. Zachtjes riep Stacy haar naam. Ranger, die naast het bed op de vloer lag, deed één oog open en keek haar aan. Jane verroerde zich niet.


  Stacy keek verder. Op het nachtkastje stonden een flesje pillen en een halfvol glas water. Ze liep de kamer in, pakte het flesje en controleerde het.


  Ambien. Het slaapmiddel dat de dokter na lans arrestatie had voorgeschreven.


  Angstig schudde ze de roze ovalen tabletjes eruit en telde ze. Volgens het etiket had de dokter dertig tabletjes van tien milligram voorgeschreven. Er waren er nog vijfentwintig over, en ze wist zeker dat Jane het erover had gehad dat ze ze minstens één keer eerder had ingenomen.


  Slechts gedeeltelijk opgelucht bleef ze naar haar zusjes roerloze gestalte staan kijken. Ze had haar baby en een goede vriend verloren, en nu scheen het zeker dat haar man veroordeeld zou worden voor moord. Hoe ellendig zou ze zich wel niet voelen?


  Jane had erger dan dit meegemaakt. Ze was sterk. Een overlever. Mensen als Jane slikten geen flesje pillen. Ze vochten terug.


  Maar ze kon niet het risico nemen dat ze het mis had…


  Ze stak de Ambien in haar zak en ging op zoek naar de draadloze telefoon. Toen ze hem in de hal vond, belde ze Dave. Ze kreeg zijn antwoordapparaat. ‘Hoi, Dave. Met Stacy. Kun je me bellen zodra je dit hoort? Het gaat over Jane.’


  Hij nam op. ‘Stacy? Wat is er aan de hand?’


  Vlug vertelde ze over de slaaptabletten. ‘Ik verwacht niet dat ze gekke dingen doet, maar ik wil haar liever niet alleen laten. Kun jij haar een paar uur gezelschap komen houden?’


  ‘Jane heeft een hekel aan medicijnen,’ zei hij. ‘Waar komt dit opeens vandaan?’


  Stacy meende Jane te horen bewegen. ‘Wacht even.’ Ze liep naar de slaapkamerdeur. Haar zusje leek zich niet te hebben verroerd.


  Stacy liet haar stem dalen. ‘Daar kan ik nu niet op ingaan. Om een lang verhaal kort te maken, ze is er beroerd aan toe, en ik durf haar niet goed alleen te laten. Maar ik moet even naar mijn werk.’ Dave was even stil, alsof hij zijn dag inschatte. ‘Ik ben nu bijna met een patiënt klaar en heb er nog een in de wachtkamer. Ik zou er in… zeg een uur en een kwartier kunnen zijn. Heb je daar iets aan?’


  ‘Nou en of. Bedankt, Dave. Wat zouden we zonder jou moeten beginnen?’


  Vijf kwartier later hield Dave voor Janes huis stil. Stacy, die al voor het raam op de uitkijk had gestaan, kwam haastig naar buiten, hem tegemoet. De hoofdinspecteur had gebeld; hij wilde haar zo snel mogelijk op het bureau hebben.


  Wat is er aan de hand?’ vroeg Dave. Hij leek van zijn stuk gebracht.


  ‘Dat kan ik nu niet allemaal uitleggen, maar we hebben concreet bewijsmateriaal gevonden waaruit lans schuld blijkt en… de rest vertel ik je later wel, oké?’


  Daar nam hij genoegen mee, en ze liep snel naar haar auto. Toen ze een paar tellen later wegreed, keek ze in haar achteruitkijkspiegel. Dave was al naar binnen verdwenen. Hij hield van


  Jane. Wie weet, misschien zouden hij en Jane samen gelukkig kunnen worden, wanneer haar zusje kans had gekregen hier overheen te komen.


  Dat hoopte ze. Dat hoopte ze met heel haar hart.
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  Stacy bereikte vlot het hoofdbureau. Ze ging naar boven, naar haar afdeling, en haalde haar boodschappen op.


  ‘Is de hoofdinspecteur vrij?’ vroeg ze aan Kitty.


  ‘Nee.’ De jonge vrouw liet haar kauwgom knallen. ‘Hij is in bespreking met Williams en Cooper van Interne Zaken.’


  Bezoek uit die hoek betekende nooit veel goeds.


  Zou zij vandaag soms het gespreksonderwerp zijn?


  Stacy moest moeite doen om geen gezicht te trekken. ‘Interne Zaken? Wat komen die doen?’


  ‘Voor wie komen ze, kun je beter zeggen.’ Het blondje haalde haar schouders op. ‘Geen idee.’


  ‘De hoofdinspecteur wilde me spreken. Geef me een seintje zodra hij vrij is.’


  ‘Komt voor elkaar.’


  Bij de deur naar de rechercheurskamer bleef Stacy staan. ‘Is Mac in de buurt?’


  ‘Die is een kwartier of wat geleden vertrokken. Naar het kantoor van de lijkschouwer. En dan naar huis, geloof ik. Je kunt hem op zijn mobieltje bereiken.’


  Stacy knikte en liep naar haar bureau. De manier waarop de middag verliep, stond haar niet erg aan. Interne Zaken op bureau vlak nadat de hoofdinspecteur zo snel mogelijk een gesprekje met haar wenste. Zou Mac hem hebben verteld dat ze Jane die videoband had laten zien? Of zou Interne Zaken erachter zijn gekomen dat haar zusje aanwezig was geweest bij een ontmoeting met een verklikker? Een ontmoeting die een plaats delict bleek te zijn?


  Welk van beide mogelijkheden het ook was - of misschien wel allebei - het betekende dat ze tot haar nek in de ellende zat.


  ‘Hé, Killian. Nog altijd de stoerste vent van het bureau?’


  Ze keek om. Rechercheur Benny Rodriguez stond in de deuropening van de rechercheurskamer. Zodra ze hem zag, schoot haar die boodschap van hem te binnen. Ze had er helemaal niet op gereageerd.


  ‘Ik doe mijn best. En jij? Nog altijd de trots van de DPD?’


  ‘Altijd, chaquita.’ Hij viel terug op het accent van zijn voorouders, maar daar trapte zij niet in. Ze wist dat hij het grootste deel van zijn jeugd aan de oostkust had doorgebracht en een Ivy-Leagueopleiding achter de rug had. Hij was naar Texas teruggekeerd om daar iets te kunnen betekenen.


  ‘Wat brengt jou naar deze uithoek van de wereld?’ vroeg ze.


  ‘Ik kom eens kijken hoe de sterren erbij zitten, wat dacht je anders.’


  ‘Een en al glamour, hè?’


  ‘Adembenemend.’


  ‘Dat komt door Camp hier, om eerlijk te zijn. Hij vergeet nog wel eens in bad te gaan.’


  De rechercheur in kwestie snuffelde uitvoerig onder zijn oksels, haalde zijn schouders op en ging verder met het rapport dat hij op zijn computer aan het intypen was.


  Benny lachte. ‘Eerlijk gezegd was ik hier omdat ik McPherson moest hebben over die dode hoer van laatst. En ik bedacht dat ik dan ook wel even op jou kon blijven wachten, om twee vliegen in één klap te slaan.’


  ‘Sorry dat ik je niet teruggebeld heb. Het was hier een gekkenhuis. Wat is er aan de hand?’


  Hij keek even naar Camp. ‘Kunnen we ergens onder vier ogen praten?’


  ‘Natuurlijk. Kom maar mee.’


  Ze ging met hem naar een van de verhoorruimten, waar ze de deur achter hen dichtdeed en hem aankeek. ‘Laat maar horen.’


  ‘Jij bent toch bevriend met Dave Nash, hè?’


  ‘Met Dave? Jazeker.’ Ze keek er niet van op dat Benny Dave kende; niet alleen gaf haar vriend de DPD af en toe advies bij bepaalde zaken, hij had ook een groot aantal agenten in behandeling gehad.


  ‘We zijn bezig een val te zetten voor een plaatselijke bookmaker. Die vent zit echt overal in, Stacy. Drugs. Prostitutie. Je kunt het zo gek niet bedenken.’


  ‘Maffia?’


  ‘Ja.’ Hij haakte zijn duimen in de voorzakken van zijn spijkerbroek. ‘Maar nou komt het: we hebben Dave op de band staan. Vele malen.’


  Stacy kon haar oren niet geloven. Dave een gokker?


  Gokken was illegaal in Texas, met uitzondering van spelletjes in huiselijke kring. Het afsluiten van weddenschappen was absoluut verboden.


  Benny fronste zijn wenkbrauwen. ‘Zoals ik het gehoord heb, heeft Nash de laatste tijd op grote schaal verloren. Hij is een paar belangrijke mensen belangrijke bedragen schuldig.’


  Verdomme, hoe had Dave zo stom kunnen zijn?


  ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen.’


  ‘Dave is een goede vent en ik mag hem graag, maar in dit geval kan ik hem niet beschermen. Hij staat op de band. We zullen hem moeten oppakken en onder druk moeten zetten. Proberen hem zover te krijgen dat hij meewerkt. Het duurt niet lang meer. En als het zover is, moet je hem maar vertellen dat ik het verdomd lullig vind.’
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  Een geluid wekte Jane uit haar slaap. Langzaam en met grote moeite werd ze wakker. Ranger, drong het tot haar door. Hij jankte. Krabde aan zijn kennel.


  Dat klopte niet… Hij had bij haar in de kamer gelegen.


  Hij moest naar buiten.


  Ze deed haar ogen een klein stukje open. Haar hoofd en haar armen en benen voelden zwaar aan, maar ze deed haar best er toch beweging in te krijgen.


  Op dat moment kwam het allemaal weer boven. Dat ze slaappillen had genomen. En daarvoor, dat ze die jas had gevonden. De pet en de handschoenen. Bewijzen van lans schuld.


  Toen de waarheid opeens weer in alle hevigheid tot haar doordrong, kreunde ze.


  ‘Jane?’


  Ze keek op. Dave, zag ze. Die bij het raam stond. Hij glimlachte naar haar. Dat bevreemdde haar. Wat viel er te glimlachen na alles wat haar overkomen was?


  Ze knipperde met haar ogen en probeerde zich de volgorde der gebeurtenissen te herinneren. Ze wist nog vaag dat Stacy hem had gebeld. Om te vragen of hij haar gezelschap kon komen houden. Hoe lang geleden was dat?


  ‘Hoe voel je je?’ vroeg hij.


  Ze ging overeind zitten. ‘Groggy. Hoelang heb ik geslapen?’


  ‘Dat weet ik niet. Ik ben zo’n drie kwartier hier.’


  ‘Het was heus niet nodig dat je kwam babysitten.’


  ‘Stacy heeft me gebeld.’ Hij kwam bij het bed staan. ‘Je hebt ons allebei aan het schrikken gemaakt.’


  Ze keek verbaasd. ‘Hoezo?’


  ‘Die slaappillen, Jane. Dat was niets voor jou. En dat vlak na zoveel schokkende gebeurtenissen.’


  ‘Ik maak er heus geen eind aan, hoor Dave. Ken je me dan zo slecht?’


  ‘Misschien wel beter dan wie ook.’ Hij pakte haar hand vast. ‘Daarom weet ik wat een schok het vandaag voor je moet zijn geweest. Hoe verraden je je moet hebben gevoeld. Toen je ontdekte dat Ian bewijzen in jouw atelier had verstopt. Om zichzelf te beschermen. Jij had hem je hart en je vertrouwen geschonken. Die heeft hij vertrapt.’


  Ze hield zijn hand stevig vast. Haar blik werd wazig. ‘Ik wil er niet over praten. Nog niet.’


  ‘Dat begrijp ik.’ Hij boog voorover en drukte een kus op haar knokkels. ‘Zo zou ik er ook over denken.’


  Haar keel ging dichtzitten. Ze verlangde naar de vergetelheid van de slaap. Naar het blinde vertrouwen waaraan ze zich nog maar enkele uren geleden had vastgeklampt.


  Was dat hoe het begon, vroeg ze zich af. Bij alcoholisten of drugsverslaafden? Met het verlangen naar vergetelheid? Verdoofd of buiten westen te raken? Ze had zichzelf nooit als kandidaat voor een van beide gezien, maar nu ze daar zo zat, met zoveel pijn dat zelfs ademhalen al inspanning kostte, nu begreep ze het.


  Hij wreef haar hand tussen de zijne. ‘Ik vind het zo erg voor je, Jane. Ik wou dat ik iets kon doen. Geloof me, na verloop van tijd wordt de pijn minder. En uiteindelijk gaat hij over.’


  ‘Beloof je dat, sukkelgenie?’ Haar poging tot humor klonk miserabel, verstikt en vol pijn.


  ‘Dat beloof ik.’ Hij leunde naar voren, drukte een kus op haar voorhoofd en ging toen weer recht zitten. ‘Wat zou je zonder mij moeten beginnen?’


  Jane staarde haar oude vriend aan; er knaagde iets aan haar. Iets wat niet in de haak was. Maar wat?


  Ze worstelde om de nawerking van het slaapmiddel van zich af te schudden. Toen wist ze het weer. Daarstraks aan de telefoon had Stacy hetzelfde tegen hem gezegd. Ze had hem vanuit de hal, vlak voor haar slaapkamerdeur, gebeld. Jane had liggen doezelen, maar ze sliep niet. Ze had geen zin om te praten, en daarom had ze gedaan alsof ze sliep.


  Ik kan er op dit moment niet op ingaan. Om een lang verhaal kort te maken, ze is er beroerd aan toe en ik durf haar niet alleen te laten.


  Jane spoelde door naar iets wat Dave nog maar enkele minuten geleden tegen haar had gezegd. Ik weet wat een schok het vandaag voor je moet zijn geweest. Toen je ontdekte dat Ian bewijzen in jouw atelier had verstopt.


  Dat moest Stacy hem hebben verteld toen hij arriveerde om op haar te passen. Ze besloot hem er toch naar te vragen. ‘Hoe wist je daarvan, Dave?’


  ‘Waarvan, liefje?’


  ‘Van die bewijzen in mijn atelier.’


  Hij vertrok geen spier. ‘Dat had Stacy me verteld. Toen ze me belde.’


  Terwijl Jane hem aanstaarde, drong het langzaam tot haar door, en ze voelde zich verkillen. Hij loog. Maar waarom? En als Stacy hem niet van dat bewijs had verteld, hoe wist hij het dan?


  Omdat hij het er zelf had neergelegd.


  Nee. Dat was idioot. Waanzinnig. Haar gedachten tuimelden over elkaar heen, een verwarrende warboel. Dave was haar vriend. Hij had voor haar klaargestaan toen niemand anders dat deed. Zelfs haar eigen zusje niet.


  Maar hij kende haar gewoonten. Hij wist waar ze van hield en waarvan niet. Hij kon met gemak een sleutel van het atelier hebben bemachtigd, en ook de alarmcode. Omdat ze hem volkomen vertrouwde.


  ‘Waarom kijk je me zo aan?’


  ‘Hoe?’ wist ze uit te brengen, al was het met trillende stem.


  ‘Alsof ik de vijand ben.’


  De vijand… Kon hij dat zijn? Degene die overal achter zat?


  Maar waarom? O, kon ze maar helder denken!


  ‘Je beeft,’ zei hij zacht. Hij pakte haar hand wat strakker vast. ‘Je hoeft je geen zorgen te maken. Ik ben bij je. Ik ben er altijd voor je geweest. Ja toch?’ Hij leunde naar voren; zijn ogen schitterden. ‘Ja toch?’


  Ze knikte, niet in staat iets te zeggen.


  ‘Ik hou van je, Jane. Altijd al.’


  Hij meende het. Dat zag ze.


  Maar als dat waar was,’ hoe kon hij dan hebben gedaan wat ze vermoedde? Hoe kon hij hebben geprobeerd haar te vernietigen?


  Liefde en haat - ze wist opeens weer dat hij dat tegen haar had gezegd. Even sterke emoties. Beide met de macht te creëren. En te vernietigen.


  ‘Herinner jij je de dag nog dat we elkaar leerden kennen?’ Hij wachtte niet op antwoord. ‘Ik wel. Jouw leven begon na het ongeluk. Dat begrijp ik wel. Maar het mijne begon al eerder. Op de dag dat ik jou ontmoette.’


  Al eerder? Ze zocht in haar geheugen. Dat klopte toch niet? Ze hadden elkaar pas erna leren kennen. Hij was haar te hulp gekomen. Voor haar opgekomen.


  Er kwam een bijna dromerige uitdrukking op zijn gezicht. ‘Het was zestien februari. Twee dagen na Valentijnsdag. Ik heb altijd gevonden dat dat niet klopte. Alsof Cupido’s pijl ergens door was tegengehouden.’


  Zestien februari? Ze spande zich in om zich die dag te herinneren, en hun ontmoeting. Er kwam niets.


  ‘Het was in het winkelcentrum. Voor de Gap. Ik liep jou tegen het lijf. Letterlijk. Je had een lavendelkleurige trui aan. Ik vond je het mooiste meisje dat ik ooit had gezien.’ Hij zweeg even. ‘Ik vroeg je mee uit, meteen op datzelfde moment.’


  Ze wist het weer. Hij was tegen haar op gebotst, had geholpen haar boodschappen op te rapen. En al die tijd bleef hij maar doorpraten - dat hij net pas in Dallas was komen wonen en nog niemand kende. En toen had hij gevraagd of ze met hem uit wilde.


  Haar vriendinnen hadden hem uitgelachen; zij had hem vriendelijk afgewimpeld en was doorgelopen.


  Meteen daarna was ze het hele voorval - en hem - vergeten.


  ‘Je was met die verwaande vriendinnen van je,’ ging hij verder. Die Abbie Benson was toch zo’n kreng. Ik kon haar niet uitstaan. Ze noemde me een stoethaspel. Lachte me uit. Ik kon wel door de grond zakken.’


  Abbie Benson. Jane had in geen jaren aan haar gedacht. Abbie had haar na het ongeluk laten vallen, had zich bij een lange reeks anderen gevoegd die hetzelfde hadden gedaan.


  Het meisje was een jaar of zes geleden doodgereden door een auto. Voor zover Jane wist…


  …hadden ze de chauffeur nooit te pakken gekregen.


  Dat feit werd meteen gevolgd door een ander, Daves vader had een boot bezeten.


  Jane had daar verder nooit bij stilgestaan - er waren zoveel mensen in Dallas die een boot hadden. Ze had er zelfs nooit op meegevaren; na het ongeluk hadden watersporten alle aantrekkingskracht voor haar verloren.


  Alsof hij niet merkte hoe stil ze was, begon Dave herinneringen op te halen. Hij had het over mensen en voorvallen uit haar jaren op de middelbare school, dingen die zij allang vergeten was. Hij herinnerde zich welke vakken ze gevolgd had, de namen van haar vriendinnen, de dingen die ze samen hadden gedaan, tot en met de verbijsterendste details.


  Lieve hemel, was dat mogelijk? Kon Dave degene zijn die haar dat uitgeknipte artikel had gestuurd? Kon hij degene zijn die haar zestien jaar geleden met die boot had geraakt?


  ‘Het lot heeft ons samengebracht,’ zei hij. ‘Toen en nu weer. Zie je dat niet? Wij waren voor elkaar bestemd.’


  Ze knipperde met haar ogen en richtte al haar aandacht weer op hem. De manier waarop hij haar aankeek, bezorgde haar kippenvel. Zijn toon grensde aan wanhoop. Ze kon nu de spanning in hem zien. De barstjes in het masker.


  Het kostte hem moeite de schijn op te houden.


  Ze moest Stacy te pakken zien te krijgen.


  Jane zocht naar iets wat ze zou kunnen zeggen. Iets om hem gerust te stellen. Zodat hij weg zou gaan. Haar lang genoeg alleen zou laten om haar zusje te bellen.


  Ranger blafte en krabde aan het deurtje van zijn kennel.


  Jane greep haar kans. ‘Stacy wilde niet dat Ranger in zijn kennel zat zolang dit allemaal speelde. Hij kan me niet beschermen als hij opgesloten zit.’


  ‘Daarvoor ben ik hier, Jane. Om je te beschermen.’


  Ze deed alsof ze uit bed wilde komen. ‘Maar hij klinkt of hij naar buiten moet.’


  Dave duwde haar resoluut in de kussens terug. ‘Hij maakt het prima.’


  ‘Maar ik heb hem niet -’


  ‘Sst… wees maar niet ongerust. Ik heb hem uitgelaten voor jij wakker werd.’


  Weer een leugen. Wat kon ze dat duidelijk aan zijn gezicht zien. Hoe was het hem gelukt haar zo lang voor te liegen?


  Ze deed of ze gerustgesteld was. ‘Goed dan. Maar kun je toch even bij hem gaan kijken? En als je toch in de keuken bent, ik snak naar een kopje Earl Grey.’


  ‘Goed.’ Hij leunde over het bed en gaf haar een kus op haar voorhoofd. ‘Ik ben zo terug, liefje.’


  Hij was de kamer nog niet uit of ze sprong uit bed, in het wilde weg rondkijkend naar de draadloze telefoon. Hij lag niet op het nachtkastje.


  Waar…


  In de hal. Daar was Stacy geweest toen ze Dave belde. Op haar tenen kwam Jane de slaapkamer uit. Ze bleef even staan luisteren tot ze Dave in de keuken hoorde, en liep snel naar de hal. Daar lag de telefoon, op het tafeltje naast de voordeur.


  Ze greep hem beet en belde Stacy’s mobiele nummer. Opnemen, Stacy, alsjeblieft…


  ‘Rechercheur Killian is niet beschikbaar. U kunt een boodschap achterlaten of -’


  ‘Wat ben je aan het doen, Jane?’


  Ze keek om; al het bloed trok uit haar gezicht. ‘St-Stacy aan het bellen. Om haar te laten weten dat alles in orde is met me.’


  Hij kwam naar haar toe en nam de telefoon uit haar hand. Nadat hij het gesprek had beëindigd, liet hij het apparaat in de zak van zijn jasje glijden. ‘Daarvoor ben ik toch hier, suffie. En nu terug naar bed.’


  ‘Ik voel me prima. Ik ga opstaan.’


  ‘Dat lijkt me niet.’ Hij legde zijn hand om haar elleboog en leidde haar terug naar de slaapkamer, naar het bed. In de keuken stond de waterketel te gillen. ‘Je hebt een schok gehad. Je bent niet zo sterk of vast ter been als je zelf denkt.’


  Daar vergiste hij zich in, maar ze was niet van plan hem dat te vertellen. Die misvatting zou wel eens haar enige voordeel kunnen zijn.
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  Stacy zat aan haar bureau naar de muur aan de overkant van de ruimte te staren. Dave had altijd goed geleefd. Van alles het beste bezeten: auto, appartement, kleding. Hij hield van reizen. Was een paar keer naar Las Vegas geweest. Had het erover gehad dat hij tijdens zijn bezoek aan Californië de renbaan van Santa Anita had bezocht.


  Maar ze had hem nooit voor een gokker gehouden.


  Hoe zou het begonnen zijn? Tijdens die eerste vakantie in Las Vegas? Een bezoekje aan de hondenrenbaan? Wedden op football-wedstrijden? Wanneer was onschuldig vermaak een vernietigende verslaving geworden?


  Want als het waar was wat Benny zei, was Dave niet iemand die af en toe een gokje waagde. Hij had een reëel probleem en had zich een hoop ellende op de hals gehaald.


  In Texas was het een overtreding klasse C als je voor gokken werd gearresteerd, waar een boete van ten hoogste vijfhonderd dollar op stond. Het klonk alsof Daves situatie aanzienlijk gecompliceerder was. Hij had zich ingelaten met een bookmaker die banden met de maffia had, eentje die het doelwit was van een door de DPD opgezette val. Hij was die bookmaker geld schuldig. Veel geld, dat hij niet bezat.


  Hoe had hij zo stom kunnen zijn?


  Ze vroeg zich af of Benny zich vergist kon hebben, of het om iemand anders dan Dave kon gaan, maar moest hoofdschuddend toegeven dat die gedachte absurd was. Ze hadden Dave op de band; ze waren van plan hem bij hun onderzoek te halen en hun beschuldigingen tegen hem te gebruiken om zijn medewerking te verkrijgen.


  De gedachte aan Benny deed haar ook weer aan het dode hoertje denken. Ze herinnerde zich dat de vrouw haar bekend was voorgekomen.


  Dat had haar toen dwarsgezeten, en dat deed het nu weer. Misschien moest ze maar eens uitzoeken waarom. Benny kon haar daarbij helpen. Ze keek op haar horloge. Ze had de tijd; de hoofdinspecteur scheen niet veel haast te hebben haar te spreken.


  Ze bladerde de stapel onbeantwoorde boodschappen op haar bureau door. Toen ze die van Benny had gevonden, zag ze dat hij zijn mobiele nummer had achtergelaten, en ze belde het.


  Hij nam meteen op. ‘Rodriguez.’


  ‘Met Stacy, Benny. Dat dode hoertje, heb je daar een dossier over?’


  ‘Jazeker, en een dik ook. Wat wil je weten?’


  ‘Ik vond dat ik het maar eens moest bekijken.’


  ‘Wanneer je maar wilt. Mag ik vragen waarom?’


  Ze legde het uit. Toen ze klaar was, bleef het even stil.


  ‘Interessant. Moet je horen, voor je de moeite neemt naar Zeden te komen, zou ik even contact opnemen met Liberman of Mac. Die hebben het meeste van wat ik heb ook.’


  Ze bedankte hem en hing op. Daarna liep ze naar het bureau van haar partner en zocht tussen de stapels die erop lagen tot ze het dossier van Gwen Noble vond. Ze sloeg het open en begon de inhoud door te nemen. Eerste arrestatie toen ze zestien was. Uitlokking. Nog enkele tientallen arrestaties daarna, allemaal op dezelfde beschuldiging.


  Min of meer karakteristiek. Niets wat Stacy speciaal opviel. Ze legde de beschreven vellen opzij en begon aan de PD-foto’s.


  En zag het meteen, dat waarvoor ze de vorige keer te zeer afgeleid was geweest om het te zien.


  Sassy droeg net zo’n kruisje om haar hals als Stacy die dag in het steegje met de zwerfster had geruild voor de telefoon. Goud, ingelegd met turkoois en parelmoer.


  Stacy keek naar het gezicht van het slachtoffer en dacht terug aan de zwerfster. Het hoertje was vierentwintig geweest. Stacy had aangenomen dat de zwerfster aanzienlijk ouder was, maar de vrouw had een smerig gezicht gehad, met vuil in ieder lijntje en elke plooi. Waardoor ze ouder geleken moest hebben.


  Ze zag de handen van de vrouw weer voor zich. Het was haar opgevallen hoe schoon die waren. Dat had haar verbaasd, maar ze had er verder niet bij stilgestaan.


  Omdat ze had willen geloven wat ze zag.


  Maar wat ze had gezien, was een illusie.


  Allemachtig… Ze bladerde de foto’s door tot ze bij een close-up van de gebroken nek kwam. De ketting stond ook op de foto, en Stacy hield haar adem in.


  Niet net zo’n kruisje als zij had geruild. Hét kruisje dat ze had geruild.


  De vrouw die hun aan een belangrijk bewijsstuk had geholpen dat Ian Westbrook aan de dood van Lisette Gregory koppelde, was nep geweest. Geen dakloze zwerfster. Maar een hoer die was ingehuurd om die rol te spelen.


  En nu was die vrouw ook dood.


  Was ze vermoord om haar stil te houden?


  Ze stond haastig op. Mac. Ze moest hem zo snel mogelijk te pakken krijgen. Hij zou…


  Ze verstijfde toen zijn woorden van een tijdje geleden haar weer te binnen schoten. Sommige mensen zijn tot alles bereid voor geld.


  Dave zat in moeilijkheden. Hij moest geld hebben. Jane had meer dan genoeg. Miljoenen, om precies te zijn.


  Sommige mensen waren tot alles bereid voor geld - of voor liefde. Wanneer die twee motieven samenvielen, vormden ze een sterke combinatie. Een dodelijke combinatie.


  Hoever zou hij willen gaan om haar en haar miljoenen te krijgen? Hoe wanhopig was hij?


  Het leek onmogelijk, moest ze zichzelf toegeven. Maar de stukjes pasten in elkaar. Dave wist heel veel van Jane. Wat ze dacht, waar ze bang voor was. Haar gewoonten. Haar huis en haar atelier. Stacy dacht weer aan die avond in het ziekenhuis, aan Daves gezicht toen hij daar naast Janes bed zat. Was die gepijnigde blik van hem een uiting van zijn liefde geweest? Of schuldgevoel over wat hij had veroorzaakt?


  Ze klapte haar mobiele telefoon open en belde Mac. ‘Het is Dave Nash,’ zei ze tegen zijn boodschappendienst. ‘Hij is Janes stalker. De bestuurder van de boot waar Doobie zo bang voor was, en de moordenaar van Ted. Hij heeft die jas, pet en handschoenen in het atelier verstopt, dat weet ik zeker.’ Ze deed haar best haar stem kalm te houden. ‘En hij is nu bij Jane, ook al heeft hij er geen idee van dat ik hem doorheb. Ik zie je daar. Zo snel mogelijk.’ Toen ze klaar was, piepte haar telefoon om aan te geven dat ze een gesprek had gemist. Ze controleerde het nummer op het display. Janes huis. Tien minuten geleden.


  Terwijl haar hart in haar keel bonsde, toetste ze Janes nummer in. Dave nam meteen op; hij fluisterde.


  Ze besloot niet uit zichzelf over dat gemiste telefoontje te beginnen. Als hij had gebeld, zou hij dat zelf wel doen. Meteen. ‘Met Stacy.’


  ‘Hoi, Stacy. Had je gemerkt dat ik gebeld had?’


  Ze was een en al opluchting. ‘Was jij dat?’


  ‘Ja.’ Hij klonk verbaasd. ‘Ik dacht dat je wel even een update zou willen. Ze is wakker, alles in orde, leek het. Ik heb thee voor haar gezet.’


  ‘Kan ik haar even spreken?’


  ‘Sorry, ze is meteen weer in slaap gevallen.’


  Stacy slaakte een diepe zucht. ‘En Ranger is in de buurt?’ ‘Tuurlijk, Stacy. Waar zou hij anders zijn?’


  Ze lachte geforceerd. ‘Ik ben een beetje zenuwachtig van al dat gedoe. Hoor eens, Dave… stop hem niet in zijn kennel, oké? Voor het geval dat jullie soms bescherming nodig hebben.’


  ‘Verzwijg je iets voor me?’


  De vraag was meer wat hij voor haar verzweeg…


  Misschien niets. Best mogelijk dat hij nog precies dezelfde goeie ouwe Dave was die ze al zo lang kende. Ze had wel een heel grote stap genomen, van gokverslaving naar moord.


  ‘Wat ik al zei, ik ben gewoon een beetje zenuwachtig. Ik bel straks nog wel even.’


  Ze hing op. Terwijl ze haar telefoon wegborg, liet ze zijn woorden nog eens door haar hoofd gaan, op zoek naar een aanwijzing van schuld. En vond niets. Hij had dezelfde Dave geleken als anders.


  Wat helemaal niets wilde zeggen, gezien de loop der gebeurtenissen.


  Of alles, als ze het bij het verkeerde eind had.


  Een verdraaid groot als.


  Ze kon de cavalerie erbij halen, een half dozijn agenten laten opdraven. Maar als ze het bij het verkeerde eind had, zou de hoofdinspecteur verlangen dat ze haar badge inleverde.


  Dave had er geen idee van dat ze hem doorhadden, wat betekende dat Jane niet onmiddellijk gevaar liep. Het laatste wat ze wilde, was hem waarschuwen. Hem tot drastische maatregelen dwingen. Of wanhopige maatregelen.


  Waarschijnlijk geloofde hij zelfs dat het hem gelukt was. Het laatste puzzelstukje, het stukje dat voor lans veroordeling zou zorgen, was vandaag gevonden.


  Hij zou wel opgetogen zijn. Vol zelfvertrouwen.


  Diep ademhalen, Killian. Bij de les blijven. Het zou een halfuur duren om er te komen, minimaal. Grote kans dat Mac er eerder zou zijn dan zij. Hij zou niets doen voor zij er was - als Jane niet direct gevaar liep.


  Ze greep haar jasje en vloog naar de deur. Kitty stond op toen ze haar zag.


  ‘De hoofdinspecteur is nu vrij,’ zei ze. ‘Hij heeft me gevraagd -’


  ‘Nu niet,’ antwoordde Stacy. ‘Ik spreek hem later nog wel -’


  ‘Nu, Killian.’ De hoofdinspecteur kwam zijn kamer uit; zijn gezicht stond grimmig.


  Ze keek op haar horloge; haar hart bonsde tegen haar ribben. ‘Maar er is iets… het is een noodsituatie. Mijn zusje -’


  ‘Ja,’ onderbrak hij, ‘je zusje.’ Er verschenen twee mannen achter hem in de deuropening. ‘Dit zijn Williams en Cooper, Killian. Van Interne Zaken. Ze willen je graag even spreken.’
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  Jane keek toe terwijl Dave liep te ijsberen. Hij was in zichzelf aan het mompelen, en af en toe bleef hij staan en haalde hij zijn handen door zijn haar. Zijn geagiteerdheid grensde aan wanhoop.


  Ze had zijn gesprek met Stacy kunnen volgen, ook al was hij de hal in gelopen en had hij de slaapkamerdeur achter zich dichtgetrokken. Hij was erin geslaagd normaal te klinken. Nadat hij had opgehangen, was hij zonder een woord tegen haar gaan ijsberen.


  Waarom? Omdat hij wist dat hij zich tegenover haar had blootgegeven? Omdat hij voelde dat hij niet veel tijd meer had?


  Ze had kunnen gillen; Stacy zou haar hebben gehoord. Maar dan zou ze hem tot actie hebben gedwongen. En ze geloofde dat ze met hem kon redeneren.


  Nu maar hopen dat ze geen spijt zou krijgen van die beslissing. ‘Dave?’ zei ze zacht.


  Hij bleef staan en keek haar aan. Ze klopte op de rand van het bed. ‘Het lijkt wel of je van streek bent.’


  ‘Niks aan de hand. Alleen ongerust over jou.’


  Ze glimlachte geforceerd. ‘Nergens voor nodig. Kom bij me zitten. Ik vind dat we eens moeten praten.’


  Met een achterdochtig gezicht deed hij wat ze vroeg.


  ‘Waarom zei je tegen Stacy dat ik sliep?’


  ‘Omdat jij je rust nodig hebt.’


  ‘We zijn al bijna ons hele leven vrienden; je kunt alles tegen me zeggen.’ Ze probeerde een mengeling van verwijt en begrip in haar stem te leggen. ‘Vertel me de waarheid, Dave.’


  ‘Volgens mij ken je die al. Omdat ik het verknald heb. Door van dat bewijs af te weten.’ Hij bewoog zijn vingers. ‘Je sliep niet toen Stacy me belde.’


  Ze koos voor eerlijkheid. ‘Nee, dat klopt.’


  ‘Zo ver gekomen en dan zoiets stoms…’ Hij keek in haar ogen. ‘Ik vind dit echt rottig, Jane.’


  Plotselinge woede benam haar de adem. Ze deed haar best om hem in bedwang te houden, maar er klonk toch iets van door in haar stem. ‘Rottig dat je het allemaal uitgedacht hebt? Of rottig dat je jezelf verraden hebt?’


  ‘Ik hou van je, Jane. Dat moet je van me aannemen. Ik zou je nooit pijn doen.’


  ‘O nee? Hoe noem je het dan, wat je me hebt aangedaan? Denk je dat het geen pijn deed dat Ian gearresteerd werd? En wat dacht je van de dood van mensen om wie ik gaf? Het verlies van mijn kind?’ Ze worstelde om zich te beheersen, maar zonder veel succes. ‘Denk je dat het die dag op het meer geen pijn deed? Al die jaren dacht ik dat je mijn vriend was. Ik vertrouwde je. En nu merk ik dat jij overal achter zat.’


  Hij wilde opstaan, maar zij hield hem tegen. ‘Had je ons horen zeggen dat we wilden spijbelen? En naar het meer wilden? Ben je ons gevolgd? En toen je me daar zag, besloot je toen dat je me wilde straffen? Was mijn geschreeuw mijn boete omdat ik je had afgewezen?’


  Hij keek gekwetst, en toen kwaad. ‘Is dit mijn loon? Omdat ik je vriend was? Die je in bescherming nam en je verdedigde?’


  ‘Kun je niet beter zeggen mijn schepper? Tenslotte begon mijn leven pas na het ongeluk. Dat heb je zelf gezegd, Dave.’


  Woede kleurde zijn wangen rood. ‘Jij had van mij moeten zijn. Je geld had van mij moeten zijn. Wie stond altijd voor je klaar? Ik.’ Hij sprong overeind en sleurde haar mee omhoog. ‘Ik!’ herhaalde hij. Zijn stem werd luider. ‘Niet Ian!’


  Hij schudde haar zo hard door elkaar dat haar tanden Wapperden. Haar woede maakte plaats voor angst. Koortsachtig keek ze de kamer rond. Vanuit de keuken klonk Rangers fanatieke geblaf. Als ze bij hem kon komen, hem uit zijn kennel kon laten… of bij de voordeur kon komen, en de straat.


  Er waren op dit uur van de avond mensen buiten… Snake, zijn klanten. Als ze bij het raam wist te komen en gilde, zou een van hen dan reageren?


  ‘Je keerde mij de rug toe. Hoe voelde dat voor mij, denk je?’


  ‘Dat wist ik niet,’ bracht ze uit. Als ik het had geweten -’ ‘Kletskoek!’ schreeuwde hij. ‘Je liegt! Kreng! Jij wees me af.’


  ‘Dat is niet waar. Het spijt me.’ Haar stem trilde. ‘Vergeef me alsjeblieft. Ik hou van je, Dave.’


  Er kwamen tranen in zijn ogen, en hij liet haar los. Ze stommelde achteruit, tegen het nachtkastje aan. De lamp viel om en wierp vreemde schaduwen op de muur.


  ‘Neem me alsjeblieft niet kwalijk dat ik zo hardhandig was.’ Hij stak smekend zijn hand naar haar uit. ‘Ik zou je nooit pijn doen. Hoe zou ik dat kunnen? Het is alleen… Het is te veel…’


  Hij sloeg zijn handen voor zijn gezicht. Ze zag dat ze trilden. ‘Ik kan zo niet… doorgaan. Die mannen… ik ben ze… een heleboel geld schuldig. Ik heb al geleend, maar nu… de politie…’


  Behoedzaam ging ze achteruit, tastend naar iets dat ze als wapen kon gebruiken. Toen ze de omgevallen lamp voelde, greep ze hem beet. Eén kans, wist ze, meer zou ze niet krijgen.


  ‘Ze weten ervan. Ik zit in de val. Alles staat op instorten. Maar wij zouden samen weg kunnen gaan. Jij en ik. Wij samen.’


  ‘Er is geen “wij samen”!’ schreeuwde ze, uithalend met alle kracht die ze kon verzamelen.


  Dave keek op, een fractie van een seconde voor de lamp de zijkant van zijn hoofd raakte.


  Dat gebeurde met een misselijkmakend gekraak. Bloed spoot naar buiten. Op zijn gezicht stonden schok en ongeloof te lezen. Hij staarde haar aan, zijn mond bewoog, bloed stroomde langs de zijkant van zijn gezicht.


  Maar hij ging niet neer.


  Met een kreet liet Jane de lamp vallen; ze draaide zich om en vloog naar de voordeur.


  Ze hoorde hem achter haar. Hij haalde haar in. Ze aarzelde, dacht aan Ranger. Als ze zijn kennel kon bereiken, hem kon vrij -


  De voordeurbel ging. Snikkend dook Jane naar de intercom en drukte op de knop. ‘Help!’ riep ze in de microfoon. ‘Help me!’


  ‘Jane! Ik ben het, Mac. Laat me binnen.’


  Snikkend van opluchting drukte ze op de knop en graaide naar de deur. Ze kreeg de grendel te pakken en deed hem eraf. Toen ze naar de deurknop reikte, kwam er iets om haar nek, dat haar naar achteren trok. Een snoer, besefte ze terwijl ze ernaar greep. Het was nat, plakkerig.


  Van het bloed. Het snoer van de lamp. Daves bloed.


  Dave was afwisselend aan het vloeken en om vergeving aan het smeken. Hij trok het snoer aan, zodat ze geen adem meer kreeg. Ze klauwde ernaar, mepte met haar vuisten in zijn richting. Schopte naar hem. Alles zonder resultaat.


  Van buiten klonk wat een donderslag leek. De druk in haar hoofd nam toe, tot ze bang was dat het uit elkaar zou barsten; haar blik werd vaag.


  Toen vloog de deur open en kwam Mac met getrokken revolver naar binnen stormen. ‘Laat haar los, Nash! Nu!’


  Er kwam een geluidje over Daves lippen. Van verbazing. Of ongeloof. Zijn greep op Jane werd losser. Ze vocht zich vrij en viel snakkend naar adem op haar knieën.


  Dave wilde iets zeggen; Mac vuurde.


  De knal galmde door de hal. Daves lichaam schokte van de klap van de kogel. Mac vuurde nog eens. En nog eens. Als in slowmotion draaide Dave haar kant op. Hij stak zijn arm omhoog, reikte naar haar, haar naam op zijn lippen.


  Toen ging hij neer.
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  Met een kreet rende Jane naar Mac. Hij trok haar in zijn armen en drukte haar tegen zijn brede borst. Bevend klampte ze zich aan hem vast.


  God zij dank, dacht ze. God zij dank. Een paar minuten later en het was te laat geweest.


  Hij zette haar weer op haar eigen benen en keek haar onderzoekend aan. ‘Gaat het een beetje?’


  ‘Ja, ik…’ Alsof haar ogen een eigen wil hadden, ging haar blik naar Dave. Een van Macs kogels had hem precies tussen zijn ogen getroffen. Hij lag op zijn rug op de vloer van de hal, met open mond en lege, starende ogen. Een plasje bloed verspreidde zich langzaam over de honingkleurige houten vloer.


  Jane wankelde op haar benen; ze was duizelig. ‘Ik voel me niet zo goed.’


  Mac trok een leunstoel bij die tegen de muur stond. ‘Zitten,’ beval hij, haar erheen leidend. ‘Hoofd tussen je knieën. Diep ademhalen.’


  Dat deed ze. Ze hoorde hem zijn telefoon tevoorschijn halen, hem openklappen en een nummer intoetsen. Het hoofdbureau, dacht ze. Om te melden wat er was gebeurd. Om een team te laten komen.


  In plaats daarvan begroette hij Stacy. ‘Hoi Stacy, ik heb je boodschap ontvangen. Ik ben er nu bijna. Maak je geen zorgen, ik heb alles onder controle. Bij het eerste teken van onraad bel ik om versterking.’


  Hij liet zijn stem zakken tot een hees gefluister. ‘Ik heb lopen denken. Over jou en mij. Ik… Ik hou van je, Stacy.’


  Jane keek op. In verwarring staarde ze hem aan.


  Hij beëindigde het gesprek en keek haar kant op. En glimlachte. Een glimlach die zich niet tot zijn ogen uitstrekte. Die waren uitdrukkingsloos, de ogen van een man zonder ziel.


  Vol afschuw staarde ze hem aan en liet ze de waarheid tot zich doordringen.


  Niet Dave. Mac. Hij zag precies wat ze dacht, en zijn glimlach werd breder. ‘Dat klopt, het vriendje van je grote zus is de boef.’ Haar blik ging naar Dave, naar de groeiende bloedplas. Mac volgde haar blik. ‘Onze Davey daarentegen krijgt alle schuld in de schoenen geschoven.’


  Hij borg zijn telefoon weg, stak zijn vingers in een zak van zijn jasje en haalde er een paar latex handschoenen uit - het soort dat chirurgen en technisch rechercheurs droegen.


  Of misdadigers die geen vingerafdrukken wilden achterlaten.


  Hij trok ze aan. ‘Ik neem aan dat je wel van me wilt horen hoe het allemaal zit? Om een completer beeld te krijgen? Dat ben ik je wel verschuldigd, neem ik aan.’


  Omdat ze geen woord kon uitbrengen, knikte ze.


  ‘Ik heb Dave leren kennen toen ik bij Zeden werkte. Want je moet weten, je oude vriend heeft, had,’ verbeterde hij, ‘een gokprobleem. Een heel groot probleem zelfs.’ Hij kromde zijn vingers in de handschoenen, zodat ze beter gingen zitten. ‘Had zich een beetje in de nesten gewerkt met een bookmaker die de maffia achter zich had. Onze knappe jongen hier zat in moeilijkheden. De politie aan de ene kant, dat was ik dus, en de zware jongens die door de bookmaker waren ingehuurd aan de andere.’


  ‘En daarom kwam hij naar jou toe,’ zei ze. Ze werd zelf verrast door de kracht van haar stem toen ze hem eenmaal had teruggevonden.


  ‘Ja. Smekend. Als ik hem wilde helpen, zou hij ons allebei rijk maken. Hij had een waterdicht plan.’


  Jane voelde zich misselijk worden. ‘Mijn miljoenen.’


  ‘Slimme meid.’ Hij ging verder. ‘Ik betaalde zijn dringendste schuld af, en we maakten ons plan. Dave was ervan overtuigd dat jij, als Ian eenmaal buiten beeld was, liefst op tragische wijze, je tot hem zou wenden. Je zou met hem trouwen, en dan kon Dave bij jouw miljoenen. Jammer genoeg zou het huwelijk uiteraard tragisch eindigen.’


  Hij liep naar Dave toe, bukte en maakte voorzichtig het snoer los uit zijn levenloze vingers.


  ‘We hadden het allemaal zo zorgvuldig gepland,’ zei hij zacht. ‘Tot in het kleinste detail. Maar onze Davey hier had er moeite mee zich aan zijn aandeel in de deal te houden. Als je snapt wat ik bedoel?’


  Ze schudde ontkennend haar hoofd.


  ‘Hij hield echt van je, op zijn eigen gestoorde manier. Ik begon door te krijgen dat hij niet in staat zou zijn het tot het eind toe door te zetten. Ik kreeg het gevoel dat hij als rijke echtgenoot zou eindigen - en dat ik in de kou zou blijven staan.’


  Hij keek op zijn horloge alsof hij inschatte hoeveel tijd hij nog had. ‘Maar ik heb Dave niet nodig. Stacy is mijn toegangskaartje tot het goede leven.’


  Jane begreep wat hij daarmee bedoelde. Stacy en hij waren minnaars geworden. Stacy had haar toevertrouwd dat Mac wel eens de ware zou kunnen zijn. En als Jane stierf, zou Stacy van haar erven.


  ‘Daarom heb je de zaken in eigen hand genomen?’ vroeg ze met trillende stem. ‘Het plan gewijzigd.’


  ‘Ja. Iedereen zal aannemen dat die bootbestuurder die jou terroriseerde - en die ook Doobie vermoord heeft - je eindelijk te pakken heeft gekregen. Jij hebt iedereen die maar wilde luisteren, verteld dat die vent een moordenaar is. Doobies dood bewijst het. Stacy is door jou overtuigd. Net als ik.’ Daar grinnikte hij bij. ‘We zijn er zelfs in geslaagd onze hoofdinspecteur te overtuigen.’


  ‘Maar Ian - ‘


  ‘Ian wordt veroordeeld voor de moord op Elle Vanmeer, Marsha


  Tanner en misschien ook nog die op Lisette Gregory. Het bewijs tegen je man is bijzonder overtuigend. Hoogstwaarschijnlijk wordt hij ter dood veroordeeld.’


  Hij had het allemaal uitgedacht. lans leven voorbij… dat van haar. Dat van Stacy. Er was geen uitweg. Er kwam een geluid over haar lippen, als van een gepijnigd dier.


  ‘Natuurlijk weten we nu dat die man op die boot je goede vriend Dave Nash was.’ Hij grijnsde. ‘Wat een schok, hè?’


  De sluwe vrolijkheid in zijn toon trok haar aandacht. ‘Wat bedoel je?’


  Mac lachte. ‘Je snapt het nog steeds niet, hè? Er was helemaal geen bootbestuurder die opdook uit het verleden. Geen verhaal van een verklikker die Doobie heette.’


  Ze schudde in verwarring haar hoofd. ‘Maar Doobie, die bestond echt. Ik heb hem dood in die steeg zien liggen.’


  ‘Hij bestond wel, ja. Alleen dat verhaal was een verzinsel. En een verrekte slim verzinsel ook.’


  Terwijl Jane hem aanstaarde, voelde ze haar bloed verkillen. ‘Ik snap het niet. Wat -’


  ‘We hebben je angsten tegen je gebruikt, Jane. Dave kende ze allemaal. Hij wist dat je zou geloven dat die brieven echt waren, dat ze van die bootbestuurder kwamen die jou bijna vermoord had. En hij wist dat het je zou lukken Stacy daar ook van te overtuigen.’


  Jane sloeg bevend haar hand voor haar mond. Dave had al haar diepe, duistere angsten gekend. Al haar nachtmerries. Hij had haar erover aangehoord en geadviseerd.


  Je hebt alles te verliezen, Jane. Je bent bang dat hij terugkomt. Je alles afneemt.


  Dus had hij dat laten gebeuren. Toen al was hij het aan het voorbereiden.


  Lieve God, ze had hem alle sleutels gegeven - en het enige wat hij had gedaan was de deuren openen.


  ‘En Ted?’ vroeg ze.


  ‘Die kwam binnenlopen toen ik die jas en pet aan het verstoppen was.’


  Daar had ze dus gelijk in gehad. ‘Maar de alarmcode… hoe ben


  je - ’


  ‘Binnengekomen? Ik ben bij de politie, Jane. Ik heb hem van het beveiligingsbedrijf gekregen.’


  ‘Jij hebt Ted vermoord.’


  ‘Ik heb ze zelfs allemaal gedaan. Dave had er het lef niet voor. Het is eigenlijk niet zo’n groot verlies dat hij dood is.’


  ‘Al die doden.’ Haar stem trilde. ‘Hoe kun je -’


  ‘Met mezelf leven?’ Hij lachte. ‘Maak je maar geen zorgen, dat lukt best. En in stijl ook. Met dank aan jou.’


  Hij voelde geen spijt. Geen wroeging over wat hij had gedaan. Over de levens die hij had genomen. Een psychopaat, besefte ze. Tegelijkertijd angstaanjagend normaal en volkomen amoreel.


  ‘Ze dienden allemaal hun doel,’ ging Mac door op een toon alsof hij een normaal gesprek voerde. ‘Niemand is voor niets gestorven. Doobies dood overtuigde de DPD ervan dat jouw stalker echt bestond. En dat hij gevaarlijk was.’


  ‘En de vrouwen?’


  ‘Om Ian erin te luizen natuurlijk. Om hem uit de weg te ruimen. Ik moest jou geïsoleerd en doodsbang hebben. Met niemand op wie je durfde te vertrouwen.’


  Zoals ze die dag in het water was geweest.


  ‘Het eerste slachtoffer was cruciaal. We moesten een vrouw vinden die zowel lans patiënt als zijn minnares was geweest. Een vrouw die niet zou aarzelen met mij het bed in te duiken. Elle was ideaal.’


  ‘Je sprak met haar af in La Plaza.’


  ‘Dat deed zij,’ verbeterde hij. ‘Dat mens was zo gulzig als wat als het om seks ging.’


  ‘Hoe hebben jullie haar gevonden?’


  ‘Dat heeft Davey gedaan. Marsha vertrouwde hem, vanwege jou. Hij liep haar toevallig tegen het lijf in haar favoriete koffiebar. Hij zorgde dat dat vaker gebeurde. Praatte gezellig met haar. Deed of hij heel geïnteresseerd was in al haar verhalen over plastische chirurgie.’


  Jane spande zich tot het uiterste in om nog enige kalmte te bewaren. ‘En een van Marsha’s verhalen ging over Elle.’


  ‘Jij snapt het. Ze mocht die vrouw niet. Snapte niet waarom haar


  baas ooit iets met haar te maken had willen hebben.’


  ‘Maar waarom?’ fluisterde ze. ‘Waarom heb je me dat allemaal aangedaan?’


  Toen hij naar haar toe boog, zag ze geamuseerdheid in zijn ogen. Hij genoot ervan, begreep ze.


  ‘Het geld, Jane. Voor het geld natuurlijk. Al die heerlijke miljoenen van je.’


  Hij pakte het snoer bij de beide uiteinden, wond ze om zijn handen en gaf er een rukje aan. ‘Helaas arriveerde ik te laat om jou te redden. Dat wist ik natuurlijk niet, en daarom moest ik Nash neerschieten om ervoor te zorgen dat hij jou losliet.’


  Zijn telefoontje naar Stacy. Daves vingerafdrukken op het snoer. Het klopte allemaal.


  ‘Stacy zal er kapot van zijn, maar ik ben bij haar om haar te helpen het verdriet te verwerken. Ik ben de man van wie ze altijd gedroomd heeft.’ Hij kwam op haar af; zijn glimlach werd kil. ‘Dave kende Stacy’s angsten ook allemaal.’


  ‘Klootzak die je bent!’ riep ze. ‘Laat haar met rust!’


  Hij lachte zacht. ‘Sorry, gaat niet. Ik denk zelfs dat ik maar met haar ga trouwen. Hoe eerder, hoe beter. En dan leven we nog lang en gelukkig… tot een van ons sterft tenminste. Voortijdig. Op tragische wijze.’


  Jane keek snel van links naar rechts en merkte dat hij haar in de val had. Maar als ze hem dwong zijn revolver te gebruiken, zou ze het moeilijker voor hem maken om zijn plannen te laten slagen.


  Stacy zou het niet zomaar accepteren; ze zou achterdocht koesteren. Ze zou de waarheid ontdekken. Ze zou er niet in trappen, in die trucjes van hem.


  Lieve God, alstublieft, laat haar er niet in trappen.


  Jane zette het op een lopen. Hij kreeg haar met gemak te pakken. Lachend sleurde hij haar tegen zijn brede borstkas, sloeg het snoer om haar nek. In de keuken klonk het alsof Ranger zijn kennel uit elkaar zou rukken.


  Jane vocht. Ze had geen kans om te ontsnappen, dat wist ze wel. Haar enige hoop was hem zodanig toe te takelen dat het achterdocht zou wekken. Stacy’s achterdocht. De achterdocht van zijn collega’s.


  ‘Genoeg,’ mompelde hij, en hij trok harder.


  Speldenpuntjes licht dansten voor Janes ogen. Ze klauwde naar zijn handen; de handschoenen beschermden hem. Ze schopte, maar haar inspanning bleef zonder resultaat. Haar voeten gleden onder haar vandaan. Vanuit haar ooghoeken zag ze een flits van zwart en wit. Ranger, besefte ze terwijl haar blik waziger werd. Hij had zijn kennel uit elkaar gerukt.


  Het volgende ogenblik lag ze languit op de vloer. Vrij. Kuchend, naar adem snakkend. Ze hoorde Mac’s gekreun van pijn, Rangers gegrom. Een schot weerklonk. Een hoog gejank van pijn volgde.


  Ranger! O nee!


  ‘Fuck!’ schreeuwde Mac terwijl hij haar weer overeind sleurde. ‘Kom op, zeg. Hoog tijd dat Jane eraan gaat.’
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  Vanuit de hal beneden hoorde Stacy het schot, het gejank van pijn van een dier. Ze borg haar telefoon weg en rende met bonkend hart de trap op, met getrokken pistool en dicht tegen de wand van het trappenhuis. Intussen bad ze dat ze niet te laat was.


  Haar wangen waren nat. Terwijl ze bij de hoofdinspecteur en de ambtenaren van Interne Zaken zat, was de waarheid tot haar doorgedrongen: Dave bezat niet de vaardigheid om dit plan in zijn eentje uit te voeren. Hij had een medeplichtige gehad.


  Iemand met inzicht in de fijne kneepjes van plaatsen delict en de wetten van bewijsmateriaal. Iemand met een link naar alle medespelers: een verklikker, een hoertje, de aanklager en de afdeling moordzaken van het Dallas Police Department.


  En naar haar.


  Die iemand was Mac. Hij had bij Zeden gewerkt. Hij had Dave hoogstwaarschijnlijk leren kennen vanwege zijn gokproblemen. Hij had zelf verteld dat hij van Doobies diensten gebruik had gemaakt. En ze durfde erop te wedden dat ze als ze in Sassy’s dossier dook zou zien dat MacPherson degene was die haar bij een - of meerdere - van haar arrestaties had opgepakt. Hij was de enige die ervan op de hoogte was geweest dat ze de videoband van de beveiliging in La Plaza had opgevraagd en aan haar zusje had laten zien.


  Hij had haar erin geluisd. Interne Zaken een tip gegeven. Om haar bezig te houden terwijl hij het laatste deel van zijn plan uitvoerde. Jane vermoorden.


  Alle stukjes waren op hun plaats gevallen terwijl de mannen van IZ en de hoofdinspecteur haar aan het ondervragen waren. Het was ineens allemaal zo duidelijk. Toen hij zich naar Moordzaken had laten overplaatsen, had Mac verzocht aan Stacy gekoppeld te worden. Zij had aangenomen dat hun partnerschap door de hoofdinspecteur geregeld was.


  Ze had de hoofdinspecteur gevraagd of het klopte. Hij had het bevestigd.


  Het laatste puzzelstukje.


  Natuurlijk hadden ze haar niet geloofd. Hadden ze haar bewering dat Mac een moordenaar was, aangezien voor een meelijwekkende poging de aandacht af te leiden. Zichzelf vrij te pleiten. Daarom had ze gevraagd of ze even naar de wc mocht en was ze er toen domweg vandoorgegaan.


  In de wetenschap dat ze achter haar aan zouden komen. Biddend dat dat zou gebeuren.


  Janes deur stond open. Ze hoorde geluiden van een handgemeen, een man die gromde van inspanning, Ranger die jankte van de pijn. Met haar hart bonzend in haar keel liep Stacy naar binnen, haar pistool in de aanslag.


  Geen tijd om op versterking te wachten.


  Achteruit, klootzak!’ riep ze. Achteruit verdomme, nú!’


  Macs greep werd wat minder strak, maar hij liet Jane niet los. Hij trok een gezicht. ‘Je hebt het gehaald. Daar kijk ik van op. Ik had gedacht dat dat bezoekje van Interne Zaken vanmiddag je wel wat langer bezig zou houden.’


  ‘Ik ben ze te slim af geweest.’ Ze kneep haar ogen een stukje dicht. ‘Die anonieme tip naar IZ kwam dus echt van jou.’


  ‘Ja, klopt. En het logboek van het magazijn voor bewijsstukken bevestigde dat die tip juist was. Slim, hè?’


  Ze dacht aan haar telefoon, aan het nummer dat ze had gebeld vlak voor ze bij Jane de trap op liep. Niet zo slim als hij dacht. Als de verbinding tot stand kwam.


  ‘En toen jij overgeplaatst werd, vroeg je of je mijn partner kon worden.’


  ‘Klopt alweer. Ik zei dat ik bewondering had voor je werk. Dat ik dacht dat we een goed team zouden vormen. De hoofdinspecteur wist niet hoe gauw hij moest toehappen. Vanwege jouw reputatie van Keiharde Killian.’ Hij grinnikte. ‘Geen van die slappelingen wist hoe hij jou moest aanpakken. Watjes, allemaal.’


  Hij was zo trots op zichzelf dat ze er misselijk van werd. ‘Je bent niet zo slim als je denkt, MacPherson.’


  ‘En jij bent niet zo verbaasd als ik verwachtte. Hoe kreeg je het door?’


  ‘Door een PD-foto van dat dode hoertje. Of moet ik zeggen van de zwerfster uit de steeg?’


  Toen hij haar niet-begrijpend aankeek, ging ze door. ‘Ik had mijn kruisje met haar geruild tegen haar telefoon. Zeker vergeten dat aan jou te vertellen. Sorry, hoor.’


  ‘En dat stond op die foto. Krijg nou wat.’


  Ze klemde haar hand wat steviger om haar Glock en zorgde ervoor haar blik op Mac gericht te houden, zich te blijven concentreren op wat haar te doen stond. Ze was bang dat ze zich niet langer groot zou kunnen houden als ze het waagde in Janes richting te kijken.


  ‘Jij bent de enige die met alle medespelers in verband te brengen was.’ Toen hij weer vloekte, glimlachte ze grimmig. ‘Weet je,’ zei ze, ‘toen ik dat kruisje ruilde, zat het me helemaal niet lekker. Alsof God me niet meer zou bij staan als ik het niet droeg. Maar het ziet ernaar uit dat het precies andersom was. Hij heeft al die tijd voor me gezorgd.’


  Mac maakte een schamper geluid. Om haar suggestie dat er een hogere macht bestond, dat er niet meer dan stom toeval voor nodig was geweest om zijn plannen lek te prikken. Maar iets anders verwachtte ze ook niet van een verdorven, moorddadige klootzak, en dat vertelde ze hem ook.


  Hij werd rood. ‘Je kon het niet zonder aanwijzing af, Stacy. Zonder trucje. Mooie rechercheur ben jij. Al die tijd heb ik je tips gegeven. Heb ik niet gezegd dat je er niet emotioneel bij betrokken moest raken? Dat je fouten gaat maken als je dat laat gebeuren? En wat doe jij? Je duikt regelrecht het bed in met de boef. Heb ik je niet steeds weer opnieuw verteld dat Jane het mis had wat die bootbestuurder betrof? Dat ze het alleen maar geloofde omdat ze het wilde geloven? Jezus, Stacy, word eens wakker!’


  Hij had gelijk. Ze had zijn spelletje meegespeeld omdat ze dat zo wanhopig graag wilde. Ze wachtte al zo lang op een man als hij. De man voor wie ze hem had aangezien.


  ‘Laat haar gaan,’ zei ze kalm. ‘Achteruit. Laat je wapen vallen.’ ‘Doe niet zo stom, Stacy. Denk eens even na. We kunnen samen zijn. Samen een vorstelijk leven leiden.’


  ‘Dat zou kunnen, ja. Maar daar zit wel een nadeel aan. Ik zou vorstelijk met een slang samenleven. Klinkt niet erg aantrekkelijk.’


  ‘Jij had toch al de helft van het geld horen te krijgen. Jane kreeg altijd alles, hè? Al het geld. Alle aandacht. En toen ook nog de man. Die jij had gevonden. Die jij wilde hebben.’


  Bij die laatste woorden grijnsde hij triomfantelijk, maar zij had hem net zo goed kunnen uitlachen. Ze hadden geen effect op haar. Al haar bitterheid, haar jaloezie en haar wrok over Janes voorspoed waren verdwenen.


  ‘Sommige mensen zijn tot alles bereid voor geld. Is dat niet wat je zei? Een moord begaan. Een onschuldige man de dood in sturen. Een eenzame vrouw versieren. Het punt is, Mac, ik had niet door dat je daar jezelf mee bedoelde.’


  ‘Geen verontschuldigingen. Maar trek het je maar niet te erg aan, schatje. Het was niet alleen maar strategie. Je bent een aantrekkelijke vrouw en verdomd goed in bed. We zouden het samen heel leuk kunnen hebben. En heel wat af kunnen lachen.’


  ‘Gelijk heb je,’ beaamde ze. ‘Maar ik sta erop het laatst te lachen.’ Met haar vrije hand pakte ze haar telefoon en hield hem tegen haar oor. ‘Hebt u dat allemaal kunnen volgen, sir?’


  Macs gezicht werd slap van verbazing, maar verkrampte toen van woede. Hij liet Jane los en greep naar zijn wapen. Stacy liet de telefoon vallen en vuurde. Ze raakte hem in zijn borst nog voor hij zijn pistool had getrokken. Ze bleef ononderbroken doorvuren tot ze haar hele magazijn in hem leeggeschoten had.


  Het wapen gleed uit zijn vingers, en zijn gezicht werd vreemd leeg - alsof het leven al lang geleden uit hem verdwenen was. Als het er al ooit was geweest.


  Hij ging neer. Stacy bleef even naar hem staan kijken en stapte toen over zijn roerloze lichaam heen om bij haar zusje te komen. Ze knielde bij haar neer. ‘Gaat het?’ vroeg ze.


  Jane probeerde te praten. Ze slaagde erin één woord te zeggen, een schor geluid dat pijnlijk klonk. ‘Ranger…’


  ‘We zorgen wel voor hem. Spaar je stem maar.’ Ze zag dat Janes keel ernstig gekneusd was. De duidelijk zichtbare streep van het snoer liep als een paarse halsband om haar nek.


  Mac had haar slokdarm kunnen verbrijzelen. Een minuut langer en ze was dood geweest. Vijf minuten langer en hij was misschien ontkomen. Zou het hem gelukt zijn haar van zijn versie van het verhaal te overtuigen?


  Dat wist ze eerlijk niet. Ze zou hem hebben willen geloven…


  Met trillende handen raapte ze haar telefoon op. ‘Bent u er nog, sir?’


  ‘Reken maar dat ik er nog ben. Wat gebeurde daar in vredesnaam allemaal?’


  ‘McPherson is dood,’ zei ze vlak. ‘Medische hulp nodig voor een hond.’


  ‘Komt eraan.’ Ze hoorde hem een bevel voor een ambulance roepen. ‘Je hebt heel wat uit te leggen, rechercheur Killian.’


  Terwijl ze dat bevestigde, kwam er een half dozijn agenten van de DPD binnenvallen.


  ‘De cavalerie is er,’ zei ze.


  ‘Dat werd tijd,’ reageerde hij. ‘Vraag eens waar ze zo lang bleven.’


  ‘Zal ik doen. Maar dat moet nog even wachten. Ik bel u nog wel.’


  Ze brak het gesprek met de hoofdinspecteur af en gaf de telefoon aan Jane. ‘Bel lans advocaat. Je man komt naar huis.’
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  Jane zat in haar donkere videokamer aandachtig naar het Flikkerende zwart-witbeeld op het videoscherm te kijken.


  ‘Vertel eens waar je bang voor bent, Joyce. Als je alleen bent met je gedachten, wat is het monster dan?’


  Ze deed haar best zich op het antwoord van de vrouw te concentreren, maar ze merkte dat haar gedachten toch afdwaalden. Het probleem was dat de recente gebeurtenissen de gedrevenheid die ze eerst voor haar werk voelde, en voor de boodschap erin, hadden doen vervagen. Ze wist nog niet waarheen haar gedachten en gevoelens haar zouden leiden; ze wist alleen dat ze haar in een nieuwe richting zouden leiden.


  En dat ze ze zou vertrouwen.


  Vertrouwen… Ze dacht aan Stacy. Haar zusje was die middag bij haar langsgekomen omdat ze schokkend nieuws te vertellen had.


  Ze had ontslag genomen bij de DPD. Ze had genoeg van het bloed en de dood, ze wilde een nieuwe start maken. Ze dacht erover weer te gaan studeren en had zich opgegeven voor verschillende opleidingen in een andere staat.


  Jane was verbijsterd geweest. Ze had Stacy gesmeekt er nog eens over na te denken. Ze mocht niet weggaan, niet nu, nu ze elkaar eindelijk hadden teruggevonden.


  Maar Stacy was bij haar besluit gebleven.


  ‘Niemand anders dan ik kan mijn leven veranderen, Jane. En ik ga het doen ook.’


   


   


  Ranger kwam de videokamer in hinken; zijn hondenpenningen rinkelden. Macs kogel was in zijn schouder gedrongen en had een zenuw beschadigd, waardoor hij duidelijk mank was gebleven. Een blijvende herinnering aan die afschuwelijke periode - en aan zijn niet-aflatende trouw. Jane zou dood zijn geweest als hij de rotan grendel aan zijn kennel niet had losgekregen.


  Hij kwam naar haar toe en legde zijn grote, lelijke kop op haar schoot.


  ‘Mijn held,’ zei ze, met haar gezicht dicht bij het zijne. Hij leek te glimlachen en gaf haar een dikke, natte kus.


  ‘Volgens mij hou je meer van die hond dan van mij.’


  Ze keek op. Ian stond met zijn handen op zijn rug achter haar in de deuropening. Ze glimlachte. ‘Hij heeft mijn leven gered.’


  ‘En het mijne ook.’


  Een angstaanjagend ‘stel je voor dat’ kwam in haar hoofd op. Ze duwde het weg. Angst kon haar alleen maar in zijn greep houden als zij dat toeliet. Alleen zij kon er leven, macht, aan geven. Nooit meer. Ze zou waarschijnlijk nooit te weten komen wie die dag de boot had bestuurd, zou waarschijnlijk nooit te weten komen of hij het expres had gedaan.


  En dat gaf niet.


  ‘Alleen nog maar biefstuk voor hem,’ zei ze. ‘Van nu af aan. Punt uit.’


  ‘Je hoort mij niet tegenspreken, liefje.’ Hij kwam naar het scherm. ‘Hoe is de opname?’


  ‘Best.’


   


   


  Ze keken elkaar enkele ogenblikken aan. Hij begreep het. Ze waren allebei veranderd door wat er het afgelopen najaar was gebeurd. Op manieren die dieper gingen dan de lijntjes om zijn ogen of de grijze strepen in haar donkere haar.


  Hun relatie was veranderd.


  Ze waren de pijn te boven gekomen die was veroorzaakt door haar twijfels en zijn leugens, hun schuldgevoel en hun spijt. Ze


  hadden samen gerouwd om wat ze verloren hadden, hun ongeboren kind, het huwelijk dat ze hadden voordat Mac zijn plannen in werking zette. Hun onschuld.


  Misschien was dat laatste verlies wel het ergste geweest - ze hadden dingen meegemaakt waarvan ze nooit hadden gedroomd, zelfs niet in hun ergste nachtmerrie.


  Uiteindelijk had het hen sterker gemaakt, had het hun huwelijk sterker gemaakt. Niemand zou ooit nog tussen hen komen.


  Ze stond op en liep naar hem toe. Sloeg haar armen om zijn middel en legde haar wang tegen zijn borst. De kou hing nog om hem heen, en ze legde haar hoofd in haar nek om hem aan te kijken. ‘Je bent buiten geweest.’


  ‘Ik heb Ranger uitgelaten.’


  ‘O ja? Volgens mij is die anders hier, bij mij.’ Ze trok een wenkbrauw op. ‘Verbergt u iets voor me, dokter Westbrook?’


  ‘Schuldig aan de aanklacht, Mrs. Westbrook.’ Hij glimlachte ondeugend en haalde een wit-met-roze zak achter zijn rug vandaan. ‘Pistache-amandelijs met karamel. Precies wat de baby besteld heeft.’
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